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ÖZET 

Ahmed Mikd©d Efendi, 1872 yēlēnda Sivas/Divriĵi/Kesme Kºy¿ônde doĵdu. Sekiz 

yaĸēnda iken tahsiline devam etmek i­in ailesiyle birlikte Ķstanbulôa gitti. Sultan II. 

Abdülhamid devrinde cidd´ bir medrese tahsili gºrd¿ĵ¿ sēralarda muhalif duruĸu ve 

birtakēm bey©n©tē sebebiyle Ķstanbulôdan sürgün edildi. Bu sürgün neticesinde 1899 

yēlēnda Erzincanôda muallimlik vazifesine baĸladē. Sonraki yēllarda m¿derrislik 

vazifesi de uhdesine verildi. 1912 yēlēnda Balkan Harbiône gºn¿ll¿ olarak iĸtir©k etti; 

askerin manevî kuvvetini takviye edecek vaazlar verdi. Aynē ama­la ĸiirler, eserler 

kaleme aldē. Bu hizmetlerinden dolayē bir madalya ile taltif edilerek Erzincan vaizliĵi 

vazifesi verildi. Aynē s¾rette Kafkas Cephesiônde ve Mill´ M¿c©deleôde de 

hizmetlerde bulundu. Soyadē kanunundan sonra Poyraz soyismini aldē. Uzun yēllar 

Erzincanôda muallimlik, müderrislik ve vaizlik yaptēktan sonra 1931 yēlēnda 

Bayburtôa tayin edildi. Artvinôde ve Trabzonôda da gºrev yaptēktan sonra 1936 

yēlēnda emekli oldu. Aynē yēl Erzincanôa dºnen Ahmed Mikd©d Poyraz 27 Aralēk 

1939 Erzincan Depremiônde vef©t etti. Altmēĸ yedi yēllēk ºmr¿nde manzum mensur 

kērka yakēn eser kaleme alan Ahmed Mikd©d Efendi, manzumelerinde hem halk 

ĸiirinin hem de divan ĸiirinin ºrneklerini sunmuĸtur. ķahit olduĵu yahut bizzat 

katēldēĵē savaĸlarē da manzumelerinde iĸleyen Mikd©d Efendi bu man©da savaĸ 

edebiyatēna da ºnemli katkēlar yapmēĸ bir isimdir. Bu ­alēĸmada Ahmed Mikdâd 

Efendiônin hayatē, arĸiv evrakēndan ve eserlerinden hareketle b¿t¿n teferruatēyla 

ortaya konulmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Birinci bölümde, Mikdâd Efendiônin eserlerinin, arĸiv 

evrakēnēn, devrin ĸahitlerinin ve aileden alēnan bilgilerin ēĸēĵēnda geniĸ bir biyografi 

oluĸturulmuĸtur. Ķkinci bºl¿mde yine eserlerinden hareketle Ahmed Mikd©d 

Efendiônin ilm´ ve edeb´ ĸahsiyeti, ĸiirinin hususiyetleri ele alēnmēĸtēr. Son bºl¿mde 

ise Ahmed Mikd©d Efendiônin matbu eserleri, mecmualardaki makaleleri ile ĸahs´ 

arĸivlerde ve yine mecmualarda kalmēĸ ĸiirleri günümüz harflerine aktarēlmēĸtēr. 

¢alēĸmanēn sonuna m¿him evrakēn asēllarēnēn gºsterildiĵi ekler kēsmē ve bir fotoĵraf 

alb¿m¿ eklenmiĸtir.  

Anahtar Kelimeler:  Türk-Ķslam Edebiyatē, Ahmed Mikd©d Efendi, Biyografi, 

S¿rg¿n, Savaĸ, Sivas, Divriĵi, Erzincan.  
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ABSTRACT 

Ahmed Mikd©d Efendi was born in Sivas/Divriĵi Kesme Village in 1872. He went to 

Istanbul with his family to continue his education when he was eight years old. 

During the reign of Sultan Abdülhamid II, he was exiled from Istanbul due to his 

opposing stance and some statements while continuing madrasah education. As a 

result of this exile, he started to work as a teacher in Erzincan in 1899. In the 

following years, the duty of mudarris was given to him. He voluntarily participated 

in the Balkan War in 1912; he gave sermons to reinforce the spiritual strength of the 

soldiers. He wrote poems, articles and books for the same purpose. He was awarded 

a medal for his services and was given the duty of Erzincan preacher to him. He also 

served in the First World War/Caucasian Front and the Turkish war of independence 

at the same time. He took the surname Poyraz after the surname law. After working 

as a teacher, mudarris and preacher in Erzincan for many years, he was appointed to 

Bayburt in 1931. After working in Artvin and Trabzon, he retired in 1936. Ahmed 

Mikdâd Poyraz returned to Erzincan the same year and died in the 27 December 

1939 Erzincan Earthquake. Ahmed Mikdâd Efendi, who wrote nearly forty poetic 

and prosaic works in his sixty-seven years of life, presented examples of both folk 

poetry and divan poetry in his poems. Mikdâd Efendi who also mentioned the wars 

of his time in his poems, in this sense, is a writer who made important contributions 

to war literature. In this study, the life of Ahmed Mikdâd Efendi was tried to be put 

forward in all details, based on archive documents and his works. In the first chapter, 

a wide biography has been created in the light of Mikdâd Efendi's works, archive 

documents, witnesses of the era and the information received from the family. In the 

second chapter, the scientific and literary personality of Ahmed Mikdâd Efendi and 

the characteristics of his poetry are discussed again, based on his works. In the last 

chapter, the printed works of Ahmed Mikdâd Efendi, his articles in magazines and 

his poems which were in personal archives and magazines were transferred to Latin 

letters. At the end of the study, the appendix showing the originals of the important 

documents and a photo album is added. 

Keywords: Turkish-Islamic Literature, Ahmed Mikdâd Efendi, Biography, Exile, 

War, Sivas, Divriĵi, Erzincan.   
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ÖN SÖZ 

Ķsmini, kudretini hazret-i Hakkôēn tezk©r 

Ederim leyl ¿ neh©r n©mēnē her dem tekr©r 
(A.Mikdâd, Tevhîd-i Kâinât, s. 53.) 

Ahmed Mikdâd Efendi, 1872-1939 yēllarē arasēnda Osmanlē Devletiônin 

tarih sahnesinden ­ekildiĵi; T¿rkiye Cumhuriyetiônin yeni bir anlayēĸla ortaya ­ēktēĵē 

devrede yaĸamēĸtēr. H©liyle, baĸtaki manz¾mede de kēsmen ifade ettiĵi, bu ­etin 

zamanlardan payēna d¿ĸen zorluklarē da omuzlamak mecburiyetinde kalmēĸtēr. Sultan 

II. Abd¿lhamid devrinde Ķstanbulôda bir medrese talebesi iken memleketine s¿rg¿n 

edilmesi onun dºnemin kargaĸasēndan ilk nasibidir. Daha sonra Balkan 

Savaĸlarēôndan itibâren cephe cephe gezmesi, ordu nasēhē olarak hizmet etme gayreti 

devletin ve milletin dar zamanēnda hissetttiĵi mesuliyeti gºsterir. Cumhuriyet 

kurulduktan sonra da devrimlerin, inkēlaplarēn, deĵiĸen ve dºn¿ĸen d¿nya gºr¿ĸ¿n¿n 

tesirlerini bir m¿derris ve muallim olarak hissetmiĸtir. Her ne kadar bu yeni anlayēĸa, 

devrimlere, inkēlaplara rēza gºstermek yahut en azēndan isyan etmemek tarzēnda 

hareket etmeyi tercih etse de ilmiye mensubu oluĸu ve m¿derrisliĵi sebebiyle bu 

devrede de eski itibârēnē ve vazifelerini kaybetmek durumunda kalmēĸtēr. T¿m bu 

hususlar Ahmed Mikd©d Efendiônin hayat ­izgisini gºsterdiĵi i­in m¿himdir; onun 

bºyle bir araĸtērmaya mevzu olmasē ise esasen vel¾d bir müellif ve hemen her 

mevzuyu nazma dºkme gayretindeki bir ĸair olmasēndandēr. 

Ahmed Mikd©d Efendi, son devrin ­ok­a eserler vermiĸ bir kalem erbabē 

olmasēna raĵmen ismi unutulmuĸ, birka­ sath´ araĸtērma dēĸēnda ¿zerinde 

durulmamēĸ ĸahsiyetlerindendir. Tefsir, kelam, mantēk, fēkēh gibi Ķsl©m´ ilimlere d©ir 

kitaplarēn da yer aldēĵē eserlerinin sayēsē kērka yakēndēr. Bunlar arasēnda Arap­a ve 

Fars­a manzum eserlerin yer almasē onun ilm´ ve edeb´ seviyesini gºstermesi 

zaviyesinden mühimdir. Ahmed Mikdâd Efendi hem aruzla hem de hece ile 

manz¾meler kaleme almēĸ bir ĸair olarak um¾m´ hatlarē itibârēyla ĸiirlerinde devrinin 

zorluklarēnē, tartēĸmalē meselelerini ele almēĸtēr. Cidd´ savaĸlarēn verildiĵi, devletin 

ve milletin d¿ĸman karĸēsēnda ­ok aĵēr kayēplar verdiĵi dºnemleri gºrd¿ĵ¿ i­in 

bilhassa ñharp edebiyatēò sahasēnda kalem oynatmēĸ ve hatt© bir cihat risalesi 

yazmēĸtēr. Trablusgarp Savaĸē, Balkan Savaĸē ve Mill´ M¿c©dele onun ĸiirlerinde yer 
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bulan, eserlerine yansēyan harplerdir. Bunlarēn yanēnda onun ĸiirlerinde, Müslüman 

T¿rk ĸairleri tarafēndan d©im© mevz¾ edilmesi bir gelenek h©line gelmiĸ bulunan 

Allahôēn birliĵi, peygamber sevgisi gibi konular da mevcuttur. Ele ge­en ĸiirleri 

arasēnda naôt ve tevhid t¿r¿nde ĸiirleri vardēr. 

ķahsiyet olarak esasen olduk­a cevval, bilhassa hitabeti ile cemiyet üzerinde 

cidd´ tesir uyandēran, kalemi kuvvetli bir z©t olmasēna raĵmen gen­lik yēllarēndaki 

s¿rg¿n¿ neticesinde taĸrada ºmr¿n¿n sonuna kadar matbuattan, neĸriyat ©leminden 

uzak durmak mecburiyetinde kalmēĸtēr. H©iz olduĵu vasēflara raĵmen onun bir 

kºĸede, adē ve hatērasē unutulmaya y¿z tutmuĸ yerel bir kahraman olarak kalmasēnē 

böylece izah edebiliriz. 

Vef©tēndan aĸaĵē yukarē seksen yēl sonra yapēlan bu ­alēĸma ile Ahmed 

Mikd©d Efendiônin hayatēnē ve eserlerini iki kapak arasēnda toplamaya ­alēĸtēk. 

¢alēĸmanēn ilk bºl¿m¿nde Ahmed Mikd©d Efendiônin terceme-i h©lini evraklarēn 

imkan verdiĵi ºl­¿de geniĸ bir s¾rette yazmaya gayret ettik. Bu hayat hik©yesi 

yazēlērken Mikd©d Efendiônin eserlerinden, devlet arĸivinden, Diyanet Ķĸleri 

Baĸkanlēĵē arĸivinden istif©de edildi. Ayrēca Mikd©d Efendiônin torunlarēnēn arĸivi ve 

verdikleri bilgiler de biyografiye geniĸlik kattē. Ķkinci bºl¿mde ise, um¾m´ hatlarē ile, 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ilm´-edeb´ ĸahsiyeti ile ĸiirlerinin hus¾siyetlerini ele 

almaya ­alēĸtēk. ¦­¿nc¿ ve son bºl¿mde Ahmed Mikd©d Efendiônin ¿­¿ manzum, 

ikisi mensur ele ge­en beĸ eseri ile muhtelif mecmua ve gazetelerde neĸrolunan 

yahut aile arĸivinde kalan ĸiir ve yazēlarēnē bir araya getirdik. ¢alēĸmanēn sonuna 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ic©zetn©mesinin aslē ve terc¿mesi ile hakkēndaki m¿him 

evrakēn asēllarēnēn ve ­eviri yazēlarēnēn bulunduĵu bir ñEklerò kēsmē ve fotoĵraf 

albümü ekledik. 

Yukarēda da ifade ettiĵimiz gibi bu araĸtērma arĸiv, matbuat ve neĸriy©t 

©lemi ile ĸahēslar ¿zerinden, bunlarēn kaynaklēĵēnda yapēldē. Bu manada ­ok yºnl¿ 

bir araĸtērma olduĵu ifade edilebilir. Elbette bu ­ok yºnl¿l¿k araĸtērmayē 

zenginleĸtirmiĸ, hacimlendirmiĸtir. ¢alēĸmanēn hacmini artēran bir husus Mikd©d 

Efendiônin biyografisini yazarken temel kaynak olarak kullandēĵēmēz Diyanet Ķĸleri 

Baĸkanlēĵē arĸivindeki ºzl¿k dosyasēnēn um¾ma a­ēk, rahat eriĸilebilir bir yerde 

bulunmayēĸēdēr. Ehlinin mal¾mudur ki ilm´ ­alēĸmalarda en k¿­¿k teferruat dahi 
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kēymetlidir, gºrmezden gelinemez; fakat bilgi kērēntēsē kabilinden bile olsa mutlak 

sûrette belgesi yahut ĸ©hidi istenir. Hâl böyle olunca okuyucunun kurgu bir metinle 

karĸē karĸēya olmadēĵēnē, her bilginin bir ĸ©hide/belgeye istin©d ettiĵini gºstermenin 

yeg©ne yolu belgeyi olduĵu gibi metne yahut dipnota almaktan ge­mektedir. Arĸive 

ulaĸmasē g¿­ olan okuyucunun, belgeleri elinin altēnda bulmasē arzusu ­alēĸmanēn 

hacmini artērdē; zaman zaman da n©hoĸ gºr¿lebilirse de dipnotlarēn kabarmasēna 

sebep oldu. Bunun bir hassasiyet neticesi olarak zuhûr ettiĵini ifade etmemiz gerekir. 

ķair, m¿ellif Ahmed Mikd©d Efendi hakkēnda yaptēĵēmēz bu araĸtērma bir 

yºn¿yle edebiyat tarihine, bir yºn¿yle harp edebiyatēna, bir yºn¿yle siyasi tarihe 

dokunurken m¿him ve geniĸ bir ­er­evede de ĸehir tarihi sahasēna d©hil edilebilecek 

muhtev©ya sahiptir. Divriĵiônin bir kºy¿nde doĵan, Ķstanbul medreselerinde tahsil 

gºrd¿kten sonra ºmr¿n¿n yaklaĸēk otuz beĸ yēlēnē Erzincanôda ge­iren Mikd©d 

Efendiônin hayat hik©yesi itibârēyla bilhassa Erzincan ĸehri i­in devrinin ºnde gelen 

zevâtēndan addedildiĵi anlaĸēlmaktadēr. Buna bin©en Mikd©d Efendi, mek©nlarē ve 

ĸahēslarē ile Erzincanôēn tarihinde yer etmiĸ; adē Erzincan ile birlikte anēlēr olmuĸ; bu 

ĸehre b¿y¿k hizmetleri ve emekleri ge­miĸ bir ©limdir. Onun terceme-i h©li, ĸehrin 

ekserîsi unutulmuĸ, yok olup silinmiĸ bir­ok mek©nēna ve ĸahsiyetine dokunan, 

bunlar hakkēnda bilgiler veren, hatēralar nakleden bir metin h¿km¿ndedir. 

Geniĸ bir s¾rette ele almaya gayret ettiĵimiz bu biyografi, umuyoruz ki 

edebiyat tarihinde adē anēlan, eserleri ile zikredilen bir ĸahsiyetin yerini 

saĵlamlaĸtēracaktēr. Bu araĸtērma, Ahmed Mikd©d Efendi isminin bilhassa tarih ve 

edebiyat sahasēnda layēk olduĵu, hak ettiĵi yerlerde zikredilmesini saĵlayabilirse en 

m¿him vazifesini ifa etmiĸ olacaktēr. Gayret bizden tevf´k Allahôtandēr. 

Teĸekk¿r 

Veri tabanlarē ve geniĸ kaynak imkanlarē ile araĸtērmacēlarēn iĸlerini daima 

kolaylaĸtēran Ķslam Araĸtērmalarē Merkezi (ĶSAM) ve Milli K¿t¿phane; aynē ĸekilde 

taleplerimize hēzlēca cevap veren Edirne Selimiye Yazma Eserler K¿t¿phanesi; ĸahs´ 

sicil dosyasēna ulaĸma imkanē saĵlayan Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē; bunlarēn yanēnda 

elbette T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Devlet Arĸivleri teĸekk¿r etmemiz gereken baĸlēca 

kurumlardēr. 
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Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Sicil Dairesi personelleri Ahmet Ciba ve Osman 

Eroĵlu Beyefendiler, Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸahs´ sicil dosyasēnē temin etmemde 

­ok yardēmcē oldular. Hacē Hasan Ķ­li Beyefendi, Ahmed Mikd©d Efendiônin s¿rg¿n¿ 

ile al©kalē daha ºnce kullandēĵē ve fakat devlet arĸivinde ñkullanēlamaz durumdaò 

olduĵundan dolayē talep edenlere arz edilemeyen evrakē b¿y¿k bir alicenaplēkla 

bizimle paylaĸtē. Abdullah Acehan Beyefendi, talep ettiĵimiz kapsamlē ­alēĸmasēnē 

gºnderme l¿tfunda bulundu. Bu hususta Maruf ¢akēr Beyefendi ­ok yardēmcē oldu. 

Arapça metinlerde Ahmed N¾redd´n Kattan ve Eyyup Akdaĵ Beyefendilerôin ­ok 

yardēmlarēnē gºrd¿m. Mefail Hēzlē Beyefendi, ­ºzemediĵim bir husustaki yardēm 

talebimi b¿y¿k bir samimiyet ile cevapladē. Yusuf Yēldērēm hocam, Fars­a metinler 

hus¾sunda yardēmcē oldu. Mikd©d Efendiônin torunlarē Dara Tan Beyefendi ve Belir 

Bulut Hanēmefendi verdikleri bilgilerle ve istifademize a­tēklarē ĸahs´ arĸivleri ile 

­alēĸmanēn zenginleĸmesine cidd´ katkē saĵladēlar. Hepsine en derin ĸ¿kranlarēmē arz 

ederken nihayet tarihimizi, k¿lt¿r¿m¿z¿, ĸahēslarē, kurumlarē, mek©nlarē -bir cümle, 

bir makale, bir kitap ile olsun- kayēt altēna alma gayretinde olan t¿m 

m¿nevverlerimize, kalem erbabēna da ayrēca ĸ¿kranlarēmē arz etmeye mecburum. Bu 

t¿rl¿, zaman zaman kolay gºr¿len ­alēĸmalarēn paha bi­ilmez kēymetini görebilmek, 

bu ­alēĸmanēn ĸahsēm adēna belki de en b¿y¿k semeresidir. Yine y¿ksek lisans ve 

doktora dºnemlerinde kendilerinden ders aldēĵēm t¿m hocalarēma da teĸekk¿r¿ bir 

bor­ bilirim. Bºyle bir araĸtērma yapmak hus¾sunda, araĸtērmanēn her aĸamasēnda 

tavsiyeleri ve yardēmlarē ile bana destek olan Ahmet Karataĸ hocama en derin 

teĸekk¿rlerimi arz ederim. Son olarak gºsterdikleri fed©k©rlēkla kendilerini ihm©l 

etmemi hoĸ gºr¿yle karĸēlayan eĸime ve ­ocuklarēma teĸekk¿r ederim. 

Gençlik döneminden itibâren devletine, milletine hizmet etmek için türlü 

meĸakkatleri gºĵ¿sleyen, kalemi ve kel©mē ile m¿c©dele eden Erzincan Terzi Baba 

Kabristanēônda medf¾n ĸair Ahmed Mikd©d Efendiôye rahmet ve maĵfiret niy©zēyla 

son sºz onun du©sēdēr: 

Hamd ü minnetle Hudâôya ederim hatm-i kelâm 

Eylerim Hazret-i Peygamberôe bin t¿rl¿ sel©m 

Bana ihvân-ē kir©mdan okuyan hayr du© 

Görmesin rûz-ē ned©metde fel©ketle mel©m 
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GĶRĶķ 

1. Tezin Amacē, Kapsamē, ¥nemi, Kaynaklarē ve Metodu 

Ahmed Mikdâd Efendi (1872-1939), siyâsî ve içtimâî tarihin önemli bir 

devresine ĸahitlik etmiĸtir. Bu man©da yaĸadēĵē devir i­indeki ĸahitlikleri m¿himdir. 

Onu bºyle bir ­alēĸmaya mevzu yapan hus¾siyet ise ĸahitlik ettiĵi devreyi kalemiyle 

kaydetme ­abasēdēr. Ulem© sēnēfēndan bir ĸair ve yazar olarak hem mensur hem de 

manzum eserleri devrinin fikriyatēna, cemiyet hayatēna, sanatēna dâir siyâsî ve 

i­tim©i tarih a­ēsēndan m¿him malum©tē muhtev´dir. Bu sebeple Ahmed Mikdâd 

Efendiônin hayatē ve eserleri bºyle m¿stakil bir araĸtērmaya mevz¾ edilmiĸtir. 

Bir ilim alanē olarak edebiyat tarihi zaviyesinden bakēldēĵēnda ise bu türlü 

biyografik, monografik ­alēĸmalarēn, geniĸ bir terkip olarak ortaya konulmasē 

beklenen bu sahaya, birer k¿­¿k katkē, devasa bir duvara teĸbih edilebilecek edebiyat 

tarihi sahasēna bir k¿­¿k tuĵla olarak gºr¿lmesi m¿mk¿nd¿r. ¥mer Faruk Ak¿n bu 

hususta ĸunlarē sºylemektedir: ñEn k¿­¿k monografilerden baĸlayarak en geniĸ 

ºl­¿de terkibe doĵru uzanan bir araĸtērmalar silsilesi edebiyat tarihinin yapēsēnē 

kurar. Ger­ek m©n©sēyla edebiyat tarihi ­eĸitli monografiler ve tedkiklerle elde 

edilecek veya elde edilmiĸ, kontrolden ge­miĸ bilgiler ¿zerine tesis olunan bir 

terkibin ifadesidir.ò
1
 

T¿rk edebiyatē tarihi i­inde ismi ve eserleri -tek bir satēr, tek bir mēsra dahi 

olsa- kayētlē bulunan her ĸair, her yazar bu b¿y¿k terkibin bir par­asē olarak tetkik 

edilmeyi, bu tarih´ ­er­eve i­erisinde hak ettiĵi yere konulmayē beklemektedir. Bu 

terkibin sēhhatli bir s¾rette ortaya konulmasē hi­bir ismin, hi­bir eserin ¿zerinin 

­izilmemesine, yok sayēlmamasēna; tetkik edilmeksizin kenara atēlmamasēna baĵlēdēr. 

Yukarēda da ifade ettiĵimiz gibi Ahmed Mikd©d Efendiônin hayat hik©yesi 

dºnemi itib©rēyla hem merkezdeki hem taĸradaki siy©s´ ve sosyal durumu gºsteren 

ºnemli bilgiler vermekte, belgeler arz etmektedir. Yaĸadēĵē dºnemin, Osmanlē 

Devletiônin sonu ile T¿rkiye Cumhuriyetiônin ilk devresini kapsamasē da onun hayat 

hik©yesini sosyal ve siy©s´ tarih a­ēsēndan daha dikkat ­ekici kēlmaktadēr. Kaleme 

                                                           
1
 ñT¿rk Edebiyatē Tarihi ve Edebiyatēmēzēn Bazē Meseleleri ¦zerine Prof. ¥mer Faruk Ak¿nôle 

M¿lakatò, M¿l©kat: M. Nuri Yardēm, Boĵazi­i, 49 (1986), s. 5-6. 
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aldēĵē eserler de hem dºnemini yansētmakta hem de devrin ilm´, edeb´ durumuna d©ir 

iĸaretler arz etmektedir. 

Ahmed Mikdâd Efendi hakkēndaki bu araĸtērmanēn maksadē onun terc¿me-i 

h©lini ve t¿m eserlerini m¿mk¿n olan en geniĸ s¾rette ortaya koymaktēr. ¥ncelikli 

olarak ortaya ­ēkarēlan bu temel m¿kteseb©t ¿zerinden yapēlan tetkik ve tespitler ise 

yukarēda ifade ettiĵimiz, ĸairin/yazarēn ve eserlerinin edebiyat tarihi i­erisindeki 

yerini tayin maksadēna m©tuftur. 

Ķfade ettiĵimiz gibi bu ­alēĸma, 1872-1939 yēllarē arasēnda ºm¿r s¿ren 

Ahmed Mikd©d Efendiônin hayatēnē ve k¿lliy©tēnē kapsamak, geniĸ s¾rette ele almak 

amacēndadēr. Ancak bu araĸtērmanēn bir neticesi olarak da tavsif edebileceĵimiz ĸu 

bilgiyi vermek durumundayēz ki ­alēĸmaya isim olarak belirlediĵimiz ñHayatē ve 

K¿lliy©tēò ifadesindeki k¿lliy©t kēsmē Ahmed Mikd©d Efendiônin t¿m eserlerini 

deĵil, yalnēzca elde edebildiĵimiz eserlerini ifade etmektedir. Zîrâ tüm 

araĸtērmalarēmēza raĵmen bir­ok eser elde edilememiĸtir. Bu durumda baĸlēktaki 

k¿lliy©t kelimesini Ahmed Mikd©d Efendiônin elde edilebilen t¿m eserleri ĸeklinde 

anlamak daha doĵru olacaktēr. 

Bu araĸtērma sērasēnda dört ana kaynak türünden istifâde edilmiĸtir. Bilhassa 

biyografi kēsmēnēn temel kaynaĵē arĸiv evr©kēdēr. T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Osmanlē 

Arĸivi ile Cumhuriyet Arĸivi belge temin ettiĵimiz arĸivlerdendir. Osmanlē 

Arĸiviôndeki n¿fus defterlerinden istif©de edilerek aile hakkēnda bilgilere ulaĸēlmēĸtēr. 

Yine aynē arĸivden sicill-i um¾m´ varakalarē ile birtakēm resm´ evr©k temin edilerek 

ºnemli mal¾m©t elde edilmiĸtir. Bunlarēn yanēnda aileye d©ir kayētlarēn temininde 

ĸerôiyye sicillerinden istif©de edilmiĸtir. Ķstif©de edilen bir diĵer arĸiv ise Diyanet 

Ķĸleri Baĸkanlēĵē Sicil Dairesi Arĸiviôdir. Burada bulunan 23-2050 numaralē Ahmed 

Mikd©d Efendi dosyasē i­inde sayēsē y¿z otuza yaklaĸan belge bulunmaktadēr. 

Bilhassa Ahmed Mikd©d Efendiônin memuriyet hayatēna d©ir en m¿him belge ve 

bilgiler bu dosyadan istif©de ile nakledilmiĸtir. 

Araĸtērmamēzēn ikinci kaynaĵē ise matbuat ve neĸriy©t âlemidir. Ahmed 

Mikdâd Efendi, Beyânülhak ve Cerîde-i Sûfiyye mecmualarēnda makaleler, ĸiirler 

neĸretmiĸtir. Cerîde-i Sûfiyyeônin yazē heyetinde yer almēĸtēr. Bu gibi mal¾m©ta 
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bin©en dºnemin matbu©tē, mecmualarē taranmēĸ; tespit edilen ĸiir ve makaleler 

­alēĸmaya d©hil edilmiĸtir. Bu taramalarda ĶSAMôēn makaleler veri tabanē ile Milli 

K¿t¿ph©neônin dijital arĸivinden istif©de edilmiĸtir. 

Bir diĵer kaynak ise kitaplar ve makalelerdir. Burada elbette Ahmed 

Mikd©d Efendi'nin kendi kitaplarē ve makaleleri ºncelikle istifâde edilen eserlerdir. 

Bunlarēn yanēnda Erzincan ĸehri ile al©kalē kitaplar da ºnemli bir kaynak 

mes©besindedir. ¥mr¿n¿n yaklaĸēk otuz beĸ yēlēnē Erzincanôda ge­irmiĸ bir ĸahsiyet 

olarak Ahmed Mikd©d Efendi hakkēnda bir bilgi bulmak maksadēyla ĸehirle al©kalē 

tespit edilebilen t¿m eserler taranmēĸtēr. Bu taramalara tezler ve makaleler de dâhil 

edilmiĸtir. 

Son bilgi kaynaĵēmēz ise yakēn bir dºnemde ömür sürmesi hasebiyle Ahmed 

Mikd©d Efendiônin bug¿n hayatta olan torunlarēnēn ­ocuklarēdēr. Aileden 

ulaĸabildiĵimiz kiĸilerden aldēĵēmēz ĸif©h´ bilgiler ile fotoĵraf ve el yazēsē belge, ĸiir 

gibi malzemeler de araĸtērmamēzēn temel kaynaklarē arasēnda yer almaktadēr. 

Kaynaklarēmēzē bºylece tasnif ettikten sonra bir kaynak tenkidi yapmamēz 

gerekmektedir. Ahmed Mikd©d Efendi hakkēnda vef©tēndan sonra yapēlan ilk ve en 

cidd´ araĸtērma halkiyat araĸtērmacēsē Ķbrahim Aslanoĵluônun (1920-1995) Divriĵi 

ķairleri adlē eseri i­inde yer bulmuĸtur. Aslanoĵlu, Mikd©d Efendiônin vef©tēndan 

yaklaĸēk 22 yēl sonra oĵlu Kemal Poyrazôa (1906-1966) ulaĸarak babasē hakkēnda 

tafsilatlē bilgi istemiĸtir. Netice olarak Kemal Poyraz babasē Ahmed Mikd©d Efendi 

hakkēnda tafsilatlē bir mektup yazarak Aslanoĵluôna ulaĸtērmēĸ; Aslanoĵlu da bu 

mektubu olduĵu gibi eserine almēĸtēr.
2
 1961ôde neĸrolunan bu ­alēĸmadan sonra, 

Mikd©d Efendi hakkēnda malumât veren, biri müstesna olmak ¿zere, gºrebildiĵimiz 

tüm eserler ya Divriĵi ķairleriôni kaynak almēĸ ya da bu eserde olmayan yeni bir 

malûmât ortaya koymamēĸtēr.
3
 M¿stesna kabul ettiĵimiz eser ise Ahmed Mikdâd 

                                                           
2
 Ķbrahim Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, (Ķstanbul: Ekin Basēmevi, 1961), s. 61-73. 

3
 bk. Tahir Erdoĵan ķahin, Erzincan Tarihi, (Erzincan: Erzincan Hayra Hizmet ve Dayanēĸma Vakfē 

Yayēnlarē, 1987), II, 273; Murat Yal­ēn(ed.), Tanzimatôtan Bug¿ne Edebiyat­ēlar Ansiklopedisi, 

(Ķstanbul: Yapē Kredi Yayēnlarē, 2001), II, 688; Alim Yēldēz, Sivaslē ķairler Antolojisi, (Ķstanbul: 

Sivaslēlar Eĵitim, K¿lt¿r ve Yardēmlaĸma Vakfē Yayēnlarē, 2003), s. 333-336; Abdullah Acehan, 

Sürgün Kalemler (1839-2000), (Ankara: Siyasal Kitabevi, 2013), s. 80; Ķbrahim Aslanoĵlu, Her 

Yönden Sivas, (Sivas: Kamil Kitabevi, 1979), s. 90; Ķhsan Iĸēk, Resimli ve Metin Örnekli Türkiye 

Edebiyat­ēlar ve K¿lt¿r Adamlarē Ansiklopedisi, (Ankara: Elvan Yayēnlarē, 2006), VII, 3006. 
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Efendiônin hayatē hakkēnda, Aslanoĵluônun eseriyle birlikte, en ciddî bilgileri veren, 

Erol Kayaônēn Erzincanlē Son Devir Osmanlē Ulemasē adlē eseridir.
4
 Diyanet Ķĸleri 

Baĸkanlēĵē arĸivinde bulunan Ahmed Mikd©d Efendi dosyasē esas alēnarak hazērlanan 

biyografi derli toplu bilgi vermesi bakēmēndan m¿himdir; fakat bu eserde de tespit 

ettiĵimiz bazē hatalē bilgiler mevcuttur. Bu hatalē bilgilerin tashihi yeri geldikçe 

yapēlmēĸtēr. Yine ¦nal Tuygunôun Erzincanôēn Manevi Mimarlarē adlē eserinde de 

Ahmed Mikd©d Efendi hakkēnda bazē hatalē bilgiler mevcuttur; ayrēca bu eserde 

verilen bilgiler için kaynak da gºsterilmemiĸtir.
5
 Yine Kazēm Erçoklu (1876-1974) 

adlē Divriĵili bir araĸtērmacēnēn daktilo ettiĵi fakat yayēmlamadēĵē Bütün Veçheleriyle 

Divriĵi adlē eserinde de birtakēm mesnetsiz ve hatalē malumat yer almaktadēr.
6
 

Ahmed Mikd©d Efendiônin hayatē kaleme alēnērken târihî bir seyir içinde ve 

tamamen belgeler ēĸēĵēnda hareket edilmiĸtir. Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Arĸiviôndeki 

belgelerin tam metinleri metin i­inde yahut dipnotta verilmiĸtir. Bu metinlerin sadece 

dosya numarasēna iĸaret edilerek ya da ihtis©r edilerek verilmesi de sēklēkla 

baĸvurulan bir yoldur; fakat iki sebepten dolayē belgelerin tam metninin verilmesi 

uygun gºr¿lm¿ĸt¿r: Arĸivin vasfē araĸtērmacēlarēn bu belgelere ulaĸmasēnē 

zorlaĸtērmaktadēr. Baĸka araĸtērmalara kaynaklēk etmesi temenni edilen, ki her ilm´ 

araĸtērmanēn gayelerinden biri de budur, bºyle bir araĸtērmada en azēndan sonraki 

­alēĸmalara hazēr belge, bilgi aktarmak, gelecek araĸtērmalarē bir nebze olsun 

kolaylaĸtērmak arzusu ilk sebeptir. Bu belgelerin, hassaten 1890ôlē yēllar ile 1939 

arasēndaki 45-50 yēllēk devre i­in m¿him bilgileri muhtev´ olduĵu bir hakikattir. 

Ķkinci olaraksa bu belgelerin ciddi bir kēsmēnēn araĸtērmanēn asēl mevzusu 

olan Ahmed Mikd©d Efendiônin elinden ­ēkmēĸ olmasē, bunlarē kēsaca, sadece dosya 

numarasēna iĸaretle ge­menin hatalē bir us¾l olacaĵē kanaatini doĵurmuĸtur. Resm´ 

belge dahi olsa kullanēlan evraklar nihayet Ahmed Mikd©d Efendiônin kaleminin 

mahsûl¿d¿r. Bu cihetle onun kaleminden ­ēkan her metin bºyle bir araĸtērmanēn 

birinci derecede kaynaĵē h¿km¿ndedir. 

                                                           
4
 Erol Kaya, Erzincanlē Son Devir Osmanlē Ulemasē, (Erzincan: Erzincan ¦niversitesi Yayēnlarē, 

2017), s. 33-36. 
5
 Ünal Tuygun, Erzincanôēn Manevi Mimarlarē, (Ķstanbul: Kervan Yayēnlarē, 2001), s. 139-141. 

6
 Kazēm Erçoklu, B¿t¿n Ve­heleriyle Divriĵi, s. 84. (Eriĸim: 29/05/2019) 
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Ahmed Mikd©d Efendiônin eserleri bug¿nk¿ harflere aktarēlērken yakēn bir 

dºneme ait metinler olduĵundan m¿mk¿n olduĵunca g¿n¿m¿z iml©sēna yakēn bir 

us¾l tatbik edilmiĸtir. Bu hususta tafsilatlē bilgi ñMetnin Oluĸturulmasēnda Dair 

Notlarò baĸlēĵē altēnda verilmiĸtir. 

Bu metinler aktarēlērken metinlerde ge­en ayetler, mealleri ile birlikte 

dipnotta gºsterilmiĸtir. Yine hadis-i ĸer´flerin de kaynaĵē dipnotta verilmiĸtir. Aynē 

ĸekilde metinlerde iktib©sen kullanēlan T¿rk­e, Arap­a, Fars­a manzum mensur 

par­alarēn da, lazēm geldiĵi yerlerde terc¿mesi ile birlikte, ĸair, yazar ve eser adlarē 

dipnotta belirtilmiĸtir. 

Ahmed Mikd©d Efendi, Osmanlē Devletiônin son, T¿rkiye Cumhuriyetiônin 

ilk devresine ĸahitlik etmiĸ; s¿rg¿n¿yle, ihtil©liyle, inkēl©bēyla bu zor devrede 

yaĸamēĸ bir ©lim, v©iz, müderris, muharrir, ĸ©ir ve muallim; yēllar içinde birçok 

vazife ve faaliyet ile pek ­ok unvan kazanmēĸ bir ĸahsiyet oluĸuyla birlikte tem©yüz 

eden vasfē ulem© sēnēfēndan oluĸudur. Osmanlē Devletiônin son otuz kērk yēllēk 

devresi içinde ilmiye sēnēfēnēn bir mensubu olarak medreselerde talebelik , muidlik ve 

müderrislik yapmēĸtēr. Cumhuriyet devrinde ise ilmiye sēnēfēnēn daralan istihdam 

alanlarē ve eriyen itibârē ile evvela muallim, bilahare deĵiĸen ve dºn¿ĸen zihniyetin 

bir baĸka tez©h¿r¿ olarak ºĵretmen olmuĸtur. Aynē zamanda Cumhuriyet devri i­inde 

1931ôe kadar vaizlik de yapmēĸtēr. Esasen Ahmed Mikd©d Efendiônin hayat 

hikâyesinden çizgiler arz eden bu tarihî vet́ re, Cumhuriyet devri sonrasē ulem©nēn 

Maarif Vekâletiône ya da Diyanet Ķĸleri Riy©setiône uzanan macerasēnē da bir yºn¿yle 

aydēnlatmaktadēr. Dolayēsēyla ilmiye sēnēfēnēn yahut ulem©nēn Osmanlēôdan T¿rkiye 

Cumhuriyetiône asērlar s¿ren tarihini araĸtērmaya bir giriĸ olarak hulâsaten ele almak 

kanaatimizce faydalē olacaktēr.  
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2. Hil©fetôten Diy©netôe Osmanlē Ulem© Sēnēfēna Kēsa Bir 

Bakēĸ 

Osmanlē devlet teĸkilatē i­inde bulunan ¿­ meslek grubundan birisi 

ilmiyedir. Seyfiye (askerler) ve kalemiye (b¿rokratlar) z¿mrelerinin yanēnda devlet 

teĸkilatē i­inde yer bulan ĸeyh¿lislam, kazasker, nak´b¿leĸr©f, kadē ve m¿derris gibi 

meslek gruplarēnēn geneli ilmiye sēnēfē olarak adlandērēlmēĸtēr.
7
 Osmanlē ilmiye sēnēfē 

Ķslam Ansiklopedisiônde ñklasik ve yerleĸmiĸ Ķsl©m´ eĵitim kurumu olan medresede 

us¾l¿ne uygun tahsilden sonra ic©zetle mezun olup eĵitim, hukuk, fetva, baĸlēca d´n´ 

hizmetler ve nih©yet merkez´ b¿rokrasinin kendi alanlarēyla ilgili ºnemli bazē 

makamlarēnē dolduran m¿sl¿man ve ­oĵunlukla da T¿rklerôden oluĸan bir meslek 

grubuò olarak tanēmlanmēĸtēr.
8
 

Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan itib©ren ilm´ hayatta cidd´ geliĸmeler 

yaĸanmēĸtēr. Bu geliĸmeler, ilm´ hayatēn ve tabi´ olarak ilmiye sēnēfēnēn merkezi olan 

medreseler marifetiyle ger­ekleĸmiĸtir. Ķznik, Bursa ve Edirne medreseleri 

Osmanlēlarēn ilk 150 yēllēk devrede kurduklarē en m¿him medreselerdir. Sahn 

medreseleri yapēldēktan sonra Osmanlē medrese teĸkilatēnda cidd´ bir yenilik teĸekk¿l 

etmiĸtir. Bu medreseler Ķlahiyat ve Ķslam hukuku fakülteleri mâhiyetindedir. Mezkûr 

medreseler, inĸ©sēndan itib©ren b¿t¿n Osmanlē medreselerine ems©l olmuĸtur.
9
 

Ķlmiye mesleĵinin esasēnē teĸkil eden medreselerin en muteber ve g¿zide kurumlarē 

da F©tih Sultan Mehmed tarafēndan inĸ© ettirilen Sahn-ē Sem©n ve bilahare K©n¾n´ 

Sultan S¿leyman tarafēndan yaptērēlan S¿leymaniye medreseleri olmuĸtur. 

Saĵlam bir ilmiye geleneĵinin oluĸmasē ise bilhassa Ķstanbulôun fethinden 

ve Sahn medreselerinin kuruluĸundan sonra on yedinci asra kadar devam eden 

devreye tekabül etmektedir. Özellikle on altēncē asērdan itib©ren ilmiye sēnēfē 

mensuplarē hukuk ve eĵitim sahalarēnēn h©kimi olmuĸtur. 

                                                           
7
 Ķlmiye ve ulem© hakkēnda yapēlan ­alēĸmalarla geniĸ bir literat¿r oluĸmuĸtur. Bu ­alēĸmalarēn bir 

tahlili i­in bk. Zeynep Altuntaĸ, ñĶlmiye ve Ulem© ¦zerine Literat¿r Deĵerlendirmesiò, Türkiye 

Araĸtērmalarē Literat¿r Dergisi (TALĶD), 10/19-20 (2012), 483-517. 
8
 Mehmet Ķpĸirli, ñĶlmiyeò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2000, XXII, 141. 

9
 Ķsmail Hakkē Uzun­arĸēlē, Osmanlē Devletinin Ķlmiye Teĸkilatē, (Ankara: Türk Tarih Kurumu 

Yayēnlarē, 2014), s. 3-5; Sahn-ē Sem©n medreseleri hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. Aynē eser, s. 9-13. 
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Osmanlē Devletiônin teĸekk¿l ve geliĸme devresi olarak ifade edilen on 

dördüncü ve on altēncē asērlar arasē ilmiye sēnēfē mensuplarē devletin ¿st 

kademelerinde ciddî bir nüfûza sahiptir. Bu devrede merkezi idare vazifelilerinin 

kâhir ekseriyeti medrese tahsili gºrm¿ĸ, ilmiye z¿mresi mensuplarēndan se­ilmiĸtir. 

Böyle bir usûlün tatbîkinden maksat ise devletin hudutlarēnē geniĸleten, fetihlerle 

d©im© ilerleyerek yeni teĸekk¿ller ihd©s eden askeriye sēnēfē yanēnda, meĸr¾ idarenin 

kurulmasē ve layēkēyla icr© edilmesi i­in lazēm gelen ĸerô´ ve ºrf´ hukuka dayanan 

kanunlaĸtērma faaliyetlerinin ilmiye mensuplarē tarafēndan yani ulem© eliyle 

yapēlmasēdēr. ¦­ asērlēk bu teĸekk¿l ve geliĸme devresinde sadrazamlēk, niĸancēlēk, 

defterdarlēk gibi ¿st d¿zey siy©s´ ve idârî vazifeler ilmiye mensuplarē tarafēndan 

deruhde edilmiĸtir. Misâl olarak ilk Osmanlē vezirlerinden ¢andarlē Kara Halil 

Hayreddin Paĸa (v. 1387); aynē zamanda divan edebiyatēnēn b¿y¿k ĸairleri arasēnda 

ismi zikredilen Bursalē Ahmed Paĸa (v. 1496-97); yine T¿rk Edebiyatēônēn büyük bir 

nâsiri olan Sinan Paĸa (v. 1486) gibi isimler gösterilebilir.
10

 

Bilhassa on dºrt ve on beĸinci asērlarda ilmiye mensuplarē, asker´ zümreye 

nazaran idârede daha ziyâde nüfûza sahipti. Bunun sebeplerinden biri olarak ise 

ilmiye mensuplarēnēn bu devrede cidd´ bir nüfusa ulaĸmēĸ olmasē gºsterilmektedir. 

Misâlen Fatih Sultan Mehmed devri Dîvân-ē H¿m©y¾nôunda ilmiye z¿mresini temsil 

eden kazaskerlerin yanēnda niĸancēlar ve defterdarlar da ilmiye tarikinden 

gelmekteydi. 

On beĸinci asrēn ikinci yarēsēndan itib©ren devĸirme sisteminin geliĸmesi ile 

ilmiye mensuplarē dēĸēnda ayrēca bir asker´ ve sivil b¿rokrasi teĸekk¿l ettiĵi 

gºr¿lmektedir. On altēncē asrēn sonlarēndan itibâren ise askerî ve sivil bürokrasinin, 

yani askeriye ve kalemiye z¿mrelerinin teb©r¿z ettiĵi ve ilmiye mensuplarēnēn 

merkezî idâredeki nüfûzunun azaldēĵē ifade edilmektedir. 

1600-1789 yēllarē arasēndaki yaklaĸēk iki asērlēk devrede ise ilmiye 

mensuplarēnēn id©r´ teĸkilattaki nüfûzu önceki dönemlere nispetle daha da 

                                                           
10

 ¢andarlē Kara Halil Hayreddin Paĸa hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. M. M¿nir Aktepe, ñ¢andarlē Kara 

Halil Hayreddin Paĸaò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 1993, VI II,  214-215; Ahmed 

Paĸa hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. G¿nay Kut, ñ Ahmed Paĸaò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam 

Ansiklopedisi (DĶA), 1989, II, 111-112; Sinan Paĸa hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. Aylin Ko­, ñSinan 

Paĸaò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2009, XXXVII, 229-231. 
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zayēflamēĸtēr. Seyfiye ve kalemiye teĸkilatlarēnēn idarede daha ziy©de söz sahibi 

olduĵu bu devrede, dikkat çeken bir husus ise siyâsî ve idârî sahada nüfûzu azalan 

ulem©nēn bilakis alt kademe idare teĸkilatlarēnda ve M¿sl¿man halk ¿zerinde n¿fûz 

kazanmēĸ olmasēdēr.
11

 

On sekizinci asērda ilmiye sēnēfēnēn id©r´ n¿f¾zunun nispeten artmasēyla 

neticelenen bir teĸekk¿l olan meĸveret meclisleri, on yedinci asērdan itib©ren D´v©n-ē 

H¿m©y¾nôun tedr´cen devlet iĸlerindeki eski tesirini kaybetmesiyle, gayritabiî 

hadiselerin vuk¾ bulmasē hâlinde ve muhtelif âz©larla toplanan danēĸma ve istiĸ©re 

meclisleridir.
12

 On sekizinci asrēn ikinci yarēsēna kadar bu s¾retle toplanan meclis, bu 

dºnemden itib©ren ele alēnan mevzularēn ehemmiyeti, ­eĸitlenmesi ve meclisin daha 

sēk toplanmaya baĸlamasē ile hem devlet iĸleri hem devlet adamlarē için mühim bir 

karar ve danēĸma mercii vasfēnē kazanmēĸtēr.
13

 Bu meclisteki toplantēlarda ilmiye 

sēnēfēnē temsil eden âzâlarēn sayēsēnēn zaman zaman y¿zde elliyi dahi aĸtēĵē 

görülmektedir. Misâlen 26 Mayēs 1826ôda eĵitimli asker´ birlik teĸk´li mevzusunu 

gºr¿ĸmek ¿zere Meĸ´hatôta toplanan mecliste hazēr bulunan on ¿­ âzâdan yedisi 

ilmiye sēnēfēndandēr. Bu devrede toplanan meclislerin âzâ sayēsēnēn altmēĸ olduĵu ve 

ilmiye mensuplarēnēn sayēsēnēn ise otuz altē olduĵu ifade edilmektedir. Buna gºre 

ulem©nēn toplam âzâ sayēsēna oranē y¿zde altmēĸē bulmaktadēr. H©kez© Topkapē 

Sarayēônda padiĸah huzurunda toplanan Meĸveret Meclisiônde de bu oran y¿zde 

ellinin üzerindedir.
14

 

Meĸveret Meclisleri ile siy©s´ ve id©r´ teĸkilattaki n¿f¾zunu tekrar artēran 

ilmiye sēnēfē, bilhassa 1830ôdan sonra bu meclisin eski ehemmiyetini ve tesir sahasēnē 

kaybetmesiyle, artēk bir asēr boyunca g¿nden g¿ne eridiĵini bildiĵimiz, itib©rēnē ve 

nüfûzunu kaybetmeye baĸlamēĸtēr. 1830ôlu yēllardan itibâren merkezî devlet 

teĸkil©tēnda cidd´ yenilikler yapan Sultan II. Mahmud, kurduĵu d©im´ meclislerle 

                                                           
11

 Ahmet Cihan, Reform ¢aĵēnda Osmanlē Ķlmiyye Sēnēfē, (Ķstanbul: Birey Yayēncēlēk, 2004), s. 27-33 
12

 Meĸveret Meclisleri hakkēnda daha teferruatlē bilgi i­in bk. Ali Akyēldēz, ñMeclis-i Meĸveretò, 

T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2003, XXIIX, 248-249. 
13

 Ahmet Cihan, Reform ¢aĵēnda Osmanlē Ķlmiyye Sēnēfē, s. 63. 
14

 Ahmet Cihan, Reform ¢aĵēnda Osmanlē Ķlmiyye Sēnēfē, s. 84-85. 
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Meclis-i Meĸveretôten, modern h¿k¿met yapēsēna daha muv©fēk olan Meclis-i 

V¿kel©ôya tedr´c´ bir ge­iĸ yaptē.
15

 

Bu dönemden itibâren Meclis-i Umûmî ismiyle meĸhur olan danēĸma 

meclisleri hassaten âzâ yapēsē itib©rēyla cidd´ bir deĵiĸime t©bi tutulmuĸtur. Daha 

evvelki devrelerde görülen ilmiye mensuplarēnēn ekseriyeti teĸk´l ettiĵi meclis 

manzarasē, ulem©nēn aleyhine deĵiĸmeye baĸlamēĸtēr. Misâlen Tanzimat Fermânēônē 

müzâkere etmek üzere toplanan mecliste on dokuz âzâdan yalnēz altēsē ilmiye 

zümresindendir. Müzâkere edilen mevzularēn da daha ziyâde siyâsî, askerî, idârî 

sahalara m¿nhasēr kaldēĵē; ĸerô´ m¿z©kerelere ihtiya­ gºr¿lmediĵi ifade 

edilmektedir.
16

 

Yukarēda da ifade edildiĵi gibi ulem©nēn devlet iĸlerindeki n¿f¾zu 

azalmēĸtēr; fakat m¿sl¿man halk ¿zerindeki tesiri devam etmiĸtir. Bu husus ulem©nēn, 

halk üzerindeki itibâr ve nüfûzuna ihtiyaç duyulan bir meĸr¾iyet aracē olarak 

görülmesine sebep olmuĸ ve bunun bir neticesi olarak da ilmiye mensuplarēnēn devlet 

nezdinde kēymet verilen, kanaatleri mühim sayēlan bir z¿mre olmasēnē saĵlamēĸtēr. 

Giriĸtiĵi ēslahat hareketleriyle ºne ­ēkan Sultan II. Mahmudôun ēslahatlarē yaparken 

ulem©nēn n¿f¾zundan faydalanmasē, ēslahatlarēn meĸr¾iyetini bu us¾lle kabul ettirme 

gayreti bu minvalde dikkat çekici bir misâldir.
17

 

Aynē s¾rette Sultan Abd¿lmecid devrindeki Tanzimat ve Islahat 

Fermânlarēônda da ulem©nēn desteĵi aranmēĸtēr. Tanzimat Fermânēônēn ilanēndan 

sonra bu fermanla alēnan kararlarēn tatbikinde bir teredd¿t yaĸanmamasē maksadēyla 

padiĸah ve v¿kel© ile birlikte ulem© da Hērka-i Saadet Dairesiônde dîni ve devleti, 

m¿lk¿ ve milleti kalkēndērmak gayesi ile konulduĵu ve ĸeriate muvâfēk olduĵu ifade 

edilen ferman hük¿mlerinin ve kanunlarēn eksiksiz bir s¾rette tatbik edileceĵine d©ir 

yemin etmiĸtir.
18

 Bu t¿rl¿ tedbirlere raĵmen yine ulem© sēnēfēndan birtakēm muhalif 

                                                           
15

 Ali Akyēldēz, ñMeclis-i Meĸveretò, s. 249. 
16

 Ahmet Cihan, Reform ¢aĵēnda Osmanlē Ķlmiyye Sēnēfē, s. 144-145, 150. 
17

 Kemal Beydilli, ñMahmud IIò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2003, XXVII, 354; 

Sultan II. Mahmud dºnemi ulem©sē ve sultan-ulem© iliĸkisi hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. Arzu 

G¿ldºĸ¿ren, II. Mahmud Dºnemi Osmanlē Ulem©sē, (doktora tezi), Marmara ¦niversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, 2013, s. 24-69. 
18

 Zeynep Altuntaĸ, Sultan Abd¿lmecid Dºnemi Osmanlē Ulem©sē, (doktora tezi), Marmara 

Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 2013,s.45. 
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seslerin y¿kseldiĵi, hem merkezden hem taĸradan birtakēm tepkilerin dillendirildiĵi 

de gºr¿lm¿ĸt¿r.
19

 Islahat Fermanēônēn ilanēnda da ulem© ve devlet adamlarē arasēnda 

bir ittif©k teĸkiline ­alēĸēlmēĸ; ancak birtakēm ­ekiĸmelerin vuk¾ bulmasēna da m©ni 

olunamamēĸtēr.
20

 

Tanzimat dºneminde ĸeyh¿lisl©mlēk makamē yeniden ĸekillendirilerek 

id©reye tam bir baĵlēlēk h©linde bulunmasēnēn teminine ­alēĸēlmēĸtēr. Bu dönemde 

tesirini artēran Meclis-i V¿kel©ôda sadrazamdan sonraki isim olarak gözüken 

ĸeyh¿lisl©mēn yeni bir ik©metg©h tahsisi ve B©b-ē Fetv©pen©h´ônin kurulmasē gibi 

adēmlarla ilmiye z¿mresinin id©r´ muhtariyetinin g¿c¿n¿ kaybettiĵi ifade 

edilmektedir. Aynē devrede ilmiye sēnēfēnēn bir­ok sahada eski n¿f¾zunu 

kaybetmesiyle birlikte ulem© dēĸēnda bir aydēn sēnēfē da kendini gºstermeye 

baĸlamēĸtēr. Bu yeni aydēn sēnēfēnēn hassaten matbuat, neĸriyat, basēn-yayēn 

sahalarēnda ºne ­ēkarak özellikle okur-yazar halk ¿zerinde cidd´ bir n¿f¾z kazandēĵē, 

efkâr-ē um¾miyeye yºn veren ulem©ya rakip bir z¿mre olarak tem©y¿z ettiĵi 

görülmektedir. Bu yeni aydēn sēnēfēnēn oluĸmasēnda ise yine b¿rokratik sahada 

yapēlan reformlarēn m¿essir olduĵu gºr¿lmektedir. II. Mahmud devri sonlarēna kadar 

diĵer mesleklere göre daha ziyâde imtiyazlara sahip olan ilmiye mesleĵi, mâlî 

imkanlar zaviyesinden daha geride olmasēna raĵmen can, mal ve meslekî teminatlarē 

fazla olmasē sebebiyle raĵbet gºrmekteydi. Reformlarla yalnēzca ulem©nēn sahip 

olduĵu bu imtiyazlar, diĵer z¿mrelere de teĸmil edilince ilmiye mesleĵi eski 

câzibesini kaybetmeye baĸlamēĸtēr.
21

 

Ķlmiye sēnēfēnēn eski n¿f¾z ve itib©rēnē kaybetmesine sebep olarak ĸeriat ile 

kanun arasēnda cidd´ bir muv©zenenin tesis olunduĵu geleneksel Osmanlē d¿zeninin 

çözülmesi de gösterilmiĸtir. Bu d¿zende ĸeyh¿lisl©mēn iĸi, umûmiyetle sultan ve 

devlet adamlarē tarafēndan fiilen ortaya konan kararlarē meĸr¾ h©le getirmek, bir 

baĸka deyiĸle ñkitabēna uydurmakò olarak ifade edilir. ķeriat ve kanun arasēndaki bu 

muvâzene kayboldukça ulemâ-devlet iliĸkisi de bozulmaya baĸlamēĸtēr. Bilhassa 

ēslahat hareketleriyle birlikte ilmiye sēnēfē dēĸēnda geliĸen b¿rokrasi ve aydēn sēnēfēnēn 

                                                           
19

 Ejder Okumuĸ, ñTanzimat Hareketiône Muhalefetò, Marife, 3/2 (2003), s. 87-93. 
20

 Bu hususta geniĸ bilgi i­in bk. Zeynep Altuntaĸ, Sultan Abd¿lmecid Dºnemi Osmanlē Ulem©sē, s. 

47-50. 
21

 Ahmet Cihan, Reform ¢aĵēnda Osmanlē Ķlmiyye Sēnēfē, s. 262-265, 269-270. 
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n¿f¾zu arttēk­a siyaset ¿st¿ bir kavram olarak gºr¿len ĸeriatin ve yine bu kavrama 

baĵlē olarak devletten ve siyasetten baĵēmsēz bir sēnēf olarak tem©y¿z eden ulem©nēn 

tesiri azalmēĸtēr. Devletin hassaten ilk ¿­ asrēnda Emir Sultan, Mola Fen©r´, Ebuôs-

Suôûd Efendi, Zenbilli Ali Efendi, Hatibzâde Muhyiddîn gibi ciddî misallerini 

gºrd¿ĵ¿m¿z siyaset ¿st¿, devletten baĵēmsēz ©lim portreleri sonraki devrelerde 

gºr¿lmez olmuĸ ve daha evvel methedilen bu siyaset ¿st¿ tavēr, özellikle devletin son 

iki asrēnda ulem©nēn siyasete ve d¿nyaya yabancēlaĸtēĵē yºn¿nde tenkitlere sebep 

olmuĸtur.
22

 

Ķlmiye sēnēfēnēn uĵradēĵē tenkitler ve bunlarē ēslah ­abalarē es©sen daha eski 

tarihlere uzanmaktadēr. Osmanlē Devletiônin on altēncē asrēn ikinci yarēsēndan itib©ren 

m©l´, id©r´ ve asker´ teĸkil©tēnda bozulmalar gºzlendiĵi gibi ilmiye teĸkil©tēnda da 

birtakēm bozukluklar, d¿zensizlikler gºr¿ln¿ĸ ve ēsl©hē i­in muhtelif teĸebb¿slerde 

bulunulmuĸtur. Ķlmiye tariki i­in en cidd´, en ­ok tenkit edilen, ēsl©hēna ­alēĸēlan 

meselelerden biri medrese tahs´lini yapmadan r¿ĸvet ve iltimâs yoluyla medreseden 

mezun olarak m¿l©zēm olan daniĸmendlerdi. Bu us¾ls¿z terfi yolunun a­ēk oluĸu 

iltimâsa yol bulamayan h©m´siz talebelerin de isy©nēna sebep olmuĸtur. Bunun gibi 

bir ĸekilde m¿derrisliĵe ge­miĸ olanlarēn sayēsē da hayli artēnca bunlar bir üst derece 

m¿derrisliĵe tayin olabilmeleri i­in ismi olup cismi olmayan, binasēz, yanmēĸ, viran 

olmuĸ medreselere tayin edilmiĸlerdir. Bu gibi bozulmalara karĸē on altēncē asrēn 

ikinci yarēsēndan itib©ren ēslah maksadēyla emirler, fermanlar verilmiĸtir.
23

 

Tanzimat dºneminde tem©y¿z etmeye baĸlayan yeni aydēn sēnēfē tarafēndan 

ulem©ya tevcih edilen bazē tenkitler de zaman i­erisinde cidd´ destek gºrm¿ĸ, bizzat 

ulem© sēnēfē i­inde dahi taraftar bulmuĸ, dillendirilmiĸtir. Bu tenkitlerin baĸēnda 

ulem©nēn yozlaĸmasē, kimliĵini ve fa©liyetini kaybetmesi gelmektedir. Bu manâda 

ulem© gelenek bek­iliĵi yaptēĵē, yeniliklere karĸē durduĵu iddialarēyla tenkide 

uĵramēĸtēr. Es©sen bu tenkitlerin de bir noktada h¿rriyet, meĸr¾tiyet gibi taleplere 

destek vermeyen ulemâ-yē r¿s¾ma m¿teveccih olduĵu anlaĸēlmaktadēr.
24

 Onlara göre 

                                                           
22

 Bedri Gencer, Gelenekten Modernliĵe Osmanlē, (Ķstanbul: Ketebe Yayēnlarē, 2019), s. 595-597. 
23

 Ķsmail Hakkē Uzun­arĸēlē, Osmanlē Devletinin Ķlmiye Teĸkil©tē, s. 251; Ķlmiye mesleĵinin ēslahē için 

muhtelif tarihlerdeki emir ve fermanlar hakkēnda bk. Aynē eser, s. 251-278. 
24

 H¿rriyet ve meĸr¾tiyet telakkileri hakkēnda teferruatlē bilgi i­in bk. Ķsmail Kara, Ķsl©mcēlarēn Siyasi 

Gºr¿ĸleri 1, Hilafet ve Meĸrutiyet, (Ķstanbul: Dergah Yayēnlarē, 2017), s. 95-118; Ķ. Kara, Ķsl©mcēlarēn 

Siyasi Gºr¿ĸleri 2, H¿rriyet M¿savat Uhuvvet, (Ķstanbul: Dergah Yayēnlarē, 2019), s. 107-170. 
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bu ulemâ-yē r¿s¾m t©ifesi siy©s´ meselelerde fetv© ve hukuk yoluyla haksēzlēklara 

meĸr¾iyet saĵlamēĸlardēr. Bilhassa bu devrede ulem©nēn bir ayrēma tabi tutulduĵu, 

toptan reddedilmediĵi de gºr¿lmektedir. Ulem©nēn geri kalmasēnēn sebepleri olaraksa 

medreselerin m¿fredat olarak ­ok geri kalmasē ve bu zaafēn ēslahēna ­alēĸēlmak yerine 

bilakis medreselerin madd´ olarak yokluĵa mahk¾m edilmesi gºsterilmiĸtir.
25

 

Ķlmiye sēnēfēnēn merkezi h¿km¿ndeki medreselerin hâlinin de, tabiî olarak, 

ulem©dan farklē olmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan son 

asrēna kadar ilm´ ve fikr´ sahalarda ºnc¿ vaziyette bulunan medreselerin zaman 

içinde ehemmiyetini kaybettiĵi, tesir sahasēnēn daraldēĵē, bilhassa devletin son 

devresinde yalnēzca d´n´ hizmetleri y¿r¿tecek kadrolarē yetiĸtirmekle iktif© ettiĵi, 

idârî ve hukûkî alanlardaki hâkimiyetini yitirdiĵi ifade edilmektedir. II. Mahmud ve 

II. Abd¿lhamid devirlerinde eĵitim konusunda cidd´ yenilikler yapēlērken medreseler 

ihmâl edilmiĸtir. Bu ihm©le sebep olaraksa bu kurumlarēn ve ilmiye z¿mresinin 

zihniyet ve fikir olarak bºyle bir yeniliĵe a­ēk olmayēĸē gºsterilmiĸtir. 1826ôda 

Evkâf-ē H¿m©yun Nez©retiônin kuruluĸu faaliyetlerinin b¿y¿k kēsmēnē vakēf gelirleri 

ile y¿r¿ten ilmiye sēnēfē i­in bir kērēlma noktasē olmuĸtur. Bilhassa medreseler 

kaynaksēz kalmēĸ, kendi h©line terkedilmiĸtir. Bu durum Batē us¾l¿ eĵitim veren 

alternatif kurumlarēn daha ziy©de raĵbet gºrmesine sebep olmuĸtur.
26

 

II. Abdülhamid sonrasē Ķttihat­ēlar devrinde ise medreselerin ēslâhē ve 

canlandērēlmasē maksatlē bir­ok teĸebb¿s gºze ­arpmaktadēr. ķeyh¿lisl©m Musa 

Kazēm ve Mustafa Hayri Efendi devrelerinde Isl©h-ē Med©ris Komisyonu kuruldu; 

muhtelif nizamn©melerle mektep tarzēnda yeni programlar hazērlandē ve tatbik edildi. 

Medreset¿ôl-kudât, Medreset¿ôl-eimme veôl-hutabâ, Medreset¿ôl-vâizîn, 

Medreset¿ôl-m¿tehassēs´n, Medreset¿ôl-hattatîn gibi medreseler kuruldu. Fakat I. 

Cihan Harbi ve devletin tasfiyesi sebebiyle bu medreseler uzun ömürl¿ olamadē. 

T¿m medreselerin kapatēlmasē ise 3 Mart 1924 tarihli Tevh´d-i Tedrisât Kanunu ile 

Maarif Vek©letiône devredilmelerinden sonra ger­ekleĸmiĸtir.
27
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 Bedri Gencer, Ķslamda Modernleĸme (1839-1939), (Ankara: DoĵuBatē, 2017), s.507-509. 
26

 Mehmet Ķpĸirli, ñĶlmiyeò, s. 141, 143-144. 
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Bir yanda ēslah teĸebb¿sleri, bir yanda cidd´ tenkitler ve itib©r kaybē ile on 

dokuzuncu asrēn ikinci yarēsēndan yirminci asrēn baĸlarēna kadar ulem© sēnēfēnēn 

dºn¿ĸen devlet zihniyeti karĸēsēndaki h©line d©ir Amit Bein ĸu dikkat ­ekici 

deĵerlendirmeyi yapmaktadēr: ñ19. y¿zyēlēn ikinci yarēsēnda hēzla geniĸleyen devlet 

b¿rokrasisi ulem©ya yeni istihd©m fērsatlarē ve ikb©l imk©nlarē yaratmēĸtē. Ancak, 20. 

y¿zyēlēn baĸēna gelindiĵinde, yeni sek¿lerist fikirler ile hēzla yayēlan yeni tarz 

okullarēn mezunlarēnēn teĸkil ettiĵi rekabetin, ­oĵu kez profesyonellik ve liy©kat 

temelli atanma talepleri kisvesi altēnda, ulem©nēn devlet sektºr¿ndeki istihd©m 

olanaĵēnē gittik­e daha fazla tehdit ettiĵi gºr¿l¿yordu. Hatt© bir­ok kēdemli ulem©nēn 

kendi ­ocuklarēnē, kimi kºkl¿ reform taleplerine karĸēn 19. y¿zyēlda sadece ­ok 

k¿­¿k m¿fredat deĵiĸikliklerine tanēklēk eden geleneksel medreselerden ziyâde yeni 

tarz okullara kaydetmeyi giderek daha çok tercih ettiklerine dair ciddî kanētlar 

vardēr.ò
28

 ¥zellikle ēslahat hareketlerinin baĸladēĵē devreden itib©ren ulem©nēn 

deĵiĸen ĸartlar ve anlayēĸlar karĸēsēnda itib©rēnē ve n¿f¾zunu muhafaza etme yollarēnē 

aradēĵē gibi, maiĸet ve istikb©le d©ir derin endiĸelere de kapēlmaya baĸladēĵē ve bu 

endiĸeleri ortadan kaldērma maksadēyla da arayēĸlara girdiĵi anlaĸēlmaktadēr. 

Islahat hareketleri devresinden bilhassa II. Meĸr¾tiyet sonrasēna kadar 

ulem©nēn uĵradēĵē itib©r kaybēna ve yeni arayēĸlarēna d©ir Ķsmail Kara ­eĸitli 

nakillerle ihtisâren naklettiĵimiz ĸu tahlili yapmaktadēr: Ulem©, ēslahatlara karĸē 

evvel© muhalefet etmiĸtir. Fakat padiĸahēn ulem©yē yanēna ­ekmek, ēslahatlarēn 

meĸr¾iyetini temin etmek i­in yaptēĵē hamleler karĸēsēnda muh©lif ulem© taifesi 

merkezden uzaklaĸtērēlmēĸ, sesi taĸradaki halk nezdinde bir kēymet ifade eder 

olmuĸtur. Bu bºl¿nme, ēslahatlarēn ve elbette sultanēn yanēnda duran ulem© ile 

azledilmiĸ, s¿r¿lm¿ĸ ve tabiî seyrinde pasif halk muhalefetinin ºnc¿leri h©line gelmiĸ 

ulemâ gruplarēnē oluĸturmuĸtur. Sonraki yēllarda ise ulem©, muhalefetten uzaklaĸmēĸ; 

tekrar bir varlēk iddiasēna giriĸmiĸtir. Bu varlēk iddiasēnēn ise Batē tarzē ēslahatlara 

muhalefet ederek kaybeden tarafta yer alma ihtimâlini omuzlamak yerine Ķslam 

kültür ve medeniyetinin ¿st¿nl¿ĵ¿nü ispat kavgasēna girerek her hâlükârda ulvî bir 

gâyeye hizmet etmiĸ olmak arzusuna dayandēĵē anlaĸēlmaktadēr. Ulem©nēn 

modernleĸme hareketine muv©fakaten bºyle bir n¿f¾z arayēĸē, aydēn sēnēfēnēn 

                                                           
28

 Amit Bein, Osmanlē Ulemasē ve T¿rkiye Cumhuriyeti, Deĵiĸimin Failleri ve Geleneĵin Muhafēzlarē, 

­ev. B¿lent ¦­punar, (Ķstanbul: Kitap Yayēnevi, 2013), s. 17. 
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peĸinden gittiĵi, onlarē taklit ettiĵi gibi bir manzarayē oluĸturmuĸtur. Bu manâda 

ulem©nēn bu teĸebb¿sler neticesinde itib©r kazanma maksadēna n©il olamadēĵē ifade 

edilmektedir. Um¾m´ manzara itib©rēyla II. Meĸr¾tiyetôi ­oĵunlukla memnuniyetle 

karĸēlayan ulem©, bu devrede siy©s´ sahada daha ­ok faaliyet y¿r¿tmeyi cidd´ bir 

itib©r kazanma yolu olarak gºrm¿ĸt¿r. Bu s¾retle ulem© Meclisôte, matbuatta daha 

faal h©le gelmiĸ ve tesirli de olmuĸtur. Fakat bilahare ulem©nēn siyasete karēĸmasēna 

itir©zlar da bey©n edilmiĸtir.
29

 

Yukarēda iĸaret edilen ulem©nēn kahir ekseriyetinin II. Meĸr¾tiyetôi 

memnuniyetle karĸēlamasē ve Sultan II. Abd¿lhamidôe bakēĸē da bu ­alēĸma i­in 

mühim bir mevzudur. Ulem© sēnēfē i­inden y¿kselen seslerin arz ettiĵi manzaraya 

göre Meĸr¾tiyet talebine dayanan tenkitler Sultan II. Abd¿lhamidôi m¿stebit, onun 

zamanēnē da istibdat devri olarak gºrmeye varmēĸtēr. II. Meĸr¾tiyet sonrasē ºnde 

gelen ulem©nēn gºr¿ĸlerine bakēldēĵēnda istibd©dēn meĸveretin zēddē ve mutlak 

manâda kötülüklerin sebebi, zemini olarak anlaĸēldēĵē gºr¿lmektedir. Mesel©, 

Ķskilipli Ątēf Efendi istibd©dē siyas´ ēstēlâh olarak bir ĸahsēn yahut grubun bir milletin 

hukukunu hesapsēzca ve tamamen kendi arzusuna gºre keyf´ id©re etmesi olarak 

ifade etmektedir. Ķstibd©dēn zararlarēnē ise zul¿m, kºt¿l¿k, hēyanet, haksēzlēk, zillet, 

meskenet, fakr u zaruret, ceh©let, memleketin harap olmasē vs. ĸeklinde sēralamēĸtēr. 

Yine bir mis©l olarak Musa Kazēm Efendi, istibd©t altēndaki halkēn zul¿mden asla 

kurtulamayacaĵēnē, refah ve saadetin man©sēnē dahi bilemeyeceĵini ifade etmiĸtir. 

Benzer ĸekilde Bedi¿zzaman Said Nurs´ de istibd©dē zulm¿n temeli, insanlēĵēn 

mahvedicisi, insanē sef©lete d¿ĸ¿r¿c¿ ve Ķslam ©lemini zehirleyici bir d¿zen olarak 

görmektedir.
30

 Bu gibi beyân©ttan anlaĸēldēĵē gibi Sultan II. Abd¿lhamidôin ulem© 

nezdinde en m¿him kusurlarēndan birisi meĸveretten uzaklaĸarak, istibd©da yol 

vermiĸ olduĵu iddiasēdēr. ķu hususu da ifade etmek gerekir ki bilhassa II. 

Meĸr¾tiyetôin ilanēndan Sultan II. Abd¿lhamidôin tahttan indirilmesine kadar geçen 

s¿re zarfēnda her ne kadar sultanēn ĸahsēna bir ºfke duyuluyorsa da neticede hil©fet 

makamēnda bulunduĵundan, doĵrudan bir tenkitte bulunulmamasē ulem© arasēnda 

ekseriyet itib©rēyla kabul gºrm¿ĸ bir tavērdē. Bu noktada umûmiyetle suçlanan, 

zulüm isnat edilen sultan deĵil onun ­evresi olmuĸtur. 
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Meĸvereti bērakma, istibd©da yol a­ma tenkidinin yanēsēra ulem©nēn II. 

Ab¿lhamidôe tevcih ettiĵi tenkitler ve ithamlar um¾m´ hatlarē ile ĸºyle sēralanabilir: 

Sultan II. Abdülhamid, muhalefeti susturmak maksadēyla ilmiye sēnēfēnē zaaf 

i­erisinde bēraktē; medreseleri baskēyla, takib©tla, jurnallerle geriletti, seviyesini 

d¿ĸ¿rd¿. Medrese talebelerini s¿rg¿n ettirdi. ķeriati susturdu. Fēkēh, hadis, akaid 

kitaplarēndan kimisini yasakladē, kimisini tahrif ettirdi. Dînî kitaplarē bastērmadē, 

yazdērmadē. Birtakēm m¿him meseleleri kitaplardan ­ēkarttērdē. Ķstibd©t sebebiyle 

adalet zayēfladē, fertler arasēna nifak ve nefret sokuldu. Millet ayrēlēĵa d¿ĸt¿. Birçok 

gazete, ris©le, kitap baskēsēna ruhsat verilmedi. Halk arasēnda ve medreselerde 

okunan meĸhur bazē kitaplarēn (Mēzraklē Ķlmihal, ķerhuôl-Mev©kēf vs.) basēmēna izin 

verilmedi. Muhaliflere ­ok sert davrandē. Devletin m©l´ durumunu kºt¿ idare 

sebebiyle mahvolma noktasēna getirdi. Asker´ m¿esseseler yok olmaya yüz tuttu; 

askeriyedeki ēslahatlar yavaĸladē, bozuldu.
31

 Bu gibi sebeplerle ulemâ ve medrese 

talebeleri arasēnda Sultan II. Abd¿lhamidôe karĸē geliĸen, derinleĸen muhalefet 

benzer sebeplerin yazēldēĵē bir hal fetvasē ile sultanēn tahttan indirilmesine kadar 

varmēĸtēr. 

Ķttihat ve Terakki Cemiyeti ile ulem© arasēndaki iliĸki ise ge­miĸten gelen 

bir muhalefet ve hedef birliĵine dayanmaktadēr. Bilhassa Ķttihat ve Terakkiônin 

meĸr¾iyet ve n¿f¾z kazanmak maksadēyla ulem©ya yaklaĸma siyaseti ve ulem©nēn 

meĸr¾tiyet talebine dayanan II. Abd¿lhamid muhalifi tavrē bir ortaklēk zemini 

oluĸturmuĸtur. Bu birliĵe istin©den, II. Meĸr¾tiyetôin ilanē sonrasē ulem© da yaygēn 

kanaate muvafēk olarak Ķttihat ve Terakki Cemiyetiôni gºklere ­ēkarmēĸ, b¿y¿k bir 

memnuniyet ve h¿sn¿kabulle karĸēlamēĸ, istibd©ttan kurtarēcē olarak tavsif etmiĸtir. 

Bu h¿sn¿kabul, ulem©nēn ºnde gelen isimlerinden Mustafa Sabri Efendiônin bir 

makalesinde Ķttihat ve Terakki Cemiyetiônin bu kurtarēcē ve ºnc¿ rol¿ sebebiyle artēk 

ulem©nēn peĸinden gittiĵi, takip­isi olduĵu/olmasē gerektiĵi bir g¿­ olarak 

gºr¿lmesine kadar varmēĸtēr. Ķttihat ve Terakkiônin idar´ hakimiyetini artērdēk­a, kimi 

isimlerce istibdat devrini dahi aratēr h©le geldiĵi ifade edilen, devrindeki suistimaller, 

dînî-ahlâkî bozukluklar, cinayetler zaman zaman ulem©nēn da tenkitlerine 

mevzubahis olmuĸtur. Hatt© bu t¿rl¿ tenkitlerin yeni bir siy©s´ parti arayēĸlarēna 
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zemin hazērladēĵē da anlaĸēlmaktadēr. Her ne kadar tenkitler yapēlmēĸsa da yukarēda 

zikredilen sadâkatin kati olarak kesilmediĵi, tenkitlerin asla yoksaymaya, 

reddetmeye varmadēĵē gºr¿lmektedir.
32

 

On yēllēk savaĸ devresinde, Mill´ M¿c©deleôde cidd´ gayretler gºsteren, 

Cumhuriyetôin kuruluĸuna m¿him katkēlar saĵlayan ulem© i­in bu yeni devir hem 

asērlarca s¿ren bir geleneĵin sonu hem yeni bir yolun baĸē man©sēna gelmekteydi.
33

 

Ķlmiye sēnēfē, yukarēda ºzetlemeye ­alēĸtēĵēmēz s¾rette asērlar i­inde derece derece 

g¿c¿n¿ ve n¿f¾zunu kaybetmekle birlikte Osmanlēnēn son devrine ve hattâ 

Cumhuriyetôin ilk dönemine kadar geleneĵini devam ettirmiĸtir.
34

 Ķlmiye teĸkil©tēnēn 

ana m¿essesi olan ĸeyh¿lislamlēĵēn, Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda TBMM tarafēndan 

evvel© ķerôiyye ve Evk©f Vek©letiône tahvili ve ardēndan 1924ôte hil©fetin ilg©sē ile 

bu vek©letin tamamen kaldērēlmasē ve Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônin kurulmasē ulem© 

i­in yeni bir yolun baĸlangēcē idi.
35

 

Cumhuriyet devrinde ulem©yē nasēl bir anlayēĸēn, ne t¿rl¿ bir muamelenin 

karĸēladēĵēnē anlamak, bu yeni Cumhuriyetôte ulem©nēn yerini tahmin edebilmek için 

Cumhuriyetôin hemen evveline bakmak yerinde olacaktēr. Asērlarca s¿ren ulem©-

devlet m¿n©sebetleri ve aĸaĵē yukarē bir asērda ulem© aleyhinde m¿thiĸ bir dºn¿ĸ¿me 

uĵrayan anlayēĸ hakkēnda Amit Bein dēĸarēdan bir gºz olarak ĸu zikre deĵer tespitleri 

yapmaktadēr: ñBaĸka hi­bir Ķslam devletinde ilmiye sēnēfē ile devlet arasēndaki baĵlar 

bu kadar sēkē deĵildi; ancak aynē ĸekilde M¿sl¿manlarēn ­oĵunlukta olduĵu diĵer 

¿lkelerin hi­birinde, y¿kselen sēnēf konumundaki devlet memurlarē ve aydēn 

­evrelerinde zaman i­inde ulem©ya karĸē oluĸan yabancēlaĸma bu boyutta deĵildi. 

Hatt© 20. y¿zyēlēn baĸlarēna gelindiĵinde taassup, gericilik, Orta ¢aĵcēlēk ve 

skolastizm gibi olumsuz kavramlar Osmanlē b¿rokrasisinden ve aydēn kesiminden 
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bir­ok kiĸinin zihninde ulem©yla ve onlarēn kurumlarēyla giderek daha fazla 

ºzdeĸleĸtirilir bir h©le gelmiĸti.ò
36

 

Yukarēda zikredilen ithamlar, tahkir ve tezyif her ne kadar ulem© sēnēfēnēn 

ĸahsēna tevcihen zikredilmiĸse de bu anlayēĸēn esasta ulem©nēn ĸahsēnda Ķslam dini 

ile ­atēĸmaya vardēĵē da bir v©kēadēr. Bu minvalde Osmanlē modernleĸmesinin 

mimarlarē ile Cumhuriyet ideolojisinin Ķsl©môa bakēĸēna d©ir bir muk©yese yapan 

Ķsmail Kara, Osmanlēlarēn M¿sl¿man kalarak ve bir mecburiyet hissi ile 

modernleĸme ­abasēnda olduĵunu; buna muk©bil Cumhuriyet ideolojisinin ise 

Ķsl©môē devredēĸē bērakarak, hatt© bir­ok konuda Ķsl©môla ­atēĸmayē gºze alarak bir 

modernleĸme ve kimlik oluĸturma gayretinde olduĵunu ifade etmiĸtir.
37

 Ķsmail Kara, 

dinle irtibatlē bu ­atēĸmanēn mis©llerinin ise inkēlap kanunlarē listesinde aĸik©r s¾rette 

görüld¿ĵ¿n¿ ifade etmektedir: Tevhid-i Tedris©t Kanunu; ķapka Ķktis©sē Hakkēnda 

Kanun; Tekke ve Zaviyelerle T¿rbelerin Seddine ve T¿rbedarlēklar ile Bir Takēm 

Unvanlarēn Men ve Ķlg©sēna Dair Kanun; T¿rk Kanun-ē Medenisiôyle kabul edilen 

evlenme akdinin evlendirme memuru ºn¿nde yapēlacaĵēna dair medeni nik©h esasē 

ile aynē kanunun 110. maddesi h¿km¿; Beynelmilel Rakamlarēn Kabul¿ Hakkēnda 

Kanun; T¿rk Harflerinin Kabul ve Tatbiki Hakkēnda Kanun; Efendi, Bey, Paĸa gibi 

Lakap ve Unvanlarēn Kaldērēldēĵēna Dair Kanun; Bazē kisvelerin Giyilemeyeceĵine 

Dair Kanun. Bunlarēn yanēnda hil©fetin ilg©sē, ĸerô´ mahkemelerin laĵvē, hafta 

tatilinin Cumaôdan Pazarôa alēnmasē, alafranga saatin kabul¿, takvim deĵiĸikliĵi, 

resm´ binalardan tuĵralarēn kaldērēlmasē, anayasadan ñDevletin dîni dîn-i isl©mdērò 

ib©resinin ­ēkarēlmasē ve yemin ifadelerinin deĵiĸmesi, Arap­a ve Fars­aônēn 

m¿fredattan ­ēkarēlmasē gibi d¿zenlemeler de yazara gºre bu listeye dahil 

edilmelidir. 

Osmanlē Devletiônin son devresinde baĸlayan Meĸihatôēn yetkilerinin 

daraltēlmasē hadisesi Cumhuriyet sonrasē Diyanet Ķĸleri Reisliĵi ¿zerinde de devam 

etmiĸtir. Bir zamanlar yargē, maarif ve vakēflar ¿zerinde hakimiyeti bulunan Meĸihat, 

Tanzimat sonrasē daralan yetkileri ile fetva iĸleri, medrese tahsili ve ĸerôiyye 
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mahkemeleri dēĸēndaki hakimiyet sahalarēnē tedricen kaybetmiĸtir. Bir mukayese ile 

Cumhuriyet sonrasē Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē, Vakēflar Genel M¿d¿rl¿ĵ¿, Adalet 

Bakanlēĵē, Milli Eĵitim Bakanlēĵē ve Y¿ksek ¥ĵretim Kurumu gibi teĸkilatlarēn t¿m 

faaliyetleri Meĸihatôēn yetki sahasē dahilinde idi. Yukarēda bir kēsmē zikredilen yeni 

d¿zenlemelerle Cumhuriyet devrinde de aynē tem©y¿l devam etmiĸ, Diyanet Ķĸleri 

Reisliĵiônin yetkileri, vazife sahasē tahdit edilmiĸtir. Bir mis©l olarak 1925ôte Tekke 

ve Zaviyeler kapatēlēnca Diyanet Ķĸleri Reisliĵiônin yetkisinde olan t¿m bu 

m¿esseseler ve buralara ait kadrolar vazife dēĸēnda kalmēĸtēr. Benzer ĸekilde Evkaf 

Umum M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n 1931 M©l´ Senesi B¿t­e Kanunu ile c©milerin, mescitlerin 

idaresi ile imam, m¿ezzin, kayyēm gibi c©mi vazifelilerinin tamamēnēn tayin, 

emeklilik, azil gibi muameleleri Vakēflar Umum M¿d¿rl¿ĵ¿ône devredilmiĸtir. Bu 

durumda Diyanet Ķĸleri Reisliĵi ise c©mi ve mescitlerin yalnēzca d´n´ yºnden 

teftiĸinde yetkili kēlēndē.
38

 Her ne kadar yaklaĸēk bir asērlēk bir anlayēĸa istin©t ettiĵi 

gºr¿l¿yorsa da, bu gibi icraatlar gºz ºn¿ne alēndēĵēnda Cumhuriyet ideolojisi ile d´n´ 

sahanēn m¿nasebetinin yukarēda naklettiĵimiz devre dēĸē bērakma, n¿f¾zunu m¿mk¿n 

olduĵunca azaltma gayretine muv©fēk olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 

Tüm bu hâdiseler göstermektedir ki ulem©nēn hayat ­izgisi devletin hayat 

­izgisine benzer bir s¾rette devam etmiĸtir. Bilhassa Osmanlēdan Cumhuriyetôe 

ge­iĸte ulem© d©im© maĵlup olan tarafta kalmak mecb¾riyetini tecr¿be etmiĸtir. 

Kēsaca ifade etmek gerekirse ulem©nēn g¿nden g¿ne daralan istihdam sahasē, eriyen 

itib©rē ve n¿f¾zu Cumhuriyetôin ilanēndan sonraki birka­ yēlda bu sēnēfēn 

k¿­¿lt¿lmesi, merkezden ­ēkarēlmasē, m¿esseselerinin ortadan kaldērēlmasē ile 

neticelendi. Hattâ ulemâya ait unvanlar dahi Türk­eôden ­ēkarēldē.
39

 

Bu ­alēĸmaya konu olan Ahmed Mikd©d Efendi, ulem© sēnēfē mensubu 

olarak buraya kadar ºzetlemeye ­alēĸtēĵēmēz tarih´ tecr¿benin hemen t¿m tesirlerini 

¿zerinde m¿ĸ©hede edebildiĵimiz bir ĸahsiyettir. Sultan II. Abdülhamid devrinde 

medrese talebesi ve m¿derris olarak muhalif tarafta yer aldē. S¿rg¿n edilmesine 

raĵmen halk nezdinde cidd´ bir n¿f¾z kazandē. M¿derrislik, muallimlik, v©izlik, ders-

                                                           
38

 Ķrfan Y¿cel, ñDiyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵēò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 1994, 

IX, 455-456. 
39

 Amit Bein, Osmanlē Ulemasē ve T¿rkiye Cumhuriyeti, Deĵiĸimin Failleri ve Geleneĵin Muhafēzlarē, 

s. 9. 
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i ©mlēk yaptē; matbuat sahasēnda faaliyet y¿r¿tt¿. II. Meĸr¾tiyetôi b¿y¿k bir 

h¿sn¿kab¾lle karĸēladē; h¿rriyetin doĵuĸu olarak tavsif etti. Cumhuriyetôin ilanēndan 

sonra da aynē s¾rette vazifelerine devam ederken medreseler kapatēldē; muallimliĵe 

devam etti. Aynē zamanda Diyanet Ķĸleri Reisliĵi b¿nyesinde v©izlik yaptē. 1931ôde 

B¿t­e Kanunuôna istin©den vâizlik kadrosundan tasfiye edildi; 1939 sonundaki 

vef©tēna kadar bu karara itir©zlarēna devam etti; fakat m¿spet bir netice alamadē. 

Maarifôin a­tēĵē kurslara katēldē; 1936 yēlēna kadar T¿rk­e ºĵretmenliĵi yaptē ve 

emekli oldu. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin tecr¿beleri bir zihniyet dºn¿ĸ¿m¿n¿n 

tez©h¿r¿yd¿ ve ĸunu da ilave etmek gerekir ki o, Cumhuriyet rejiminin ilkelerine 

uymak, bu noktada muhalif bir tavērda gºr¿nmemek yolunda gayret etmiĸ bir ilmiye 

mensubuydu. Bu ­alēĸmada onun bir­ok inkēl©ba destek verdiĵi a­ēk­a ortaya 

konulmuĸtur. Buna raĵmen Cumhuriyet sonrasē umduĵunu bulamadēĵē, t¿rl¿ 

sēkēntēlara uĵradēĵē, bir ilmiye mensubu olarak ancak T¿rk­e ºĵretmenliĵi yaparak 

maiĸetini temin edebildiĵi gºr¿lmektedir. Bu man©da Ahmed Mikd©d Efendiônin 

münferit bir h©disenin kahramanē olmadēĵē anlaĸēlmaktadēr; fakat bir tasnif yapmak 

gerekirse o, Ķsl©môla ­atēĸan, ulem©nēn sahasēnē m¿mk¿n olduĵunca daraltan bu yeni 

anlayēĸē tabiri caizse hafif sarsēntēlarla atlatan z¿mredendir. Zîrâ bu devrede sürgün 

edilen, hapislere d¿ĸen, hattâ idama mahkum olan isimler de vardēr. Ķskilipli Atēf 

Hocaônēn (1875-1926) ve ķeyh Esad Erbil´ônin (1847-1931) idam cezalarē; 

Bedi¿zzaman Said Nurs´ônin (1878-1960) s¿rg¿nleri ve hapis cezalarē; edebiyat 

©leminde de ismini duyurmuĸ T©hir¿lmevlev´ônin (1877-1951) aynē s¾rette 

muhâkemesi ve hapsi ­ok meĸhur misâllerdir.
40

 Bu gibi misâllerden de anlaĸēldēĵē 

gibi rejim muhalifi olmak, inkēlaplarē tenkide c¿ret etmek yahut hasbelkader yalnēzca 

bu gibi ĸ¿pheleri ¿zerine ­ekmek dahi mahkemelere d¿ĸmeye, sürgün edilmeye kâfi 

sebep sayēlmēĸtēr. Basit bir ĸ¿phe ¿zerine cidd´ ithamlarla karĸēlaĸan ve neticede 

sürgün edilen isimlerden biri de, Ahmed Mikdâd Efendi gibi Cerîde-i Sûfiyyeônin 

yazar kadrosunda yer alan, Elaziz Müftüsü Mehmed Kemâleddin Efendi'dir. (1867-

                                                           
40

 Daha teferruatlē bilgi i­in bk. Sadēk Albayrak, ñĶskilipli Mehmed Ątēf Efendiò, Türkiye Diyanet 

Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2000, XXII, 583-584; Hasan K©mil Yēlmaz, ñEsad Erbil´ò, Türkiye 

Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 1995, XI, 348-349; Alim Kahraman, ñT©hir¿lmevlev´ò, 

T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2010, XXXIX, 407-408; Alparslan A­ēkgen­, ñSaid 

Nurs´ò, Türkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2018, XXXV, 566-567. 
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1936) Birtakēm baskēnlar neticesinde ele ge­irilen evraklardan hareketle mill´ 

h¿k¿mete muhalefet etmek, ĸapka meselesi baĸta olmak ¿zere tecedd¿t aleyhinde 

olmak, hil©fet ve ĸeriatin ilg©sēnē tenkit etmek gibi suçlamalarla ķark Ķstikl©l 

Mahkemesiônde muhakeme edilmiĸ ve tek celsede Samsunôa s¿rg¿n edilerek hemen 

akabinde m¿ft¿l¿kten de azledilmiĸtir. Bu hadisede bir zihniyet tezâhürü olarak 

dikkat çeken husus Kemaleddin Efendiôyi m¿ft¿l¿kten azleden Elaziz Valisiônin bir 

rapor yazarak ĸehre tayin edilecek yeni m¿ft¿n¿n ñCumhuriyet prensiplerini 

ºz¿msemiĸ, batē illerinde doĵmuĸ, aydēn ve se­kinò bir z©t olmasē temennisinde 

bulunmasēdēr. Bir bu­uk yēl s¿rg¿nde kalan Kemaleddin Efendiônin müderrislik de 

dahil tüm resmî vazifeleri sona erdirilmiĸ, vakēflarla m¿nasebeti kesilmiĸ, arazileri 

daĵētēlmēĸ, maaĸ ve tahsisatlarēna el konulmuĸtur. Memûriyet kanununa göre bir 

memurun en az altē ay hapis cezasē almadēk­a azledilemeyeceĵi h¿km¿ne istin©den 

yapēlan itirazlar ise Diy©net Ķĸleri Riy©setiônce dikkate alēnmamēĸtēr. Kemaleddin 

Efendi, yalnēzca ĸ¿pheleri ¿zerine ­ekmiĸ ve ĸahs´ evraklardan ºteye ge­memiĸ 

birtakēm tenkitlerde bulunmuĸ bir ©limin m¿ĸahhas mis©li olarak ortadadēr.
41

 

Netice itib©rēyla rejim taraftarē gºz¿ken Ahmed Mikdâd Efendi ve ĸahs´ bir 

muhalefet y¿r¿tt¿ĵ¿ yahut en azēndan inkēlaplarē kabullenemediĵi anlaĸēlan 

Kemaleddin Efendi gibi isimler, tarafē ne olursa olsun medresede tahsil gºrm¿ĸ, 

icâzetli bir ilmiye mensubunun Osmanlēdan Cumhuriyetôe ge­iĸte de inkēlaplar 

devresinde de tüm gayretlerine raĵmen kendini d©im© maĵlup tarafta bulmasēnēn 

misâlleri olarak ifade edilebilir. Bu ­alēĸma da Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸahsēnda 

ulem©nēn zikredilen devredeki faaliyet ve fikirlerine ­eĸitli mis©ller sunmaktadēr.  

                                                           
41

 Ahmet Karataĸ, ñHarput Ulem©sēndan M¿derris-Müftü Mehmed Kemaleddin Efendiò, Marmara 

¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi, 49 (Aralēk 2015), s. 56-71; Kemaleddin Efendiônin s¿rg¿n¿ ile 

al©kalē daha teferruatlē bilgi i­in ayrēca bk. Ahmet Karataĸ, ñķairini Vazifesinden Edip S¿rg¿ne 

Gºnderen Bir Gazelin Hik©yesiò, Ankara ¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi, 59/2 (2018), s. 83-

111. 
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1. AHMED MĶKDĄD EFENDĶôNĶN HAYATI 

1.1. Doĵumu ve Âilesi 

Ahmed Mikdâd Efendi, rûmî 1288 tarihinde (m. 1872)
42

 Divriĵiônin Kesme 

Kºy¿ônde doĵmuĸtur.
43

 Lakabē Fevz´ôdir. Sicill-i ahval varakasēnda ñbin iki yüz 

seksen sekiz sene-i m©liyesi ev©ôilinde Divrik Kazasēônēn Kesme Nahiyesiônde 

tevellüd etdimò demektedir. 1288 sene-i m©liyesi yani r¾m´ yēlē mil©d´ 1872 yēlēna 

denk d¿ĸmektedir. ñ1288 r¾m´ yēlēnēn ev©iliò ifadesi ile yēlēn ilk on g¿n¿ kastedilmiĸ 

olmalēdēr; buna gºre Mikd©d Efendiônin, mil©d´ 13-22 Mart 1872 tarihleri arasēnda 

bir g¿nde doĵmuĸ olmasē muhtemeldir. Bu ifadeye göre tevellüdünün 1872 Mart ayē 

ortalarēnda olduĵu anlaĸēlmaktadēr.
44

 

Babasēnēn adē Abdullah; dedesinin adē Mikd©dôdēr. 1259 tarihli Divriĵi 

Nahiyeleri n¿fus defterinde Ahmed Mikd©d Efendiônin babasē Abdullah ve amcalarē 

hakkēnda önemli kayētlar vardēr. Bu kayētlara gºre Ahmed Mikd©d Efendiônin babasē 

Abdullah 8 yaĸēndadēr. Abdullahôēn 6 yaĸēndaki kardeĸinin adē da Eb¾bekirôdir. 

Defterde Abdullah ve Eb¾bekirôin babasē Mikd©dôēn kaydē yoktur. Aynē ĸekilde 

Mikd©dôēn kardeĸi H¿seyinôin de, 7 ve 5 yaĸēndaki oĵullarē Mehmed ile ¥merôin 

isimleri kayētlē olduĵu halde, defterde ismi yoktur. Mikd©d ve H¿seyinôin diĵer 

kardeĸi Mehmedôin ise o tarihten ºnce vef©t ettiĵi 8 yaĸēndaki oĵlu Ķbrahimôin yetim 

sēfatēyla kaydedilmesinden anlaĸēlmaktadēr.
 45

  

                                                           
42

 Mikd©d Efendiônin oĵlu Kemal Poyraz, Ķbrahim Aslanoĵluôna gºnderdiĵi mektupta babasēnēn hicr´ 

1288ôde doĵduĵunu sºyl¿yorsa da bizzat Mikd©d Efendi, r¾m´ 1288 senesinde doĵduĵunu 

sºylemektedir. (Mektup metni i­in bk. Aslanoĵlu, Divriĵi ķ©irleri, s. 61-62.) 
43

 ¦nal Tuygun, Erzincanôda doĵduĵunu sºyl¿yorsa da bunun doĵru olmadēĵē, Mikd©d Efendiônin 

sicil varakasēndaki beyanēndan ve diĵer t¿m mevsuk kaynaklardan anlaĸēlmaktadēr. (Tuygun, 

Erzincanôēn Manevi Mimarlarē, s. 139.) 
44

 Daha d¿ĸ¿k bir ihtimal olarak yēlēn ilk aylarē/zamanlarē kastedilmiĸ olabileceĵinden Mart-Nisan 

1872ôde bir tarihi de zayēf ihtimal olarak zikretmekte fayda vardēr. Doĵum tarihi ile al©kalē A. Mikd©d 

Efendiônin sicill-i um¾m´ varakasēnda ise tezkere-i osm©niyesinden naklen hicr´ 1288/r¾m´ 1287ôde 

doĵduĵu aktarēlmēĸtēr. (T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Osmanlē Arĸivi (BOA), Dahiliye Nezâreti Sicill-i 

Ahv©l Komisyonu Defterleri (DH.SAĶDd.) 00115/Belgenin aslē i­in bk. EK 3) Fakat Mikd©d 

Efendiônin bizzat ifade ettiĵi r¾m´ 1288 senesi baĸē, hicr´ 1289 yēlēna denk gelmektedir. Anlaĸēldēĵē 

kadarēyla, burada hicr´-rûmî tarihlerin karēĸtērēlmēĸ olmasēndan dolayē Mikd©d Efendiônin bey©nēndan 

farklē tarihler ortaya ­ēkmaktadēr. Cumhuriyet devrinde de doĵum yēlē 1872 olarak kaydedilmiĸtir. 

Sonralarē mevzuat gereĵi g¿n ve ay bilgisi de eklenince resm´ evrakta doĵum tarihi 01/07/1872 

ĸeklinde yazēlmēĸtēr. Bu doĵum g¿n¿ ve ayē da esasen mevzuat gereĵi belirsizlik h©llerinde yēlēn 

ortasēnēn yani Temmuz 1ôin yazēlmasēndan dolayēdēr. 
45

 BOA, Nüfus Defterleri (Nfs.d.), 2562 vr. 57a. 
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Annesi Sērma Hanēmôdēr. Esasen Mikd©d Efendiônin anne adē iki ĸekilde 

karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Ahmed Mikd©d Efendiônin n¿fus tezkeresinde anne adē 

ñĄyiĸeò olarak kayētlēdēr. Fakat Mikdâd Efendi Ozanlar adlē eserinde annesini ĸºyle 

zikretmiĸtir:  

Eĵinli Sērma Hanēm da demiĸti 

Benim annem g¿zel ĸeker yemiĸti
46

 

Ayrēca oĵlu Kemal Poyraz da babasē hakkēnda yazdēĵē mektupta ana adēnē 

ñSērmaò olarak kaydetmiĸtir.
47

 Bu durumda annesinin, resmî belgelerde ñĄyiĸeò 

ĸeklinde kayētlē olduĵu h©lde resm´ mu©mel©t dēĸēnda ñSērmaò ismiyle tanēnmēĸ 

olmasē ihtimal d©hilindedir. Ayrēca Ahmed Mikd©d Efendi, son eĸi Cemile 

Hanēmôdan olan kēzēna da annesinin adē olan ñAyĸeò ismini vermiĸtir. Yukarēdaki 

mēsralarda da ifade edildiĵi gibi annesinin memleketi Mam¿ret¿ôl-azîz Vilâyetiône 

baĵlē Eĵin Kazasēôdēr. 

Mikd©d Efendiônin kēzē H©lide Suatôēn (1913-1987) torunu Belir Bulut 

Hanēmefendiônin nakline gºre Mikd©d Efendiônin iki kardeĸi daha vardēr.
48

 Baba 

tarafē Poyrazoĵullarē olarak ĸºhret bulmuĸ, geniĸ ve nispeten varlēklē bir 

sülâledendir.
49

 Nitekim soyadē kanunundan sonra da Mikd©d Efendi ve ©ilesi Poyraz 

soy ismini almēĸlardēr. Mikd©d Efendiônin babasē Abdullah Efendi o bºlgenin 

eĸr©fēndan, toprak s©hibi zev©tēndandēr; Mikd©d Efendi, babasēnē ñmîr-i ashâb-ē 

emlâkdan Abdullah Efendiò ĸeklinde tanētmaktadēr.
50

 Nüfus defterlerinde, A. Mikdâd 
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 A. Mēktat Poyraz, Ozanlar, (Ankara: Ķdeal Matbaa, 1935), s. 14. 
47

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 61. 
48

 Belir Bulut Hanēmefendi ile 03/04/2020 tarihinde yaptēĵēmēz telefon gºr¿ĸmesi. 

Belir Bulut Hanēmefendiônin anneannesinden naklettiĵi bu bilginin aksine ¦. Tuygun Mikd©d 

Efendiônin ailenin tek ­ocuĵu olduĵunu ifade etmektedir; ancak biz hiçbir resmî evrakta bu bilgiyi 

tasd´k edecek y©hut yanlēĸ gºsterecek bir bilgiye ulaĸamadēk. Nitekim ¦. Tuygun da eserinde bu 

bilginin kaynaĵēnē gºstermemiĸtir. (Tuygun, Erzincanôēn Manevi Mimarlarē, s. 139.) Bu manada 

âileden tev©r¿s eden bilgi kēymetlidir. 
49

 Poyrazoĵullarē s¿l©lesi, sonralarē muhtelif bºlgelere yayēlmakla birlikte, 1835ôten itibâren Divriĵi 

Kesme Kºy¿ôn¿n resm´ kayētlarēnda gºr¿l¿r olmuĸtur. Hicr´ 1250 tarihli ilk n¿fus sayēmēna gºre otuz 

Müslüman, otuz beĸ de gayrim¿slim hanesinin bulunduĵu Kesme Karyeôsinde ñBoyrazò lakabēyla 

kaydedilmiĸ bir; ñBoyrazoĵluò lakabēyla kaydedilmiĸ ¿­ hane mevcuttur. Poyrazoĵullarē bºlgede 

tanēnan ve zaman zaman m¿him gºrevler de ¿stlenen bir s¿l©ledir. Mis©l olarak 1835ôteki kayētlara 

gºre Poyrazoĵullarēôndan Osman oĵlu Halil karye keth¿d©lēĵē vaz´fesini if© etmektedir. (BOA, 

NFS.d.02548, vr. 130.) 
50

 Mikd©d Efendiônin sicill-i um¾m´ varakasēnda da babasē ñash©b-ē eml©kdan Abdullah Aĵaò ĸeklinde 

tanētēlmaktadēr. (BOA DH.SAĶDd.00115.) 
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Efendiônin dedelerinin 18. asrēn ortalarēndan itibâren Kesme Kºy¿ôndeki ikâmet 

kayētlarēna rastlanmaktadēr. Bu kayētlara gºre Mikd©d Efendiônin ĸeceresi ĸu 

ĸekildedir: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Ahmed Mikd©d Efendi on beĸ yaĸēnda iken babasē Abdullah Aĵa; on dokuz 

yaĸēnda iken de annesi Sērma Hanēm vef©t etmiĸtir. Annesi ve babasē Ķstanbul 

Topkapē Mezarlēĵēônda medf¾ndur. Elimizdeki bir ĸiirine gºre Ahmed Mikdâd 

Efendi, ana-babasēnēn vef©tēndan yaklaĸēk elli yēl sonra 1935 yēlēnda Ķstanbul 

Topkapē Mezarlēĵēôna ziy©ret maksadēyla gitmiĸ ve bu ziyarete d©ir Anama ve 

Babama baĸlēklē iki ĸiir yazmēĸtēr. Annesine ith©f ettiĵi ĸiirdeki ĸu if©deye gºre 

babasēndan dºrt yēl sonra annesinin gen­ sayēlacak bir yaĸta vef©tē onu cidd´ man©da 

etkilemiĸtir: 

Mehmed 

(?-1835ôten 

önce) 

Hüseyin 

(1804/05-?) 

Ķbrahim 

(1835/36-?) 

Mikdâd 

(1824/25-?) 

Mehmed 

(1834/35-

?) 

Ahmed 

Mikdâd 

(1872-1939) 

Abdullah 

(1835/36-

1887) 

Ömer 

(1772/73-?) 

Bekir 

(?-?) 

Ebûbekir 

(1837/38-

1899) 

Ömer  

(1834-?) 
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Nôolaydē ecelin gelmez olaydē 

Hi­ deĵil elliyi yaĸēn bulaydē 

O zaman tesell´ bana kolaydē 

Benimle meliyor inekle danam
51
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 ķiirin tamamē i­in bk. ķiirleri/Ķstanbul Topkapē Mezarlēĵēônda Anama 
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1.2. Tahsil Devresi 

Mikdâd Efendi, ilk eĵitimini kendi memleketindeki mekteb-i ibtidâîde 

almēĸtēr.
52

 Divriĵiôde, kendi ifadesiyle, ñmukaddime-i ulûmuò gördükten sonra o 

dºnem Mam¿ret¿ôl-az´z Vil©yetiône baĵlē bir kaza merkezi olan annesinin memleketi 

Eĵinôde (Kemâliye) tahsile devam etmiĸtir. O dönemde Anadoluôda dºrt yaĸēndaki 

çocuklarēn sēby©n mekteplerine ya da ibtid©´ mekteplere baĸlatēlmasē yaygēn bir 

gelenektir. Altē yaĸēnē doldurduĵu h©lde ­ocuĵunu mektebe gºndermeyenler ise 

cezalandērēlmaktadēr. Bu bilgilere gºre Mikd©d Efendi, Divriĵiôde ¿­ yēl tahsil 

gördükten sonra tahminen yedi yaĸēnda iken, 1879 yēlēnda Eĵinôe gelmiĸ olmalēdēr. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin oĵlu Kemal Poyraz, babasēnēn sekiz yaĸēnda iken 

Ķstanbulôa gºt¿r¿ld¿ĵ¿n¿ sºylediĵine gºre Divriĵiôde ¿­ yēl ibtid©´ye devam ettikten 

sonra kalan bir yēlē da Eĵinôde ikm©l ederek ibtid©´ mektebini burada tamamlamēĸ 

olmasē muhtemeldir. Z´r© mekteb-i ibtid©´ dºrt yēllēk bir eĵitim vermekteydi.
53

 

Ahmed Mikdâd Efendi yine Eĵinôde husûsî hocalardan sarf, nahiv, Farsça ve hesap 

derslerini okumuĸ; h©fēzlēĵēnē da burada tamamlamēĸtēr.
54

 

Mikd©d Efendiônin oĵlu Kemal Poyraz, Aslanoĵluôna gºnderdiĵi mektupta 

babasēnēn 8 yaĸēnda iken ana-babasēyla birlikte Ķstanbulôa gittiĵini ve ilk tahsiline 

burada baĸladēĵēnē sºyl¿yorsa da Mikd©d Efendi bizzat doldurduĵu sicill-i ahvâl 

varakasēnda Divriĵiôdeki ilk tahsilden ve Eĵinôdeki tedrisattan sonra Ķstanbulôa 

gittiĵini sºylemektedir.
55

 Benzer bir bilgi Erol Kayaônēn eserinde de mevcuttur. 

Kronolojik bir yanlēĸ anlamadan olsa gerek, bahsi ge­en eserde, Mikd©d Efendiônin 
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 Ķbtid©´ mektepleri, sēby©n mektepleri yerine ik©me edilmek ¿zere 1871 yēlēndan itibâren yaygēn 

olarak faaliyete baĸlamēĸ ilkºĵretim kurumlarēdēr. Sēby©n mektepleri talebelere temel dînî bilgileri 

vermekle m¿kellefti. Bunun yanēnda talebelere okuma-yazma, hesap gibi dersler de verilirdi. ¦­ yēllēk 

ilk eĵitim s¿recini kapsayan ibtid©´lerde ise elifba, tecv´d, ilmih©l, Kurô©n-ē Ker´m, kēraat, hesap, yazē, 

kav©id gibi derslerin yanēnda coĵrafya ve tarih de okutulurdu. Ķlk mektebe baĸlama yaĸē Anadoluôda 

dºrt, Ķstanbulôda beĸ-altē idi. 1846 yēlēndaki bir talimatla altē yaĸēnē bitirdiĵi h©lde ­ocuĵunu mektebe 

gºndermeyenlerin cezalandērēlacaĵē bildirilmektedir. (Sēby©n mektepleri ve ibtidâî mektepleri 

hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. A. Zeki Memioĵlu, ñĶmparatorluktan Cumhuriyete Ķlk ¥ĵretimimizò, 

A.¦. T¿rkiyat Araĸtērmalarē Enstit¿s¿ Dergisi, 23 (2003), s. 245 vd.; Nebi Bozkurt vd., ñMektepò, 

T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2004, XXIX, 5-11; Osman Ergin, Türk Maarif 

Tarihi, Ķstanbul: y.y., 1977, I, 460-475.) 
53

 Osmanlēlarôda ibtid©´ler hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. Baltacē, ñMektep (Osmanlēlarda Mektep)ò, 

T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2004, XXIX, 6-7. 
54

 Mikd©d Efendiônin bu ilk mektep hayatēna d©ir bilgiler terceme-i h©l varakasē (DĶB Arĸivi Ahmed 

Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē) ile sicill-i um¾m´ varakasēndaki (BOA DH.SAĶDd.00115/Belgenin aslē 

ve metni için bk. EK 3) bilgilerden istifâde edilerek ortaya konulmuĸtur. 
55

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 61. 
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1880ôde Ķstanbulôa gittiĵi, mekteb-i ibtid©iyi burada tamamladēĵē, anne ve babasē 

vef©t edince Divriĵiôye dºnd¿ĵ¿, hatt© bu tarihte 27 yaĸēnda olduĵu; aynē yēllarda 

Eĵinôde Kurô©nôē hēfzettiĵi ve Eĵinôde mevcut ileri seviyedeki medreselerden ve 

hocalardan muhtelif dersler aldēĵē; yine 27 yaĸēnda iken yani 1899 yēlē i­inde daha 

ileri seviyede eĵitim almak i­in tekrar Ķstanbulôa geldiĵi ve F©tihôte ñCezer´ò tedr´si 

ile Kurô©n talimi yaptēĵē ve bu tahsilini de 1899 yēlēna yani 27 yaĸēna kadar 

s¿rd¿rd¿ĵ¿ ifade edilmektedir.
56

 Halbuki Mikdâd Efendi sicill-i ahv©l varakasēnda, 

nihayet 1899ôda s¿rg¿n edilmesiyle neticelenen bu tahsil devresini bizzat ĸºyle ifade 

etmektedir: ñMekteb-i ibtid©ô´de mukaddime-i óul¾mu gºrd¿m. Baôdehu vatan-ē 

m©der Eĵin kazasēnda hēfz-ē Kurô©n-ē Ker´m ile biraz sarf ve nahiv ile Fârisî, hesâb 

okudukdan sonra ikmâl-i tahsîl için der-i óaliyyeye gelerek esatize-i kirâm-ē z¿ôl-

ihtir©m halkasēna dâhil oldum fuhûlîn-i kirâmdan fünûn-ē ĸett©yē biôl-iktitaf rûz u 

ley©li ­alēĸmakla iktisab-ē f¿y¾z etdim ve hus¾s´ m¿derrislerden fünûn-ē medeniyye, 

vücûh-ē kēr©ôat, hut¾t-ē m¿tenevviôaya ©ĸin© oldum. F©tihôde Cezer´ tedr´siyle taôl´m-

i Kurô©n etmek ve m¿t¾n-ē óul¾mē y¿zlerce talebeye m¿zakere eylemekden dolayē o 

vakitler m¿zakereci Ahmed Efendi n©mēnē kazandēm ve ayrēca Buh©r´ ve tefsir 

istim©óēyla ruhsat aldēm. O gayretle kalsam neler olurdum. Hayf© ki óunfuv©n-ē 

ĸeb©bēmda tebliĵ-i ahkâm etmek, hak söylemek sebebiyle devr-i sabēkda 314 

senesinde nefy edilmekle istikbalime sedd çekildi.ò
57

 Bu ifadelerden a­ēk­a 

anlaĸēlmaktadēr ki Mikdâd Efendi, memleketindeki mekteb-i ibtidâîde okuduktan 

sonra Eĵinôe gitmiĸtir. 

Memleketindeki ve Eĵinôdeki tahsil yēllarēndan sonra tahsiline devam etmek 

için anne-babasē ve iki kardeĸi ile beraber, Poyrazoĵullarē s¿l©lesi olarak da 

yabancēsē olmadēklarē, Ķstanbulôa gelmiĸlerdir. N¿fus defterlerindeki kayētlara 

bakēldēĵēnda Poyrazoĵlu s¿l©lesinin bazē mensuplarēnēn Ķstanbulôa gitmiĸ bulunduĵu 

gºr¿lmektedir. Hicr´ 1250 tarihli n¿fus defterinde Poyrazoĵlu s¿l©lesinden S¿leyman 

oĵlu Ķsmail ve oĵlu Ķbrahimôin Ąsit©neôde bulunduĵu mukayyeddir.
58

 Mikdâd 

Efendiônin tahsilini tamamlamak i­in anne ve babasēyla Ķstanbulôa gitme yolunu 

tercih etmesinde orada bulunan akrabalarēnēn da etkili olduĵu sºylenebilir. 
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 bk. Kaya, Erzincanlē Son Devir Osmanlē Ulem©sē, s. 33. 
57

 Diy©net Ķĸleri Baĸk. Arĸivi Ahmed Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē-Evr©kēn aslē ve tam metni i­in bk. 

EK 2. 
58

 BOA, NFS.d.02548, vr. 128. 
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Oĵlu Kemal Poyrazôēn bey©nēna gºre Ķstanbulôa geldikleri sērada Ahmed 

Mikdâd sekiz yaĸēndadēr.
59

 Aileden gelen ĸif©h´ bilgilere gºre Ahmed Mikdâd Efendi 

ve ©ilesi ¦sk¿darôda satēn aldēklarē evde ikamet etmiĸlerdir.
60

 Özel bir mektep olan 

Maĸrēk-ē F¿y¾z©t Mektebiônin
61

 r¿ĸdiye kēsmēnda tahsiline devam ederek burada 

mürettep dersleri gºrm¿ĸ ve ardēndan medrese devresi ile birlikte husûsî hocalardan 

da ders almaya baĸlamēĸtēr.
62

 Bu tahsil süreci içinde on beĸ yaĸēnda iken babasē 

Abdullah Aĵa vef©t etmiĸ; annesi Sērma Hanēm rēz© gºstermemesine raĵmen tahsîlini 

Fâtih Medreseleriônde
63

 s¿rd¿rm¿ĸt¿r.
64

 On altē yaĸēnda iken tahsiline m©ni 

olmayacak sûrette fahrî olarak dâhiliye nezâreti sicill-i ahv©l ĸubesine iki yēl boyunca 

devam etmiĸtir. Fakat kuvvetli bir h©m´si olmadēk­a maaĸ alacak duruma gelmesinin 

zor olduĵu sºylenince bu m¿davemeti terk etmiĸtir.
65

 

Ķstanbulôa geliĸinden itib©ren aĸaĵē yukarē on beĸ yēl sürecek ve nihayet 

Ķstanbulôdan nefyedilmesiyle neticelenecek bu devrede Mikdâd Efendi, önde gelen 

üstadlardan muhtelif dersler okuyarak yoĵun bir ­alēĸmayla modern ilimlere, Kurô©n-
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 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 61. 
60

 Mikd©d Efendiônin torunu Belir Bulut Hanēmefendi ile 03/04/2020 tarihindeki gºr¿ĸme. 
61

 Maĸrēk-ē F¿y¾z©t Mektebi, 1884ôte Beyoĵluônda kurulmuĸ bir ºzel okuldur. Ķbtid©´ ve r¿ĸdiye 

kēsēmlarē mevcuttur. Yatēlē talebesi yoktur. Tek geliri talebeden alēnan ¿cretler olan mektep, talebe 

sayēsēnēn azalmasēyla 1905ôte kapanmēĸtēr. (Nuri G¿­tekin, ñĶstanbulôdaki M¿slim ¥zel Mektepleri 

(1873-1922)ò (doktora tezi), Ķstanbul ¦niversitesi Atat¿rk Ķlkeleri ve Ķnkēlap Tarihi Enstit¿s¿, 2013, s. 

135-137; Ergin, Türk Maarif Tarihi, III, 1024-1025.) Maĸrēk-ē F¿y¾z©t Mektebi Tal´m©tn©mesiône 

göre mektebe kabul edilecek talebeler ahlâken ve sēhhaten zayēf olmamalē ve t©biiyeti Osmanlē 

olmalēdēr. Bu ĸartlar d©hilinde mektebe kaydolan talebe mal¾m©tēna ve liy©k©tine gºre bir sēnēfa 

devam ettirilirdi. Mektep ¿creti ise vel´nin maddi kuvvetine gºre ¿­ farklē meblaĵ olarak (on beĸ, 

yirmi yahut otuz) belirlenir; kimsesizler ise Ma©rif Nez©retiônce okutulurdu. ¦­ yēllēk r¿ĸdiye 

kēsmēnda okutulan dersler ĸºyleydi: ñKurô©n-ē Ker´m maôa Tecv´d-Ulûm-ē D´niyye ñĶlm-i H©lò-

Kit©bet ve Ķml©-Lisân-ē Osm©n´-Lisân-ē Arab´-Lisân-ē F©ris´-Lisân-ē Fransev´-Ķlm-i Hesâb-Hendese-

Coĵrafya ñUm¾m´ ve Osm©n´ò-Târîh-Hüsn-i Hatt-ē T¿rk´-Resim-Maôl¾m©t-ē Fenniyye ve 

Medeniyyeò (Maĸrēk-ē F¿y¾z©t Mektebi ķ©kird©nēna Mahs¾s Taôl´m©tn©me, s. 1-7.) Ahmed Mikdâd 

Efendiônin Divriĵi ve Eĵin gibi k¿­¿k kaza merkezlerinden sonra babasē tarafēndan Ķstanbulôa 

getirilmesi ve bilhassa böyle maddî imkân gerektiren özel bir mektebe devam ettirilmesi, ilim ve tahsil 

yoluna olan istid©dēna ve iĸtiy©kēna da bir iĸarettir. 
62

 BOA DH.SAĶDd.00115. 
63

 Fatih Medreseleri, Sahn-ē Sem©n Medreseleri olarak Fatih Sultan Mehmed tarafēndan 1470 yēlēnda 

kurulan y¿ksek eĵitim kurumlarēdēr. 1557 yēlēnda inĸ©sē tamamlanan S¿leymaniye Medreseleri 

faaliyete geçene kadar Sahn-ē Sem©n Medreseleri en y¿ksek seviyede eĵitim veren kurumlardē; 

sonralarē S¿leymaniye Medresesi m¿derrislerine, p©ye olarak Fatih m¿derrislerinin ¿st¿nde yer 

verilmiĸtir. Ķ. Hakkē Uzun­arĸēlē, kurulduĵu dºnem itibârēyla Sahn-ē Sem©n Medreseleriôni ñtefsir, 

usûl-ē fēkēh, fēkēh, kel©m ve Arap lisaniy©tē ¿zerine tedr´s©t yapan Ķl©hiy©t, Ķslam Huk¾ku ve Arap 

Edebiyatē fak¿ltesiò olarak tanēmlamēĸtēr. (Geniĸ bilgi i­in bk. Fahri Unan, ñSahn-ē Sem©nò, Türkiye 

Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2008, XXXV, 532-534; Ķsmail Hakkē Uzun­arĸēlē, Osmanlē 

Devletinin Ķlmiye Teĸkil©tē, (Ankara: Türk Tarih Kurumu Yay., 2014), s. 9-13, 39-43.)  
64

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķ©irleri, s. 61. 
65

 Terceme-i H©l Varakasē, A. Mikdâd Efendi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050 (bk. EK 2) 
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ē Ker´m kēraat/okuma us¾llerine ve ­eĸitli hat/yazē t¿rlerine ©ĸin© olmuĸtur. F©tih 

Medreseleriônde tahs´le devam ederken Cezer´ tedr´siyle
66

 Kurô©n-ē Ker´m talimi 

yapmēĸtēr. Medresede bir gelenek h©line gelmiĸ olan usûlle alt seviyedeki talebelere 

ilmî metinleri müzâkere ettirmekteki gayretiyle ñMüzâkereci Ahmed Efendiò n©mēnē 

da kazanmēĸtēr. Bu devrede ­ok cidd´ gayret gºsterdiĵini, Buh©r´ ve tefs´r takr´r©tēnē 

takip ederek ruhsat dahi aldēĵēnē bizzat sºyleyen Mikd©d Efendi, gayretinin, 

iĸtiy©kēnēn devam etmiĸ olmasē h©linde cidd´ seviyelere de eriĸebileceĵinden ño 

gayretle kalsam neler olurdumò ifadesiyle hayēflanarak bahseder.
67

 Fâtih 

Medreseleriônde vaaz vermeye baĸladēĵē sēralarda on dokuz yaĸēndadēr. Annesi Sērma 

Hanēmôēn vef©tē da vaazlara baĸladēĵē ilk zamanlara denk d¿ĸmektedir.
68

 

Uzun yēllar s¿ren medrese tahsilinin sonunda Mikdâd Efendi için sürgün 

hayatē, daha doĵrusu Ķstanbulôdan uzakta hayatēnē id©me ettirmek mecbûriyeti 

baĸlamēĸtēr. Mikdâd Efendi, tekrar Ķstanbulôa gelmek i­in II. Meĸrûtiyetôin ilanēnē 

beklemek durumunda kalmēĸtēr. Ķstanbulôdan nefyedilmesinin tahs´line, ilim 

yolundaki ilerleyiĸine nasēl menfî tesir ettiĵini, ilmiyedeki ems©line nispeten nasēl 

geri kaldēĵēnē ise yēllar sonra ĸºyle ifade etmiĸtir:  

(...) meslek-i óilm´den beklediĵim her t¿rl¿ ©m©l ve f¿y¾z©tdan mahr¾m 

edilerek memleketime tebó´d edildim. Meslek-i celîl-i óilmde kem©l-i hevesle emr-i 

tedr´sin ´f©sēna bezl-i ihtimâm etdikse [de] bir tîr-i cellâda hedef olan tedbîrim geri 

kaldē. Bug¿n ems©lime nisbeten maĵd¾r´n-i óilmiyyedenim.
69
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 Cezer´ tedr´si, meĸh¾r kēraat ve hadis ©limi Ķbn¿ôl-Cezer´ôye iz©feten tatbik edilmiĸ bir us¾ld¿r. 

Milâdî 1350-1429 yēllarē arasēnda yaĸayan Ķbn¿ôl-Cezer´ônin tam adē Eb¿ôl-Hayr ķems¿ddin 

Muhammed b. Muhammed b. Muhammed b. Alî b. Yûsuf el-Cezer´ôdir. Eserlerinin sayēsē y¿z 

civarēndadēr. En ºnemli eseri, on kēraat us¾l¿n¿ ele aldēĵē Kitab¿ôn-Neĸr f´ôl-Kēr©atiôl-Aĸr idi. Bu 

eseri 1019 beyit h©linde nazma ­ektiĵi eseri de Tayyibet¿ôn-Neĸr f´ôl-Kēr©atiôl-Aĸr adēnē taĸēmaktadēr. 

Yine bu eseri ihtis©r ettiĵi Takr´buôn-Neĸr f´ôl-Kēr©atiôl-Aĸr adlē bir eseri de mevcuttur. Ķbn¿ôl-Cezerî, 

bu eserleriyle yaygēn olan yedi kēraat anlayēĸēnē deĵiĸtirmeyi; on kēraatin de sahih olduĵu anlayēĸēnē 

yerleĸtirmeyi ama­lamēĸ ve bunu b¿y¿k ºl­¿de baĸarmēĸtēr. Bilhassa T¿rkiyeôde kēraat ilminde 

s¿regelen ic©zet geleneĵindeki isnad zincirinin Ķbn¿ôl-Cezer´ôye dayanmasē bunun bir niĸ©nesidir. 

(Daha geniĸ bilgi i­in bk. Tayyar Altēkula­, ñĶbn¿ôl-Cezer´ò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam 

Ansiklopedisi (DĶA), 1999, XX, 551-557.) Ķbn¿ôl-Cezer´ônin ñCezeriyyeò adēyla meĸhur olmuĸ kēraate 

dâir muhallet eseri Kitab¿ôn-Neĸr f´ôl-Kēr©atiôl-Aĸr medreselerde de ders kitabē olarak okutulan 

kitaplardandēr. (bk. Mefail Hēzlē, ñOsmanlē Medreselerinde Okutulan Dersler ve Eserlerò, Uludaĵ 

¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi Dergisi, 17 (2008), s. 36, 43.) 
67

 Ahmed Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē, Terceme-i H©l Varakasē (bk. EK 2) 
68

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 61.  
69

 Ahmed Mikd©d, ñĶttih©d-ē Ķlmiyye-i Ķsl©miyyeò, Cerîde-i Sûfiyye, I/2 (13 Mart 1325), s. 3. 
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Yēllar sonra II. Meĸr¾tiyet ilan edilip ĸartlar deĵiĸince tekrar Ķstanbulôa 

gelerek Bursa Gavsiyye Medresesi M¿derrisliĵi
70

 ruôûsunu almēĸtēr.
71

 Ķc©zetini de 

yine yakēn tarihlerde B©yezid dersi©mlarēndan Ahmed Hamdi b. Mustafa el-

¢eharĸenbevî Efendiôden almēĸtēr.
72

 Mikd©d Efendiônin ic©zet silsilesi aĸaĵēdaki 

ĸekildedir: 

H©tem¿ôn-nebiyy´n ve Seyyid¿ôl-evvelîn Hazreti Muhammed (s.a.v.) 

 

óAli bin Ebî Tâlib (r.a.)   óAbdullah bin Mesóûd (r.a.) 

 

Ebî óAbdurrahmân óAbdullah bin Habîb 

 

Ebî óAbdurrahmân b. el-Esved b. Zeyd  óAlkame 

 

Ķbr©h´m en-Nehaóî 

 

Hammâd bin Ebî Süleymân 

 

Ķm©m-ē Aôz©m Ebî Hanîfe Nuómân bin Sâbit   

 

Ebî Yûsuf 

 

Muhammed bin Hasan eĸ-ķeyb©n´ 

óAbdullah Ebî Hafs el-Buhârîônin Babasē 

óAbdullah Ebî Hafs el-Buhârî 

el-Ķm©m óAbdullah es-Sebezmûnî 

Ebî Bekr bin Muhammed el-Fazluôl-Buhârî 

el-Kâdî Ebî óAli en-Nesefî 

ķems¿ôl-eôimme el-Hulvânî 
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 Bursa Gavsiyye Medresesi yahut m¿derrisliĵi ib©resi Mikd©d Efendiônin hem sicill-i ahvâl 

varakasēnda hem de ru¾s s¾retinde ge­mektedir. (bk. EK 1) Fakat t¿m araĸtērmalarēmēza raĵmen bºyle 

bir medresenin mevcûdiyetine d©ir bir ize, bilgiye rastlayamadēk. Bu hususta kendisine danēĸtēĵēmēz, 

Bursa medreseleri hakkēnda yaptēĵē ­alēĸmalarla tem©y¿z eden Prof. Dr. Mefail Hēzlē hocamēz da, ya 

ĸehir adēnēn ya da medrese adēnēn yanlēĸ yazēlmēĸ olabileceĵini, yahut da bir baĸka karēĸēklēk 

neticesinde bºyle bir durumun meydana gelmiĸ olabileceĵini; ayrēca, bizzat o devirde yaĸayan 

ĸahitlerin kaynaklēĵēnda hazērladēĵē makalesinden hareketle Bursaôda bºyle bir medresenin 

bulunmasēnēn ­ok d¿ĸ¿k bir ihtim©l olduĵunu ifade ettiler. (04.02.2020 tarihli yazēĸma) (bk. Mefail 

Hēzlē, ñOsmanlēlarēn Bursaôya Kazandērdēklarē Medreselerò, Bursa Araĸtērmalarē Kent Tarihi ve 

Kültürü Dergisi, Bursa Araĸtērmalarē Vakfē, 29 (2010), s. 9-11.) Prof. Dr. Mefail Hēzlē hocamēza 

sam´m´ ve ºzverili yardēmlarē i­in ĸ¿kranlarēmēzē arz ederiz. 
71

 Ķlmiye teĸkil©tēnda gºreve baĸlama iĸlemi i­in gerekli belgeye de ru¾s deniyordu. Medrese tahsilini 

tamamlayēp m¿l©zēm olanlardan yedi senelik m¿l©zemet s¿resinden sonra girdikleri ru¾s imtihanēnē 

baĸaranlar ru¾s alērlardē. Bunlar ibtid©-i h©ric medreselerine tayin edildikleri i­in ru¾slarēna ibtid©-i 

h©ric ru¾su deniyordu. (bk. Recep Ahēskalē, ñRu¾sò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 

2008, XXXV, 272.) 
72

 Ruô¾s ve ic©zetn©me s¾retleri i­in bk. EK 1. 
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ķems¿ôl-eôimme es-Serahsî 

Burhânuddîn 

ķems¿ôl-eôimme el-Kerderî 

H©fēz¿dd´n el-Kebîr 

óAl©edd´n óAbd¿laz´z el-Buhârî 

es-Seyyîd Celâleddîn 

eĸ-ķeyh óAlâeddîn el-Sayrâmî 

eĸ-ķeyh Sir©c¿dd´n óÖmer bin óAli  

Kem©l¿dd´n ibn¿ôl-Hümâm 

óAbdilberr bin ķēhne 

ķih©b¿dd´n Ahmed Y¾nus (ķibl´) 

 

óAli el-Makdisî 

 

óÖmer bin Nüceym   eĸ-ķeyh óAbdülhayy 

 

eĸ-ķeyh óAbdülkerîm el-Seveyrî 

 

eĸ-ķeyh óAbdülhayy   eĸ-ķeyh Abdürrahîm 

 

eĸ-ķeyh Muhammed el-Yemânî el-Ezherî 

 

óAbdülkerîm el-Konevî el-Âmidî 

eĸ-ķeyh Ķsm©ôil el-Konevî 

Ebî Tâlib el-Mekkî 

óAbdülmelik bin Yûsuf el-Cüveynî 

el-H¿ccet¿ôl-islâm el-Gazâlî 

Fahreddîn er-Râzî 

Kâtib el-Kazvînî 

Nas´r¿ôt-Tûsî 

Kutbedd´n eĸ-ķŕâzî 

Kutbeddîn er-Râzî 

Mevl©n© M¿b©rekĸ©h 

es-Seyy´d eĸ-ķer´f el-Cürcânî 

Muhyiddîn el-Kuĸken©r´ 

Celâleddîn ed-Devvânî 

Cemâleddîn Mahmûd eĸ-ķ´r©z´ 

Mevlânâ Mirzâcân 

Mevlânâ Hüseyn el-Halhalî 

Muhammed eĸ-ķirv©n´ 
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Mevlânâ Monlâ Çelebi el-Âmidî  Muhyiddîn 

 

óAbdurrahmân el-Âmidî 

 

Muhammed bin Pîr óAli  

Mevlânâ Receb Efendi el-Âmidî  

en-Nisârî el-Kayserî 

eĸ-ķeyh óOsmân ed-Divrîkî 

eĸ-ķeyh óAbdülkerîm el-Konevî el-Âmidî 

eĸ-ķeyh Ķsm©óil el-Konevî 

Muhammed el-óAyēnt©b´ 

óAli el-Fikrî el-Ahēshav´ 

eĸ-ķeyh Ķbr©h´m el-Ķspir´ 

eĸ-ķeyh S¿leym©n bin Hasan el-Girîdî 

eĸ-ķeyh es-Seyyîd Muhammed Gâlib bin el-Kadî Muhammed Emîn el-Ķstanbul´ 

es-Seyy´d Ahmed ķ©kir el-Ķstanbul´ bin Hal´l el-Zaĵfer©nbol´ 

Ahmed Hamdi bin Mustafâ el-¢eh©rĸenbev´ 

Ahmed Mikdâd Efendi 
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1.3. Sebepleri ve Neticeleriyle Sürgün 

Ahmed Mikdâd Efendi, Ķstanbulôda medrese tahsiline devam ederken on 

dokuz yaĸēnda baĸladēĵē vaazlarēnē resm´ evr©ka gºre yirmi iki, kendi if©desine gºre 

ise yirmi altē yaĸēna kadar devam ettirebilmiĸtir.
73

 Nihayet önceki bölümde de ifade 

ettiĵimiz gibi Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmēĸ, s¿rg¿n edilmiĸtir. Aileden gelen bilgilere 

göre anne-babasē ºnceden vef©t etmiĸ olan Mikd©d Efendiônin diĵer iki kardeĸi de 

baĸka ĸehirlere s¿rg¿n edilmiĸtir. Hatta Mikd©d Efendiônin yēllar boyunca bu 

kardeĸlerini aradēĵē ve fakat bulamadēĵē da sºylenmektedir.
74

 

Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmasēnēn sebebini ise otuz yedi yaĸēnda iken 

doldurduĵu sicill-i ahv©l varakasēnda ĸºyle ifade etmektedir: óUnfuvân-ē ĸeb©bēmda 

tebliĵ-i ahkâm etmek, hak söylemek sebebiyle devr-i sâbēkda 314 senesinde nefy 

edilmekle istikbalime sedd çekildi.
75

 Bu ifadeden anlaĸēldēĵē kadarēyla gen­liĵinin ilk 

zamanlarēnda All©hôēn h¿k¿mlerini tebliĵ etmek, doĵruyu, hakikati dile getirmek 

sebebiyle 1314ôte s¿rg¿n edildiĵini ve ºn¿n¿n kesildiĵini ifade etmektedir ki bu 

hadisede gadre, haksēzlēĵa uĵradēĵēnē da bºylece bey©n etmiĸtir. 

Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmasēndan on yēl sonra Cerîde-i Sûfiyye 

Mecmuasēônda neĸrolunan bir makalesinde ise Sultan II. Abdülhamid devrinde 

­ekilen sēkēntēlardan bahsederken kendi sürgününü misâl olarak göstererek ne gibi 

sebeplerle bu hadiselerin vukû bulduĵunu ĸºylece ifade etmeye ­alēĸmēĸtēr: 

Rumûzât-ē Kurô©niyye deĵil, ahk©m-ē meĸr¾óanēn da tenkǭdine 

mec©l olmazdē. Buna ĸ©hid isterseniz on sene evvel Eyy¾b Sult©n 

C©mió-i ķerîfiônde (...) Ьн̳ЂΖϽЮϜ ̳б̳ЫуᴛϦᴛϜ ϝᴘ̲в (...) (... Peygamber size ne 

verdiyse ...)
76

 ilh. fermân-ē b©hir¿ôl-burh©nēnē mehm©emken tefs´re 

c¿rôet-y©b olduĵuma mukǕbil meslek-i óilm´den beklediĵim her 

                                                           
73

 Mikd©d Efendiônin s¿rg¿n¿yle al©kalē belgelerde ilk s¿rg¿n tarihi 1310 olarak kaydolunmuĸtur. (bk. 

BOA, Maarif Nezareti Mektubî Kalemi (MF.MKT), 755/46, vr. 1.) 
74

 Ahmed Mikd©d Efendiônin kēzē H©lide Suatôēn torunu Belir Bulut Hanēmefendi, bu bilgileri 1987ôde 

vef©t eden anneannesinden naklen aktarmēĸtēr. (03/04/2020 tarihli gºr¿ĸme.) 
75

 Sicill-i Ahv©l Varakasē, Ahmed Mikd©d Efendi DĶB Arĸivi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050 (bk. 

EK 2) 
76

 el-Haĸr 59/7: (...) Peygamber size ne verdiyse onu alēn, neyi de size yasak ettiyse ondan vazgeçin. 

(...) (Bu ­alēĸmada ©yet me©lleri verilirken Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Yayēnlarē tarafēndan neĸrolunan 

Kurô©n-ē Ker´m Me©liônden istif©de edilmiĸtir.) 
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türlü âmâl ve füyûzâtdan mahrûm edilerek memleketime tebó´d 

edildim. Meslek-i celîl-i óilmde kem©l-i hevesle emr-i tedrîsin 

´f©sēna bezl-i ihtimâm etdikse [de] bir tîr-i cellâda hedef olan 

tedb´rim geri kaldē. Bug¿n ems©lime nisbeten maĵd¾r´n-i 

óilmiyyedenim. Bu iĸler b¿t¿n f©ôidesini kendi kardaĸlarēnēn 

zararēnda arayan hafiye-i óavene-i havenesinin millete müstevlî 

olmasēndan ileri gelmiĸdir.
77

 

Mikd©d Efendi, ñtebl´ĵ-i ahk©mò etmek, ñhak sºylemekò derken kastettiĵi fiilini de 

yēllar sonra bºylece a­ēklamēĸtēr. 

Mikdâd Efendi, yukarēda zikredilen hadise neticesinde, hakkē sºylediĵi i­in 

nefyedildiĵini ifade ederken oĵlu Kemal Poyraz ise ñh¿rriyet lehine kullandēĵē 

isyank©r sºzlerden dolayēò babasē hakkēnda s¿rg¿n kararē verildiĵini nakletmiĸtir.
78

 

Ey¿p Sultan C©miiôndeki bahsi geçen vaazēn doĵrudan h¿rriyet lehine bir faaliyet 

sayēlmasē zor gºr¿lse de esasen satēr aralarēnda Mikd©d Efendiônin ñahkâm-ē 

meĸr¾óanēn da tenkǭdine mec©l olmazdēò ifadesiyle devrin hükümlerine, yani hüküm 

sahiplerine karĸē serbest bir ĸekilde hareket etmenin, fikir beyan etmenin, tenkitleri 

dillendirmenin önüne konulan engelleyici tavra o dºnemlerde de karĸē durduĵu, 

tavrēnēn o devreden itibâren a­ēk bir muhalefeti aksettirmeye mâil olduĵu 

söylenebilir. Bilhassa II. Meĸr¾tiyetôin ilanē sonrasē yazdēĵē kitaplarēnda ve diĵer 

makalelerinde, sansür, jurnal gibi usûllerle h¿rriyetlerin sēnērlandērēlmasēna cidd´ 

tenkitler getirmiĸtir. Mikd©d Efendiônin h¿rriyeti ve bunun istinatg©hē olarak 

gºrd¿ĵ¿ Meĸr¾tiyetôi, Ķslâmî bir temelde, ñhakò olarak gºrmesi, bu husûsa dâir 

müdâfaalarēnē ve tenkitlerini ñtebĺ ĵ-i ahkâm etmek ve hak söylemekò olarak tavsif 

ediĸini de vuzûha kavuĸturmaktadēr.
79
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 Ahmed Mikd©d, ñĶttih©d-ē Ķlmiyye-i Ķsl©miyyeò, s. 3. 
78

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķ©irleri, s. 61. 
79

 Bu t¿rl¿ tenkitler bir sonraki baĸlēk altēnda tetkik edilecektir. Yine de bir mis©l olarak Mikd©d 

Efendiônin Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr adlē eserinin mukaddimesindeki ĸu ifadeleri gºsterilebilir: 

Ķĸte ĸu noktanēn tasavvuruyla hayli vakit yorulmuĸ, menf©larē gºrm¿ĸ, maԀr¾z-ē elem olmuĸ bulunan 

ve ĸimdi Erzinc©n ders-i Ԁ©mmlarēndan olan mahrem-i Ԁav©tēf-ē hakk Ԁabduôllah Divrikli Boyr©zz©de 

Ahmed Mikd©d bin ԀAbdullah Kesmev´ m¿znibleri b¿t¿n d´n kardaĸ ve vatandaĸlarēmēn sel©met-i dîn 

ü d¿ny©sēna maԀt¾f bir mecellenin dest-i tert´be alēnmasēnē m¿l©hazadan ge­irmiĸ ve kararlaĸdērmēĸ 

iken devr-i s©bēkdaki sans¿rl¿k us¾l¿yle evr©k-ē hikmetin tebedd¿le uĵramasē ve belki melh¾z olan 

felâket-i ced´deye maԀr¾z kalmasē m¿t©laԀasēyla kalemi almakda tereddüd eder, biraz yazar bilâhare 
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Ahmed Mikdâd Efendiônin Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmasē, sürgün 

yerine/menf©sēna varmasē hakkēnda ise farklē kaynaklarda farklē bilgiler yer 

almaktadēr. Bu sürecin iki mühim kaynaĵē oĵlu Kemal Poyrazôēn mektubu ile 

arĸivlerdeki resm´ evraktēr. Kemal Poyrazôēn mektubunda naklettiĵine göre Mikdâd 

Efendi, evvel© Harputôa s¿rg¿n edilir; fakat s¿rg¿n yerine nakli sērasēnda Sivasôēn 

Ulaĸ Nahiyesi civ©rēnda geceden istif©de ederek fir©r eder ve Divriĵiôye gelir. 

Divriĵiôde amcasē Bekir Aĵa tarafēndan him©ye altēna alēnēr ve bir s¿re burada 

ik©met eder. Yine oĵlunun ifadesi ile ñb¿t¿n arzu ve d¿ĸ¿ncesi tahsili, h¿rriyetin 

il©nē olanò Mikd©d Efendi ¿­ ay sonra tekrar Ķstanbulôa gider ve hürriyet lehine 

yeniden faaliyete baĸlar. Bu faaliyetler ¿zerine tekrar takib©ta uĵrar; Ķzmirôe 

ka­arken tevk´f edilir. Zabtiye Nez©retinde 90 g¿n hapis kaldēktan sonra Sivaslē bir 

gardiyanēn hemĸehrilik namēna kendisinden emin olmasēndan istif©de ederek firâr 

eder. Yeniden memleketi Divriĵiôye dºner; fakat ge­en s¿re zarfēnda amcasē Bekir 

Aĵa vef©t ettiĵinden bu sefer Divriĵiôde h©m´siz kalēr. Bu sērada da ilk evliliĵini 

vef©t eden amcasēnēn hanēmē ile yapar. Ķstanbulôa tekrar gider. ¦­¿nc¿ defa takib©ta 

uĵrar ve nih©yet Erzincanôa giderek id©d´ mektebinde Ķml© Muallimliĵi vazifesine 

baĸlar.
80

 Kemal Poyraz babasēnēn s¿rg¿n serenc©mēnē bºylece nakletmiĸtir.
81

 

Bir diĵer kaynak olan resm´ evrâka göre ise oĵlunun nakillerinden farklē bir 

s¿rg¿n hik©yesi karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Bu evraklar, garip bir ĸekilde, s¿rg¿n tarihini 

Mikd©d Efendiônin bey©n ettiĵinden birkaç yēl erken gºstermektedir. Onun hem sicil 

varakasēndaki hem de yukarēda alēntē yaptēĵēmēz Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan 

makalesindeki bey©nēna göre sürgün tarihi h. 1314/m. 1896-1897ôdir. Bu evrâka göre 

ise Mikdâd Efendi, r. 1310/m. 1894-1895 senesinde s¿rg¿n edilmiĸtir. Sürgün 

sebebinin ñbazē esb©bdan dolayēò ĸeklinde ifade edildiĵi bu belgelere göre ilk sürgün 

yeri Divriĵiôdir, ki Mikd©d Efendi de, oĵlunun Harputôa gºnderilmek istendiĵini 

                                                                                                                                                                     
yazēlan satērlarē hatt-ē ned©metle ­ēzardē. ķu h©l-i esef-meô©l ¿zre azar azar karaladēĵē evr©k-ē 

mukaddese m¿celled ĸeklini alarak hacmiyle m¿ten©sib olan kit©b-ē maԀn©d©rēn s©de y¿z¿ne bakar 

kalērdē! Hamd¿lillah elt©f-ē B©r´ônin ufk-ē muԀall©sēndan Ԁarz-ē cem©l eden ĸems-i h¿rriyet o karanlēĵē 

kaldērdē, nikǕb-ē mek©rihe b¿r¿nen r¾y-i dil-ârâ-yē ¿m´d keĸf-i melâhat etdi, gamnâk olan kalblerle 

demn©k olan gºzler a­ēldē, parladē. Zinc´r-i istibdâda merbût bütün âmâl ve makǕsēd s©ha-i hürriyyeti 

cevel©na baĸladē. [Ahmed Mikdâd, Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr, (Dersaadet: Mahmûd Bey 

Matbaasē, 1326), s. 4-5.] 
80

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķ©irleri, s. 61. 
81

 Bu s¿rg¿n vetiresi ile ilgili teferruat yalnēzca oĵlunun nakliyle bize ulaĸmēĸtēr. Mikd©d Efendiônin, 

sicil varakasēnda, bu s¿rg¿n edilme devresine d©ir kaleme aldēĵēnē beyan ettiĵi Bir Âlimin Felâketi 

adēndaki eser de kayēp olduĵu i­in oĵlunun verdiĵi bilgilerle iktif© etmek durumundayēz. 



35 

 

söylemesinin aksine, ñmemleketime tebó´d edildimò diyerek bu bilgiyi 

doĵrulamaktadēr.
82

 Daha sonraki duraĵē ise doĵduĵu, ilk tahsilini yaptēĵē Kesme 

Köyü olmuĸtur. Bir müddet Kesmeôde ik©metten sonra buradaki maddî zorluklardan 

kurtulabilmek ve m©iĸetini temin edebilmek i­in Erzincanôa gitmiĸ ve orada asker´ 

r¿ĸdiye iml© muallimliĵine tayin olunmuĸtur. Bu belgeler, Mikd©d Efendiônin 

Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmasēndan yaklaĸēk on yēl sonraya aittir. Divriĵi 

Kaymakamlēĵē, Sivas Vilâyeti, Maarif Nezâreti ve Zabtiye Nez©reti arasēnda 

ger­ekleĸtiĵi anlaĸēlan yazēĸmalara gºre 1903 yēlē sonlarēna doĵru, yani Mikd©d 

Efendi Erzincanôda Asker´ R¿ĸdiyeôde vazife yaptēĵē sēralarda, garip bir ĸekilde 

Yemenôe s¿rg¿n edilmesi g¿ndeme gelmiĸtir. Divriĵi Kaymakamlēĵē, Sivas 

Vil©yetiône; Sivas Vil©yeti de Zabtiye Nez©retiône bu hus¾su bildirmiĸ, nih©yet 

Maarif Nez©retiônin gºr¿ĸ¿ sorulmuĸtur. Maarif Nez©reti ise Ahmed Mikdâd 

Efendiônin Asker´ R¿ĸdiyeôde görev yaptēĵēnē; bu vazifeye tayininin Zabtiye 

Nez©retiônce yapēlmēĸ olduĵunu; Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmasē, memleketine ve 

ardēndan Erzincanôa gºnderilmesinin de yine aynē nez©ret­e takd´r olunduĵunu ifade 

ederek kendilerinin Mikd©d Efendi hakkēnda bir mal¾m©ta sahip olmadēklarēnē 

bildirmiĸlerdir. Anlaĸēldēĵē kadarēyla Maarif Nez©reti kendilerinin hi­bir müdâhalesi 

olmayan böyle bir husûsta gºr¿ĸ sorulmasēnē l¿zumsuz gºrm¿ĸt¿r. Ayrēca Mikd©d 

Efendiônin Askerî R¿ĸdiyeôde memuriyet vazifesine devam ettiĵi sērada Yemenôe 

memuriyet vazifesiyle gönderilmek istenmesinin de te©m¿le muv©fēk gºr¿lmediĵi ve 

garip karĸēlandēĵē anlaĸēlmaktadēr.
83

 

Nihâyet bu yazēĸmalar neticesiz kalmēĸ; Mikd©d Efendi Erzincanôdaki 

vazifesine devam etmiĸtir. Fakat garip olan ĸudur ki ĸahsēnē ilgilendiren bºylesine 

ciddî bir meseleyi Mikd©d Efendi hi­bir eserinde, yazēsēnda mevzubahis etmemiĸtir. 

Onun m´z©cēna, bu t¿rl¿ hadiseler karĸēsēndaki genel tavrēna baktēĵēmēzda Yemenôe 

s¿r¿lmek gibi bir tehdit karĸēsēnda tamamen sessiz kalmasē anlaĸēlabilecek bir tavēr 

deĵildir. Bu manada, Mikd©d Efendiônin neticesiz kalan bu yazēĸmalardan ve 

Yemenôe s¿r¿lme teĸebb¿s¿nden haberd©r olmadēĵē kuvvetli bir ihtim©l olarak 
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 Ahmed Mikd©d, ñĶttih©d-ē Ķlmiyye-i Ķsl©miyyeò, s. 3. 
83

 BOA MF.MKT 755/46, vr. 1; BOA MF.MKT 755/46, vr. 2; BOA MF.MKT 755/46, vr. 3. 

(Belgelerin tam metinleri ve orijinalleri için bk. EK 4, EK 5 ve EK 6) 
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karĸēmēza ­ēkmaktadēr. Anlaĸēlan o ki ºmr¿n¿n sonuna kadar da bºyle bir 

teĸebb¿sten haberd©r olmamēĸtēr.  
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1.4. Sultan II. Abd ülhamid Devri ve Sonrasēnda Bir Muh©lif 

olarak Mikdâd Efendi  

Ahmed Mikd©d Efendiônin altmēĸ yedi yēllēk ºmr¿n¿n neredeyse yarēsē 

Sultan II. Abd¿lhamid saltanatēna tekâbül eder. Nihâyet onun Ķstanbulôdan 

uzaklaĸtērēlēp birtakēm badirelerden sonra Erzincanôda uzun yēllar devam edecek 

memûriyet hayatēna atēlmasē da, bir ºnceki baĸlēk altēnda teferruatēyla ortaya 

koymaya ­alēĸtēĵēmēz gibi, Sultan II. Abdülhamid muhalifliĵi sebebiyle olmuĸtur.
84

 

Bu kēsēmda ise Mikd©d Efendiônin II. Meĸr¾tiyetôin ilanēndan sonra a­ēk­a ortaya 

koyduĵu, genellikle ge­miĸe dºn¿k, zaman zaman da devrine yönelik tenkitleri 

¿zerinde durulacaktēr. Bir man©da Mikd©d Efendiônin 1908 sonrasēna kadar 

bastērēlan, cezalandērēlan ñmuh©lif tavrēò tetkik edilecektir. 

Mikd©d Efendiônin Ķstanbulôda on dokuz yaĸēndan itibâren baĸladēĵē 

vaazlarēnda, yedi yēl s¿ren bu dºnemde yēllar i­inde h¿rriyet lehine beyânâtlara kadar 

varacak muhâlif bir ­izgiye geldiĵi anlaĸēlmaktadēr. Bu yēllarda sadece ĸif©hen ifade 

ettiĵi itirazlar Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlmasēna k©f´ sebep sayēlmēĸtēr. Burada Mikdâd 

Efendiônin itir©zlarēnēn, muh©lefetinin nerede, hangi hâdiseler ¿zerine zuh¾r ettiĵini 

anlamak adēna on altē yaĸēnda iken fahr´ olarak iki yēl devam ettiĵi D©hiliye Nez©reti 
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 ñSans¿r, hafiye, jurnal, s¿rg¿nò gibi kelimelerle birlikte zikredilmesi bir ©det h©lini alan istibdat 

devri muhalif isimlerce Sultan II. Abd¿lhamid ile ºzdeĸleĸtirilmiĸtir. Karalôēn ifadesine gºre 1870 

yēlēndan itibâren Sultan Abd¿lazizôin padiĸahlēĵē dºneminde de benzer uygulamalar gºr¿lm¿ĸ ve 

tenkitlere, itirazlara konu olmuĸtur. [Enver Ziya Karal, Osmanlē Tarihi (Birinci Meĸrutiyet ve Ķstibdat 

Devirleri 1876-1907), (Ankara: T¿rk Tarih Kurumu Yayēnlarē, 2007), VIII, 245.] 

Sultan II. Abd¿lhamid devrinde muhalif havanēn katmerlenmesinin, tenkitlerin ĸiddetlenmesinin 

sebeplerinden biri anlaĸēldēĵē kadarēyla s¿rg¿nlerdir. II. Abd¿lhamid devrinde, bir­ok m¿ellif, gazeteci 

ve ĸairin s¿rg¿n edildiĵi bilinmektedir. Bu isimler arasēnda Namēk Kemal, Ebuzziya Tevfik, 

S¿leyman Nazif, Yusuf Ak­ura, Ziya Gºkalp, Ķsmail Safa, Tokadiz©de ķekib gibi meĸhur isimler de 

mevcuttur. Daha geniĸ bilgi i­in bk. Abdullah Acehan, Sürgün Kalemler (1839-2000), (Ankara: 

Siyasal Kitabevi, 2013). 

Yēllar i­inde yavaĸ yavaĸ oluĸtuĵu ve yerleĸtiĵi anlaĸēlan bu muhalefetin sebepleri 1878ôde Sultan II. 

Abd¿lhamidôin I. Meĸr¾tiyet devrini sonlandēran meclisi s¿resiz olarak tatil etme kararēna kadar 

uzanmaktadēr. Devletin olduk­a zor g¿nler ge­irdiĵi dºnemlerde baĸlatēlan -muhalif kanadēn etkili 

isimlerini zora sokan- birtakēm tedbirler de ñdevr-i istibd©dò tanēmlamasēnēn yaygēnlaĸmasēna; devrin 

okur-yazar kesimi arasēnda bu muhalif r¿zgarēn esmeye baĸlamasēna sebep olmuĸtur. Devletin 

iĸleyiĸinde gºr¿len aksaklēklar ve m©l´ darlēk sebebiyle de gen­ memurlar ve subaylar arasēnda 

tepkiler, muhalif tavērlar oluĸmaya baĸlamēĸtēr. Dºnemin aydēn kesimi arasēnda bu h©lden ­ēkmak ve 

imparatorluĵu kurtarmak i­in Meĸr¾tiyetôin olmazsa olmaz bir idare bi­imi olduĵu yºn¿nde bir fikir 

birliĵinin genel ­er­eve itibârēyla bºylece ortaya ­ēktēĵē sºylenebilir. (Cevdet K¿­¿k, ñAbd¿lhamid 

IIò, Türkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 1988, I, 221.) Sultan II. Abd¿lhamidôe karĸē 

yapēlan muhalefetle al©kalē daha geniĸ bilgi i­in bk. Erol ¥zbilgen, ñII. Abd¿lhamidôe Muhalefetò, II. 

Abdülhamid ve Dönemi Sempozyum Bildirileri, haz. Coĸkun Yēlmaz, (Ķstanbul: Seha Neĸriyat, 1992), 

s. 131-179. 
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Sicill-i Ahv©l ķubesiôni terk ediĸ sebebini de zikretmek, kanaatimizce yerinde 

olacaktēr. Z´r© babasēnēn vef©tēndan hemen sonra, anlaĸēldēĵēna gºre, maddî 

kaygēlarla bºyle bir iĸe giriĸmiĸ olmasēna raĵmen iki yēllēk emeĵinin sonunda hi­bir 

maddî kazanç elde edemeden, üstelik adâlete, hakkâniyete, liyâkate olan inancē da 

sarsēlarak bu gºrevi terk etmiĸtir. Yine sicill-i ahv©l varakasēnda ifade ettiĵine gºre 

16 yaĸēnda yaĸadēĵē bu hay©l kērēklēĵēndan yēllar sonra Ķstanbulôdan uzaklaĸtērēlēp 

Erzincanôda mem¾riyete tayini de onu pek memn¾n etmemiĸtir. Çünkü sürgün 

neticesinde bºyle bir mem¾riyete baĸladēĵē i­in Asker´ R¿ĸdiyeôde menf´ bir tavērla 

karĸēlanmēĸ; n©mēndaki bu olumsuz vasēf onun terf´sinin ºn¿nde bir engel teĸkil 

etmiĸtir. Ems©li terf´ edip niĸ©nlarla m¿k©f©tlandērēlērken kendisinin bu nevi 

haklardan mahr¾m kalmasē da onun muh©lif tavrēnē takviye etmiĸtir denebilir.
85

 

Sultan II. Abdülhamid devrinin sansüründen ve takib©tēndan ziyâdesiyle 

rahatsēz olan Mikd©d Efendi, bu husustaki ĸik©yetlerini if©de etmek, ilk defa yazēya 

dökmek için II. Meĸr¾tiyetôin ilanēnē beklemek zorunda kalmēĸtēr. II. Meĸr¾tiyetôin 

ilanē Mikd©d Efendi i­in ne ifade ediyordu suâline en güzel cevaplardan birini bizzat 

kendisi Ķstanbulôdan nefyedilmesinden aĸaĵē yukarē on yēl sonra, otuz yedi yaĸēnda 

iken doldurduĵu sicill-i ahv©l varakasēnda ĸºyle vermektedir: Ķnkēl©bda ĸems-i 

Meĸr¾tiyetle a­ēlan gºzlerim der-i óaliyyeyi bir daha görmekle(...) Mikdâd Efendi, II. 

Meĸr¾tiyetôin ilanēnē g¿neĸin doĵuĸu, karanlēklardan ­ēkēĸ olarak gºrmektedir; ayrēca 

Der-i Aliyyeôyi yani Ķstanbulôu tekrar gºrebilmesi man©sēna geliyordu ki bu onun 

i­in yēllar ºnce yaĸadēĵē t¿m hedeflerinden ansēzēn kopuĸ h©lini bir nevi tel©f´ etme 

fērsatēydē. Bunun yanēnda yēllardēr susmak, i­ine atmak mecb¾riyetinde kaldēĵē 

tenkitlerini, itir©zlarēnē da yazēya dºkmek, dillendirmek imk©nē demekti. 

1908ôden sonra neĸretme imk©nē bulduĵu ilk eseri Cev©hiruôl-efkâr fî-

keĸfiôl-esrâr adēnē taĸēmaktadēr. Bu eserin m¿ellifi kēsmēnda Ahmed Mikd©d 

Efendiônin isminin ºn¿ne yazmayē m¿n©sip gºrd¿ĵ¿ ĸu unvan es©sēnda onun bu yeni 

dºnemde, h¿rriyete tam olarak inandēĵēnē ve buna istin©den ge­miĸte kendisini 

haksēz muamelelere mar¾z bērakanlara bir meydan okumaya kadar vardēĵēnē ifade 

etmektedir: Erzinc©n Meĸ©h´r-i óUlem©-yē Ben©mēndan Atabey Niz©miye Medresesi 

M¿derrisi ve R¿ĸdiye-i óAskeriye Ķml© Muóallimi Ahr©rdan Faz´letl¿ Ahmed Mikd©d 
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Efendi. Ge­miĸte ñh¿rriyet lehine sºzlerinden dolayēò s¿rg¿n edilmiĸ bulunan bir 

müderrisin böylesine ©ĸik©re isminin ºn¿ne ñahrârdanò yani h¿rriyet taraftarlarēndan 

yazmasē c©lib-i dikkat bir hadisedir. Bu ilk  eserinin mukaddimesinde ise yine, tabiri 

c©izse bulduĵu bu ilk fērsattan istifâde ile, bilhassa sansür ve sürgün konusunda 

ge­miĸte yaĸadēĵē teredd¿tleri, mar¾z kaldēĵē baskēlarē ve duyduĵu rahatsēzlēĵē ĸºyle 

dile getirmiĸtir: 

Dünyâda bulunan b¿t¿n milel ¿ akv©m bir d´n ile ñtedeyy¿nòe ­alēĸēr, neĸr-

i diy©nete uĵraĸēr. Biz ki isl©mēz. Rabbimiz ñAllahò d´nimiz Ķsl©m, kit©bēmēz Kurô©n, 

Resûlümüz nebî-yi ©hir zam©n, kēblemiz de KaԀbe-i Rahm©nôdēr, iki cih©nda zēll-ē 

emânēnda yaĸadēĵēmēz Ԁad©let-penâh dîn-i m¿b´nin Ԁul¿vv-i kadrini bilir , 

anladēĵēmēzē da bildirmek uĵurunda ­alēĸērēz. 

Ķĸte ĸu noktanēn tasavvuriyle hayli vakit yorulmuĸ, menf©larē gºrm¿ĸ, 

maԀr¾z-ē elem olmuĸ bulunan ve ĸimdi Erzinc©n ders-i Ԁ©mlarēndan olan mahrem-i 

Ԁav©tēf-ē hakk Ԁabduôllah Divrikli Boyr©zz©de Ahmed Mikd©d bin ԀAbdullah Kesmev´ 

m¿znibleri b¿t¿n d´n kardaĸ ve vatandaĸlarēmēn sel©met-i d´n ¿ d¿ny©sēna maԀt¾f bir 

mecellenin dest-i tert´be alēnmasēnē m¿l©hazadan ge­irmiĸ ve kararlaĸdērmēĸ iken 

Devr-i S©bēkdaki sans¿rl¿k usûlüyle evrâk-ē hikmetin tebedd¿le uĵramasē ve belki 

melhûz olan felâket-i ced´deye maԀr¾z kalmasē m¿t©laԀasēyla kalemi almakda 

tereddüd eder, biraz yazar bilâhare yazēlan satērlarē hatt-ē ned©metle ­ēzardē. ķu 

hâl-i esef-meô©l ¿zre azar azar karaladēĵē evrâk-ē mukaddese m¿celled ĸeklini 

alarak hacmiyle mütenâsib olan kitâb-ē maԀn©d©rēn s©de y¿z¿ne bakar kalērdē! 

Hamdülillah eltâf-ē B©r´ônin ufk-ē muԀall©sēndan Ԁarz-ē cem©l eden ĸems-i 

h¿rriyet o karanlēĵē kaldērdē, nikǕb-ē mek©rihe b¿r¿nen r¾y-i dil-ârâ-yē ¿m´d keĸf-i 

melâhat etdi, gamn©k olan kalblerle demn©k olan gºzler a­ēldē, parladē. Zincîr-i 

istibd©da merb¾t b¿t¿n ©m©l ve makǕsēd s©ha-i hürriy yeti cevel©na baĸladē.
86

  

Bu alēntēdan da anlaĸēldēĵē ¿zere Mikd©d Efendi, uzun yēllar boyunca kalemi 

eline teredd¿tle almēĸ; sans¿r endiĸesiyle teôliften ve neĸriyattan geri durmaya 
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­alēĸmēĸtēr.
87

 Onun için Meĸr¾tiyet ile birlikte en çok arzu edilen ñh¿rriyetò idi ki bu 

talep genel manada sansür ve sürgün tehdidinden uzak bir ĸekilde yazmak, konuĸmak 

arzusunu bildiriyordu. Mikd©d Efendiônin ñĸems-i meĸr¾tiyyetle a­ēlan gºzlerim ve 

zincir-i istibd©da merb¾t b¿t¿n ©m©l ve mak©sēd s©ha-i h¿rriyyeti cevel©na baĸladēò 

derken yaptēĵē h¿rriyet vurgusu da bu manâda dikkat çekicidir. 

II. Meĸr¾tiyet sonrasē oluĸan h¿rriyet havasēnda tabiri c©izse soluĵu 

Ķstanbulôda alan Mikd©d Efendiônin buradaki en m¿him faaliyetlerinden birisi 19 

Mart 1909/26 Safer 1327 Cuma günü ñRehber-i ķer´Ᾰat-ē Muhammediyye, K©fil-i 

Hukûk-ē ᾸOsm©niyye, H©dim-i Millet -i Ķsl©miyyeò sloganēyla neĸriy©t hayatēna atēlan 

Cerîde-i Sûfiyye
88

 mecmuasēnēn yazē heyetinde yer almasēdēr.
89

 Sermuharrir Ali Fuad 

imzasēyla birinci sayēnēn ilk sayfasēnda yayēmlanan ñMesleĵimizò baĸlēklē yazēdan 

anlaĸēlana gºre bu mecmuanēn neĸrindeki ©mil de istibdat devrinde ­ekilen zorluklara 

tepki verme arzusu yahut baĸka bir deyiĸle yēllarca susmak zorunda kalan ulem©nēn 

ve ehl-i kalemin fikirlerini neĸretme ihtiyacēdēr.
90

 Bu man©da Mikd©d Efendiônin de 

en baĸēndan itib©ren d©hil olduĵu, Cerîde-i Sûfiyye etrafēnda birleĸen yazar 

kadrosunun tavēr ve fikir itib©tēyla bir maĵduriyeti iz©le maksadēyla faaliyete ge­tiĵi 

ifade edilebilir. Mikd©d Efendiônin yazēlarē, Cerîde-i Sûfiyyeônin ilk beĸ sayēsēnēn 
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dördün¿n s¿tunlarēnda yer bulmuĸtur.
91

 Bu yazēlarē muhtev© itib©rēyla istibdat 

devrine tepkilerin ciddî s¾rette bildirildiĵi yazēlardēr.
92

 

Bu mecmuada yayēmlanan ñĶttih©d-ē Ķlmiyye-i Ķsl©miyyeò baĸlēĵēnē taĸēyan 

tefrikasēnda da Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr adlē eserindekine benzer tenkitler 

serdetmiĸtir Mikdâd Efendi. Bu makalede dikkat çeken husus, hafiyesi ve sansürü ile 

istibdât devrinin ulem©nēn birliĵinin ºn¿nde bir engel olarak gºr¿lmesidir. Mikd©d 

Efendiôye göre bu engelin Meĸr¾tiyetôin il©nē ile artēk ortadan kalkmēĸ olmasē bu 

birliĵin yeniden tesis edilmesinin ºn¿n¿ a­mēĸtēr. Bu hürriyet devresinde ulemâya 

­aĵrēsē ise ĸºyledir: Ey maó©ĸir-i óulem©, bundan sonra bizim i­¿n mülâhaza edilecek 

bir ĸey var ise o da hukȊk-ē óum¾miyyeye rió©yetle ahk©m-ē kit©bē meyd©na koymak, 

âyât-ē óiz©mē tahr´fe uĵratmayarak tenkǭs ve tezy´dden sakēnmak, muktezâ-yē óilmle 

ó©mil olmakdēr. Bunun yanēnda Mikd©d Efendi, ©lemin ēslahēnēn dahi ulem©nēn 

ilmine baĵlē olduĵuna inanēyordu. O g¿nk¿ ifsat hareketlerine, ortalēĵē karēĸtērma 

gayretlerine karĸē da ñĸu sērada halkē iᾸtid©le daᾸvetle menᾸ-i fes©da ­alēĸmalēdērò 

diyerek toplumda muteber gºr¿len, tesirli ©limlerin bir vazifesinin de bu olduĵunu 

ifade etmiĸtir. Ulem©nēn el birliĵi ile ´f©sēna gayret etmesi gereken bir baĸka vazife 

de istibd©t devrinde uyuĸan, hantallaĸan zihinleri ve bedenleri harekete getirmek; 

ilm´, fikr´ ve iktis©d´ sahalarda milleti uyandērmak, teĸebb¿sleri teĸvik etmektir.
93

 

Mikdâd Efendi, bu istibd©t devresi ile al©kalē gºrebildiĵimiz en aĵēr 

tenkitlerini ñPend-i M¿ĸfikò adlē makalesinde beyan etmiĸtir. Burada adâletin devlet 

ve millet i­in olmazsa olmaz olduĵunu ifade ettikten sonra adalet temelinde tesis 

edilen h¿k¿mete bir aralēk bazē ñhodb´n ve bedh©h©nēnò yani bencil ve kötü 

niyetlilerin girmesi neticesinde bºyle bir tablonun meydana ­ēktēĵēnē sºylemiĸ ve 
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adalet fikrinin, hakkâniyetin ortadan kalkmasēyla oluĸan manzarayē ñgülistân-ē 

medeniyet ­akal ormanēna döndüò c¿mlesiyle ifade etmiĸtir.
94

 

Ķttihat ve Terakkî hükümeti devrinde her ne kadar takibâttan, hafiye 

tehdîdinden, sans¿rden, s¿rg¿nden kurtulmuĸ olma d¿ĸ¿ncesinin verdiĵi rahatlēkla 

genel bir memnuniyet izhâr ediyor görünse de bu dºneme dair de ­eĸitli eleĸtirileri 

dile getirmekten ­ekinmemiĸtir. Trablusgarp Savaĸē sonrasē hamiyet fikri ve heyecanē 

ile kaleme aldēĵē Feryâd-ē Dehĸet-engiz der-Hakk-ē Trablusgarb adlē eserinde, belki 

de Balkan hezimetine de yol a­acak olan baĵēmsēzlēk, etnik kimlik tartēĸmalarēnēn da 

tesiriyle, muhâlif/ayrēlēk­ē fikir sahiplerine ĸºyle seslenmektedir:  

Bērakēn gayri yeter ĸu vatanē hēfz ediniz 

Onun evl©dē deĵilse ­ēkēnēz siz gidiniz  

Kalan evl©dē olan çâresine baksēnlar 

ķerefi belli muóayyen ocaĵē yaksēnlar
95

 

Bu eleĸtirilerle kastettiĵi kitleyi de a­ēk­a beyan etmekten imtinâ etmeyen 

Mikd©d Efendi, yukarēdaki ilk beyte bir dipnot d¿ĸerek ñmuhâliflereò kaydēnē; ikinci 

beyitteki ñmuayyen ocakò ifadesine bir dipnot d¿ĸerek de ñmebô¾s©ndērò kaydēnē 

d¿ĸm¿ĸt¿r. Mikd©d Efendi, aĵēr kayēplarēn yaĸandēĵē bir zamanda muh©lefet fikri ile 

vatan savunmasēnēn, birlikte hareketle m¿dafaa maksadēnēn geri bērakēlmasēndan 

duyduĵu rahatsēzlēĵē artēk bu muhaliflere ñbu vatanēn evladē olmayē kabul etmiyor; 

onu savunmayē vazife bilmiyorsanēz ­ēkēp gidinizò diyecek kadar a­ēk ve keskin 

ifadelerle dile getirmiĸtir. Ķkinci beyitte ise daha ziyâde mebuslarēn bu tenkitlere ve 

aĵēr ifadelere muhâtap olduĵu anlaĸēlmakla, bir baĸka eleĸtirisinin ise mebusluk 

vazifesinin layēkēyla yerine getirilmediĵi yºn¿nde olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 

Son olarak Mikd©d Efendiônin muh©lif tavrē ve ĸahsiyeti hakkēnda ifade 

etmemiz gereken bir baĸka m¿him nokta da Sultan II. Abd¿lhamid devrini ñdevr-i 

istibdâdò olarak gºrmesine, o devrede marûz kaldēĵē s¿rg¿n ve sans¿r gibi zorluklar 

kendisini hi­ istemediĵi bir yola mecbur etmesine raĵmen, devleti ve Osmanlē 
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 Ahmed Mikd©d, ñPend-i M¿ĸfikò, s. 1-2. 
95

 A. Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, (Dersaadet: Necm-i Ķstikb©l Matbaasē, 

1327), s. 18. 
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sultanlarēnē h¿rmete, muhabbete ĸ©y©n gºrmesidir. Oĵluna verdiĵi ºĵ¿tler hep bu 

minvaldedir: 

Devlete sēdk u diy©netle hem©n et hizmet 

Hele sult©na muhabbet ile kēl ­ok h¿rmet 

Onlarēn ĸ©nē b¿y¿k kadri m¿berhendir hem 

Cedd-i aól©larē meĸh¾r-ē cih©ndēr ifhem
96

  

                                                           
96

 A. Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, s. 20. 
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1.5. Meôm¾riyet Hayatēnēn Ķlk Devresi (1912ôye Kadar-

Müderrislik ve Muallimlik ) 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ilk resmî vazifesi, daha önce de ifade ettiĵimiz 

gibi, s¿rg¿n neticesinde ik©mete mecbur kaldēĵē memleketi Kesme Nahiyesiônde 

m©iĸetini tem´n edememesi ¿zerine Erzincanôa gitmesiyle baĸlamēĸtēr. 1 

Kânûnuevvel 1315/13 Aralēk 1899 tarihinde baĸlayan Erzincan Asker´ R¿ĸdiyesi 

Ķml© Muallimliĵi onun ilk resm´ vaz´fesidir. Fakat ilk memuriyet tecr¿besi bu resmî 

vazifeye tayininden yēllar ºnce, hen¿z on altē yaĸēnda iken ger­ekleĸmiĸtir. 

Ķstanbulôda tahsiline devam ettiĵi vakitlerde iki yēl boyunca fahr´ olarak Dâhiliye 

Nezâreti Sicill -i Ahvâl ķubesiône devam etmiĸtir. Bu fahrî görevi terk etme sebebini 

ise ñkuvvetli h©m´siz naôil-i maô©ĸ olamayacaĵēmē bir efendinin iht©r etmesi üzerineò 

ĸeklinde bey©n etmiĸtir.
97

 On beĸ yaĸēnda iken babasē vef©t eden Mikd©d Efendi, 

muhtemelen madd´ endiĸelerle bºyle bir vaz´feye giriĸmiĸ; ancak iki yēl ge­mesine 

raĵmen madd´ bir karĸēlēĵa n©il olamayēp ¿st¿ne bir de ĸubedeki memurlardan biri 

tarafēndan g¿­l¿ bir h©m´si olmadēk­a, yani bug¿nk¿ man©da cidd´ bir referansē 

olmadēk­a, maaĸ alacak duruma gelmesinin m¿mk¿n olmadēĵē yºn¿nde ik©z edilince 

bu müdâvemeti, büsbütün ümidi keserek, terk etmiĸtir. 

Erzincan Asker´ R¿ĸdiyesi
98

 Ķml© muallimliĵi vazifesine tayin olunduĵunda 

yirmi yedi yaĸēndadēr. Bu vazifesine 320 kuruĸ maaĸla baĸlamēĸtēr. Dºrt yēl sonra 

1904 senesinde yine Erzincanôda Atabey Niz©miye Medresesi
99

 m¿derrisliĵi yēllēk ¿­ 
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 Terceme-i H©l Varakasē, DĶB Arĸivi A. Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē (bk. EK 2) 
98

 Erzincan Asker´ R¿ĸdiye Mektebi, 1882ôde baĸlayan bina inĸaatēnēn 1884ôte tamamlanmasēyla 

faaliyete baĸlamēĸtēr. Ķdari olarak Mek©tib-i Askeriye Nez©retiône baĵlē olan mektep I. Cihan Harbiône 

kadar aynē isimle eĵitime devam etmiĸtir. Rus iĸg©linden sonra Numûne Mektebi olarak tekrar 

faaliyete ge­miĸtir. Cumhuriyet sonrasēnda sivil ortaokul olarak kullanēlan bina 1939 Erzincan 

depreminden yēkēlmēĸtēr. Asker´ R¿ĸdiyeôde 3-4 yēllēk bir eĵitim verilmekteydi. Arap­a, Fars­a ve 

Fransēzca dersleri yanēnda ilmihâl, akâid, hatt-ē T¿rk´, T¿rk­e Ķml© gibi dersler de okutulmaktaydē. 

Mektebin idaresi, temel dersler ile kültür dersleri askerî mektep mezunu muallimlerin uhdesindeydi. 

Arapça-Fars­a dersleri, medrese mezunlarē tarafēndan; yazē dersleri ise m¿lk´ mektep mezunu personel 

tarafēndan verilmekteydi. (Hacē Hasan Ķ­li, ñTanzimat Sonrasē Erzincanôda Eĵitimò (y¿ksek lisans 

tezi), Sivas Cumhuriyet Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 2013, s. 74-80.) 
99

 Esasen bu Atabey Nizamiye Medresesi, Atabey ve Nizamiye olmak ¿zere iki ayrē medresedir. Fakat 

Osmanlē Devletiônin son dºnemlerinde bu medreseler birleĸtirilmiĸtir. Her iki medresenin de Osmanlē 

ºncesi inĸ© edilmiĸ medreselerden olmasē muhtemeldir. (bk. Ķ­li, ñTanzimat Sonrasē Erzincanôda 

Eĵitimò, s. 131-133.) Atabey Niz©miye Medresesi, kērklē ve h©ri­ elli medreseleri sēnēfēnda idi. 

Osmanlē medrese sisteminde, Anadoluôda beylikler dºneminde h¿k¿md©rlarēn veya onlarēn ailelerinin 

yaptērdēĵē medreseler derece olarak kērklē (kērk ak­e yevmiyeli) ve h©ri­ elli medresesi olarak tasnif 

edilmiĸti. (Uzun­arĸēlē, Osmanlē Devletinin Ķlmiye Teĸkil©tē, s. 65-66.) 
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bin kuruĸ vakfiyesi ile kendisine tevcih edilmiĸtir. 21 Kasēm 1905 tarihli n¿fus 

tezkeresine gºre orta boylu, ela gºzl¿, buĵday tenli olan Mikdâd Efendi, bu 

memuriyet devresinde Erzincan Merkez S©lihiye Mahallesi 5. sokak 1 numaralē 

hânede mukîmdir.
100

 

Mikd©d Efendiônin resm´ vazifeleri II. Meĸr¾tiyetôin ilanēna dek aynē 

­izgide devam etmiĸtir. Bu tarihten hemen sonra ise Ķstanbulôa tekrar gitme imk©nē 

bulmuĸ ve birtakēm giriĸimlerle yēllardēr s¿rd¿ĵ¿n¿ d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ maĵduriyetini izâle 

etmeye ­alēĸmēĸtēr. Ma©rif Nez©retiône arz ettiĵi 29 Kasēm 1908 tarihli bir dilekçede 

özetle, h©lihazērda devam etmekte olduĵu Asker´ R¿ĸdiye iml© muallimliĵi 

vazifesinden memnun olmadēĵēnē beyan ile, anlaĸēldēĵē kadarēyla, bu vazifesine 

tayininin ve bu vazifede terfi ettirilmeyiĸinin kendisi a­ēsēndan bir maĵduriyet 

doĵurduĵunu da ifade ederek mesleĵine m¿n©sip bir memuriyete tayinini talep 

etmiĸtir.
101

 Z©hiren Erzincanôda Asker´ R¿ĸdiyeôde rahat bir ĸekilde memuriyet 

vazifesini ifâ eder gözükse de, anlaĸēldēĵē kadarēyla Mikdâd Efendi bu vazifeye 

tayininin bir s¿rg¿n neticesinde olduĵu hakikatini asla unutmamēĸtēr. Kendi içinde 

bºyle bir rahatsēzlēk duyarken bir yandan da yukarēda ifade ettiĵimiz gibi, n©mēnēn 

ñs¿rg¿nò ile birlikte yayēlmēĸ olmasē sebebiyle olsa gerek meslekdaĸlarēna, 

mevkidaĸlarēna gºre r¿tbe ve niĸ©n olarak gerilerde bērakēlmēĸtēr.
102

 Onun bu talebine 

istinâden Ma©rif Nez©reti tarafēndan evvel© 160 daha sonra 200 kuruĸ maaĸla 

Erzincan Ķôd©d´siône
103

 T¿rk­e muallimi olarak atanmēĸtēr. Aynē kadroda 500 kuruĸ 
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 Asēl metin i­in bk. EK 1. 
101

 BOA, Bâb-ē Ąl´ Evrak Odasē (BEO), dosya nr. 3443, gºmlek nr. 258215. (Evrakēn tam metni ve 

orijinali için bk. EK 8.) 
102

 R¿ĸdiyye-i óaskeriyyede inkēl©ba deĵin degerli hizmetlerim mesb¾k iken baĸkalarē ó©d´ sebeblerden 

dolayē n©ôil-i r¿tbe ve niĸ©n olduklarē h©lde n©mēmda menf´lik ismime zulm(?) s¿rd¿rmedi. Hamd 

olsun ki ó©dil-i mutlakēn lutfuyla ĸems-i meĸr¾tiyyet doĵdu da mazl¾mlarē kurtardē. (Sicill-i Ahval 

Varakasē, DĶB A. Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050.) 
103

 Erzincan Ķdadi Mektebi, sancak merkezlerine idadi a­ēlmasē emri 1881ôde verilmiĸ olmasēna 

raĵmen uzun bir gecikmeyle, 1906ôda eĵitime baĸlayabilmiĸtir. Bu gecikmenin sebebi ise Erzincan 

ah©lisinin m¿lk´ mekteplere raĵbet gºstermemesi; yalnēz asker´ mekteplere itib©r etmesidir. M¿lk´ 

id©d´lerin a­ēlmasē yºn¿nde emir gelmesine raĵmen Erzincanôda talep olmadēĵēndan bu mektep uzun 

yēllar a­ēlamamēĸtēr. Ancak asker´ mekteplerin giriĸ ĸartlarē aĵērlaĸtērēldēktan sonra m¿lk´ mekteplere 

talep gelmeye baĸlamēĸtēr. Bir­ok yazēĸmalardan sonra r¿ĸdiye binasēnēn kapēsēna id©d´ levhasē 

asēlarak esasen us¾ls¿z olarak eĵitime baĸlanmēĸtēr. Yeni bir binanēn inĸasēna teĸebb¿s edilse de daha 

sonra b¿y¿k bir konaĵēn satēn alēnmasē ve bu binada eĵitim verilmesi uygun gºr¿lm¿ĸt¿r. Mektebin 

us¾ls¿z olarak a­ēlmasēndan dolayē baĸta fahr´ muallimler ardēndan da r¿ĸdiye muallimleri 

vazifelendirilmiĸtir. Mektepte, Arap­a, Fars­a, Fransēzca, T¿rk­e, Cebir, Hendese, Tarih, Coĵrafya, 

Ķlm-i Eĸy©, Malum©t-ē Zir©iye ve Sēhhiye, Ul¾m-ē D´niye ve Ahl©kiye, Hesap, Kit©bet gibi dersler 

okutulmuĸtur. Bu m¿lk´ id©d´ler, 5 ve 7 yēllēk iki kēsma ayrēlmēĸtē. Yedi yēllēk id©d´lerde ilk 3 yēl 
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maaĸla fēkēh ve Arap­a muallimi olarak devam ettiĵi vazifesi bir s¿re sonra mektep 

idâresinin arzusuyla kavânîn, iktisat ve malûmât-ē medeniyye muallimliĵi ile bec©yiĸ 

edilmiĸtir. Bu muallimliĵi de 500 kuruĸ maaĸladēr. Aynē yēllarda Erzincan 

merkezinde ­eĸitli komisyonlarda fahr´ azalēklarda da bulunmuĸ; gece dersleri 

vermiĸtir. Kēĸ gecelerinde talebeye ve hazēr bulunanlara verdiĵi bu dersleri Diyanet 

Ķĸleri Baĸkanlēĵē arĸivinde bulunan dosyasēndaki bir evrakta liste h©linde ĸºyle 

kaydetmiĸtir:
104

 

Cumóa Gecesi Pazar Gecesi Salē Gecesi Perĸembe Gecesi 

Kurô©n-ē Ker´m Fârisî óAk©ôid óArab´ 

Tefsîr ve Hadîs Kozmografya Coĵrafya Hikmet 

Hēfz-ē Sēhhat Ahlâk Eĸy© 
Kav©ôid-i 

óOsm©iyye 

Maól¾m©t-ē 

Medeniyye 
Hendese Hesâb Târîh 

Kitâbet Hat Ķml© Edebiyât 

Mikdâd Efendi bir süre, Atabey Niz©miye Medresesi m¿derrisliĵi, Asker´ 

R¿ĸdiye ve M¿lk´ Ķd©d´ mektepleri muallimliĵi vazifelerini aynē anda uhdesinde 

bulundurmuĸtur. Kendi ifadesine gºre faydalē hizmetleri ve iyi h©li sebebiyle 

um¾mun tevecc¿h¿n¿ kazanmēĸ ve buna bin©en de memûriyetinde infisâl 

gºrmemiĸtir. Anlaĸēlan o ki Mikd©d Efendi, Fatih medreselerinde 

m¿z©kerecilik/mu´dlik yaptēĵē dºnemde yirmili/h©ĸiye-i tecrîd ve otuzlu/miftâh 

m¿derrisliĵi derecelerini almēĸ, kērklē ve hâriç elli medreselerden olan Atabey 

Niz©miye Medresesiône tayini de terfian olmuĸtur. 1904 baĸlarēndan itibâren bu 

medresede kērklē ve h©ri­ elli müderrisliĵi vazifesine devam etmiĸ, 1909ôda 

                                                                                                                                                                     
r¿ĸdiye dersleri okutulmaktaydē. (Daha geniĸ bilgi i­in bk. Ķ­li, ñTanzimat Sonrasē Erzincanôda 

Eĵitimò, s. 86-111.) 
104

 Mikd©d Efendi bu tablonun altēna ayrēca ĸu kaydē da d¿ĸm¿ĸt¿r: Kēĸ gecelerine mahs¾s olmak 

üzere evkât-ē muóayyene-i mezkûresinde talebe ve huzzâr-ē s©ôireye takr´r etdiĵim ve inĸ©all©h 

baódem© her sene kēĸ geceleri m´ó©d-ē mahs¾sunda takr´r edeceĵim d¿r¾sun cedvelidir. (DĶB Arĸivi 

Ahmed Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē-Evrakēn orijinali i­in bk. EK 1) 



47 

 

ķeyh¿lisl©m Mehmed Cem©ledd´n Efendiônin (ö. 1919) tensipleriyle terfi ettirilerek 

sahn m¿derrisliĵi derecesini almēĸtēr.
105

 

Bu yēllarda neĸrolunan bir eserinin mukaddimesinde Erzincanôda 

dersi©mlēk
106

 vazifesinde de bulunduĵunu ifade etmektedir.
107

 Yine bu yēllarda 

Meĸih©t D©iresi tarafēndan kendisine ñm¿stehakk´n-i ilmiyyeò tertibinden 200 kuruĸ 

maaĸ baĵlanmēĸtēr. 
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 Osmanlē Medrese geleneĵinde medrese ve m¿derrislik dereceleri ¿­ ayrē us¾lle sistemleĸtirilmiĸtir. 

Bu sistemde, H©ĸiye-i Tecr´d, H©ĸiye-i Mift©h, H©ĸiye-i Telv´h medresesi gibi kitap adlarēna gºre; 

yirmili, otuzlu, kērklē, ellili, altmēĸlē medrese gibi m¿derrisin yevmiyesine gºre ya da h©ri­, d©hil, 

Sahn, altmēĸlē, S¿leym©niye, d©r¿ôl-hadis medresesi gibi medresenin statüsüne göre bir 

derecelendirme yapēlmēĸtēr. 18. asērdan itib©rense ibtid©-i hâriç, hareket-i hâriç; ibtidâ-i dâhil, hareket-

i d©hil; m¾sēla-i Sahn, Sahn-ē Sem©n; ibtid©-i altmēĸlē, hareket-i altmēĸlē; m¾sēla-i Süleymaniye, 

hâmise-i S¿leym©niye; S¿leym©niye ve D©r¿ôl-hadis-i S¿leym©niye medresesi ĸeklinde bir 

derecelendirme yapēlmēĸ ve devletin sonuna kadar da bu sistem c©ri olmuĸtur. Medresedeki dersleri 

gºrerek daniĸmend olan talebe, m¿l©zemet ve kazasker defterlerine kayēt olur ve sērasē geldiĵinde en 

aĸaĵē derecedeki medrese olan ñH©ĸiye-i tecr´dò medresesi m¿derrisliĵine tayin olunurdu. Kel©mdan 

ñH©ĸiyet¿ôt-Tecr´dò adlē eserin okutulduĵu bu en alt seviye m¿derrislik 20-25 akçe yevmiyeliydi. 

H©ĸiye-i tecrîd müderrisi terfi edince 30-35 ak­e yevmiyeli bel©gatten ñMift©huôl-óul¾mò adlē eserin 

okutulduĵu ñMift©hò medresesi m¿derrisliĵine atanēr; daha sonra kērklē y©hut h©ri­ elli medreseleri 

m¿derrisliĵi tevc´h edilirdi. Bu kērklē ve h©ri­ elli medreseleri Anadoluôda beylikler dºneminde 

h¿k¿md©rlarēn veya onlarēn ailelerinin yaptērdēĵē medreselerdi. (Mikd©d Efendiônin m¿derrislik 

yaptēĵē Atabey Niz©miye Medresleri de bu sēnēftandēr.) Bu dereceden sonra ñD©hilò medreseleri 

m¿derrisliĵi gelirdi. F©tih medreselerinin tetimme kēsmē d©hil diye zikredilirdi. Bu d©hil medreseleri 

sahn m¿derrisliĵine ­ēktēĵē i­in ñm¾sēla-i sahnò da tabir olunurdu. Bundan sonra ñSahn-ē sem©nò 

medresesi m¿derrisliĵi gelirdi. S¿leym©niye medreseleri yapēlana kadar en ¿st derece Sanh-ē Semân 

medresesinde idi; daha sonralarē en ¿st seviye medrese konumuna S¿leym©niye ve onun da ¿st¿nde 

S¿leym©niye d©r¿ôl-had´si ge­miĸtir. (Uzun­arĸēlē, Osmanlē Devletinin Ķlmiye Teĸkil©tē, s. 65-66; 

Mehmet Ķpĸirli, ñMedrese (Osmanlē Dºnemi)ò, Türkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 

2003, XVIII, s. 330 vd.) 

Ahmed Mikd©d Efendiônin 1909 ķubatēnda aldēĵē ñSahn medresesiò ru¾su ĸu ĸekildedir:  

Medrese-i Gavsiyye der-Burûse 

Münhalle olan medrese-i mezb¾re Kērk Medresesinden munfasēl Erzincan Mekteb-i Rüĸdiyye-i 

óAskeriyesi iml© muóallimi kēdvet¿ôl-óaliyy¿ôl-muhakkikǭn Divrikli Ahmed Mikd©d Efendi z´de óilmuhu 

mahal ve m¿stehak olmaĵla biôl-fióil ĸeyh¿ôl-isl©m ve m¿ft´y¿ôl-en©m olup imtiy©z niĸ©n-ē 

h¿m©y¾nuyla murassaó óOsm©n´ ve mec´d´ niĸ©n ve niĸ©nlarēnē h©ôiz ve h©mil olan H©lid Efendiz©de 

devletl¿ sem©hatl¿ Muhammed Cem©leôd-d´n Efendi Hazretlerinin iĸ©retleri m¾cibince b©-sahn 

tevcîh olunmak. 

14 Muharrem 1327 [m. 5 ķubat 1909] (Ruûs sûretinin orijinali için bk. EK 1) 
106

 Medreselerde talebelere verdiĵi dersler yanēnda camilerde halka a­ēk ders verme sal©hiyetine de 

sahip müderrislere ders-i ©m denilmiĸtir. Ders-i âm olabilmek medreseden mezûn olmak, icâzet sahibi 

olmak ve bir imtih©nda daha baĸarēlē olmak ĸartēna baĵlēydē. Halka a­ēk ders veren m¿derrisler 

tabiatēyla halk ¿zerinde cidd´ tesir sahibi olabilmekteydi. II. Abd¿lhamid devrinin ortalarēna kadar 

ilmiyeden bir heyet tarafēndan yēlda bir kere olmak ¿zere ders-i ©mlēk imtih©nē yapēlērdē. Daha 

sonralarē ise medreselerde muayyen fasēlalarla bu imtih©nēn yapēlmasē, bºylece yēlda on beĸ kiĸiye bu 

unv©nēn verilmesi us¾l¿ kab¾l gºrd¿. Bu unv©nē alan m¿derrislere dºrt yēl sonra ru¾slarē verilir ve iki 

y¿z kuruĸ maaĸ baĵlanērdē. (bk. Mehmet Ķpĸirli, ñDersi©mò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi 

(DĶA), 1994, IX, s. 185-186.) 
107

 A. Mikdâd, Cev©hiruôl-Efkâr Fî-Keĸfiôl-Esrâr, s. 4. 
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Ahmed Mikd©d Efendi, 1912 yēlē sonlarēna kadar Erzincanôda aynē minval 

üzere memûriyet vazifesine devam etmiĸtir. Bir sonraki baĸlēk altēnda teferruatēyla 

ele almaya çalēĸacaĵēmēz devletin i­ine girdiĵi Trablusgarb Savaĸē ile baĸlayēp 

Balkan Harbi ile devam eden harpler devresi, Mikdâd Efendi için memûriyete bir 

f©sēla olmuĸtur. Bu f©sēla sonunda ise farklē vazifeler, farklē ĸehirler arasēnda ge­en 

bir ikinci memûriyet devresi baĸlamēĸtēr, ki bu ikinci memûriyet dönemi ve 

emekliliĵi yine ayrē baĸlēklar altēnda ele alēnacaktēr. 
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1.6. Harplerde ve Cephelerde Mikdâd Efendi (Balkan Harbi,  

Kafkas Cephesi, Millî Mücadele)108 

Ahmed Mikdâd Efendi, Balkan Harbiônin patlak verdiĵi sēralarda Erzincan 

Asker´ R¿ĸdiyesiônde Fars­a muallimi olarak gºrev yapmaktadēr.
109

 8 Ekim 1912ôde 

Karadaĵ Prensliĵiônin Osmanlē Devletiône harp ilanē ile baĸlayan I. Balkan 

Savaĸēôndan
110

 aĸaĵē yukarē 1 ay sonra 10 Kasēm 1912ôde, harbe katēlmak üzere 

Erzincanôdan hareket eden nizâmiye fērkasē (asēl silah altēnda bulunan askerlerden 

oluĸan birlik) ile birlikte gºn¿ll¿ olarak yollara d¿ĸm¿ĸt¿r.
111

 Mikdâd Efendi böylece 

devletin i­ine d¿ĸt¿ĵ¿ zorlu durum karĸēsēnda mes¾liyet hissi ile kendisine vaz´fe 

bildiĵi ĸekilde cepheleri gezmeye, bir ©lim olarak askere manev´ kuvvet saĵlayacak 

hitâplarda bulunmaya baĸlamēĸtēr. Bu savaĸ sērasēnda gezdiĵi cepheleri, ¿stlendiĵi 

hizmetleri Edirne Selimiye Yazma Eserler Kütüphânesi 1089 numarada kayētlē matb¾ 

Tevhîd-i Kâinât
 
n¿shasēnēn son sayfasēna el yazēsēyla ĸu ĸekilde kaydetmiĸtir: 

28 Teĸr´n-i evvel 1328 [10 Kasēm 1912]  tarihinde fî-seb´liôll©hi teó©l© cih©d 

maksadēyla Erzincanôdan ayrēldēm. Bi-mennihiôl-kerîm Çatalca hatt-ē 

m¿d©faóasēnēn b¿t¿n kētaó©tēnē gºrmek cih©da m¿teóallēk vaóz u nasîhat 

eylemekle ĸeref-i dîn-i m¿b´n uĵurunda bezl-i makderetde bulundukdan 
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 Mikd©d Efendi, her fērsatta kalemi eline alan, her anēnē, her hatērasēnē yazēya dºkmek hus¾sunda 

hevesk©r olan bir yazardēr. Bu harplerdeki hizmetleriyle al©kalē da Harp Hatēralarē baĸlēĵē ile 17 

defter doldurduĵunu hem kendisi hem de oĵlu Kemal Poyraz bildirmektedir. Hatt© Tevhîd-i Kâinât 

adlē eserinin arka kapaĵēnda bu hatēralarēnēn kērk deftere yaklaĸtēĵēnē ifade etmiĸtir. Fakat bu defterler 

b¿y¿k ihtimalle Mikd©d Efendiônin vef©t ettiĵi Erzincan depreminde kaybolmuĸtur. (bk. Ahmed 

Mikd©d Efendi DĶB Arĸivi Sicil Dosyasē; Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 63.) 
109

 BOA, Ķr©de Taltif©t (Ķ.TAL.), dosya nr. 486, gºmlek nr. 26. 
110

 I. Balkan Harbi 8 Ekim 1912ôde Karadaĵ Prensliĵiônin Osmanlēôya harp ilanē ile baĸlamēĸ; daha 

ºnce aralarēnda ittifaklar tesis eden Bulgaristan, Sērbistan ve Yunanistanôēn da m¿d©hil olmasēyla dºrt 

m¿ttefik devlet­ik Osmanlē Devletiône karĸē savaĸa girmiĸtir. B¿y¿k hez´metle sonu­lanan, binlerce 

ĸehit verilen, Balkanlarôdan Ķstanbulôa ve Anadoluôya b¿y¿k bir gº­ dalgasēna sebep olan I. Balkan 

Harbi sonunda Osmanlē Devleti, Edirne ve Kērklareliôyi dahi kaybetmiĸtir. Mikd©d Efendiônin bu ĸiiri 

de Bulgar muhasarasēna beĸ aydan uzun bir s¿re dayanan Edirneônin 26 Mart 1913ôte teslim 

olmasēndan aĸaĵē yukarē 15 g¿n sonra neĸrolunmuĸtur. Balkan Devlet­ikleri arasēndaki toprak 

paylaĸēmē anlaĸmazlēklarē neticesinde patlak veren Bulgaristan ile Romanya, Yunanistan, Sērbistan, 

Karadaĵ arasēndaki II. Balkan Savaĸēôna Edirneôyi geri almak i­in Bulgaristanôa taarruz ederek katēlan 

Osmanlē Devleti, Bulgaristanôēn beĸ devlet karĸēsēnda yēkēma uĵramasēyla Edirneôyi tek kurĸun 

atmadan geri almēĸtēr. Batē Trakya ve Dimetoka da bu savaĸta geri alēndēysa da buralar daha sonra terk 

edilmek zorunda kalēnmēĸtēr. (Balkan Savaĸlarē hakkēnda daha geniĸ bilgi i­in bk. Cevdet K¿­¿k, 

ñBalkan Savaĸēò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 1992, V, 23-25; ¥ztuna, ñBalkan 

Savaĸlarēônēn Kēsa Tarihiò, Bir Asēr Sonra Balkan Savaĸlarē (Utanç Verici Bir Hezîmetin 

Muhasebesi), ed. Mustafa ¢alēk, (Ankara: Cedit Neĸriyat, 2015), s. 13-32. 
111

 BOA Ķ.TAL., dosya nr. 486, gºmlek nr. 26. 
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sonra Gelibolu cihetinde Bolayēr ve Maydos kolordularēnē gezdim. Sedd¿ôl-

bahir, Kilid¿ôl-bahirôden ¢anakkaleôye ge­erek mev©kió-i müstahkeme 

uĵramakla karadan y¿r¿yerek Erenkºy, Ayvacēk, Edremit, Menemenôle 

Ķzmirôe kadar óas©kiri ziy©retle onlarēn kuvv©-yē m¿rettebesini gºrd¿m. 

Cuma Ovasē, Urla, Sºke ile Maĵnisaôda m¿tehaĸĸid kētaó©ta vaóz ederek 

Ķstanbul ¦sk¿dar Beyoĵlu cihetleriyle Boĵazi­i mev©kiói m¿stahkemesini 

dolaĸdēm leh¿ôl-hamd .....
112

 gelerek bug¿n cumóa nam©zēnē m¿teó©kib 

Sultan Sel´m C©miói k¿rsisinde vaóz etdikden sonra .....
113

 uĵradēm Tevh´d-i 

K©ôin©t ismindeki eserimden bu n¿shayē li-vechiôll©hi teó©l© v.....
114

 

M¿ellifi ve N©zēmē Ahmed Mikd©d 

1331 (Mühür)
115

 

Esâsen Ahmed Mikd©d Efendiôyi bºyle bir m¿c©hedeye, kendi ifadesiyle 

ñfî-seb´liôll©hi teó©l© cih©d maksadēylaò yollara d¿ĸmeye, cephe cephe, kēta kēta 

gezmeye sevkeden hassasiyetin Trablusgarp Savaĸē
116

 ile gºr¿n¿r olduĵunu ifade 

etmek gerekir. Z´r© onun, devletin d¿ĸt¿ĵ¿ bu m¿ĸk¿l duruma mukâbil ilk faaliyeti, 
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 Sayfa kenarēnda silik olduĵundan okunamadē. 
113

 Metnin aslēnda mevcut noktalardēr. 
114

 Sayfa kenarēnda silik olduĵundan okunamadē; fakat metnin ºncesine bakēldēĵēnda ñvakfettimò gibi 

bir ifadenin man©ya uygun d¿ĸeceĵi anlaĸēlmaktadēr. 
115

 Edirne Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi, Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi Koleksiyonu, 

Demirbaĸ no: 22 Sel 1089. (Metnin orijinali i­in bk. EK 7) 
116

 1878 Berlin Antlaĸmasēônda Osmanlē topraklarēnēn paylaĸēmēndan eli boĸ dºnen Ķtalya, asker´ ve 

m©l´ yºnden zayēf olmasē hasebiyle coĵraf´ olarak kendisine yakēn olan Trablusgarp Vilayetiôni ve 

Bingazi Sancaĵēônē gºz¿ne kestirmiĸti. Ķttihat ve Terakki h¿k¿metinin idare ve ordu politikasēndaki 

zaaflarē ile b¿y¿k devletlerin bu iĸgale sessiz kalacaĵēnēn sezilmesi neticesinde 1911 sonbaharēnda 

Ķtalya tarafēndan savaĸ ilan edildi. Prevezeôde Ķtalya tarafēndan Osmanlē torpidosunun bombardēmanē 

ile baĸlayan savaĸ Osmanlē ordusunun ve h¿k¿metinin ciddi bir hazērlēk yapmamēĸ olmasēndan dolayē 

peĸpeĸe toprak kayēplarēyla neticelendi. Trablusgarp 9 Ekimôde teslim olmak zorunda kaldē. 8 

Ekimôde Tobruk, 16 Ekimôde Derne, 21 Ekimôde Bingazi iĸgal edildi. Bazē Osmanlē gºn¿ll¿ 

subaylarēnēn gizlice Trablusgarpôa gelerek m¿dafaaya ve yerel g¿­leri tertibe baĸlamalarē neticesinde 

Ķtalyanlar zayiat vermeye baĸladē ve sahil ĸeridine hapsoldular. Bunun ¿zerine Ķtalya Trablusgarpôēn 

ilhakēnē kabul ettirmek i­in farklē arayēĸlara girerek Beyrutôu bombardēman altēna aldē. 9 Martta 

Beyrut bombardēmanē bitirildi; ancak Rodos, on iki ada ve ­evre adalarēn iĸgali baĸladē; ¢anakkale 

Boĵazēôna, Ķzmirôe saldērēlar d¿zenlendi. Savaĸēn geniĸ bir coĵrafyaya yayēlmasēndan sonra 18 Ekim 

1912ôde Uĸi Antlaĸmasē imzalandē. Bu antlaĸmaya gºre Rodos ve Oniki Ada tahliye dilecekti; fakat 

Trablusgarp Savaĸēôndaki aĵēr maĵlubiyet Balkan Harbiôni tetikleyip bu savaĸta da bir hezimet 

yaĸanēnca Ķtalya bu adalarē terk etmekten vazge­ti. Trablusgarp Savaĸē, cidd´ toprak kayēplarēyla 

neticelenmesinin yanēnda esas olarak Balkan devlet­iklerinin Osmanlēlarôa karĸē birleĸmesine, 

Balkanlarôda Osmanlē varlēĵēnēn son bulmasēna yol a­tēĵē i­in m¿himdir. (Savaĸ hakkēnda ana 

hatlarēyla bilgi almak i­in bk. Kemal Beydilli, ñTrablusgarp Savaĸēò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam 

Ansiklopedisi (DĶA), 2019, Ek-2, 613-616.) 
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kaleme aldēĵē Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb adlē eseridir. 

Kendisinden binlerce kilometre uzakta, vatan topraĵēnēn bir par­asēnda meydana 

gelen dehĸetli ­arpēĸmalarēn ĸiddetini ve heyec©nēnē i­inde duyarak, savaĸēn t¿m 

ĸiddetiyle devam ettiĵi 22 Aralēk 1911ôde
117

 böyle bir eser vücûda getiren Mikdâd 

Efendi, cih©da olan iĸtiy©kēnē ve bu harbe iĸtir©k edemeyiĸinden duyduĵu h¿zn¿, 

cesâret telkîn eden üslûbuyla ĸºyle nazma dºkm¿ĸt¿r: 

Korkunun mevte medârē olamaz ó©lemde  

Ne ise iĸte odur Ԃºmr-i beĸer ©demde 

Birleĸip hasma mukǕbil ­ēkalēm ey ihv©n 

Bizi imd©dēna daóvet ediyor bu evtân 

Yaĸasēn ĸ´r-i m¿c©hid koca óaskerlerimiz 

O hamiyyetli gönüllü dîni tam erlerimiz 

D¿ĸmanēn baĵrēna ­ekdi d©ĵ-ē tenk´l-i cihâd 

Ebedî kodu cihânda ne mukaddes bir ad 

Levha-i óarĸa yazēlsēn o m¿b©rek esm©ô 

Onlarēn c©nē ile ĸ©d oluyor vech-i sem©ô 

Titredi rûy-i zemîn hûn-ē ĸeh´d©na bakēp  

Semt-i cennâta revân oldu vücûdlardan akēp 

Derne, Bing©zi, Humus, ķehr-i Trablus meĸhed  

Olduĵu t¿rl¿ del©ôil ile de m¿steĸhed 

Tozlarēndan ola da gºzlere s¿rme edelim 

Yoksa mümkün ola da biz de cihâda gidelim 

Olalēm ó©l´cen©b millete m¿lhak u muó´n  

Edelim d¿ĸmanē mermi ile d©ôim teló´n 

                                                           
117

 Mikd©d Efendi, eserinin sonuna itm©m tarihini, hatt© saatini dahi kaydetmiĸtir. Bu kayda gºre 

eserini 3 Kânûnuevvel Cumartesi gecesi saat 9:20ôde (22 Aralēk 1911) tamamlamēĸtēr. (Ahmed 

Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, s. 21.) 
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Mütemâdî edelim hayr duó© vird-i zebân 

Onlarēn h©m´ v¿ yardēmcēsē olsun Yezd©n
118

 

Trablusgarb Savaĸē sērasēnda bu hislerle dolu olan Mikdâd Efendi, 

ñmümkün ola da biz de cihâda gidelimò diyerek bu hus¾staki ĸevkini, arzusunu ifade 

etmiĸtir. Hâkezâ oĵlu Kem©l Poyraz da babasē hakkēnda vef©tēndan yēllar sonra 

yazdēĵē mektupta onun ĸeh©det r¿tbesini ­ok arzu ettiĵini bey©n etmiĸtir,
119

 ki 

Mikd©d Efendiônin eserlerinin genelinde bu arzusunun tezâhürlerini görmek 

mümkündür. 

10 Kasēm 1912ôde cih©d maksadēyla Erzincanôdan yola ­ēkan Mikd©d 

Efendi, ķeref¿ôl-Mücâhidîn adlē eserinde bildirdiĵine göre 17 Kasēm 1912ôde 

Karadeniz Ereĵliôye varmēĸ ve buradan Ķstanbulôa gitmek ¿zere ñZah´rò adlē bir 

gemiye binmiĸtir.
120

 Bu gemi yolculuĵu sonunda evvel© ¢atalcaôdaki m¿d©faa 

hattēnēn b¿t¿n kētalarēnē dolaĸmēĸ ve askerin manev´y©tēnē kuvvetlendirmeye mâtûf 

vaazlarē ve nasihatleriyle hizmet etmeye, faydalē olmaya ­alēĸmēĸtēr. Daha sonra 

Gelibolu taraflarēndaki Bolayēr ve Maydos kolordularēnē gezmiĸ; Sedd¿lbahir ve 

Kilid¿lbahirôden ¢anakkaleôye ge­erek buradaki m¿dâfaa mevkilerine uĵramēĸtēr. 

Buradan da g¿neye doĵru y¿r¿yerek Erenkºy, Ayvacēk, Edremit, Menemen ve 

Ķzmirôdeki asker´ birlikleri ziy©ret etmiĸtir. Cuma Ovasē, Urla, Sºke ve Manisaôdaki 

birliklere de uĵradēktan sonra Ķstanbulôa dºnm¿ĸ ve ¦sk¿dar, Beyoĵlu, Boĵazi­i 

müdâfaa mevkilerini gezerek nihâyet, tam tarihini bilemiyorsak da, bir cuma 

namazēnēn ardēndan Sultan Selim Camisiônde vaaz etmiĸ; caminin kütüphânesine 

yakēn tarihlerde neĸrolunan eseri Tevhîd-i Kâinâtôēn bir n¿shasēnē vakfetmiĸtir. Adē 

ge­en eserinin kapaĵēnda isminin ºn¿ne yazdēĵē ĸu ib©re de bu hususta dikkate 

ĸ©y©ndēr: Fî-seb´liôllah cih©d i­¿n Ķstanbul ve mev©kió-i harbiyyeyi dolaĸarak vaóz u 

nasîhat eden Erzincan Ķód©d´-i M¿lk´ ve R¿ĸd´-i óAsker´si muóallimlerinden Atabey 

Nizâmiye Medresesi Müderrisi Divrikli Ahmed Mikdâd. 

                                                           
118

 Ahmed Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, s. 10-11. 
119

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 62. 
120

 (...) Balkanlar Muh©rebesiône gitmek ¿zere Bahr-i Siy©hôda Ereĵli sahillerinde Zah´r n©m 

sef´nenin birinci kamarasē ¿zerinde bulunuyorum. 4 Teĸr´n-i sânî 328 [h. 7 Zilhicce 1330/m. 17 Kasēm 

1912] senesi s©óat 2, dakǭka 47 pazar g¿n¿ Ķstanbulôa m¿teveccihen hareket ediyorum. (A. Mikdâd, 

ķeref¿ôl-Mücâhidîn, (Dersaadet: Necm-i Ķstikb©l Matbaasē, 1331), s. 46.) 



53 

 

10 Kasēm 1912ôde baĸlayan bu gºn¿ll¿ v©izlik devresinde Mikdâd Efendi, 

Sultan Selim Camisiôndeki gibi farklē camilerde de vaazlar vermiĸtir. Buna d©ir bir 

kayēt devrin resm´ gazetesi Takvîm-i Vekâyiônin 9 ķubat 1913 tarihli 1368 numaralē 

sayēsēnda mevcuttur. Bu kayda gºre Mikd©d Efendi, B©yezid C©misiônde vaaz etmiĸ 

ve bu vaazēn ardēndan c©mi cemaatinden devletin harpte girdiĵi b¿y¿k k¿lfeti 

hafifletmek ve askere destek olmak maksadēyla madd´ yardēm toplanmēĸtēr. Bahsi 

geçen gazetenin o devrede günlük olarak neĸrolunduĵunu nazar-ē dikkate alērsak 

Mikd©d Efendiônin vaazēnēn ¿zerinden en fazla birka­ g¿n ge­miĸ olabileceĵini ifade 

edebiliriz.
121

 

Ahmed Mikd©d Efendi, buraya kadar ifade etmeye ­alēĸtēĵēmēz vaazlarē, 

nasihatleri ve cephelerdeki hizmetleri ile iktifâ etmeyerek kalemiyle de milletin 

hamiyetini, manev´ kuvvetini ĸevke getirmek i­in ­abalamēĸtēr. Hatta bu hus¾sta bir 

cih©d ris©lesi dahi neĸretmiĸtir.
122

 Bu eserinin adē ķeref¿ôl-Mücâhidînôdir.
123

 Bursalē 

Mehmed Tâhir,
124

 Cerîde-i Sûfiyye Mecmuasēônda neĸrolunan ñFez©ôil-i Cihâd 

Hakkēnda M¿ôellef©t-ē óOsm©niyyeò
125

 baĸlēklē yazēsēnda bu t¿rl¿ teôlifâtē sēraladēĵē 

listeye Ahmed Mikd©d Efendiônin eserini ĸºyle kaydetmiĸtir: ñķeref¿ôl-Mücâhidîn, 

el-yevm ¢atalca Harbiônde bulunan gazetemiz muharrirlerinden ve Erzincan 

                                                           
121

 Gazetede yayēmlanan ñMev©dd-ē Um¾miye/M©liye Nez©reti Vezne-i Umûmî Müdiriyetinden 

(Ķ©ne-i Harb)ò baĸlēklē listede Mikd©d Efendiôye d©ir kayēt ĸºyledir: Erzincan Ԃulem©-yē be-n©mēndan 

Ahmed Mikdâd Efendi Hazretleri tarafēndan B©yez´d C©miԂ-i ĸer´finde icr© kēlēnan vaԂzē m¿teԂ©kib 

s©miԂ´nden ihd© edilen 10 para 262 kuruĸ [ñMev©dd-ē Um¾miye/M©liye Nez©reti Vezne-i Umûmî 

M¿diriyetinden óĶ©ne-i Harbò, Takv´m-i Vek©yiô, 1368 (9 ķubat 1913), s. 1.] 
122

 Cih©d ris©leleri hakkēnda geniĸ bilgi ve Osmanlē cih©d ris©lelerinin bir listesi i­in bk. Abdullah 

Taha Ķmamoĵlu, ñI. D¿nya Savaĸēna Bibliyografik Bir Katkē: Osmanlē'da Cihad Risaleleriò, Savaĸ 

Tarihi Araĸtērmalarē Uluslararasē Kongresi ,  100. Yēlēnda I. D¿nya Savaĸē ve Mirasē Bildiri Kitabē, ed. 

Halil Çetin-Lokman Erdemir, (¢anakkale: ¢anakkale Valiliĵi Yayēnlarē, 2015), I, 151-179. 
123

 Erzincan Ķód©d´-i M¿lk´ ve R¿ĸd´-i óAsker´si Muóallimlerinden Atabey Niz©miye Medresesi 

Müderrisi Divrikli Ahmed Mikdâd, ķeref¿ôl-Mücâhidîn, Dersaadet 1331. 
124

 Bursalē Mehmed T©hir, 22 Kasēm 1861 Bursa doĵumlu meĸhur bibliyografya ve biyografi ©limidir. 

En m¿him eserlerinden birisi Osmanlē Devletiônin kuruluĸundan XX. asrēn ilk ­eyreĵine kadar 1691 

müellifin tercüme-i hâlini ihtiv© eden ñOsmanlē M¿ellifleriòdir. Sēr©t-ē M¿stak´m, Seb´l¿rreĸ©d, 

Cerîde-i Sûfiyye gibi mecmualarda bir­ok makale neĸretmiĸtir. 28 Ekim 1925ôte Ķstanbulôda vef©t 

etmiĸtir; Aziz Mahm¾d H¿d©y´ Derg©hē haz´resinde medf¾ndur. (Daha teferruatlē bilgi i­in bk. Ömer 

Faruk Ak¿n, ñBursalē Mehmed T©hirò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 1992, VI, 

452-461.) 
125

 Bu yazē evvel© Seb´l¿rreĸ©d Mecmuasēônda (Bursalē Mehmed T©hir, ñFez©ôil-i Cih©d Hakkēnda 

M¿ôellef©t-ē óOsm©niyyeò, Seb´l¿rreĸ©d, II/IX, 46/228 (15 Safer 1331/24 Ocak 1913), 347-348.) daha 

sonra da eklemelerle Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunmuĸtur. (Bursalē Mehmed T©hir, ñFez©ôil-i Cihâd 

Hakkēnda M¿ôellef©t-ē óOsm©niyyeò, Cerîde-i Sûfiyye, 24/16 (6 Rebiô¿levvel 1331/13 ķubat 1913), s. 

8-9.) Sebîlürreĸ©dôda neĸrolunan yazēda Mikd©d Efendiônin eseri zikredilmemiĸtir. Bursalē Mehmed 

Tâhir bilâhare, Seb´l¿rreĸ©dôda aynē mevzu etrafēnda kaleme aldēĵē makalelerini bir araya getirmiĸ ve 

cih©d ris©leleri listesini de daha da geniĸleterek bunlarē Men©kēb-ē Harb adlē bir m¿stakil eser h©linde 

bastērmēĸtēr. (Bursalē Mehmed T©hir, Men©kēb-ē Harb, Dersaâdet: y.y., 1333.) 
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m¿derrislerinden Divrikli Ahmed Mikd©d Efendi tarafēndan matbuódur.ò Bursalē 

Mehmed T©hirôin bu makalesi 13 ķubat 1913ôte (h. 6 Rebiô¿levvel 1331) 

neĸredildiĵine gºre, yine aynē hicr´ yēl i­inde neĸredildiĵini bildiĵimiz Mikdâd 

Efendiônin bu eseri, cepheleri dolaĸtēĵē sēralarda vaazlarēnda kullandēĵē notlarēn 

tertîbi ile teĸekk¿l etmiĸ olmalēdēr. Bursalē Mehmed T©hir de zâten, Mikdâd 

Efendiônin o tarihte h©l© ¢atalcaôda gºn¿ll¿ olarak bulunduĵunu ifade etmiĸtir. 

Savaĸēn cidd´ bir hez´mete dºnd¿ĵ¿ sēralarda bu hâlden müteessir olan 

Mikdâd Efendi, Cerîde-i Sûfiyye Mecmuasēônda ĸiirler de neĸretmiĸtir. Mikdâd 

Efendi tarafēndan ¢atalcaôda gönüllü olarak vaaz ve nasihatlere devam ettiĵi, asker´ 

birlikleri ve cepheleri gezdiĵi sēralarda yazēlmēĸ ve neĸrolunmuĸ ilk ĸiir ñķiirlerò 

baĸlēĵēnē taĸēmaktadēr. Birlik, beraberlik ve cihat ­aĵrēsē yapēlan ĸiirin ilk kētalarē 

ĸºyledir: 

Kardaĸ gelin birleĸelim 

Yurdumuza yerleĸelim 

Güzel güzel görüĸelim 

Yücelere eriĸelim 

Hakka l©yēk iĸ edelim 

Baĸkasēnē biz nôedelim 

Doĵru güzel yol gidelim 

Eĵriliĵi terk edelim 

Ecd©dēmēz kimdir bilin 

Dediĵine bakma elin 

Kardaĸlēĵē muhkem kēlēn 

Yürekdeki kîni silin
126

 

Yine aynē mecmuada ñEn´nò yani inleme, inilti baĸlēĵēnē taĸēyan bir ĸiir 

neĸretmiĸ ve Balkanlarôda vuku bulan bu el´m hez´met karĸēsēndaki hislerini nazmen 

ĸºyle bey©n etmiĸtir: 
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 Mikd©d Efendi, hece ile ve son derece sade bir dille yazēlmēĸ bu ĸiirin sonuna ismini ñ¢atalcada 

Gºn¿ll¿ Ahmed Mikd©dò ĸeklinde kaydetmiĸtir. (ñķiirlerò, s. 8.) 
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M¿tem©d´ yakalēm baĵrēmēzē ©h bin ©h 

Vatanēn c©nēnē yakmēĸdē ceh©let eyv©h 

Bu da çok sürmedi hayfâ çözülüp gitdi vatan 

Hani ya kadrini ibcâl ederek elde tutan 

Yetiĸin bunca mez©lim yapēyor Bulgarlar 

Ķnkiĸ©f etdi haremlerdeki mest¾r Ԃ©rlar 

Nerede kan bu mudur bºyle uyuĸduk kaldēk 

Ne i­¿n gaflete hayretlere birden daldēk 

Babamēz bºyle miydi d¿ĸmanēnē gºrse meĵer 

Anlarēn bir kēlēcē bin y¿reĵe korku eker
127

 

Mikd©d Efendiônin bu ĸiirin daha bu ilk beĸ beytinde ñYetiĸin bunca 

mez©lim yapēyor Bulgarlarò diyerek bunlarē ayrēca zikretmesi de muhtelif bºlgelerde 

ve bilhassa Edirneôde yapēlan Bulgar mez©limi sebebiyledir. Hunharca ºld¿r¿lenler, 

katledilenler bir tarafa, sadece Edirne muhasarasē sērasēnda a­lēk ve sef©let sebebiyle 

225.000ôden fazla m¿sl¿man vef©t etmiĸtir.
128

 Bºyle dehĸet verici bir tablo 

karĸēsēnda Mikd©d Efendiônin ĸiirine uygun gºrd¿ĵ¿ ñEn´nò baĸlēĵē da daha bir 

anlam kazanmaktadēr. 

Cerîde-i S¾fiyye Mecm¾asēônēn 1 Eyl¿l 1913 tarihli n¿shasēndan Ahmed 

Mikdâd Efendiônin vatan hizmetinde gºsterdiĵi gayret ve faydadan dolayē Erzincan 

ahâlisi tarafēndan takd´r edildiĵini de ºĵreniyoruz. Mikd©d Efendi, bahsi ge­en 

mecmuada bu takdîre mukâbelede bulunarak ñBir Teĸekk¿rò baĸlēklē iki satērlēk bir 

metinle Erzincanlēlarôa ĸ¿kr©nlarēnē arz etmiĸtir.
129

 

Ahmed Mikdâd Efendi, Cerîde-i Sûfiyyeônin 62 numaralē n¿shasēna ñOn 

Aylēk Seyahat-i Askeriyyemden Bir Levha yâhud Macar Kalôasēnda Bir Gün 

Müsâferetò baĸlēklē bir makale de yazarak on ay sonunda Boĵazi­iône h©kim bir 
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 Ahmed Mikd©d, ñEn´nò, Cerîde-i Sûfiyye, II/24-20 (28 Mart 1329), s. 5. 
128

 K¿­¿k, ñBalkan Savaĸēò, s. 25. 
129

 Bahsi ge­en teĸekk¿r metni ĸºyledir: óUm¾m kētaó©t-ē óaskeriyyeyi geĸt ¿ g¿z©rēmla ´f©-yē 

mev©óizde bulunduĵumu takd´r eden Erzincan ahâlî-i muhteremesine biôl-muk©bele óarz-ē ĸ¿kr©n 

eylerim. Ahmed Mikdâd (Ahmed Mikd©d, ñBir Teĸekk¿rò, Cerîde-i Sûfiyye, 60 (1 Eylül 1913), 136.) 
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mevkide tem©ĸ©sēnē ve bu manzara karĸēsēndaki hissiy©tēnē nakletmiĸtir. Mikdâd 

Efendi, bu yazēda Anadolu Kavaĵēôndaki Macar Kalesiônde ya da diĵer adēyla Macar 

Tabyasēônda ge­irdiĵi bir g¿nden bahsetmektedir. O g¿nki manzaralarē tasvirden 

sonra Boĵazi­iône duyduĵu hayranlēĵē da ñBoĵazi­i iĸitmekle deĵil; gºrmekle 

anlaĸēlacak ºyle bir muóamm©-yē fētratdērò diyerek ifade etmiĸtir.
130

 

Mikd©d Efendiônin harp sērasēndaki bahsi geçen ciddî gayretleri ve tesirli 

vaazlarē evvel© baĸkumandanlēk mak©mēnēn ve onlarēn iĸ©retleriyle de, bilâhare, 

devlet erk©nēnēn dikkat nazarlarēnē celbetmiĸtir. Bu iĸ©ret neticesinde kendisine 

g¿m¿ĸ iftih©r madalyasē verilmesi uygun bulunmuĸtur. Sadrazam Mehmed Said Paĸa 

imzasēyla irâde edilen madalya itâsē, 8 Teĸrînievvel 1329ôda Harbiye Nez©retiône 

tebliĵ edilmiĸ; ardēndan da 16 Teĸrînievvel 1329ôda D´v©n-ē H¿m©y¾n tarafēndan 

icr© kēlēnmēĸtēr.
131

 

Bu madalya itasēndan yaklaĸēk 4 ay evvel Mikd©d Efendi, o tarihte Binbaĸē 

r¿tbesiyle vazife yapan M. Kemalôin de iltifatlarēna mazhar olmuĸtur. Ahmed 

Mikdâd Efendi, Kasēm 1912ôden 27 Ekim 1913ôe kadar Geliboluôda gºrev yapan 

Binbaĸē M. Kemal
132

 ile ilk defa 19 Mayēs 1913 tarihinde kurmay heyetini ziyâreti 

sērasēnda gºr¿ĸm¿ĸt¿r. Bu gºr¿ĸme esn©sēnda ķeref¿ôl-Mücâhidîn adlē eserini de 

heyete takdim ettiĵi anlaĸēlmaktadēr. Ķki ismin Geliboluôda ger­ekleĸen sonraki 

gºr¿ĸmesinde kaleme alēndēĵē anlaĸēlan 7 Haziran 1913 tarihli takdirnâmede, M. 

Kemal bahsi geçen eseri okuduĵunu, cennetin tasv´r ve tavsif edildiĵi kēsēmlarēn 

dikkatini ­ektiĵini; askerlerin telkinlerle cidd´ kahramanlēklara sevkedilebileceĵini 

sºyleyen Mikd©d Efendiônin bu hususta haklē olduĵunu ifade etmiĸtir. Mikdâd 

Efendi hakkēnda takdîrkâr ifadelerin de kullanēldēĵē takdirn©me ĸºyledir: 

Gelibolu 25/Mayēs/[1]329/7 Haziran 1913 
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 Ahmed Mikd©d, ñOn Aylēk Seyahat-i Askeriyemden bir Levha y©hud Macar Kalasēnda Bir G¿n 

M¿s©feretò, Cerîde-i Sûfiyye, II/62 (6 Eylül 1329), s. 107-108. 
131

 BOA, Ķ. TAL., dosya nr. 486, gºmlek nr. 26, vr. 1, 3-4. (Belgelerin tam metinleri ve asēllarē i­in bk. 

EK 9 ve EK 10). 
132

 Balkan Harbi sērasēnda Binbaĸē M. Kemalôin vazife ve faaliyetleri hakkēnda geniĸ bilgi için bk. 

Mithat Atabay, ñBalkan Muharebeleri Sērasēnda Mustafa Kemalôin ¢anakkale Bºlgesindeki 

Faaliyetleriò, ¢anakkale 1915, Mustafa Kemal Atat¿rk ve Modern T¿rkiye, Uluslararasē Atat¿rkô¿ 

¢aĵdaĸ Yorumlama ve Anma Programē II (8 Ocak 2010), (Ankara: Türkiye Barolar Birliĵi Yay., 

2010), s. 27-47. 
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Ahmet Mikdâd Efendiôyi 6/Mayēs/[1]329ôda (19 Mayēs 1913) kuv©-i 

mürettebe erkân-ē harbiyesini teĸriflerinde gºrm¿ĸ ve ondan sonra idi 

ķeref¿ôl-Mücâhidîn namēndaki eserlerini okumuĸtum. Bu eserde cennetin 

tasvir ve tavsifine ait satērlarē nazar-ē dikkatimi celbetti. B¿t¿n ezv©k-ē 

maddiye... 

ķimdi hocaefendi hazretleriyle tekrar gºr¿ĸt¿ĵ¿m zaman efr©d-ē askeriyenin 

telkinât-ē l©zime ile pek b¿y¿k kahramanlēklara sevkedilebileceklerini 

buyuruyorlar ki, pek doĵrudur. Ancak telkin©t esasen talim ve terbiye ve 

idare ve ahlak ve içtimaiyatça istidad-ē lazēm hasēl olduktan sonra m¿essir 

olabilir. 

Mikdat Efendi Hz.leri bütün bu nikât-ē nazarē ih©ta eden bir zek©-yē fētr´ 

sahibi olmakla m¿mtazdēr. Kuv©-i m¿rettebeye mensup kēt©atta m¿s©habat 

ve nesâyihinden alelumûm izhâr-ē memnuniyet edilmiĸtir. Kendilerine 

beyân-ē teĸekk¿r olunur. Kuv©-i Mürettebe Erkân-ē Harbiyesi Binbaĸē M. 

Kemal
133
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 Bu takdirn©me, Mikd©d Efendi tarafēndan 1931ôde Diy©net Ķĸleri kadrosundan resen emekliliĵe 

sevki sonrasē ilgili mak©mlara takd´m edilmiĸtir. Mikd©d Efendiônin bu husustaki takd´mi ĸºyledir: 

Büyük Reis-i Cumhur Gazi Hazretleriônin Balkan Harbiônde aziz ve m¿beccel kalemiyle z´rdeki 

takdirnameyi acizleri hakkēnda l¿tfen yazmaya raĵbet atēfetini bahĸetmiĸtir. (Belgenin orijinali için 

bk. EK 11) 

Metnin ilk paragrafēnēn sonundaki yarēm c¿mleye bakēldēĵēnda bunun ihtis©r edilmiĸ bir s¾ret olduĵu 

anlaĸēlmaktadēr. Bu belgenin eksiksiz h©line ulaĸēlamamēĸtēr. Fakat bu sērada Binbaĸē M. Kemalôin 

­ok yakēn tarihlerde bu husustaki tavrēna dair ulaĸēlan ĸu belgeler dikkat ­ekicidir. 

Baĸkumandan Vekili Ahmed Ķzzet Paĸa tarafēndan ¢anakkale Boĵazē Kuv©-i Mürettebe 

Kumandanlēĵēôna ­ekilen 7 Nisan 1913 tarihli telgrafta me©len ĸºyle denilmekte ve cevap 

beklenilmektedir: Osmanlē askerine, cih©dēn faz´letleri hakkēnda vaaz ve nas´hatlerde bulunmak ¿zere 

ķeyh¿lislam tarafēndan se­ilecek ulem©dan birka­ kiĸinin buraya gºnderileceĵi Savunma 

Bakanlēĵēôndan bildirildiĵinden, oraya birka­ kiĸinin vaaz ve nas´hat etmek ¿zere gºnderilmesi 

hakkēnda y¿ksek d¿ĸ¿ncelerinin bildirilmesi temenni olunur. 

Bu telgrafa, Binbaĸē M. Kemal tarafēndan 8 Nisan 1913 tarihinde menf´ gºr¿ĸ bildiren ĸu cev©p 

gºnderilmiĸtir: 

Osmanlē askerlerine her bakēmdan subay ve kumandanlarēnca ve buradaki alay m¿ft¿s¿ tarafēndan 

vaaz ve nasihatler edilmekte ve baĸka t¿rl¿ vaazlarēn daha fazla fayda getireceĵi sanēlmamaktadēr. 

Bilakis bu gibi teĸebb¿slerin, d¿ĸman gºz¿nde ordunun manevi kuvvetinin d¿ĸme derecesini ilana ve 

h¿k¿met tedbirlerinin pek acēnacak hususlarla sēnērlē kalēĸēnē ispata vesile olacaĵē gºr¿ĸ¿nde 

bulunduĵumu arz ederim. 

Mustafa Kemal [Atatürk, Atat¿rkô¿n B¿tün Eserleri (1903-1915), (Ķstanbul: Kaynak Yayēnlarē, 2003) 

I, 150, aynē sayfanēn dipnotu.] 

Binbaĸē M. Kemalôin bu cev©bē ile Mikd©d Efendiôyi ve eserini, tabir yerindeyse, kēsa bir muhalefet 

ĸerhi ile takd´r ediĸini vuz¾ha kavuĸturmak m¿mk¿nd¿r. 
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Balkan Harbiôndeki hizmetleri neticesinde Mikd©d Efendi bir taltif de 

ilmiye pâyesiyle almēĸtēr. 12 ķaban 1332/6 Temmuz 1914ôte kendisine Sahn ve daha 

üst seviyedeki m¿derrislere verilen mevleviyet olan Ķzmir p©yeliĵi
134

 verilmiĸtir.
135

 

Bu harp devresinde verdiĵi vaazlarla ºne ­ēkan Mikd©d Efendiôye 14 Mart 

1913ôten itibâren v©iz kadrosundan 300 kuruĸ maaĸ baĵlanmēĸtēr. 1913 Eylül sonu 

itibârēyla resmen sona eren Balkan Harbi sonrasē Mikd©d Efendi, vaazlarē ile hem 

resm´ makamlarca hem de Erzincan ah©l´since adē duyulmuĸ bir v©iz olarak 

Erzincanôa dºnm¿ĸt¿r. Erzincanôda muallimliĵe ve m¿derrisliĵe devam ederken ­ok 

ge­meden I. Cihan Harbi baĸlamēĸ; doĵudan Ruslarôēn taarruzlarēna karĸē Kafkas 

Cephesiônde cidd´ ­arpēĸmalar yaĸanmēĸtēr. Nihayet maĵl¾biyetler neticesinde 16 

ķubat 1916ôda Erzurumôun Ruslarca iĸg©li ger­ekleĸmiĸ; Ruslarôēn bu ilerleyiĸi 

devam ederek 25 Temmuz 1916ôda Erzincanôēn iĸg©line kadar varmēĸtēr. Bu sēralarda 

ĸehir n¿fusunun ekseriyeti gº­ etmiĸ; ancak dört bin kadar nüfus Erzincanôda 

kalmēĸtēr.
136

 Ahmed Mikd©d Efendiônin Kafkas Cephesiônde de Balkan Harbiôndeki 

faaliyetlerini devam ettirdiĵi bilinmektedir.
137

 Kafkas Cephesiôndeki vazifesini ñordu 

ve talimgâhlar nâsēhlēĵēò ĸeklinde tanēmlamēĸtēr.
138

 18 Aralēk 1917ôde Ruslarôla 

Erzincan M¿t©rekesi yapēlēnca bu cephedeki ­arpēĸmalar sona ermiĸtir. Ancak 

Ruslarôēn ardēndan Ermeni ­eteler mezâlime baĸlamēĸtēr. Bu mez©lim de 13 ķubat 
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 Ķlmiyye r¿tbelerinden biridir. Osmanlēôda m¿him yerleĸim merkezlerinin adl´/kaz©´ idaresine 

tecr¿beli ulem© tayin edilirdi, buna da mevleviyet denilirdi. Bu tayin, r¿tbelere gºre yapēlērdē. En 

alttan en ¿ste mevleviyetler ĸu ĸekilde sēralanērdē: Devriye mevleviyetleri, mahreç mevleviyetleri, 

bilâd-ē hamse mevleviyetleri, Haremeyn mevleviyetleri. Sahn medreseleri ve daha ¿st seviyedeki 

m¿derrislere mahre­ mevleviyetlerinden biri verilirdi. Ķzmir mevleviyeti de bunlar arasēndadēr. Geniĸ 

bilgi i­in bk. M. Zeki Pakalēn, ñĶzmir P©ye-i M¿cerrediò, Osmanlē Tarih Deyimleri ve Terimleri 

Sºzl¿ĵ¿, (Ķstanbul: Milli Eĵitim Bakanlēĵē Yayēnlarē, 2004), 109; Fahri Unan, ñMevleviyetò, Türkiye 

Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2004, XXIX, 467-468. 
135

 Ķlmiyye S©ln©mesi 1334, s. 102 
136

 Hüseyin Bulut, Milli Mücadelede Erzincan, (Erzincan: Erzincan Bel. Yay., ty.), s. 27. 
137

 Mikd©d Efendiônin oĵlu Kemal Poyraz babasēnēn harplerdeki hizmetlerini ĸºyle ºzetlemiĸtir: 

1328ôde ordu ve talimg©hlar n©sēhlēĵē vazifesiyle Kafkas Harbiône gºn¿ll¿ olarak iĸtir©k etti. Bir 

g¿m¿ĸ harp madalyasē ile dºnd¿. Aynē vazife ile Balkan Harbiône de girdi.(...) Bu harpte de bir iftih©r 

madalyasē aldē ve kisve-yi ilmiyenin Ķzmir p©yeliĵine kadar y¿kselip Erzincan Atabey Niz©miye 

m¿derrisliĵine tayin edildi. (Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 62.) Fakat Kemal Poyrazôēn bu ifadelerinde 

bir karēĸēklēk olduĵu aĸik©rdēr. Z´r© 1328ôde baĸlayan harp Balkan Harbiôdir. Kafkas Harbi yahut I. 

Cihan Harbi Kafkas Cephesi daha sonra a­ēlmēĸtēr. Resm´ kayētlara gºre Mikd©d Efendi madalyayē da 

Ķzmir p©yesini de Balkan Harbiônde almēĸtēr. M¿derrisliĵe tayini de yine daha ºncedir. 
138

 Mikd©d Efendi, 1931ôde resen emekliliĵe sevki sonrasēnda ķ¾r©-yē Devletôe tevc´hen yazdēĵē itiraz 

dilek­esinde v©izlik vazifesi ile al©kalē ĸunlarē söylemektedir: Baĸta Gazi Hz.leri olmak ¿zere 

bugünün ricâl-i askeriyesince malumdur ki ben umum harplerde ordu ve talimgahlar nasēhlēĵēyla 

cepheleri gezmiĸ d´n´, vatan´ hizmetlerimi senelerce ifa etmiĸ bir kētôa takdirn©me z´rinde (Mustafa 

Kemal) imz©sē bizzat Gazi Hz.lerinin olduĵu vaziyet-i ilmiye ve i­timaiyemin y¿ksek bir ĸ©hididir. 

(DĶB Arĸivi Ahmed Mikd©d Efendi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050.) 
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1918ôde nih©yet bulmuĸ; bºylece Mikd©d Efendiônin ordu ve talimg©hlar n©sēhlēĵē 

vazifesi de sona ermiĸtir.
139

 

Tevs´k edemediĵimiz bir bilgiye gºre Kafkas Cephesiônde vaaz ve 

nasihatleri ile ­ok etkili ve faydalē olan Mikd©d Efendi, Kazēm Karabekir Paĸaônēn 

takdîrini de kazanmēĸtēr. Hit©beti ­ok kuvvetli olduĵundan asker üzerinde ciddî tesir 

uyrandērmasē hasebiyle Kazēm Karabekir Mikd©d Efendi i­in ñHoca sen öyle bir 

hatipsin ki casuslarē dahi yoldan ­evirirsin!ò ifadesini kullanmēĸ ve onun tesirli 

vaazlarēnēn hakkēnē teslim etmeye ­alēĸmēĸtēr.
140

 

Mikdâd Efendi, I. Cihan Harbiônin hemen ardēndan baĸlayan Millî 

Mücâdele devresinde de b¿y¿k fed©karlēklarla hizmette bulunduĵunu bizzat ifade 

etmektedir.
141

 30 Ekim 1918 Mondros M¿t©rekesiônin ardēndan baĸlayēp 11 Ekim 

1922 Mudanya Mütârekesi ile sona eren Mill´ M¿c©dele yahut Ķstikl©l M¿c©delesi 

devresinde de faaliyetlerde bulunduĵuna gºre onun ºmr¿n¿n neredeyse on yēlē 

cephelerde, asker arasēnda yahut cephe gerisinde m¿c©dele ĸeklinde ge­miĸtir.
142

 

Tevs´k edemediĵimiz, fakat aileden gelen bilgilere göre Mikd©d Efendiônin yine bu 

devrede dikkat ­ekici bir baĸka faaliyeti de 1920 sonlarēnda a­ēlēp 21 Aralēk 1920ôde 

süresi dolan istiklâl marĸē yarēĸmasēna katēlmasēdēr.
143
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 Kafkas Cephesi ve Erzincanôdaki Ermeni faaliyetleri hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. Bulut, Milli 

Mücadelede Erzincan, s. 25-53. 
140

 Mikd©d Efendiônin torunu Belir Bulut Hanēmefendi ile yaptēĵēmēz 03/04/2020 tarihli gºr¿ĸme.  
141

 Mikd©d Efendi, Diyanet Ķĸleri Riy©setiône yazdēĵē 29/6/1931 tarihli dilek­ede harplerdeki 

hizmetlerini de zikretmiĸtir: 

Ankara Diyanet Reisliĵi Huzuruna:Esasen Balkan, Harb-i Um¾m´ ve Ķstikl©l m¿cadelelerinde b¿y¿k 

fedak©rlēk muk©bili verilmiĸ olan vazifem hakkēnda kanun hil©fē her m©n´yi gºĵ¿slemekle kaydēnēn 

tash´hini niy©z ederim. Bilakis m¿sebbiplerinden b¿t¿n zararlarēmē cumh¾riyet ad©letinden 

isteyeceĵimi arz eylerim. 29/6/1931 Sabēk ordular Nasēhē Miktat (DĶB Ahmed Mikd©d Efendi Sicil 

Dosyasē) 
142

 Milli M¿c©dele ile al©kalē geniĸ bilgi i­in bk. Ķsmet Görgülü, On Yēllēk Harbin Kadrosu 1912-1922 

Balkan-Birinci D¿nya ve Ķstikl©l Harbi, (Ķstanbul: T¿rk Tarih Kurumu Yayēnlarē, 2014), s. 197-287; 

K¿­¿k, ñMilli M¿c©deleò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2005, XXX, 76-83. 
143

 Bu bilginin kaynaĵē, Mikd©d Efendiônin torunlarēndan Dara Tan Beyefendiôdir. (30/03/2020 tarihli 

gºr¿ĸme.) Ķslam Ansiklopedisiônde Orhan Okayôēn verdiĵi bilgilere gºre 21 Aralēk 1920 itibârēyla 

s¿resi sona eren istiklal marĸē yarēĸmasē i­in 724 ĸiir gºnderilmiĸtir. Fakat bu 724 ĸiir beĵenilmemiĸtir 

ve bu ĸiirler ile ĸairleri hakkēnda da bilgi yoktur. (Orhan Okay, ñĶstiklal Marĸēò, T¿rkiye Diyanet Vakfē 

Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2001, XXIII, 355-356.) Fakat Mahir Ķz hatēratēnda Mehmet Akifôin kaleme 

aldēĵē marĸēn ¿st¿nl¿ĵ¿n¿ gºstermek maksadēyla yarēĸmaya iĸtir©k eden beĸ ĸairin marĸlarēnē 

nakletmektedir. [Mahir Ķz, Yēllarēn Ķzi, (Ķstanbul: Kitabevi, 2009), s. 148-153.] Ahmed Mikdâd 

Efendiônin bahsi ge­en yarēĸmaya katēldēĵē ĸiire d©ir bir bilgimiz yoktur. Bu hususta yaptēĵēmēz bilgi 

edinme baĸvurusuna karĸēlēk olarak TBMM K¿t¿phane ve Arĸiv Hizmetleri Baĸkanlēĵē tarafēndan 

11.12.2020 tarihinde ñyarēĸmaya baĸvuranlar ile ilgili olarak arĸivimizde herhangi bir belge veya 
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Mikdâd Efendi, ömr¿n¿n son devresinde yazdēĵē ĸiirlerinden birinde harp 

zamanē hislerini ve hizmetleri neticesinde elde ettiĵi ĸºhretini ĸºyle nazma 

dºkm¿ĸt¿r: 

Ulusum ne zaman savaĸa girse, 

Baĸkanēm y¿r¿y¿ĸ emrini verse, 

Yiĵitler k¿kreyip kavgaya girse, 

Mertlik anbarēndan bir maĵ getirdim. 

Ordu n©sēhlēĵē yaptēĵēm zaman 

D¿ĸmanlar elimden demiĸti aman. 

Divrikli Hocaydē adēm o zaman 

Ķlime ĸerefli bir daĵ getirdim. 
144

 

  

                                                                                                                                                                     
dok¿man bulunmamaktadērò cevabē verilmiĸtir. Bu noktada ifade etmemiz gereken bir bilgi ve ihtimal 

de ĸudur: Ahmed Mikd©d Efendi 1935ôte neĸrolunan Ozanlar adlē eserinin sonuna ñUlusum B¿y¿k 

T¿rkôe Armaĵanò ithafēyla yazdēĵē bir ñĶstiklal Marĸēò eklemiĸtir. 12/10/1933ôte Trabzonôda yazēldēĵē 

belirtilen bu marĸ ñYurdumun ¿st¿ne nurlar sa­acak al sancakò mēsrasēyla baĸlamaktadēr. Bu man©da 

M. Ąkifôin Ķstiklal Marĸēôndan ilhamla yazēldēĵē anlaĸēlmaktadēr. Mikd©d Efendiônin 1920 sonunda 

yarēĸma i­in yazdēĵē beĵenilmeyen ĸiirinden hareketle yēllar sonra bºyle bir ĸiir kaleme aldēĵē bir 

ihtimal olarak d¿ĸ¿n¿lebilir. 
144

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 64-65. 
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1.7. Mem¾riyet Hayatēnēn Ķkinci Devresi (Vâizlik -Muallimlik  

ve Türkçe ¥ĵretmenliĵi) 

1912 sonundan 1922 sonlarēna kadar neredeyse tek g¿ndemi savaĸ olmuĸ bir 

devletin memuru olarak Mikd©d Efendiônin bu devredeki hizmetlerini, cephelerdeki 

ve cephe gerisindeki gayretini bir ºnceki bºl¿mde teferruatēyla ortaya koymaya 

­alēĸtēk. Bu s¿re­te Mikd©d Efendi i­in esas resm´ vazifeleri olan m¿derrislik ve 

muallimlikten daha ziyâde vâizlik ve n©sēhlēk temeyy¿z etmiĸtir. H©kez© Mikd©d 

Efendiôye Balkan Harbi sērasēnda vaazlara devam etmesinden dolayē 300 kuruĸ maaĸ 

baĵlandēĵēnē da ifade etmiĸtik.
145

 Bu vâizlik vazifesi ile ilgili Mikdâd Efendi 

5/1/1932 tarihli bir dilek­esinde ĸunlarē sºylemektedir: Mezkûr vâizlik de ordu 

n©sēhlēĵēyla Balkan Harbiônde gºstermiĸ olduĵum yararlēklara m¿k©faten ahk©m-ē 

d´niyye muallimliĵi n©mēyla tevcih buyrulan bir vazifemdir...
146

 Buradan anlaĸēlana 

gºre Mikd©d Efendiôye harp sērasēnda yine muallimlik sēnēfēndan ñahk©m-ē d´niyye 

muallimliĵiò adēyla bir vazife verilmiĸ ve 300 kuruĸ da bu vazife mukâbili olarak 

tahsis edilmiĸtir. Hizmet cetveline göre Erzincanôda vaizlik vazifesinin uhdesine 

veriliĸi ise 15 Haziran 1916ôdan sonradēr. Erzincanôē Asker´ R¿ĸdiyye ile Ķd©d´ 

mektebi muallimi ve Atabey Nizâmiye Medresesi müderrisi olarak 10 Kasēm 

1912ôde cih©d maksadēyla terk eden Mikdâd Efendi, aĸaĵē yukarē dºrt yēl sonra 

v©izlik vazifesini de uhdesine almēĸtēr. Mikd©d Efendi, v©izliĵe resmen baĸladēĵē 

tarihten itibâren muallimlik ve müderrislikten çok bu vazifesi ile tanēnēr olmuĸ ve 

halk üzerinde tesir gücün¿ elde etmiĸtir.
147

 Bu vazîfe sayesinde 3 Mart 1924 Tevhîd-i 

Tedr´s©t k©n¾nu ile medreselerin kapatēlmasē sonrasēnda da ilmiye mesleĵini 

s¿rd¿rme imk©nē bulmuĸtur. Bu tarihten itibâren de vâizlik ve muallimlik hizmetini 

devam ettirmiĸtir. Hizmet cetveline göre Mikdâd Efendi, 1 Temmuz 1918 itib©rēyla 

Erzincan Orta Mektebiône tayin olunmuĸtur. Bu gºrevi muk©bili maaĸē ise 500 

kuruĸtur. 1931 yēlbaĸēnda Bayburtôa ge­inceye kadar da adē ge­en mektebin T¿rk­e 

muallimliĵi kadrosunda vazifesine devam etmiĸtir. 

                                                           
145

 Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ôn¿n 11/9/1935 tarih ve 417 sayēlē yazēsēnda bu husus ĸºyle bildirilmektedir: 

Beĸ y¿z kuruĸ ahk©m-ē ĸerôiyye muallimlik maaĸēndan ¿­ y¿z kuruĸun 1 Mart 1329 (14 Mart 1913) 

tarihinde mevâiz-i d´niyyeye m¿d©vim Erzincan ulem©sēndan Ahmet Miktat Efendiôye tahs´si ķ¾r©-yē 

Ķlmiyyeônin 18 Mart 1329 (31 Mart 1913) tarihli ve 3 nolu m¿zekkeresi iktiz©sēndan olduĵu(...) 
146

 Ahmed Mikd©d Efendi DĶB Arĸivi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050. 
147

 Mikd©d Efendiônin halk ¿zerindeki tesirine d©ir m¿him bir h©dise ñCumhuriyet Devrimleri ve 

Mikd©d Efendiò baĸlēĵē altēnda nakledilecektir. 
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Mikdâd Efendi, muallimlik vazifesi ile birlikte 1930 sonlarēna kadar 

Erzincanôda v©izlik yapmēĸ; 1931 yēlē baĸēnda Bayburtôa ge­erek, yēl ortalarēna kadar 

da Bayburtôta bu vazifesini s¿rd¿rm¿ĸt¿r. Resm´ kayētlara gºre 1927 baĸēndan 

itibâren Erzincan Gerekgerek Mahallesiôndeki K¿rt Hacē Murad C©miiônde v©izlik 

vazifesine tayin edilmiĸtir. Özlük dosyasēndaki evraklara bakēldēĵēnda onun bu 

câmide vazife almasēnēn da buradan Bayburtôa ge­mesinin de birtakēm ­ekiĸmelerle, 

ĸik©yetlerle olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Bu meseleye d©ir ilk belge 13/11/1930 tarihli 

Mikdâd Efendi aleyhine bir ĸik©yet dilek­esidir:  

Diy©net Ķĸleri C©nib-i Âlîsine 

Mar¾z©tēmdēr: 

Erzincanôēn Gerekgerek Mahallesiônde K¿rt Hacē Murat 

Câmi-i ķerîfiônin yirmi senedir bâ-berât-ē ©l´ hatibi ve biôl-fiil îfâ-yē 

hizmet etmekte iken mem¾riyetle h©ri­te bulunduĵum sērada 

¿zerimden refô edilerek c©mi-i mezk¾run im©mē olduĵu h©lde 

hizmet görmeyerek ötede beride gezmekte olan Miktat Efendiôye 

tevcih edilmiĸ, bendeleri ise tek©¿d¿m icr© edilerek memleketim 

olan Erzincanôda bulunacaĵēmdan, hitâbet hizmetimle berâber 

im©met hizmetinin m¾m©ileyhten refô ile uhde-i âcizâneme 

tevc´hine m¿s©ade buyrulmasēnē istid© ve istirh©m eylerim efendim. 

Erzincanôda Gerekgerek C©mi-i ĸer´finin 

 hatib-i evveli Terzibaba hafidi  

M¿tek©it H©fēz Vehbi
148

 

Erzincanôēn m¿him tarih´ ĸahsiyetlerinden Terzibabaônēn (ö. 1848) 

torunlarēndan olduĵunu ifade eden H©fēz Vehbi Efendi,
149

 Mikd©d Efendiôyi bu 

câmide hem imamlēk hem v©izlik vazifesinde olduĵu h©lde görevini lâyēkēyla 

yapmadēĵēndan dolayē ĸik©yet etmiĸ ve kendisinin yirmi yēl deruhte ettiĵi bu 

vazifenin daha ºnce kendisinden alēnarak Mikd©d Efendiôye verildiĵini bey©n 
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 Ahmed Mikd©d Efendi DĶB Arĸivi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050. 
149

 Hakkēnda bir bilgiye ulaĸamadēĵēmēz Vehbi Efendi, 31 Aĵustos 1906 tarihli bir fotoĵrafta Mikd©d 

Efendi ile aynē karede yer almēĸtēr. [bk. ñFotoĵraf Alb¿m¿ò kēsmē 3. fotoĵraf; Akansel, Kaybolan 

ķehir Eski Erzincanôdan Fotoĵraflarla Anēlar, (Erzincan: Ermat Ofset, 1999), s. 20-21.] 
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etmiĸtir. Bu duruma binâen H©fēz Vehbi Efendiônin talebi ise vazifesini ciddîye 

almadēĵēnē iddia ettiĵi Mikd©d Efendiônin uzaklaĸtērēlmasē ve bu vazifenin tekrar 

kendisine tevdi edilmesidir. Bu dilekçe üzerine 16/11/1930 tarihinde Diyânet 

Ķĸleriônce Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ône bir yazē yazēlmēĸ ve bu caminin vaziyeti, Vehbi 

Efendiônin bahsi ge­en durumu, Mikd©d Efendiônin camiye bir vekil bērakēp 

bērakmadēĵē sorulmuĸtur. Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ônden cev©ben yazēlan yazē ise 

ĸºyledir: 

Huzûr-ē s©m´lerine 

Z©t Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿ if©desiyle 

16/11/1930 tarih ve 4367/2810 nolu emirnâme-i sâmîleri 

ariza-i cevâbiyyesidir.  

Müsted´ Vehbi Efendiôden hit©betin refôi 30/12/1926 tarih 

ve 10623/3 nolu emirnâme-i s©m´leriyle yapēlmēĸtēr. Mez¾niyeti 

temd´t buyrulan Ahmet Miktat Efendi resm´ vekil bērakmamēĸtēr. 

Mezk¾r c©mi beĸ vakte k¿ĸ©dedir. Maaz©lik bu vakēf evk©f id©resi 

tarafēndan zapt ve id©reye alēnarak imam hatip ve m¿ezzine senev´ 

40 lira tahs´s©t verildiĵi i­in hademenin hepsi ´f©-yē vaz´feden 

istinkâf eylemektedir. M¿sted´ Vehbi Efendiônin hen¿z bu h©le 

vukûfu yoktur. Müsted´ fetv©h©neye m¿r©caat ettiĵi vakit ic©bē ´f© 

kēlēnacaĵēnēn arzēyla istid©sē leffen i©de kēlndē efendim 6/12/1930 

Erzincan Vilâyeti Müftüsü 

ķik©yete konu olan meselenin Mikd©d Efendiônin kullandēĵē uzun izin 

m¿ddetleri olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Mikdâd Efendiônin 1930 yēlē i­inde kullandēĵē 

izinlere dâir evrâka bakarak H©fēz Vehbi Efendiônin ĸik©yetinin yersiz olmadēĵē ifade 

edilebilir. Fakat Mikdâd Efendiônin bu izinlerini ­eĸitli mazeretler bey©n ederek 

aldēĵē da anlaĸēlmaktadēr. Bu yēl i­indeki izinlerine dâir ilk belge 23/1/1930 tarihli bir 

dilekçedir. Mikdâd Efendi bu dilek­eyle Ķstanbulôa gitmek i­in izin talep etmiĸtir. 

Sebebini ise ĸahs´ iĸlerinin gºr¿lmesi ve y¿r¿t¿lmesi ĸeklinde bey©n etmiĸtir. Fakat 

bu talebi ĸubat baĸēnda girecek olan ramazan ayē sebebiyle ñRamazanda olamazò 
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ifadesiyle geri ­evrilmiĸtir.
150

 Sonraki talebini ramazan sonrasē 6/3/1930 tarihinde 

yapēnca kabul gºrm¿ĸ ve izne ayrēlmēĸtēr.
151

 Fakat komisyon kararē beklendiĵi i­in 

bu iznin verilmesi de ancak 7/4/1930 tarihinde, yani talebinden bir ay sonra mümkün 

olmuĸtur. Bu bir ayēn ardēndan Mikd©d Efendiônin talebiyle izni 2 ay daha 

uzatēlmēĸtēr.
152

 Bu s¿re zarfēnda Ķstanbulôa gidip gitmediĵiyle ilgili bir bilgimiz 

yoktur. Fakat izin kaydēnēn ­ēkarēldēĵē listenin alt kēsmēnda ñ930 senesi zarfēnda 7 ay 

meôz¾nen Ankaraôda bulunmuĸdurò kaydē mevcuttur. Bu mevzuda a­ēk bir belge 

olmamakla birlikte Mikd©d Efendiônin bu Ankaraôda ge­irdiĵi s¿re zarfēnda, yēl 

baĸēnda veya hemen ºncesinde ger­ekleĸtiĵini zannettiĵimiz Erzincan Orta 

Mektebiônden tasfiyesi kararēnē iptal ettirmeye ­alēĸtēĵēnē sºyleyebiliriz. Anlaĸēlan o 

ki Mikdâd Efendi, bu meseleyi halletmek için Maarif Vek©letiône yaptēĵē baĸvurular 

neticesinde Bayburtôa tayinini talep etmek durumunda kalmēĸ ve bºylece muallimlik 

vazifesine devam etmiĸtir. Mikd©d Efendi hakkēnda, Diyanet Ķĸleri Reisliĵiônden 

Maarif Vek©letiône yazēlan bir yazēda kullanēlan ñErzincan orta mektep 

muallimliĵinden tasfiyeye tabi tutulup bilâhare tashih-i kararla Bayburtôa tahvil ve 

tayin edilmiĸ olan muallim Miktat Efendi...ò ifadesi bu noktaya bir iĸarettir.
153

 Bu 

devrede, izni 8 Aĵustos 1930 itibârēyla sona erdiĵi h©lde gºrevine dºnmeyip 

Ankaraôda Maarif Vekâleti Orta Tedrîsât D©iresiônin a­tēĵē T¿rk­e muallimleri 

kursuna katēlmasē da zikrettiĵimiz hadiseyi doĵrular niteliktedir. Maarif 
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 T.C. Erzincan Vilayeti M¿ft¿l¿ĵ¿ Sayē 80/24 Huzur-ē S©m´lerine Hul©sa -Vâiz Miktat Efendiônin 

mezuniyet talebine dâir: Merkez-i vilâyet vâizlerinden Ahmet Miktat Efendi mesâil-i zâtiyesinin rüyet 

ve temĸiyeti i­in Ķstanbulôa gitmek ¿zre bir mah mezuniyet istid© etmektedir. ķimdiye kadar mezuniyet 

almamēĸ olan m¾m©ileyhin matl¾bunun is©fēna m¿s©ade buyrulmasē mar¾zdur efendim.  

Erzincan Vil©yeti M¿ft¿s¿ M. Sadēk 23/1/1930 

Bu yazēya Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônden gelen 8/2/1930 tarihli ve 392/296 numaralē cevap ĸºyledir: 

Ramazân-ē ĸer´fte mez¾niyet verilemez bayramē m¿teakip talep eylediĵi takdirde muktez©sēnēn 

teemm¿l olunacaĵē... 
151

 T.C. Erzincan Vilayeti M¿ft¿l¿ĵ¿ Sayē 80/24 Huzur-ē S©m´lerine  Hul©sa -V©iz Miktat Efendiônin 

mezuniyet talebine dâir: Merkez vâizlerinden Hâce Ahmet Miktat Efendi bir mâh mezuniyet talebinde 

ēsr©r etmektedir. Ramazân-ē ĸer´f de ge­tiĵinden m¾m©ileyhin is©f-ē istirh©mēna m¿s©ade buyurulmasē 

ric© olunur efendim. Erzincan Vil©yeti M¿ft¿s¿ M. Sadēk 6/3/1930-Komisyon: V©iz Miktat Efendiôye 

bir m©h mezuniyet it©sē tezekk¿r kēlēndē. 2/4/1930 
152

 Diy©net Ķleri Reisliĵi Cânib-i Sâmîsine Marûz-ē d©iy©nemdir: Bir aylēk iznim munkatē olmakta 

fakat iĸlerim hen¿z hit©m bulmamaktadēr. Bilhassa Artvinôde bulunan ©ilem ile ­ocuĵumu beraber 

alēp Erzincanôa getirmek mecburiyetinde olduĵumdan l¿tfen iki ay daha mezuniyetimin temdidine 

müsâade-i ekremîlerini istirhâm eylerim efendim hazretleri. Erzincan Vâizi Ahmet Miktat 3/6/1930 
153

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1113-Maarif Vekalet-i Celilesi Z©t Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿ne: Erzincan orta 

mektep muallimliĵinden tasfiyeye tabi tutulup bil©hare tash´h-i kararla Bayburtôa tahvil ve tayin 

edilmiĸ olan muallim Miktat Efendiônin uhdesinde vaizlik vazifesi bulunduĵundan id©re-i âliyelerince 

mevc¾diyeti tabiôi bulunan terc¿me-i hâlinin bir sûret-i musaddakasēnēn irs©li ric© olunur efendim. 

17/5/1931 



65 

 

Vek©letiônden Diy©net Ķĸleri Reisliĵiône yazēlan 5 Aĵustos 1930 tarih ve 25513/6192 

numaralē yazēda Mikd©d Efendiônin Ankaraôda a­ēlan T¿rk­e muallimleri kursuna 

katēldēĵē, bu kursun 21 Aĵustosôta sona ereceĵi ifade edilmekte ve bu s¿re zarfēnda 

izinli sayēlmasē talep edilmektedir.
154

 Maarif Vek©letiônin bu talebine muk©bil 

Diy©net Ķĸleriôndeki ilgili komisyon tarafēndan 10/8/1930 tarihinde alēnan 193 

numaralē kararla Mikd©d Efendiônin izni 21 Aĵustosôa kadar uzatēlmēĸtēr.
155

 Fakat 

kurs sona erip Mikd©d Efendiônin izni de hit©m bulduĵu h©lde gºrevine dºnmemiĸ; 

bir baĸka dilek­e ile izninin tekrar uzatēlmasēnē talep etmiĸtir. Mikd©d Efendiônin bu 

dilek­esi ise ĸºyledir: 

Diy©net Ķĸleri Reisliĵi C©nib-i Sâmîsine 

Marûz-ē ©ciz©nemdir. 

Maarif Vek©letiônce kurs m¿ddetim bitmiĸse de bazē 

hus¾s©tēm halledilmesine taalluk ettiĵinden icr©sēnda hemen 

hareket edeceĵim tayinim mu©melesini takip ve int©­ etmek ¿zere 

eylül gâyesine kadar mezûniyetimin temdîdine müsâade-i 

sâmîlerini istirhâm ederim efendim. 

23/8/1930 

Erzincan Vâizi Ahmet Miktat 

Dilekçedeki ifadelere gºre o tarih itib©rēyla Mikd©d Efendiônin Bayburtôa 

tayini henüz kesinleĸmemiĸtir. Resmî muameleler devam etmektedir. Mikdâd 

Efendiônin bu eyl¿l sonuna kadar iznini uzatma talebi Diy©net Ķĸleriôndeki 

komisyonca reddedilmiĸ; yalnēzca Eyl¿l 15ôe kadar izinli sayēlacaĵē kendisine 
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 T.C. Maarif Vekâleti Ort. Ted. Dâiresi 25513/6192-5 Aĵustos 1930-Diy©net Ķĸleri Reisliĵine: 

Erzincan Ortamektep Türkçe muallim-i s©bēkē ve aynē zamanda Diy©net v©izi bulunan Miktat Bey 

Ankaraôda a­ēlan T¿rk­e muallimleri kursuna iĸtir©k etmiĸtir. Kurs 21 Aĵustosôta bitecektir. 

Kendisinin bu m¿ddet zarfēnda mez¾n addedilmesini ric© ederim efendim. Maarif Vekili 
155

 T.C. Diy©net Ķĸleri Reisliĵi-Karar 193: Erzincan V©izi Miktat Efendiônin m¿ddet-i mezûniyeti 8 

Aĵustos 1930 tarihinde hit©m bulmuĸ ise de m¾m©ileyhin Ankaraôda Maarif Vek©letiônce a­ēlan 

T¿rk­e muallimleri kursuna iĸtir©k etmesinden n©ĸ´ 21 Aĵustos 1930 tarihine kadar m¾m©ileyhin 

mez¾n addedilmesi ric©sēnē h©v´ Maarif Vek©letiônden v©rit ve Aĵustos 1930 tarih ve 25513/6192 nolu 

tezkere ile talep edilmekte olduĵundan m¾m©ileyhe verilen mez¾niyetin 21 Aĵustosôa kadar temd´dine 

ve evr©kēn dosyasēnda hēfzēna komisyonca karar verildi. 10/8/1930 
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bildirilmiĸtir.
156

 Mikd©d Efendiônin dosyasēndaki evraklardan bu sēralarda sēhhatini 

kaybettiĵini ve Ankaraôda uzun s¿re ted©v´ gºrd¿ĵ¿n¿, s¿resi dolmuĸ olan iznini bu 

raporlarla uzatmaya devam ettiĵini de ºĵreniyoruz. Nih©yet nisan ayēndan itib©ren 

görevinden uzak kalmasē sebebiyle H©fēz Vehbi Efendi tarafēndan resmî makamlara 

ĸikayet edilmesi de bu sēralarda ger­ekleĸmiĸtir.
157

 

Mikdâd Efendiônin saĵlēk sorunlarē ile ilgili ilk rapor Dr. Avni Ķbrahim 

imzalē ve 15 Eylül 1930 tarihlidir. Bahsi geçen rapora göre sol baldērēnēn ºn yüzünde 

zuh¾r eden d¿meli ĸ´ripen­ev´ (kan ­ēbanē yahut aslan pen­esi adēyla bilinen 

rahatsēzlēk) yürümesine ve hareketine mânidir. Bu sebeple yirmi g¿n ted©v´ altēnda 

tutulacaĵē bildirilmiĸtir.
158

 Yirmi günlük rapor ile ted©v´si yapēlan Mikd©d Efendi, bu 

sefer de ĸeker hastalēĵē teĸh´si ile ted©v´ altēna alēnmēĸ, 11/10/1930 tarihinde yine 

aynē doktor tarafēndan bir bu­uk aylēk bir baĸka raporla istirâhatinin ve tedâvîsinin 

lüzûmu bildirilmiĸtir.
159

 Bu raporla birlikte Ahmed Mikd©d Efendiônin vazife baĸēna 

dºn¿ĸ¿ 1931 yēlbaĸēnē bulmuĸtur. 

1931 yēlbaĸē itib©rēyla Mikd©d Efendi, Bayburt Orta Okulu T¿rk­e 

muallimidir ve v©izlik vazifesi de Bayburtôtadēr. Vâizlik vazifesi için 1/1/1931 

tarihinde Bayburt m¿ft¿l¿ĵ¿nde vazife baĸē yaptēĵē kayētlēdēr.
160

 Dört ay kadar 

burada gºreve devam ettikten sonra tekrar izin talep etmiĸtir Mikd©d Efendi. Bu izin 
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 T.C. Diy©net Ķĸleri Reisliĵi-Karar 210: Erzincan V©izlerinden Miktat Efendiôye verilen 

mezûniyetin eylül gâyesine kadar temd´di talebini h©v´ 23 Aĵustos 1930 tarihli arzuhal ¿zerine 

dosyasē tetkik olundukta k©n¾n´ mez¾niyetini fazlasē ile istim©l edip hakkēnē isk©t etmiĸ ve k©n¾n´ bir 

mazeret de gºstermemiĸ olduĵundan temd´dine imk©n-ē k©n¾n´ gºr¿lememiĸ olduĵunun m¾m©ileyhe 

tebliĵi komisyonca tezekk¿r kēlēndē. 26/8/1930 (Eyl¿l on beĸe kadar mez¾n olmasē muv©fēktēr.) 
157

 Vehbi Efendiônin bahsi ge­en dilek­esi neticesinde yapēlan yazēĸmalarla Mikd©d Efendiônin z©ten 

o tarihlerde muallimlikle birlikte vâizlik vazifesini de Bayburtôa aldērdēĵē anlaĸēlmēĸtēr. Bu vazife 

t©libi olan Vehbi Efendiôye verilmemiĸ; bir imtih©n a­ēlarak liy©katli bir ĸahsēn burada 

gºrevlendirilmesi talep edilmiĸtir. 
158

 Doktor Avni Ķbrahim D©hil´ ve Kadēn Hastalēklarē M¿tehassēsē Rapor: Erzincan v©izi olup elyevm 

mez¾nen Ankaraôda bulunan Ahmet Miktat Efendiônin sol taraf-ē s¿fl´si s©kēnēn kudd©m ve vahĸisinde 

zuh¾r eden [d¿meliĸ´ripen­ev´] m©ni-i meĸy ¿ hareketi olmaĵla taht-ē ted©v´ye alēnmēĸ ve ĸimdilik 

yirmi gün müddetle tedâvî ve istirâhatine ihtiyâc-ē tēbb´si bulunduĵuna d©ir rapordur. Dr. Avni 15 

Eylül 1930 (Raporun orijinali için bk. EK 12) 
159

 Rapor: Erzincan v©izi olup mez¾nen Ankaraôda bulunan Ahmet Miktat Efendiôye, evvelce sol 

s©kēnda mevcut olan [d¿meliĸ´ripen­ev´] hastalēĵēndan dolayē (20) g¿nl¿k bir rapor verilmiĸ idi. Her 

ne kadar 5 Teĸr´n-i evvelde mezk¾r rapor m¿ddeti munkatē olmuĸ ise de idrarda zuh¾r eden glikoz 

[ĸeker hastalēĵē] neticesi zafiyyet-i fevkal©desinden n©ĸ´ t©r´h-i rapordan itibâren [bir buçuk] mâh 

daha temdîdi tedâvî ve istirâhatine dâir rapordur. 11/X/1930 Dr. Avni 
160

 Diy©net Ķĸleri R. aliyyesine 10/12/1930 tarih ve 5009/4642 nolu Th. C.: Erzincan v©izlerinden 600 

k. maaĸlē vazifesi kazamēza tahvil edilen Ahmet Miktat Efendi tarihten iki ay mukaddem vazifesine 

baĸlamēĸ olduĵu arz olunur ef. 1/3/1931 Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ H¿seyin 
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talebini hâvî dilekçesinde, talebinin kabul gºrmesi maksadēyla da olsa gerek, ĸahsē ve 

©ilesi hakkēnda da m¿him bilgiler aktarmak durumunda kalmēĸtēr. Dilekçe metni 

ĸºyledir: 

Diy©net Ķĸleri Reisliĵi Y¿ksek Huz¾runa 

Maórûzdur 

Maólûm-ē s©m´leri olmak ¿zere bir seneden beri vaz´fe uĵrunda 

yorulmak ve o yolda diyâr-ē gurbete d¿ĸmek evl©d u ó©ôilemden 

mehcûr ve munkatēó bir hâlde yaĸamak dolayēsēyla sef©lete d¿ĸmek 

yüzünden óhayli bir taóâdî-i dim©ĵiyyeye uĵradēm. Ben ĸu h©l ve 

vazóiyyetde iken oĵlum ¥zdemir Cev©dôēn vef©tēnē haber aldēm. 

Erzincanôda sayfiyyemin div©rē delinmekle orada bērakēlmēĸ olan 

baózē eĸy©mēzēn sirkatin iĸitdim. Bundan baĸka h©len Artvinôde 

bulunan ó©ôilemi oradan getirtmek mecb¾riyyetindeyim. Diĵer 

efrâd-ē ó©ôilemle beraber bu senelik Erzincanôda ikǕmet 

etdireceĵim. Artēk ĸu mikd©r bir zam©n-ē istir©hata ­ok muht©cēm 

her zam©n hakkēmda ibz©l buyrēlan ©tēfet-i devletlerinden niy©zēm 

budur ki dînî-zirâóî-iktis©d´ v©azlarēmdan bir kēsmēnē da 

Erzincanôda yapmak ve biôl-ves´le sayfiyyeye m¿nhasēr iĸlerimi 

görmek ve mekteblerin taótîl müddetini orada geçirmek üzere 

meôz¾niyyetime merhamet ve m¿s©óade buyrulmasēnē niy©z ve 

istirham eylerim efendim. 

Bayburt V©óizi A. Mikd©d (8/4/1931) 

Bu dilek­esinde kēsaca, Nisan 1930ôdan bu tarafa devam eden 

koĸturmacadan hayli yorulduĵunu ifade etmiĸ; ayrēca Artvinôde bulunan ©ilesini 

Erzincanôa gºt¿rmesi gerektiĵini ifade etmiĸtir. Bu sēralarda Erzincanôdaki yazlēĵēnēn 

duvarēnēn delindiĵini ve birtakēm eĸyalarēnēn ­alēndēĵēnē; ¿st¿ne bir de oĵlu ¥zdemir 

Cevadôēn vef©t ettiĵini haber almēĸtēr. Bu sebeplerle de izin verilmesini, vaazlarēna 

Erzincanôda devam etmesine m¿s©ade edilmesini talep etmiĸtir. Son bir yēlda bir 

yandan saĵlēk sorunlarē, bir yandan hakkēndaki t¿rl¿ ĸik©yetler, bir yandan Erzincan 

Orta Mektebiônden tasfiye edilmesi, bir yandan ©ilev´ sēkēntēlar, gurbetteki yalnēzlēĵē, 

oĵlunun vef©tē... Tüm bunlar Mikdâd Efendi için bu bir yēlēn ziyâdesiyle zorlu 
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geçtiĵine k©f´ delil sayēlabilir. Fakat yine de Mikd©d Efendiônin bu son izin talebi 

Diy©net Ķĸleri Reisliĵi tarafēndan 22/4/1931 tarih ve 54 numaralē kararla 

reddedilmiĸtir.
161

 Reddedilme sebebi olarak ise 9 aylēk iznin ardēndan vazifesine 

dºnm¿ĸ olmasē ve vazife baĸēnda yalnēzca 4 ay ge­irmiĸ olmasē gºsterilmiĸtir. 

Mikdâd Efendiônin reddedilen bu son talebi ¿zerine ilgili memur tarafēndan 

­ēkarēldēĵē anlaĸēlan yēl i­indeki izin s¿relerini ve tarihlerini gösteren liste ise 

ĸºyledir: 

Tarihi  Ay Gün 

2 Nisan sene [1]930 1 - 

Mayēs sene 

minhü(1930) 
2 - 

min 8 Aĵustos sene 

minhü(1930) ilâ 21 

Aĵustos sene 

minhü(1930) 

- 12 

21 Aĵustos il© 15 Eyl¿l 

sene minhü (1930) 
- 24 

15 Eylül sene minhü 

(1930) il© 10 Teĸr´n-i 

Evvel sene minhü 

(1930) 

- 
26 (Bilâ-meôz¾niyyet 

m¿r¾r etdirmiĸdir.)
162

 

10 Teĸr´n-i Evvel sene 

minhü (1930) ilâ 27 

sene minhü (1930) 

- 20 

27ôden il© 15 K©n¾n-ē 

Evvel sene minhü 

(1930) 

1 15 

Toplam 7  

930 senesi zarfēnda 7 ay meôz¾nen Ankaraôda bulunmuĸdur.
163

 

 

1930 Nisan sonunda bu izin talebi reddedilen Mikdâd Efendi, çok geçmeden 

mayēs baĸēnda b¿t­e kanununa istinâden 30 yēllēk hizmet m¿ddetini doldurduĵu 
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 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi Zat Ķĸleri M¿d¿rl¿ĵ¿-Karar 54: Miktâr-ē m¿n©sip mezuniyet it©sēnē b©-

arzuhal talep eden Bayburt Kazasē V©izi Miktat Ef. arzusuyla tahvil edildiĵi kaz©-yē mezk¾ra 9 aylēk 

mezuniyetinden avdetle iĸe baĸladēĵēndan bu ana kadar ancak 4 ay m¿r¾r eylediĵine gºre mezuniyet 

it©sēnēn muv©fēk olmadēĵē tezekk¿r kēlēndē. 22/4/1931 
162

 15 Eylül-10 Ekim arasēndaki 26 g¿nl¿k kēsēm ñbil©mezuniyet m¿r¾r etdirmiĸdirò(izinsiz olarak 

ge­irmiĸtir) ĸeklinde kaydedilmiĸse de Mikd©d Efendiônin ĸirpen­e rahatsēzlēĵē sebebiyle aldēĵē 20 

g¿nl¿k rapor bu g¿nleri kapsamaktadēr. Yalnēz kalan altē g¿n¿n izinsiz olarak ge­irildiĵi 

anlaĸēlmaktadēr. Mikd©d Efendiônin bu ilk raporunun ilgili makamlara hen¿z ulaĸmadēĵē 20/9/1930 

tarihinde Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônden Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ône 2804/2308 nolu bir yazē yazēlarak 15 

Eyl¿l 1930 itib©rēyla izni biten Mikd©d Efendiônin bu tarihten sonra vazifesine dºnmediĵi g¿nlere ait 

maaĸēnēn verilmemesi istenmiĸtir. 
163

 Toplam 7 ay yazēlmēĸsa da esasen yedi aydan fazla olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Temmuz baĸē ile 

Aĵustos 8 arasē ise izinsiz gºz¿kmekle birlikte ñdokuz aylēk izinden avdetleò iĸe baĸladēĵē ifade 

edildiĵine gºre bu s¿re zarfēnda da vazife baĸēnda deĵildir. (bk. Ahmed Mikdâd Efendi Sicil Dosyasē, 

DĶB Arĸivi Dosya No 23-2050.) 
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gerekçesiyle v©izlikten uzaklaĸtērēlmēĸtēr. Bayburt V©izi olarak gºrev yaptēĵē 

sēralarda Diy©net Ķĸleri Riy©setiônden Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône gelen ilgili yazē ĸu 

ĸekildedir: 

Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône 

Hizmet m¿ddeti otuz seneyi tecav¿z eden Vaiz Miktat Efendiônin 

vazifesi 931 mali senesi tasarrufata karĸēlēk olmak ¿zre 1/6/931 

tarihinden itibâren laĵv edildiĵinden b¿t­eden ­ēkarēlmēĸtēr. 

Ķktiz©sēnēn ona gºre if©sē bey©n olunur ef. 

30/5/1931 

Mikd©d Efendi i­in bu karar ­ok cidd´ bir inkis©ra sebep olmuĸtur. Yēllardēr 

büyük bir ĸevk ve memn¾niyetle s¿rd¿rd¿ĵ¿ anlaĸēlan v©izlik vazifesinin bºyle bir 

s¾retle elinden alēnmasēnē ºmr¿n¿n sonuna kadar kabullenememiĸtir. Fakat, bir 

sonraki baĸlēkta teferruatēyla ortaya koymaya ­alēĸacaĵēmēz, vazifesini geri almak 

için b¿t¿n m¿c©delesine, teĸebb¿slerine raĵmen resm´ v©izlik devresi Mikdâd Efendi 

için bu kararla tamâmen kapanmēĸtēr. Bu tasfiye kararē sonrasē hazērlandēĵē anlaĸēlan 

hizmet cetvellerine göre Mikdâd Efendi, kēsa f©sēlalarla birlikte toplam 31 yēl 6 ay 

resm´ hizmette bulunmuĸtur. Ķlk gºreve baĸladēĵē tarih 13 Aralēk 1899; tasfiye 

edildiĵi tarih ise 2 Mayēs 1931ôdir.
164

  

Diyanet Ķĸleri Reisliĵi Sicil Kalemine Mahsus Hizmet Cetvelidir 

An Ķl© Sene Ay Maaĸ 
Unvân-ē 

Meômuriyyeti 

1 Kânûn-ē Evvel 

315 
[13 Aralēk 1899] 

2 Temmuz 320 
[15 Temmuz 1904] 

  320 

Erzincan ᾶAsker´ 

R¿ĸdiyyesi Ķml© 

Muᾶallimliĵi 

1 Temmuz 320 
[14 Temmuz 1904] 

8 Haziran 325 
[21 Haziran 1909] 

  400 

Erzincan ᾶAsker´ 

R¿ĸdiyyesi Türkçe 

Muᾶallimliĵi 
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 Ekteki hizmet cetveli, Mikd©d Efendiônin ºzl¿k dosyasēnda bulunan iki farklē hizmet cetveli 

birleĸtirilmek s¾retiyle tarafēmēzca oluĸturulmuĸtur. Bu cetvellerden birinde yalnēzca tarihler ve ilk 

memuriyet bilgileri yazēlmēĸ; bunun dēĸēnda bir bilgi verilmemiĸtir. Bu cetvel, anlaĸēldēĵē kadarēyla, 

Mikd©d Efendiônin Diy©net Ķĸleriône baĵlē vaizlik kadrosundan tasfiye edilmesine itirazlarē sonrasē 

toplam gºrev s¿resine d©ir bir hesaplama maksadēyla hazērlanmēĸtēr. Tabloda tarihlere azam´ dikkat 

gºsterilmiĸ olmasē bu sebeple olsa gerektir. Diĵer cetvel ise maaĸ ve unvan bilgileri tam olmakla 

beraber 1923 baĸēna kadar ulaĸmaktadēr. 



70 

 

9 Haziran 325 

[22 Haziran 1909] 

Gâye-i T.Evvel 

325 
[13 Kasēm 1909] 

  
560 (160 

Ķôd©d´den) 

Erzincan ᾶAsker´ 

R¿ĸdiyye ve Ķᾶd©d´ 

Muᾶallimliĵi 

1 Teĸr´n-i Sânî 

325 

[15 Kasēm 1909] 

15 K. Evvel 325 
[28 Aralēk 1909] 

  
600 (200 

Ķôd©d´den) 
ñ 

16 K. Evvel 325 
[29 Aralēk 1909] 

15 Temmuz 326 
[28 Temmuz 1910] 

  
900 (500 

Ķôd©d´den) 
ñ 

16 Temmuz 326 
[29 Temmuz 1910] 

28 T. Sânî 327 
[11 Aralēk 1911] 

  ñ ñ 

29 Teĸr´n-i Sânî 

327 

[12 Aralēk 1911] 

1 Haziran 332 

[14 Haziran 1916] 
  ñ ñ 

2 Haziran 332 
[15 Haziran 1916] 

Gâye-i Haziran 

334 
[30 Haziran 1918] 

  800 
Ķl©ve-Erzincan 

Vâizi 

1 Temmuz 334 
[1 Temmuz 1918] 

Gâye-i K. Evvel 

334 

[31 Aralēk 1918] 

  500 
Erzincan Mektebi 

Muallimi 

1 K. Evvel 335 
[1 Aralēk 1919] 

19 K. Evvel 335 
[19 Aralēk 1919] 

  700  

20 K. Evvel 335 
[20 Aralēk 1919] 

Gâye-i Eylül 338 
[30 Eylül 1922] 

  700  

1 T. Evvel 338 
[1 Ekim 1922] 

Gâye-i ķubat 

338 
[28 ķubat 1922] 

  
900 

(Zam) 
(500) Vâizlik 

1 Mart 338 
[1 Mart 1922] 

Gâye-i K. Evvel 

338 
[31 Aralēk 1922] 

  900 (200) Vâizlik 

6 T. Sânî 930 

[6 Aralēk 1930] 
2 Mayēs 931   600 

Bayburt 

V©izliĵi
165

 

Mukayyed Hizmet  31 6   

Esâsen ifade ettiĵimiz gibi Mikd©d Efendi i­in mem¾riyet hay©tē yukarēdaki 

listedeki 2 Mayēs 1931 tarihi itib©rēyla nih©yete ermiĸ deĵildir. Diy©net Ķĸleri 
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 Hizmet cetvelinin bu son satērē ile bir ¿st satēr arasēnda orijinal metinde bir f©sēla olmaksēzēn 

yalnēzca tarihler yazēlē olduĵundan tarafēmēzca buraya alēnmamēĸtēr. Bu son satērdaki ñBayburt 

V©izliĵi ve 600 kuruĸò ifadeleri ise daha ºnce naklettiĵimiz belgeye istin©den tarafēmēzca eklenmiĸtir; 

metnin aslēnda yoktur. 
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Baĸkanlēĵēônda yapēlan hesaplamada hizmet s¿resi 30 yēlē aĸmēĸ gºz¿kt¿ĵ¿ için 

buradaki vazifesi sona ermiĸtir; fakat yaĸē hen¿z 65ôe ulaĸmadēĵē i­in Ma©rif 

Nez©retiôndeki vazifesine devam etmiĸtir. 1931 yēlē i­inde Bayburt Ortaokuluônda bir 

s¿re daha T¿rk­e ºĵretmenliĵi vazifesine devam ettikten sonra Artvinôe tayin 

edilmiĸtir. Artvinôde de aĸaĵē yukarē bir yēl memuriyete devam ettikten sonra 1933 

yēlēnda, emekli olduĵu 1936 yēlēna kadar vazifeye devam edeceĵi, Trabzon Kēz 

Ortaokuluôna tayin olmuĸtur. 1936 yēlēndaki emekliliĵinin ardēndan 30 yēlē aĸkēn s¿re 

vazife yaptēĵē Erzincanôa dºnm¿ĸt¿r.
166
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 Mikdâd Efendiônin oĵlu Kemal Poyraz, babasēnēn 1933ôte Bayburt; 1934ôte Artvin Ortaokuluônda; 

1935ôte de Trabzon Kēz Ortaokuluônda T¿rk­e ºĵretmeni olarak gºrev yaptēktan sonra emekli 

olduĵunu ifade etmektedir. (Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 62.) 
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1.8. Cumhuriyet Devrimleri ve Mikdâd Efendi  

Bilhassa v©izlik vazifesini uhdesine aldēktan sonra halk ¿zerinde ciddî bir 

tesir g¿c¿ elde etmiĸtir Mikd©d Efendi. Uzun yēllar Erzincanôda bu vazifeyi devam 

ettirmesi hasebiyle de bu ĸehirde adēnēn duyulduĵu anlaĸēlmaktadēr. Hatta onun 

ĸºhreti, ge­miĸte kendisine takēlan ñDivrikli Hocaò lakabē ile yayēlmēĸtēr. Dönemin 

ĸ©hitleri de bu hususu doĵrulamakta, bilhassa iki hocanēn halk ¿zerinde cidd´ tesir 

g¿c¿ne sahip olduĵunu ifade etmektedir. Bunlar Divriĵili Hoca, yani Ahmed Mikd©d 

Efendi ve ¢ermeli Hocaôdēr.
167

 Mikd©d Efendiônin halk arasēndaki ĸºhretine del©let 

etmesi bakēmēndan dºnemin ĸ©hitlerinden Refik Canayôēn ifadeleri m¿himdir: Camii 

Kebir vardē, b¿y¿k. Divrikli Hoca meĸhur. Divriĵili m¿thiĸ bir adamdē. Divrikli 

Hoca lakabē o. ¢ok k¿lt¿rl¿, bilgili bir hocaydē. Vaazē b¿t¿n o verirdi. Vaazē o 

yapardē, bu Camii Kebirôde yapardē.
168

 

Ahmed Mikd©d Efendiônin yahut halk arasēndaki lakabēyla Divrikli 

Hocaônēn bu tesir kuvveti, Cumhuriyet sonrasēnda yapēlan devrimleri halka kab¾l 

ettirmek ya da en azēndan cidd´ tepkilerin, isyanlarēn patlak vermesine mani olmak 

maksadēyla kullanēlmak istenmiĸtir. Mikd©d Efendiônin de es©sen, bu hususta 

kendisinin halk indindeki itib©rēndan faydalanmak isteyenlerden farklē d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ 

ifade etmek pek m¿mk¿n deĵildir. H©sēlēkel©m Divrikli Hoca da d©im© Cumhuriyet 

rejimine muv©fēk hareket etmesiyle, bu yºnde vaazlar vermesiyle tanēnmēĸtēr. Bu 

bahiste, 1931ôde v©izlikten ­ēkarēldēktan sonra tekrar vazifeye dºnmek maksadēyla 

Trabzon Valiliĵiône yazdēĵē arzuh©ldeki ifadelerini zikretmek yerinde olacaktēr: ñBen 

Cumhuriyet umdeleri dâiresinde etmiĸ olduĵum vaaz ve nasihatlerimin maddî ve 

manev´ m¿k©f©tēnē beklerken...ò Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere kendisi de vaaz ve nasihatlerinin 

Cumhuriyet umdeleri d©iresinde olduĵunu, bu ilkelerin aksine bir kelam etmediĵini 

bildirerek bu hususta fikrini beyan etmiĸtir. Bundan sonra devrin Trabzon Valisi 
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 Mikdâd Efendi ile ¢ermeli Hoca hakkēndaki bu ifadeler 1930 Erzincan doĵumlu S¿leyman 

Eĵinlioĵluônun ĸ©hitliĵiyle kayētlēdēr. [Erol Kaya, ķehre Tanēklēk Edenler Erzincan Sºzl¿ Tarih 

¢alēĸmasē, (Ķstanbul: Erzincan ¦niversitesi Yayēnlarē, 2012), II, 404.] 

ñ¢ermeli Hocaò lakabēyla meĸhur Mustafa Efendi, 1840ôta doĵmuĸtur. Erzincanôēn ¢erme 

(Bah­eyazē) Kºy¿ônden olduĵu i­in kendisine ¢ermeli Hoca denmiĸtir. Erzincan ulem©sēndan olan 

Mustafa Efendi, Ulu Camiôde hocalēk da yapmēĸtēr. 1935ôte vefat etmiĸtir. Kabri Terzi Baba 

Mezarlēĵēôndadēr.ò [Y. Nadi Akēn, Ge­miĸten Cumhuriyete Unutulmayan Erzincanlēlar, (Erzincan: 

¥zsoy Matbaasē, 2005), s. 88.] 
168

 ñRefik Canay, 1922 Erzincan doĵumluò (Erol Kaya, ķehre Tanēklēk Edenler Erzincan Sºzl¿ Tarih 

¢alēĸmasē, II, 346.) 
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Rēfat Danēĸman imzalē ¿st yazēda da ñCumhuriyet rejimine muvafēk vaazēndan 

istifade edilenò Mikd©d Efendiônin bu tavrēna istin©den talebinin karĸēlanmasē 

istirh©m edilmiĸtir. Bu ifadeler Mikd©d Efendiônin Cumhuriyet rejimi ve devrimleri 

karĸēsēndaki genel tavrēnē, fikrini gºstermek bakēmēndan m¿himdir. Bunlardan baĸka, 

bizzat devrin ĸ©hitlerinden biri tarafēndan nakledilen bir h©dise de vardēr ki, baĸka 

hi­bir kaynakta yer almayan bu h©dise Divrikli Hocaônēn devrimlere bakēĸēnē 

m¿ĸahhas olarak gºsteren en ºnemli kayētlardandēr. Bu h©dise ĸapka devrimi ile 

al©kalēdēr. 

Cumhurbaĸkanē Mustafa Kemalôin 27 Aĵustos 1925ôte 

Kastamonu/Ķneboluôda bir nutukla duyurduĵu ĸapka inkēlabē, 25 Kasēm 1925ôte 

­ēkarēlan ñķapka Ķktis©sē Hakkēnda 671 Sayēlē Kanunò ile resm´leĸmiĸtir.
169

 Bu 

inkēlabēn duyulmasēyla ­eĸitli tepkiler, isyanlar patlak vermiĸtir. Hatta Rizeôde, 

Erzurumôda ­ok cidd´ h©diseler yaĸanmēĸtēr.
170

 Bu tepkileri bastērmak i­in basēn-

yayēn ara­larē ile ilanlar verilmiĸ; vilayetlere, kazalara genelgeler gºnderilerek halkēn 

tepkisini yatēĸtēracak tedbirlerin alēnmasē talep edilmiĸtir. Aynē dºnemde Diyânet 

Ķĸleri Reisliĵiônin 3 Ocak 1926 tarihli tamimi ĸºyledir: 

Bihi 

3 Kânûnus©n´ 926 t©r´h ve 40/27 adedli taôm´m s¾retidir. 

Meclis-i ó©l´-yi millîde k©n¾niyet iktis©b etmiĸ ve inf©z-ē ahk©mē 

taôm´men tebl´ĵ edilmiĸ olan ĸapkanēn baôdem© bir kisve-i milliye 

ve medeniye olarak kab¾l¿ zar¾r´ ve tab´ô´ olduĵu gibi ed©-yē sal©t 

heng©mēnda da cev©miô-i ĸer´fede telebb¿s¿nde hi­bir mahz¾r-ē 

ĸerô´ kalmamēĸ olduĵu ©ĸik©r bulunmasēna nazaran esn©-yē sal©tda 

baôzē kimselerin baĸlarē a­ēk veya bir takye telebb¿s s¾retiyle 

intizâm-ē eĸk©l ihl©l edilmekde olduĵundan bu hus¾sda muh©faza-i 

yeknesak´yi teôm´n edebilecek s¾rette halkē tenv´r etmeleri­¿n 
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 ķapka inkēlabēnēn ilanē hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. M. Serhat Yēlmaz, ñAtat¿rkô¿n Kastamonu 

Gezisi ve ķapka Ķnkēlabēò, Kastamonu Eĵitim Dergisi, 13/1(2005), s. 223-232. Ayrēca kanun hakkēnda 

bk. ¥zdemir, ñCumhuriyet Dºneminde ķapka Devrimi ve Tepkilerò, (y¿ksek lisans tezi), Eskiĸehir 

Anadolu Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 2007, s. 58-62. 
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 Bu tepkiler hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. ¥zdemir, ñCumhuriyet Dºneminde ķapka Devrimi ve 

Tepkilerò, s. 94-101. 
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vilâyet ve mülhakât v©ôizlerine tebl´g©t icr©sē l¿z¾mu taôm´men 

tebl´ĵ ve bey©n olunur efendim.
171

  

ķapka inkēl©bēnēn Erzincanôdaki inik©sēnē ve Mikd©d Efendiônin bu 

hâdisedeki rolünü nakleden Hüseyin Hüsnü Gürel (1930-2012)
172

 bir tarih 

vermiyorsa da bu vakanēn yukarēdaki tam´m mûcibi ger­ekleĸmiĸ olmasē 

muhtemeldir. Buna gºre nakledilen h©dise 1926 yēlē i­inde ger­ekleĸmiĸtir. Bahsi 

ge­en olay H. H¿sn¿ G¿rel tarafēndan ĸºyle aktarēlmēĸtēr: 

Divrikli Hoca Atat¿rkô¿n ķapka Ķnkēlabēnda Erzincan Halkēnē 

Ķdamdan Kurtarmēĸtēr. 

Atatürk ĸapka inkēlabēnē yaparken; Erzurum, Konya, Yozgat gibi 

bir­ok yerlerde isyanlar ­ēkmēĸ ve bir­ok insan idam edilmiĸtir. 

Erzincanôda da Atat¿rkô¿n ĸapka inkēlabēna isyan ­ēkarmak i­in 

gerici yobazlar bazē giriĸimlerde bulunmuĸlardēr. Gerici 

yobazlarēn isyan giriĸimine engel olmak gayesi ile ilericiler 

Erzincanôda toplantēlar yapmēĸtēr. Bu toplantēlarda; Erzincanôda 

Divrikli; Çermeli ve Bektaĸi Hocalar gibi üç ­ok akēllē, bilgili 

hocalarēmēzēn bulunduĵunu; cuma g¿n¿ bu hocalarēmēzē Yeni 

Camiôye davet ederek; ĸapka isyanē yapmanēn doĵru olup olmadēĵē 

konusunda vaaz vermeleri istenmiĸtir. Benim akrabam Bektaĸi 

hocasē ile ¢ermeli Hoca; mazeret gºstererek; cuma g¿n¿ Yeni 

Camiôye gelmemiĸlerdir. Divrikli Hoca; cuma g¿n¿ Yeni Camiôye 

gelerek; insanlēĵēn ilk g¿n¿nden beri ve M¿sl¿manlēĵēn Mekke ve 

Medineôde kurulduĵu zamandan beri ve g¿n¿m¿ze kadar; 

insanlarēn kavuk, k¿lah, serpuĸ, takke, fesler ile baĸlarēnē 

örttüklerini; Peygamberimiz Muhammed devrinde; devletin baĸē 

Hazreti Muhammed olduĵunu; devlet baĸkanlarēnēn ve kanunlarēn 
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 T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Cumhuriyet Arĸivi (BCA) Diyanet Ķĸleri Baĸk. Fonu Yer No: 2-13-

23[kutu-gömlek-sēra] vr. 2. (Karĸēlaĸtērmak i­in bk. ¥zdemir, ñCumhuriyet Dºneminde ķapka 

Devrimi ve Tepkilerò, s. 96-97.) 
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 Y¿ksek Ķnĸaat M¿hendisi H¿seyin H¿sn¿ G¿rel, 1930 Erzincan doĵumludur. 1939 Erzincan 

depreminde ¿­¿nc¿ sēnēfa devam ettiĵini ifade etmiĸtir. (http://milliservet.blogspot.com.tr/2010/05/ 

Eriĸim: 27/03/2020) Tarihlere bakēlarak kendisinin bu hadiseyi baĸkalarēndan nakletmiĸ olmasē 

muhtemeldir. 
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ºngºrd¿ĵ¿ yenilikleri kabul etmek gerektiĵini; Y¿ce Atat¿rkô¿n 

devlet baĸkanē sēfatē ile istediĵi ve esasen devletimizin yenilikçi 

kanunu olarak; ĸapka ve fºtr giymeyi kabul edilmesinin uygun 

olduĵu konusunda vaaz vermiĸtir. Bu vaaz verilirken kēĸ mevsimi 

olduĵundan Divrikli Hocamēz palto giymiĸti. Divrikli Hoca; 

paltosu i­erisinden bir ĸapka ­ēkarmēĸ bu ĸapkayē baĸēna giyerek ve 

Allahaēsmarladēk diyerek; camiden ayrēlēyor. Bu yüce hocamēzēn bu 

tutumuna hi­bir kimse karĸē ­ēkmamēĸtēr. Rahmetli Divrikli 

Hocamēzôēn verdiĵi bu vaaz ile Erzincanlēlar ĸapka isyanē 

yapmamēĸlar ve idamdan kurtulmuĸlardēr. Divrikli Hocamēz; hem 

Camilerde imamlēk ve hem de Erzincan Ortaokulunda Türkçe 

ºĵretmenliĵi yaparken; 1939 Erzincan depreminde enkaz altēnda 

kalarak vefat etmiĸtir. Divrikli Hoca gibi Y¿ce bir insan; 

Erzincanlēlarôē ĸapka isyanē yapmaktan ve idamlardan 

kurtarmēĸtēr. Divrikli Hoca gibi akēllē ve bilgili yüce hocalar 

bulunmuĸ olsaydē Erzurum, Konya, Yozgat gibi yerlerde ĸapka 

isyanlarē yapēlmayacak ve hi­bir yerde idamlar yapēlmayacaktē. 

Divrikli Hoca; rahmetle saygē ile daima anēlacaktēr.
173

 

Ahmed Mikd©d Efendi, ¢ermeli Hoca ile esas kimliĵini tespit 

edemediĵimiz Bektaĸi Hocasēônēn geri durduĵu, bir mazeretle imtin© ettiĵi ĸapka 

inkēlabē hakkēnda menf´ fikriy©tē ortadan kaldērma vazifesini tek baĸēna yerine 

getirmiĸtir. ¦­ hocadan ikisinin geri durmasēna karĸē tek baĸēna halk ¿zerinde bºyle 

bir tesir uyandērabilmesi Mikd©d Efendiônin ĸahsiyeti ve halk nezdindeki itib©rē 

a­ēsēndan mühim bir delildir. 
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 http://milliservet.blogspot.com.tr/2010/05/ (Eriĸim Tarihi: 27/03/2020) Asl´ ĸekliyle aktarēlan bu 

metne birtakēm yazēm yanlēĸlarēnēn tashihi dēĸēnda m¿dahale edilmemiĸtir. Mikd©d Efendiônin ñhem 

camilerde imamlēk ve hem de Erzincan Ortaokulunda T¿rk­e ºĵretmenliĵi yaparken; 1939 Erzincan 

depreminde enkaz altēnda kalarak vefatò ettiĵi bilgisi tarihlerin karēĸtērēlmasē neticesinde h©sēl olmuĸ 

bir hata olarak kabul edilmelidir. Ahmed Mikd©d Efendi, zikredilen bu vazifeleri yapmēĸtēr; fakat 

1939 depreminde vef©t etmesinden yaklaĸēk dºrt yēl evvel emekli olmuĸtur. 
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Ahmed Mikd©d Efendi, ĸapka meselesindekine benzer bir tavrē ñharf 

devrimiò sonrasēnda ger­ekleĸen ñ¥zt¿rk­ecilikò hareketinde de gºstermiĸtir.
174

 

1935 yēlēnda neĸrolunan Ozanlar adlē eserinin sonuna ñSºylevò baĸlēĵē ile eklediĵi 

not, Mikd©d Efendiônin bu yoldaki ­abasēnē gºstermeye zannediyoruz k©f´ olacaktēr: 

Söylev 

B¿t¿n okullarda ayaklē sºzleri ayaksēzlara ­evirmek yoksulluĵuna 

karĸē Ozanlarôēn hangi bir par­asē elveriĸli olacaĵēndan o t¿rl¿ 

a­ēĵēn kapanmēĸ olmasē büyük bir erimdir. Bundan baĸka bilgi­ler 

ozanlarēmēz i­in topluca bilgi edinecekleri gibi ayaklē sºzler demek 

yollarēnē da kolayca ºĵrenmiĸ bulunacaklardēr. Ancak eserimin 

birinci bitiĵine giremeyen yol arkadaĸlarēmēn kēsaca sºzleriyle 

soyadlarē bildirilirse ikinci bitikte yazēlēp serpin olarak yayēlmasē 

bence bir ºdevdir. Bunda gºr¿lecek yanlēĸlēklarēn basēm yurdunda 

yapēlmēĸ olduĵuna verilmesini saygēlarēmla dilerim. 

16/8/1935 Ankara 

Trabzon Kēz Orta Okul T¿rk­e ¥ĵretmeni 

A. M. Poyraz
175

 

Metne d©ir kēsa bir deĵerlendirme yapmak gerekirse Mikd©d Efendiônin 

ñerim, bilgi­, bitik, serpinò gibi kelimeleri ºzellikle kullanmak arzusunda olduĵu 

a­ēk olarak ortadadēr. Matbaa yerine ñbasēm yurduò tabirini tercihi de dikkat 

­ekicidir. Tamamen yabancēsē olduĵu bu kelime ve terkipleri, ­eĸitli kēlavuzlar 

yoluyla alarak kullandēĵē anlaĸēlmaktadēr. 
176

 Nitekim bug¿n hi­ kullanēlmayan, ºzel 

gayretlere raĵmen dile yerleĸmemiĸ kelimelerden ñserpinò, ñnesr, mensur, mensureò 

kelimelerine karĸēlēk olmasē i­in uydurulmuĸtur.
177

 Bu tavēr, Mikd©d Efendiônin 
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 Cumhuriyet devrinde dil meselesi, ¥zt¿rk­eleĸtirme, harf devrimi ve sonrasē hakkēnda geniĸ bilgi 

i­in bk. Agah Sērrē Levend, T¿rk Dilinde Geliĸme ve Sadeleĸme Evreleri, (Ankara: Türk Dil Kurumu 

Yayēnlarē, 1960), s. 388-482 vd. 
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 A. Miktat Poyraz, Ozanlar, s. 47. 
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 Bu kēlavuzlara ºrnek olarak 1935ôte basēlan T¿rk­eden Osmanlēcaya Cep Kēlavuzu ve 

Osmanlēcadan T¿rk­eye Cep Kēlavuzu gºsterilebilir. Her iki kēlavuz da T¿rk Dil Kurumu yayēnēdēr. 
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 T¿rk­eden Osmanlēcaya Cep Kēlavuzu, (Ķstanbul: T¿rk Dil Kurumu Yayēnlarē, 1935), s. 251. 



77 

 

dildeki bu deĵiĸime ayak uydurmaya ­alēĸtēĵēnēn gºstergesi olarak zikredilmeye 

deĵer bir noktadēr.  
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1.9. Vaizlikten Tasfiyesi ve Ömrünün Sonuna Kadar Süren 

Mücâdelesi 

Önceki ¿­ bºl¿mde Mikd©d Efendiônin memuriyet hayatē farklē yºnleriyle, 

farklē vazifelerin ºne ­ēktēĵē devreler olarak ele alēnmaya ­alēĸēldē. Es©sen bu bºl¿m 

de bir ºnceki baĸlēk altēnda incelenebilir, ºnceki kēsmēn bir par­asē sayēlabilirdi. 

Fakat Mikd©d Efendiônin ºzl¿k dosyasēnda bu mevzu ile al©kalē kērktan fazla evrak 

mevcuttur ve bunlarēn ilki 28 Mayēs 1931 tarihli iken, sonuncusu ise Mayēs 1939 

tarihlidir, ki bu tarih onun vef©tēndan yaklaĸēk sekiz ay ºnceye denk gelmektedir. 

Yani Mikd©d Efendiônin memuriyet hayatē i­inde baĸlayan bu m¿c©delesi neredeyse 

vef©tēna kadar devam etmiĸtir. Bu manâda memuriyet hayatēnēn sēnērlarē dēĸēna da 

taĸan bir hadisedir. Bu mevzû i­in bºyle ayrē bir baĸlēk a­ma kanaati zikrettiĵimiz 

hus¾siyetlere istin©den h©sēl olmuĸtur. 

Bir önceki bölüm sonunda da kēsaca ifade ettiĵimiz gibi 1931 yēlbaĸē 

itib©rēyla Mikd©d Efendiônin Erzincanôdaki v©izlik vazifesi Bayburtôa tahv´l 

olunmuĸtur. Aynē yēl i­inde 1931 b¿t­e kanununa istinâden de hizmet m¿ddeti 30 yēlē 

aĸtēĵē gerekçe gösterilerek vâizlik vazifesi laĵvedilmiĸtir. Diy©net Ķĸleri Reisliĵi, 

30/5/1931 tarihli bir yazē ile haziran baĸē itibârēyla Mikd©d Efendiônin v©izlik 

vazifesinin ilg© edildiĵini Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône bildirmiĸtir.
178

 Diĵer taraftan 

Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône gºnderilen yazēnēn bir benzeri de Ma©rif Vek©letiône 

gönderilmiĸ; hizmet m¿ddeti otuz yēlē aĸtēĵē i­in v©izliĵi tasarrufa t©bi tutulan 

Mikd©d Efendi hakkēnda tek©¿de sevk mu©melesinin Ma©rif Vek©letiônce 

yapēlmasēnēn l¿z¾mu bildirilmiĸtir.
179
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 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1260-Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône: Hizmet m¿ddeti otuz seneyi tecav¿z eden Vaiz 

Miktat Efendiônin vazifesi 931 mali senesi tasarrufata karĸēlēk olmak ¿zre 1/6/931 tarihinden itibâren 

laĵv edildiĵinden b¿t­eden ­ēkarēlmēĸtēr. Ķktizasēnēn ona gºre ifasē beyan olunur ef. 30/5/1931 
179

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1377/1249-Maarif Vek©letine: Tasdikli sicil hulasasē vek©let-i celîleleri zât 

iĸleri m¿d¿riyetinin 24/5/[1]931 tarih ve 63965 nolu tezkeresiyle gºnderilen Bayburt Vaizi ve Bayburt 

Orta Mektep T¿rk­e Muallimi Miktat Beyôin m¿ddet-i hizmeti 30 seneye b©liĵ olduĵu hul©sa-i 

mezk¾renin tetkikinden anlaĸēlmēĸ ve derdest-i tebliĵ ve intac-ē kanun mucibince de 30 sene memuriyet 

veren memurlarēn mecburen teka¿te sevkleri muhakkak bulunmuĸ olmakla mumaileyhin de bu 

meyanda tekaüde sevki iktiza etmektedir. Bu itibârla vaizlik vazifesi tasarruf edilen Miktat Beyôin 

idâre-i ©liyelerinden aldēĵē maaĸ miktarē ziy©de bulunduĵundan olb©bdaki talimatname ahk©mēna 

tevfikan muamele-i tekaüdiyesinin vekâlet-i cel´lelerince icrasē l©zēm gelmektedir. Ķktizasē ifa ve 

neticesi inba buyrulmak ¿zere m¿rsel h¿l©sa raptan iade kēlēndē efendim. 28/5/[1]931 



79 

 

18/06/1931ôde Diy©net Ķĸleri Reisliĵiône bir telgraf ­eken Mikd©d Efendi, 

itir©zlarēnē doĵrudan yetkili mak©ma arz ederek kararēn tashihini talep etmiĸtir; fakat 

23/06/1931 tarihinde Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône gelen cevapta hizmet m¿ddetinin 13 

Aralēk 1899ôda baĸladēĵē Erzincan Asker´ R¿ĸdiyeôsi iml© muallimliĵi vazifesinden 

bu yana 31 sene 6 aya ulaĸtēĵē ve bu man©da kararēn yerinde olduĵu ifade 

edilmiĸtir.
180

 Bu tebligâta Mikdâd Efendi bir itiraz dilek­esi ile karĸēlēk vermiĸ; 

ºzetle 1899 itib©rēyla baĸlatēlan hizmet m¿ddeti hes©bēnēn yanlēĸ olduĵunu, z´r© 

kendisinin ilmî vazîfeye 14 Mart 1913ôte tayin edildiĵini ifade ederek bu hesapla 

hen¿z 18 yēllēk hizmeti olduĵunu bey©n etmiĸtir.
181

 Mikdâd Efendi bu itirazla 

muallimliĵe baĸladēĵē 1899 tarihinin deĵil, Balkan Savaĸē sērasēnda verilen ahk©m-ē 

d´niye muallimliĵi vazifesinin esas alēnmasēnē talep etmiĸtir. Ona gºre 1913ôe kadar 

devam ettirdiĵi 14 yēllēk muallimlik ilm´ vazife deĵildir. Bu itirâzēn hemen ardēndan 

Bayburt eĸr©fēndan olduĵu anlaĸēlan yirmi kiĸinin imzasēyla Diy©net Ķĸleri 

Reisliĵiône bir dilek­e yazēlarak Mikd©d Efendiônin vazifesini layēkēyla if© ettiĵi ve 

b¿y¿k faydalar saĵladēĵēndan bahisle bu ilg© kararēnēn tashih edilmesi talep 

edilmiĸtir: 

Diyanet Ķĸleri Reisliĵi Y¿ksek Huzuruna 

Arz-ē Mahsustur: 

Beldemize tahvil ve tayin kēlēnan Vaiz Miktat Efendiônin vazifeye 

m¿baĸereti anēndan beri edilen ahl©k´ istifadeler b¿yük 

mikyaslarla ölçülecek bir mâhiyettedir. Mumaileyhin selaset-i 

beyanē halk ¿zerinde b¿y¿k hisler ve tesirler v¿cuda getirmiĸ, 
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 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1739/1680- Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône: Maarif Vek©letiônden devren alēnan 

dosyasēndaki mevcut hülâsa-i m¿seccelede 1 k©nunuevvel [1]315 tarihinde Erzincan asker´ r¿ĸtiye 

imla muallimliĵi ile hizmet-i devlete dahil olduĵu ve muttasēlan memuriyette bulunduĵu cihetle elyevm 

hizmet m¿ddeti 31 sene altē aya baliĵ olmuĸ bulunduĵunun 18/6/[1]931 tarihli telgrafla müracaatta 

bulunan Bayburt Vaizi Miktat Ef.ôye tebliĵi temenn´ olunur efendim. 23/6/[1]931 
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 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi Y¿ksek Huz¾runa Maruzdur: 1719/1260 adedli tebliĵnamelerinde hizmet 

m¿ddetimin otuz yēlē m¿tecaviz olmasēna mebni tasarrufata karĸēlēk olmak ¿zere 1/6/[1]931ôden 

itibâren vazifemin laĵvedilmiĸ olduĵu tefhim edildi! Halbuki ilm´ vazifeye 1329 Martēnēn 1ôinde tayin 

kēlēnmēĸ olmaklēĵēma nazaran bug¿n 18 yēllēk bir memurum. Binaenaleyh mesôelede pek b¿y¿k bir 

fark ve yanlēĸlēk bulunduĵu derk©rdēr. Mademki memuriyetimin laĵvē 30 seneyi tecav¿z etmiĸ 

bulunmamasēna istinat ettiriliyor o halde laĵvē o m¿ddetle meĸruttur, ĸart olmayēnca meĸrut vukua 

gelir mi? Hem de âcizleri gibi vazifesini ifaya muktedir ve bütün harplerde dînî vatanî vazifelerini ifa 

etmiĸ ve bu cihetle Gazi Hazretleriônin takdiratēna mazhar olmuĸ bir meslek adamēnē yanlēĸlēĵa feda 

etmekliĵe razē olmayacaĵēnēzdan kaydēmēn tahkikini niyaz eylerim efendim. 18/6/[1]931 Bayburt Vaizi 

A. Miktat 
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iktisadî, ticarî ve ziraî mevzular dairesindeki ictimaî vaaz ve 

nasihatleri ammenin istifade ve hoĸnudunu mucip olmuĸtur. 

Esasen vaaz ve nasihata teĸne bulunan memleketimiz namēna bu 

nimeti bizlere bahĸeden Cumhuriyet h¿k¾metimize ve bahusus 

reislik makamēnēza ĸ¿kranlarēnē arz etmekle beraber vazifesinin 

kemak©n ibka ve temadisinin, memleketimiz ufkunda parēldamakta 

olan bir irfan g¿neĸinin m¿temadi ēĸēldamasēna ve tekrar kaydēnēn 

tashihine m¿saade buyurulmasēnē kem©l-i ciddiyetle istirham 

eyleriz ef.  

Bayburt 21/6/1931
182

  

23/06/1931 tarihli kararēn doĵruluĵunu bildiren cevap yazēsēna tekrar itir©z 

eden Mikd©d Efendiôye 29/06/1931 tarih 1821 numaralē yazē ile tekrar cevap verilmiĸ 

ve kendisinin if©de ettiĵi gibi 18 deĵil; 1899 sonundan bu tarafa 30 yēldan fazla 

vazife yaptēĵē bey©n edilmiĸtir.
183

 Bu defa ikinci bir telgrafla Diy©net Ķĸleri 

Reisliĵiône cevap veren Mikd©d Efendi, daha tehditk©r bir ¿slupla bu haksēz kararēn 

m¿sebbiplerinden hesap soracaĵēnē ifade etmiĸtir.
184

 Bu son telgraftaki ifadelere 

bakēldēĵēnda Mikdâd Efendiônin itir©zlarēnda ĸahsēna karĸē garazk©r bir mu©mele, bir 

kasēt aramaya baĸladēĵē yahut birilerinden ĸ¿phelendiĵi sezilmektedir. H©kez© 

01/07/1931 tarihinde yazdēĵē bir dilek­esinde bu husus daha belirgindir. Mikd©d 

Efendi bu dilekçesinde ilk vazifesi olan muallimlikten itibâren hizmet müddeti 

hesabēnēn yanlēĸ olduĵunu; vâizlik ve muallimlik vazifelerinin birbiriyle hiçbir 

al©kasē olmadēĵēnē ifade etmiĸtir. Buna ek olarak bu hesaplamanēn a­ēk­a ĸahsēna bir 

                                                           
182

 Bayburt eĸr©fē adēna yazēlan bu dilek­enin altēnda ñKildiz©de Mehmet Nuri, Kasēmaĵaz©de Mikdat, 

Molla Hasanz©de H. Ahmet, Zakzēk Aĵasēz©de Hamitò gibi 20 ismin imzasē/m¿hr¿ vardēr. (bk. Ahmed 

Mikd©d Efendi Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē Arĸivi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050) 
183

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1821-Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône: Miktat Ef.ônin on sekiz seneden ibaret 

olduĵundan bahs ettiĵi ilm´ hizmetine 15 k©nununevvel 1315 tarihinde baĸlayarak bil©-f©sēla devam 

eden muallimlik vazifesi de inzimam ederek müddet-i hizmeti yekûnu otuz küsur seneye b©liĵ olduĵu 

evvelki telgrafnamesine cevâben li-ecliôt-tebliĵ tarafēnēza is©r olunmuĸ idi. Keyfiyetin tekrar istida ile 

müracaatta bulunan mumaileyhe tefhimi temenni olunur efendim. 29/6/[1]931 
184

 Ankara Diyanet Reisliĵi Huzuruna: Esasen Balkan, Harb-i Umumi ve Ķstiklal m¿cadelelerinde 

b¿y¿k fedakarlēk mukabili verilmiĸ olan vazifem hakkēnda kanun hilafē her maniyi gºĵ¿slemekle 

kaydēnēn tashihini niyaz ederim. Bilakis m¿sebbiplerinden b¿t¿n zararlarēmē Cumhuriyet adaletinden 

isteyeceĵimi arz eylerim. 29/6/1931 Sabēk ordular Nasēhē Miktat 
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saldērē, bir kasēt olduĵunu da sºylemiĸtir.
185

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônden 02/07/1931 

tarihinde Mikd©d Efendiônin son telgrafēna, Baĸvek©let mak©mēnēn emrine istinâden 

bu kararēn verildiĵi cevabē verilmiĸtir.
186

 Ķtir©z ve cevap yazēĸmalarē temmuz baĸēna 

kadar bu sûrette devam etmiĸtir. Fakat zannediyoruz bu sēralarda, Mikd©d Efendiônin 

ēsrarlē baĸvurularē, itham edici dilek­eleri devam edince aleyhine bir soruĸturma 

baĸlatēlmēĸtēr. Ķleride nakledeceĵimiz bir belgede bu hususa iĸaretle baĸvurularēnda 

ēsrar etmesi h©linde ge­miĸte baĸlatēlan takib©tēn devam ettirileceĵi de bildirilmiĸtir. 

Nih©yet yaklaĸēk bir bu­uk aylēk f©sēlanēn ardēndan Mikd©d Efendi bu sefer itir©zēnē 

Baĸvek©let makamēna yºneltmiĸ, uzunca bir dilek­e ile talebini bildirmiĸtir: 

Y¿ce T¿rk Milletinin Y¿ce Baĸvekilinin Y¿ce Huzuruna 

Dileklerim: 

Yüce ve önlü milletimizi medeni milletlerin ilim, fen ve medeniyyet 

yolunda kat ettikleri uzun yollara eriĸtirmek i­in bu koca inkēlabē 

yapan ve bütün âlem-i medeniyyeti hayretlere gark eden, ulu 

Gazimizin iĸaret ettiĵi nurlu yol ¿zerinde, milletimizin biliktidar 

zimami idaresini deruhde eden ve kemal-i kudret ve hevesatla en 

muaddal hayat meselelerini hallederek, milletimizi önündeki 

korkun­ u­urumlara d¿ĸmekten vikaye ile kemal-i kiyâset ve zeka 

ile idare eden b¿y¿k ñĶSMETò atf-i li -hâzeôl-nazar eyle de gör 

ismet ve fazileti ­iĵnemek i­in ne su-i kastlar tertip ediliyor. 

Ordunun meĸhur vaiz ve m¿rĸidi Miktatôēn sada-yē ilm ve faziletini 

boĵmak i­in senin y¿ce makamēna dayanarak bu hak sesini 

susturmaya ­alēĸēyorlar. Ey b¿y¿k rapli [?] b¿y¿k Ķsmet Pĸ. Hz.leri 

biliyorum siz buna müsaade etmez ve edemezsin. 

                                                           
185
Diy©net Ķĸleri Reisliĵi Y¿ksek Huz¾runa Mar¾zdur: 23/6/[1]931 ve 2213/1680 sayēlē tezkere-i 

samide hizmet m¿ddetimin otuz bir sene altē aya baliĵ bulunduĵu tefhim kēlēndē. Ancak mesôele 

muallimlik müddetimden itibâr edilmiĸ ki bunda a­ēktan ĸahsēma bir teaddi m¿tesavverdir. ¢¿nk¿ 

vaizliĵimin muallimliĵimle hi­bir alakasē yoktur. Binaenaleyh ĸu noktayē teemm¿lle l¿tfen kaydēmēn 

yeniden tashihini ve nezih olan hakkēmēn a­ēktan tecav¿ze maruz bērakēlmamasēnē istirham eylerim 

efendim. 1/7/[1]931 Bayburt Vaizi A. Miktat 
186

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1862/1760-Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ne: Kanun hil©fē her maniyi gºĵ¿sleyerek 

kaydēnēn tashihini ve bilakis m¿sebbiplerinden b¿t¿n zararlarēnē Cumhuriyet adaletinden isteyeceĵini 

ba-telgraf bildiren Mikdat Efendiôye hizmet-i memuriyeti 30 seneye baliĵ olan memurlarēn teka¿de 

sevk olunmak ¿zere ­ēkarēlmasēnēn Baĸvek©let-i Celileden telakki olunan emre m¿stenit bulunduĵunun 

tekrar tebliĵini temenni ederim efendim. 2/7/[1]931 
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Ķlim ve fazilet ve onlarē memlekette yerleĸtirmek i­in milletimizin 

yaptēĵē bu kadar fedakarlēk yetmez mi? Bu zamanda manevi 

teselliye pek ziyâde ihtiyacē olan halkē bu gēda-yē maneviden 

mahrum etmeye ­alēĸanlarē ve bu hareketlerini suret© bir ĸekl-i 

kanûnî ve irade-i vek©letpen©h´ ile takviye etmeye uĵraĸanlarē ve 

umur-ē mevdualarēnē h¿sn-i ifa etmeyenlerin bu tarz-ē hareketlerini 

hüsn-i telakki buyurmayacaĵēnēza eminim. Bitiĸik m¿belleĵ emir 

s¾retinden keyfiyet m¿steban buyrulacaĵē vech ¿zre meclis-i 

millinin bu sene kabul¿n¿ muvafēk gºrmediĵi ñotuz sene hizmet 

eden memurlarēn teka¿de sevkiò maddesine istinaden ve tezkere-i 

riy©setpen©h´ye iktidaen bendenizi teka¿t deĵil vaizlik vazifeme 

nihayet verdiler. Halbuki bu vazifeyi kayden sabit olduĵu ¿zre on 

sekiz senedir biliktidar ifa etmekteyim. Bunu diĵer yerlerde v©kiô 

diĵer m¿teferrik hizmetlerimle otuz sene itibâr ve iktisat ve 

tasarrufu kaidesine ittiba ederek ñBAYBURTò Vaizliĵi vazifemi 

ilgâ ettiler. 

Eĵer bu muamele-i resmiyyeyi Diyanet Ķĸleri mem¾r´n Kalemi 

M¿d¿r¿ B. F. b´taraf©ne ve ad©letperver©ne yapmēĸ olsaydē 

milletimizin iktisâdî menfaati n©mēna kem©l-i inkiyat ve tevekkülle 

bunu kabul eder ve boynumu b¿ker otururdum. Fakat sērf bir 

garaz-ē ĸahs´ye bin©en ve fērsat kollayarak bunu marruôlarz Md. B. 

F.ônin yapmasē ve sērf ĸahsēmē istihd©f etmesi d©´lerini d©ĵd©r-ē 

teess¿r etmiĸtir. Bunun sebebi ©cizleri bir sene evvel Ankaraôda 

c©milerde halkē meden´ rejimi kab¾le ve meden´ milletlerin isrine 

iktif© etmesine ­alēĸērken, bendenizi hakkē olmadēĵē halde vaaz 

etmekten men etmeye ­alēĸan bu z©tēn emirlerini ïhaksēz ve 

sebepsiz olduĵundan- ifa etmediĵimden, ĸ¿h¾t huz¾runda ñben 

sana yapacaĵēmē bilirimò diye bendenize kin ve husûmet besledi. 

Aradan bir sene ge­tikten sonra sērf ĸahsēmē istihd©f ederek 

mem¾riyyetimi laĵv etti. Benim gibi vatan ve milletine madd´ 

manevi b¿y¿k hizmetler etmiĸ ve edegelmekte bulunmuĸ ve vaaz u 

irĸ©d ile bir mevki-i ĸºhret ve ihtir©m kazanmēĸ olan bir adama 
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karĸē li-garazen böyle gaddarâne muamelede bulunmak vatan ve 

millete bir ih©net teĸkil etse yeri vardēr. Z©t-ē devletlerini bu kadar 

suhan-i um¾r i­inde fazla meĸg¾l etmeyi ve sºz¿ uzatmakla baĸēnēzē 

aĵrētmayē l¿zumsuz gºr¿yorum. Dileĵim Diy©net Ķĸleri Mem¾r´n 

Kalemi M¿d¿r¿ B. F.ônin hakkēmda rev© gºrd¿ĵ¿ bu v©izlik 

vazifemin laĵv muamelesini keôen-lem-yekün addiyle yeniden 

vazifeme tavzîfimi ve bu sûretle hizmet-i vataniyye ve irĸ©diyye-i 

medeniyyemin temâdîsi ile Cumhuriyetôin âlî mefhûmunun 

tecellîsine müsaade-i devletlerini arz ve istirhâm eylerim Efendim 

Hazretleri. 

1/8/931 Bayburt Vâiz-i S©bēkē Ahmet Miktat
187

 

Mikd©d Efendi gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere ilk kez bu dilek­esinde a­ēk­a kendisine bir 

s¾ikast yapēldēĵēnē ifade etmiĸtir. Mikd©d Efendiôye gºre kendisine yapēlan bu 

mu©melenin sebebi Diy©net Ķĸleri Mem¾r´n Kalemi M¿d¿r¿ B. F.ônin ĸahs´ 

garazēdēr.
188

 Bu garaza sebep olan h©dise ise bir yēl ºnce, yani 1930 yēlē yaz sonunda, 

Ankaraôda c©milerde vaaz etmesine m©ni olmaya ­alēĸan B. F.ônin emrini yerine 

getirmemesidir. Hattâ B. F.ônin tahriki ile Z©t Ķĸleri M¿d¿r¿ Tevfik Bey, Mikdâd 

Efendiôyi ñBen ona yapacaĵēmē bilirimò diyerek tehdit etmiĸtir ve bundan bir yēl 

sonra v©izliĵi laĵvedilmiĸtir. Gariptir ki otuz küsur sene evvel Eyüp Sultan 

C©miiônde verdiĵi bir vaaz neticesinde Ķstanbulôdan s¿rg¿n edilen Mikd©d Efendi, bu 

defa da kendi iddiasēna gºre Ankaraôda bir vaaz sebebiyle v©izlik vazifesinden 

olmuĸtur. Bu cidd´ iddialarē h©v´ dilek­e Baĸvek©let tarafēndan Diy©net Ķĸleri 

Reisliĵiône hav©le edilmiĸtir. Mikd©d Efendiônin bu iddialarēna karĸē Diyanet iĸleri 

Reisliĵiônden Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ne yazēlan 18/8/1931 tarihli cev©b´ yazē ise 

ĸºyledir: 

Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 
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 Mikdâd Efendi, dilek­esine ­ektiĵi sēkēntēlarē anlattēĵē iki ĸiirini de ilave etmiĸtir. ñDuygu 

Demetleri n©m eserimin 9ôuncu defteri 128ôinci sahifesindenò notuyla kaydedilen ĸiirler ­alēĸmamēzēn 

ĸiirler kēsmēna eklenmiĸtir. 
188

 Ahmed Mikdâd Efendi, ileriki sayfalarda naklettiĵimiz bir dilek­esinde B. F.ônin Bek©rz©de ¥mer 

Efendi olduĵunu a­ēk­a ifade etmiĸtir. Bek©rz©de ¥mer Efendi hakkēnda dºnemin Diyanet Ķĸleri 

Mem¾r´n Kalemi M¿d¿r¿ olduĵu dēĸēnda bir bilgiye ulaĸēlamamēĸtēr. 
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2355/2038 

Baĸvekalet-i celileden muhavvel 1/8/931 tarihli arzuhal sahibi 

kazanēz sabēk Vaizi Ahmet Miktat Efendiôye: 

1. Sērf kasd´ tasarrufla ve icra makamēndan verilen salahiyetlere 

istinaden a­ēĵa sevk olunduĵunun. 

2. 1931 senesi b¿t­e kanunun 15ôinci maddesinin (c) fēkrasēnda 

a­ēkta kalacak memurlara 788 nolu kanunun 85ôinci maddesi 

h¿km¿ne tevfikan a­ēk maaĸē verilir. Bunlardan fiilen 30 seneyi 

doldurmuĸ olanlar vek©letlerce teka¿de sevk olunur denildiĵinin. 

3. Teka¿t kanunun vaz ettiĵi esasata tevafuk eden hizmet 

m¿ddetlerinin m¿tenevvi sahalarda olsa dahi aynē hükümet 

memurluĵu bulunmasē hasebiyle ayrē ayrē hesabēna kanuni imkan 

ve mantēkēn m¿sait bulunmadēĵē. 

4. Kanunen baĵlanmasēnē talep edebileceĵi a­ēk veya teka¿t 

maaĸēnēn ise halen maarif idaresince muvazzaf bulunmasēna mebni 

tahsisine yine kanunun mesaĵ vermediĵi. 

5. Teka¿d¿n¿ dilediĵi takdirde memurken teka¿d¿n¿ isteyenler gibi 

maarife m¿racaatta muhtar bulunduĵunu. 

6. Fimabat [fî -mâ-baôd] idaremizce gºr¿ĸ¿lecek hi­bir iĸi 

olmadēĵēndan makam iĸgal mâhiyetinde olan bîmana taleplerden 

katôiyen tevakki eylemesi lüzumunun ve aksi halde cevapsēz 

bērakēlmasē pek tabi´ bulunduĵunun son olarak bir defa daha 

tebliĵi m¿temennadēr efendim. 

Mikdâd Efendiôye verilen cevapta iddialar reddedilmekte, tamamen kanuna 

muvâfēk s¾rette mu©melelerin yapēldēĵē; kan¾nen farklē vazifeler dahi olsa aynē 

h¿k¾met memurluĵu olduĵundan bu vazife m¿ddetlerinin ayrē ayrē hesaplanmasēnēn 

m¿mk¿n olmadēĵē; Ma©rif Vek©letiôndeki ºĵretmenlik vazifesi devam ettiĵinden 

emekliye sevkine ve emekli maaĸē tahsisine imk©n olmadēĵē ifade edilmiĸtir. 
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Anlaĸēlan o ki Diy©net Ķĸleri Reisliĵi de Mikd©d Efendiônin ēsrarlē m¿r©caatlarēndan 

rahatsēzlēk duymaya baĸlamēĸ; artēk neticesiz kalacak baĸvurulardan geri durulmasēnē 

da bu yazēyla talep etmiĸtir; fakat Mikdâd Efendi, cevap yazēlarēna devam ederek 

02/09/1931 tarihli yazēsēnda Diyânet Ķĸleri Reisliĵiônin m¿d©faa kab´linden bu son 

yazēsēnda ifade edilen ĸahs´ garazēn sºzkonusu olmadēĵē savunmasēna karĸē 

iddiasēnda ēsrar etmiĸtir. Mikd©d Efendiônin kanaatine gºre ĸahs´ garaz olmasa 

kendisi gibi kēymetli bir ilim adamēnēn, v©izin harcanmasē k©bil olamaz. Bºyle bir 

garazla kendisinin en sevdiĵi meslekten mahr¾m bērakēlmasēna da bu yazēyla sitem 

etmiĸtir.
189

 Mikdâd Efendi bu dilek­eden iki g¿n sonra ise Diyanetôin cevabēnē 

beklemeden Baĸvekaletôe de ĸu cevâbî dilek­eyi gºndermiĸtir:  

Ankaraôda Baĸvekalet Y¿ksek Huzuruna 

Maruzdur 

Diyanet Ķĸleri y¿ksek dairesinde bazē aĵraza feda edilen masun bir 

hakkēmēn ihkakē zēmnēnda y¿ksek vekaletinize takdim etmiĸ 

olduĵum birinci istidamēn cevabē bana tefhim edildi. O kadar arzu 

niyazlarēm neticesi telakki ettiĵim hulasa makamē iĸgal 

mâhiyetinde olan fuzuli m¿racaatlarēmdan tevakki etmediĵim 

takdirde b¿t¿n cevapsēz kalacaĵē mealindedir. Ben kanunun hilafē 

uĵratēlmēĸ olduĵum a­ēk mezalimden her dakika hükümetime 

ĸekvalarēmē arz etmek haysiyetindeyim. B¿y¿k h¿k¿metim de benim 

her ­eĸit yaralarēma bir t¿rl¿ merhemle tedavi etmek mevkiindedir. 

Binaberin benim haklē m¿racaatlarēmēn kanun dairesinde isôafēna 

borçlu olan daire-i m¿ĸar¿nileyhanēn bu t¿rl¿ elim ihtaratēna 

m¿tehammil olamayan h¿r vicdanēm ĸu dakikada beni iĸtikaya sevk 
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 Diyanet Ķĸleri Reisliĵi Y¿ksek huzuruna Maruzdur: 2795-2038 sayē ve 18/8/1931 tarihli emirlerini 

tebell¿ĵ ettim. Birinci maddesinde kasdi tasarrufla a­ēĵa ­ēkarēlmēĸ olduĵum beyan buyruluyordu. 

Filhakika ºyle olsa bile benim gibi bir vaiz bir ilim adamē kolayca sarfolunmaz hemen harcanmazdē. 

Her ĸeyden ziyâde hâmi-i Diy©net mevkii bulunan y¿ksek reislik makamēnēz herhalde bir m¿belliĵ ve 

n©ĸir-i diyaneti kolayca dēĸarē atmazdē. Binaenaleyh meselede ĸahsiyet bariz bir haldedir. Ledelicaz 

huzurunuzda ve hangi bir muvacehede fiilen isbata hazērēm. Katiyen malum ve mesmû-u devletleridir 

ki umum ordular nasēhlēĵēm zamanlarēnda vaaz u masihatlarēm b¿t¿n ric©l-i hükûmetin hususuyla 

muhterem ñGazi Mustafa Kemal Hazretleriôninò ĸifahi ve tahriri takdirlerine mazhar olmuĸtu. Bug¿n 

de muhitimde umum halkēn ve h¿k¾metin tevecc¿hlerine hamdolsun n©il bulunmaktayēm. Hen¿z 

kanuniyet ĸeklini almamēĸ olan bir maddeye tevfikan ka­ aydan beri halkē vaazdan beni de en 

sevdiĵim bir meslekten mehcur bērakmaya madeletin ve Hakkēn razē olmayacaĵēnē arz eylerim ef. 

Sabēkan Erzincan ve Bayburt Vaizi A. Miktat 02/09/1931 
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etmiĸtir. Hususiyle hen¿z kanuniyet ĸeklini almamēĸ olan resim 

halindeki bir maddeye tevfikan diyanet iĸlerinde ancak on sekiz 

yēllēk hizmet m¿ddetimi otuzu m¿tecaviz gºstermekle a­ēĵa 

­ēkarēlmaklēĵēm b¿sb¿t¿n maĵduriyetimi inta­ ederek feryatlarēmē 

artērmēĸtēr. Harplerde ordu nasēhlēĵē ile vaaz u irĸadatēmēn 

sayhalarē daha ĸahikalar ¿zerinde taninendaz olurken ucuz 

ehliyetler ve gayri-m¿fit uzuvlar gibi yērtēlēp atēlmaklēĵēma ĸefik 

vicdanlarē da hi­ kail deĵildir. Cumhuriyetôin yüksek umdeleri 

eshab-ē mesalihden hi­bir ferdi cevapsēz bērakmakla ihmal 

etmezken ĸu derkenar benim i­timai mevkiimi tezyif ve tahfif 

etmekle rencide buyurmuĸtur. Elbette baĸvekaletin yüce 

makamēnda muhavvel hangi bir istida sahibine kanun dairesinde 

cevaplar itasē ile her memur m¿kelleftir. ķu t¿rl¿ uĵratēlmēĸ 

olduĵum su-i akēbet benim gibi bir vatanperveri mutlak daĵdar-ē 

teess¿r kēlar. Binaberin diyanet iĸleri dairesinin hakkēmēzda itidal 

¿zre hareket buyurmalarēnēn teminiyle vazifeme ircaēm hususunun 

muhafazasēnē istida eylerim efendim. 

Sabēk Erzincan ve Bayburt Vaizi Ahmet Miktat  

10/9/931 

Mikdâd Efendi bu son dilekçesinde, Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônin kendisine 

hitâben gereksiz ve manâsēz dilek­elerden, baĸvurulardan geri durmasē, aksi h©lde 

bunlarēn cevapsēz bērakēlacaĵē ifadesine olduk­a i­erlemiĸ gºz¿kmektedir. Hatta bu 

ifadeler sebebiyle bºyle bir cevap dilek­esi yazdēĵēnē da ifade etmiĸtir. Bu yazē da 

yine Diy©net Ķĸleri Reisliĵiône hav©le edilince nih©yet Mikd©d Efendiôye cidd´ bir 

uyarē gelmiĸtir. 22/9/1931 tarih 2824/2390 numaralē Diyanet Ķĸleri Reisliĵiônden 

Bayburt M¿ft¿l¿ĵ¿ône yazēlan yazēda ñSabēk Vaiz Mikdâd Efendiônin beyh¾de yere 

mak©m©tē izô©cē fâide-bahĸ olamayacaĵēnēn, bademâ ĸathiyât-ē lis©niyede bulunacak 

olursa kanûnî takibâta devam edileceĵinin kendisine tebl´ĵi bey©n olunur ef.ò 

denilmektedir. Mikd©d Efendi ēsrara devam ederse daha ºnce baĸlatēlan kanûnî 

takibâtēn devam ettirileceĵi böylece ifade edilmiĸtir. Bu sûretle Mikd©d Efendiônin 

teĸebb¿sleri bir s¿re kesilmiĸse de 1932 baĸēndan itib©ren yeniden baĸlamēĸtēr. 
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Mikd©d Efendiônin bu sēralarda memuriyet vazifesi ile Artvinôe ge­tiĵi 

anlaĸēlmaktadēr. M¿ft¿l¿k, Diy©net Ķĸleri Reisliĵi, Baĸvek©let taraflarēnca talepleri 

geri çevrilen Mikdâd Efendi, bu sefer iĸi yargēya taĸēyarak ĸ¾r©-yē devlete (danēĸtaya) 

bu meselenin halli i­in baĸvurmuĸtur. Artvinôde yazēlan dilek­e ĸu ĸekildedir:  

Devlet ķ¾r©sē Reisliĵi Y¿ksek Huz¾runa 

Maruzdur. 

Ącizleri Diyanet Ķĸleri V©izlerindenim. ķu vazifemi h¿sn-ü ifâ 

ederken mensup olduĵum daire bir takēm ĸahs´ sebepler y¿z¿nden 

kanun hil©fēna beni a­ēĵa ­ēkardē. Vuk¾ bulan m¿d©faatēm da 

neticesiz kaldē. Bin©nealeyh madelet kapēsē olan y¿ksek 

makamēnēza aĸaĵēdaki mevat ¿zere dava a­maklēĵēmē intaç etti. 

1. Pek m¿tehassēs ve ehli bulunduĵum v©izlikten azlen ihraç 

olundumsa kendi hesâbēma azlimi mucip hi­bir sebep ve ĸ©ibem 

yoktur. Olsaydē ĸimdiye kadar bana tebliĵ ederlerdi. 

2. Tekaüde sevk edildimse ilmiye kadrosunda hizmet müddetim 

daha on sekiz yēldan ibarettir. Yaĸēm da altmēĸa b©liĵ deĵildir. 

Memurin kanununda altmēĸ beĸe kadar istihd©mēm da 

musarrahtēr. 

3. Tasarruf kanununa tevfikan memuriyetime hitam verildiyse o 

madde eshabē kifayet ve iktidar hakkēnda deĵil, belki vazifeye 

gayri muktedir aciz bîsûd insanlar hakkēnda tatbike masruftur ki 

ben ºyle vasēflarla alakadar deĵilim. Vatanēn en buhranlē 

zamanlarēnda sebkeden hēdemat-ē hasenemi hi­ deĵilse derhatēr 

buyurmakla hen¿z ilmen, cismen en kēvamlē bir ­aĵēmda bºyle 

bir sû-i ©kēbete uĵramaklēĵēm ĸiâr-ē ©tēfetten olmasa gerektir. 

4. Baĸta Gazi Hz.leri olmak ¿zere bug¿n¿n ric©l-i askeriyesince 

malumdur ki ben umum harplerde ordu ve talimgahlar 

nasēhlēĵēyla cepheleri gezmiĸ d´n´, vatan´ hizmetlerimi senelerce 

ifa etmiĸ bir kētôa takdirn©me z´rinde (Mustafa Kemal) imz©sē 



88 

 

bizzat Gazi Hz.lerinin olduĵu vaziyet-i ilmiye ve içtimaiyemin 

y¿ksek bir ĸ©hididir. 

5. Dördü matbu olmak üzere muhtelif dillerde manzum ve mensur 

36 eserim ve ayrēca 17 defter dolusu hatērat-ē harbiyenin ve 

ĸimdi IIônci defterini ikmal etmekte olduĵum manzum (Duygu 

Demetleri)ônin sahibiyim. Geceli g¿nd¿zlü fünun-ē muhtelifede 

tetebbuat ve telifatla meĸgul¿m. 

6. Otuz iki yēldan beri ayrēca sivil ve asker´ mekteplerde 

muallimlikle hizmetlerimden vatan ve hükûmetin istifâdesi 

herkese malûmdur.  

7. Mezk¾r vaizlikte ordu n©sēhlēĵēyla Balkan Harbiônde gºstermiĸ 

olduĵum yararlēlēklara m¿kâfatan ahkâm-ē d´niye muallimliĵi 

namēyla tevcih buyrulan bir vazifemden hi­ ¿mit etmem ki, 

Büyük Cumhuriyetôim öyle bir tensibi reva görsün. 

8. Beni asēlsēz nisbetlerle a­ēkta maĵdur etmeye ­alēĸan daire-i 

m¿ĸarun ileyha ile teati edilen biôl-cümle evrak ve sicillerimin 

tetkikiyle m¿ktesep hukukumun zēyaa uĵratēlmamasēnē ve 

vazifeme ircaēmla m¿terakim maaĸlarēmēn itasē hususunun karar 

alēnmasēnē B¿y¿k Cumhuriyetôin m¿ĸfik ve ©dil kanunlarēndan 

istirham eylerim efendim. 

Artvinôde S©bēk Erzincan ve Bayburt V©izi Divrikli A. Miktat 

05/01/1932 

Mikdâd Efendi, ķ¾r©-yē Devlete yazdēĵē bu mar¾z©tēn bir kopyasēnē da 

Baĸvek©letôe gºndermiĸtir. 7 Haziran 1913ôte Geliboluôda Binbaĸē Mustafa 

Kemalôden aldēĵē takdirn©menin 3 Ocak 1932 tarihli aslēna uygundur m¿h¿rl¿ bir 

sûretini de ñB¿y¿k Reis-i Cumhur Gazi Hazretleriônin Balkan Harbiônde aziz ve 

m¿beccel kalemiyle z´rdeki takdirn©meyi ©cizleri hakkēnda l¿tfen yazmaya raĵbet 
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âtēfetini bahĸetmiĸtir.ò takd´miyle arzuhâle eklemiĸtir.
190

 Mikdâd Efendi, 

Baĸvek©letôe tevc´h ettiĵi dilek­eye bir de Baĸvekil Ķsmet Paĸaôya hus¾s´ taleplerini 

arz ettiĵi bir dilek­e eklemiĸtir. Hatta bu dilek­enin sonuna eklediĵi iki beyitle de bu 

meselenin hallini talep etmiĸtir.
191

 Baĸvek©letôe arz edilen dilekçe 27/2/1932ôde 

Diyanet Ķĸleri Reisliĵiône havâle edildiĵi gibi ĸ¾r©-yē devlete arz edilen dilek­e ile 

id©r´ dav© a­ēlmēĸ ve Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônden konu ile al©kalē m¿d©faa 

istenmiĸtir. Nih©yet 9/3/1932 tarihinde Diy©net Ķĸleriônden beklenen m¿d©faa 

gelmiĸtir. M¿d©faan©menin tam metni ĸºyledir: 

ķ¾r©-yē Devlet Riyase-i Celîlesine 

Deâvi D©iresi hus¾s´ heyôet ifadesiyle muharrer 29/2/[1]932 tarih 

ve 
Ⱦ

 nolu tezkere-i celîlelerine merb¾t Sabēk Erzincan Vaizi 

Mikdat Efendiôye ait dava arzuhali m¿talaa olundu. 

Müstedî 1931 senesi Maliye B¿t­esiônin tevaz¿n¿n¿ teminen ve 

icra makamēndan verilen sal©hiyetlere istin©den a­ēĵa sevk 

olunmuĸtur. Bu k©bil ahv©lde a­ēkta kalacak memurlarēn t©bi 

olacaĵē ahk©m b¿t­e kanununun 15ôinci maddesinin (c) fēkrasēnda 

musarrahtēr. Riy©set-i acizi mumaileyhin ahvâl-i müseccelesinin 

derpiĸ ve hizmet m¿ddetini tesbit ederek mezk¾r fēkranēn ikinci 

bendi mucibince muamele tesisini yani gerek vaizlikte ve gerekse 

maarif idaresindeki hizmetleri yek¾nu 30 seneye b©liĵ olmakla 

icrâ-yē tek©¿d¿n¿ ve bu sûretle hükm-ü kanunun yerine getirilmesi 

cihetini tensip etmiĸti. 

                                                           
190

 Takdirnâme sûreti için bk. EK 11. 
191

 Bahsi ge­en dilek­e aĸaĵēda nakledilmiĸtir; fakat anlaĸēlan o ki resm´ makamlarca Mikd©d 

Efendiônin bu samimi dilek­esi dikkate alēnmamēĸ ve muh©tabēna ulaĸtērēlmamēĸtēr.  

Yüksek huzurlarēna Arz-ē taôzim©tēmdēr: Paĸa Hazretleri! Cen©b-ē Hak ºmr¿n¿z¿ afiyetinizi uzun 

etsin. Ben sizi ­ok sevenlerdenim ve size pek yakēn toprak hemĸehriniz olan sabēk ordu n©sēhē Hoca 

Miktatôēm. Sizin lutfunuzdan kereminizden umarēm ki benim istidôamē tetkik buyurup ĸahs´ bir garaz 

y¿z¿nden uĵratēlmēĸ olduĵum ĸu t¿rl¿ felaketten kurtarēlmaklēĵēmē irade buyurursunuz B¿y¿k 

Baĸvekilim Efendim. Artvin 5-1-[1932] Duacēlarēndan Divrikli A. Miktat 

ķiir 

Eĵer olmazsa bana bºyle taôzim luft u kerem 

Olurum gayrē derunum ile ben sonra verem 

Beni Cumhuriyetôin ĸanēna sen bahĸeyle 

O Diy©net iĸinin sahibine bir sºyle (Belgenin orijinali için bk. EK 13) 
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Fakat davacē aynē zamanda maarif kadrosunda vazifed©r 

olduĵundan olb©bdaki kanun ve talimatname ahk©mē mucibince 

teka¿t maaĸēnēn tesbit ve tahsisine esas olacak muamelenin ifasē 

vazifesi kendisine teveccüh eden maarif vekâlet-i celîlesi keyfiyetten 

haberd©r edilmiĸ ve kendisine de teka¿d¿n¿ icra ettirmek niyetinde 

ise halen idaresinde vazifedar bulunmakta olduĵu maarif 

vekâletine memurken tekaüdünü isteyenler gibi müracaatla 

teka¿d¿ne m¿tedair muameleyi ifa ettirmesi l¿zumu tebliĵ ve aksi 

halde riy©set­e yapēlacak hi­ bir muamele mevcut olmadēĵē hususu 

tefhim edilmiĸti. Bu tebliĵ ve tefhimi takiben vuku bulan müteaddid 

iade-i memuriyet taleplerine yine aynē vechile cevap ita ve 

merasim-i kanuniye izah kēlēnmēĸtēr.  

M¿sted´ ilmiye kadrosundaki hizmetim yek¾nu daha on sekiz yēldan 

ibaret demekle tekaüde sevkini kanunsuz gibi göstermek istiyor ise 

de tekaüt kanununun vaz ettiĵi esasata tevafuk eden hizmet 

m¿ddetlerinin m¿tenevvi sahalarda olsa dahi aynē h¿k¾met 

memurluĵu bulunmasē hasebiyle ayrē ayrē hesabēna kanun´ imkân 

ve mantēk m¿sait deĵildir. 

Binâenaleyh evvel emirde daha bir ­ok ems©li gibi sērf b¿t­enin 

tevzini zaruretiyle ve verilen salâhiyete istinâden a­ēĵa sevk ve 

bilahare indettetkik hizmet m¿ddeti 30 seneye b©liĵ olduĵu 

gºr¿lerek hakkēnda B¿t­e kanununun 15ôinci maddesinin (c) 

fēkrasēnēn ikinci bendi mucibince muamele tesis olunan davacēnēn 

bir takēm garip d¿ĸ¿nce ve m¿lahazalarla ve alelhusus garaz ve 

husumet-i ĸahsiye tasavvur ve vehmiyle ikame eylediĵi iĸbu dava 

külliyen bîesas, kanun ve mantēkla n©k©bil-i tarif ve izahtēr. 

Marûzât-ē salifeye nazaran davanēn reddini diler m¿dafaanamenin 

nüsha-i sâniyesini raptan takdim eylerim efendim. 

Bu uzun m¿d©faada da farklē bir tavēr, verilen karar hususunda bir 

yumuĸama mevcut deĵildir. Mikd©d Efendiônin ĸahs´ garaz iddiasēna cevap verilen 

kēsēm ise dikkate ĸ©y©ndēr. Diy©net Ķĸleri Reisliĵi tarafēndan bu hususta ñdavacēnēn 
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bir takēm garip d¿ĸ¿nce ve m¿l©hazalarla ve alelhusûs garaz ve husûmet-i ĸahsiye 

tasavvur ve vehmiyle ik©me eylediĵi iĸbu dava k¿lliyen b´esas, kanun ve mantēkla 

nâkâbil-i taôr´f ve iz©htērò denilerek böyle bir iddia kesin olarak reddedilmektedir. 

Mikdâd Efendi, tahmin edileceĵi ¿zere, iddialarēnēn vehimden ib©ret addedildiĵi bu 

ifadelere mukâbele etmeden duramamēĸtēr. Hatta bu ifadeleri, daha önceki 

arzuh©linde bir h©diseyi sebep olarak zikrederek kendisine ĸahs´ bir kasētta 

bulunduĵunu iddia ettiĵi, ismini de B. F. ĸeklinde gizlediĵi kiĸiyi ve aralarēnda vuk¾ 

bulan h©diseyi apa­ēk bir s¾rette bey©n etmeye de ves´le kabul etmiĸtir. 

05/04/1932ôte Artvinôde bu yazēyē tebell¿ĵ eden Mikd©d Efendi iki g¿n zarfēnda bir 

cevap yazmēĸ ve 07/04/1932ôde ĸ¾r©-yē devlete irs©l etmiĸtir. Bahsi ge­en cev©b´ 

maruz©t ĸºyledir: 

ķ¾r©-yē Devlet Riyaseti y¿ksek huzuruna 

Marûzdur 

Deâvî dairesi husûsî heyet-i aliyesi ifadesiyle Diyanet Ķĸleri 

Reisliĵi y¿ksek makamēna tevd´ buyurulan 29/2/1932 tarih ve 

339ô114/4763 numaralē tezkere-i cel´leye bitiĸik iddianamenin 

riyaset-i m¿ĸar¿nileyh©ca baôdelm¿talaa serdetmiĸ olduĵu 

9/3/1932 tarih ve 433ô299 numaralē cev©b´ m¿d©faasēnē 5/4/1932 

tarihinde Artvinôde tebell¿ĵ ettim. 

Müdâfaanēn son fēkrasēnda (davacēnēn bir takēm garip d¿ĸ¿nce ve 

mülahazalarla ve alelhusus garaz ve husumet-i ĸahsiye tasavvur ve 

vehmiyle ikame eylediĵi iĸbu dava k¿lliyen b´es©s, kanun ve 

mantēkla n©k©bil-i tarif ve ´zahtēr) buyurulmasēna nazaran aĸaĵē 

dairelerde vukûa getirilmiĸ olan ĸahsiyattan Reisliĵin haberd©r 

olmamēĸ bulunduĵu ve binaenaleyh b´es©stēr buyurulmasē es©sēn 

tenvîrine ihtiya­ neĸet ettirmiĸ olmasēnē m¿ĸ´rdir ki hakkēn 

tecell´siyle kanunun taal´si namēna me­hul kalmēĸ olan o ĸahsiyet 

meselesini ĸimdi arz ve izah ediyorum.  
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Benim Vaizlikten a­ēĵa ihr©cēmla vazifeden ayrēlēĵēm Reislik 

makamēnēn m¿dafaanamesi z´rinde (¥) iĸaretiyle imzasē bulunan 

Bek©rz©de ¥mer Efendi meselesiyle al©kadardēr. ķºyle ki 

mumaileyh ¥mer Efendi bir cuma g¿n¿ Ankaraônēn Hacē 

Bayram Camiiônde vek©leten hutbe okumuĸtu. Ben de onun 

hutbede kēraat etmiĸ olduĵu bir ©yet-i ker´meyi vaizliĵim 

hasebiyle namazdan sonra h©zēr¾na tefs´r etmiĸtim. Ömer Efendi 

hariçte bana muâraza ile güya kendisini tenkitkâr harekette 

bulunmuĸ olduĵum bahanesiyle beni vaaz etmekten mene 

kalkēĸtē. Tabi´ bu kendi sal©hiyeti dahilinde olmadēĵēndan o vakit 

Z©t Ķĸleri M¿d¿r¿ Tevfik Beyôi hakkēmda iĵr© etmekle hik©yesi 

uzun maceralar t¿retmiĸti ki bunlara mezk¾r c©mi hatibi Mehmet 

Efendi ve asker´ m¿tek©itlerinden Hisarlē Hacē Ķbrahim Hakkē 

Efendiler ĸ©hitlerdir ve o zaman meseleyi Diyanet Ķĸleri Reisliĵi 

ile Ankara M¿ft¿l¿ĵ¿ône ĸif©h´ arz etmiĸtim. Bundan baĸka 

T¿ccar Salim Efendi maĵazasēnda Zat Ķĸleri M¿d¿r¿ Tevfik 

Beyôin (Ben ona yapacaĵēmē bilirim) demesi de Salim Efendi ve 

r¿fek©sēnēn mesmuu olmuĸtur. Ķĸte bu s¾retle benim hakkēmda 

hayērlē bir ©kēbet beklemekte olan mumaileyhima tasarruf 

kanununu gºr¿nce hemen fērsat bilmekle sabēk Z©t Ķĸleri 

Müdürl¿ĵ¿ tarafēndan ismim listeye idh©l buyurulmuĸtur ki ĸu 

haksēz mu©meleye ne bir vicdan ne de madeletin râzē olmayacaĵēnē 

ve yüksek Cumhuriyetôin bu t¿rl¿ a­ēk bir ĸahsiyata karĸē b´taraf 

kalmayacaĵēnē bildiĵimden z´rdeki mevat ¿zere hukukumun 

m¿dafaa ve muhafazasēnē ©dil kanunlarēmēzēn m¿ĸfik nazarlarēna 

arz ediyorum.  

1. Diyanet Ķĸleriônde 18 yēldan ibaret olan müddetimi büyütmek 

için etraftan yardēmcē zamanlar toplamak zahmetini icap ettiren 

hangi bir saik; tasarruf m¿lahazasēndan ziy©de ĸahsiyete daha 

kariptir. 
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2. Her vek©let kendi mensubatēndan kēymetli ve kudretli 

memurlarēnē ikd©r ve ikram ederken fiiliyat ile kendisini 

tanētmēĸ, her suretle h¿k¾metin tevecc¿h¿n¿ kazanmēĸ, 

harplerde b¿t¿n ordulara irĸatk©r nasayēhta bulunmak 

vazifesine tahamm¿l etmiĸ (Gazi Hazretlerinin bile takdiratēna 

mazhar olmuĸ) ve halen d´n´, i­tim©´ hizmetlerin k¿llisine 

elveriĸli bir kēvamda ve ­aĵda bulunan bir memuru derhal 

­ēkarmak aynē ifademle yine ĸahsiyete matuftur.  

3. Dâire-i Cel´le kendi hissesine d¿ĸen hangi bir tasarruf 

karĸēlēĵēna doldurmamak i­in yalnēz 600 kuruĸ maaĸlē bir 

memuru, bir ilim adamēnē sarfetmekten ziy©de o boĸluĵu 

kapamak esbabēnē baĸka s¾retlerle temin etmek iktidarēnē haiz 

iken benim gibi m¿fit bir uzvu kesmek acēsēna tahamm¿l ettiren 

yine o elim ĸahsiyettir. 

4. Diyanet Ķĸleriônde hizmet m¿ddetlerini doldurmuĸ ­ok efendiler 

bugün en yüksek mevkilerde müreffeh iken benim gibi faôal ve 

cevval bir memur hakkēnda ©kēbetler d¿ĸ¿nmek de o ĸahsiyetin 

bariz edillesindendir. 

5. Bug¿n medeniyetin ĸu yirminci asrēnda d¿nyanēn b¿t¿n 

hükûmetleri kendi vatanperverlerini bir sûretle saadetlere isat 

[isô©d] ederken hiç ümit etmem ki büyük Cumhuriyetôim böyle 

ordu nasēhlēĵēyla d¿nyaya kendisini tanētmēĸ ve (Reis-i Cumhur 

Hazretlerinin elyazēlarēyla takdirata mazhar olmuĸ) bir kimseyi 

ºyle ĸahsiyata kurban versin, binaberin beni karĸēlamakta olan 

her hâileden o büyük varlēĵēn ĸanēna iltica eylerim. 

6. Ķlm´ meslekte senelerce g¿z kēĸ b¿t¿n hizmetlerimin bir hatēra-i 

m¿k©fatē olan vaizlik nisbetimin bºyle yok yere inkēt©ēna acēmak 

ve onu kurtarmakla daha bir m¿ddet hayatēna teselli-bahĸ olucu 

bir yadigâr saklamak ve bilvesile hükûmetimin umdeleri 

dâhilinde müfit mevizalarda bulunabilmek için hukukumun 
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lütfen iadesini birinci müdafaam vechile istirham ediyorum 

Efendim. 

Artvinôde Erzincan ve Bayburt Sabēk Vaizi Divrikli Ahmet Miktat 

7/4/1932 

Mikd©d Efendi nih©yet bu arzuh©linde baĸēna gelen bu h©lin mes¾l¿ saydēĵē 

ve daha ºnce nisbeten im© yoluyla, ¿st¿ kapalē bir ĸekilde iĸaret ettiĵi ĸahsē a­ēk­a 

ifade etmiĸtir. ¥nceki dilek­esinde Diyânet Ķĸleri Mem¾r´n Kalemi M¿d¿r¿ B. F. 

ĸeklinde ĸifrelediĵi ismin esasēnda Bek©rz©de ¥mer Efendi olduĵunu a­ēklamēĸ ve bu 

kiĸi ile aralarēndaki hus¾metin ortaya ­ēkēĸēnē da ĸºyle izah etmiĸtir: Bekârzâde Ömer 

Efendi, Ankaraôda bir cuma g¿n¿ Hacē Bayram C©misiônde vek©leten hutbe 

okumuĸtur. Bu hutbede zikredilen bir âyeti Mikdâd Efendi namazdan sonra cemâate 

tefsîr etmiĸtir. ¥mer Efendi bu hareketi kendi ĸahsēna bir tenkit addederek Mikd©d 

Efendiôye cephe almēĸ ve onu c©milerde vaazdan men etmeye teĸebb¿s etmiĸtir. 

Mikd©d Efendi aralarēndaki hus¾metin bu h©dise sebebiyle ortaya ­ēktēĵēnē ifade 

ederek, o dönemde kendisinin vaazdan men edilmesinin ¥mer Efendiônin yetkisinde 

olmadēĵēndan Z©t Ķĸleri M¿d¿r¿ Tevfik Beyôin bu mevzuda ¥mer Efendi tarafēndan 

kēĸkērtēldēĵēnē da belirtmiĸtir. Hatta Mikd©d Efendi, c©mi hatibi Mehmet Efendi ve 

askeriyeden emekli Hisarlē Hacē Ķbrahim Hakkē Efendiôyi bu h©diselerin ĸ©hidi 

olarak zikretmiĸtir. O devrede kendisi de Diy©net Ķĸleri Reisliĵi ile Ankara 

M¿ft¿l¿ĵ¿ône sözlü olarak bu hususta bilgi vermiĸtir. Mikd©d Efendiônin ifadelerine 

gºre sonralarē Z©t Ķĸleri M¿d¿r¿ Tevfik Bey ile Ankaraôda T¿ccar S©lim Efendi 

Maĵazasēônda karĸēlaĸmēĸlar ve burada Tevfik Bey kendisini ñBen ona yapacaĵēmē 

bilirimò diyerek tehdit etmiĸtir. Bu tehdidi maĵaza s©hibi S©lim Efendi ve 

­evresindekiler de duymuĸtur. Ķĸte t¿m bu ­ekiĸmeler ve tehditler neticesinde, Tevfik 

Bey ve ¥mer Efendi, Mikd©d Efendiôyi bertaraf etmek i­in fērsat kollarken buna 

muvâfēk bir kanun c©ri olunca hemen Mikd©d Efendiônin ismi de listeye d©hil 

edilerek bu tehditler hayata ge­irilmiĸtir. Mikd©d Efendiôye gºre t¿m h©diseler, 

sebep ve neticeleri ile bºylece vuk¾ bulmuĸtur. Bu ikinci dilek­e de ĸ¾r©-yē devlet­e 

iĸleme konulmuĸ ve Diy©net Ķĸleri Reisliĵiônden cevap istenmiĸtir. 5/5/1932ôde gelen 

cevap yine aynē minval ¿zere Mikd©d Efendiônin davasēnēn temelsiz olduĵu, hus¾met 
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iddialarēnēn vehimden ib©ret olduĵu ĸeklindedir. Diy©net tarafēndan bu cevap ile 

davanēn reddi talep edilmiĸtir.
192

 

T¿m bu yazēĸmalardan sonra nih©yet 29/5/1932 tarihinde ĸ¾r©-yē devlet 

tarafēndan muhakeme sona ermiĸ ve karar verilmiĸtir. 32/114 esas; 694 karar nolu 

ilâm ĸºyledir: 

Dava Eden: Artvinôde Sabēk Erzincan ve Bayburt Vaizi Miktat 

Efendi 

Dava Edilen: Diyanet Ķĸleri Reisliĵi 

Davanēn Hul©s©sē: A­ēĵa ­ēkarēlmasēna ve tek©¿de sevkine 

teĸebb¿s edilmesine itirazdan ibarettir. 

Dava Edilenin M¿dafaalarē:1931 senesi bütçe kanununun madde-i 

mahs¾sasēndaki sal©hiyete bin©en a­ēĵa ­ēkarēldēĵēnē ve 

Maarifôteki hizmetiyle birlikte hizmet m¿ddeti 30 seneye baliĵ 

olduĵundan tek©¿de sevkedilmesi i­in Ma©rif Vek©letiônden talepte 

bulunmasēnēn tebliĵ edildiĵinden ib©rettir.  

Müddeî Umûmînin M¿tal©asēnēn H¿l©s©sē: Müddeinin vazifesine 

nihayet verilmesi hakkēndaki mu©mele muv©fēk-ē k©n¾n olduĵundan 

tasd´ki ve tek©¿tl¿ĵ¿ hakkēndaki mu©melenin mevzu©ta muh©lif 

bulunduĵundan keôen-lem-yekün addi merkezindedir.  

Kaz©ya memur ķ¾r©-yē Devletin Daavî Dâiresi Husûsî Heyeti 

tarafēndan ic©bē m¿z©kere olundu: M¿dde´ Miktat Efendiônin 
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 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 968/670-ķ¾r©-yē Devlet Riy©set-i Cel´lesine De©v´ D©iresi hus¾s´ heyôet 

ifadesiyle yazēlan 4/28/1932-5/1/1932 tarih ve 114/32-10925 nolu tezkere-i aliyeleri cevabēdēr: 

Erzincan Vil©yetiônin ve Bayburt kazasē sabēk vaizi Miktat Ef. tarafēndan verilen ikinci arzuhali 

m¿talaa olunarak birinci m¿dafaanamede mufassalan arz edildiĵi vechile mumaileyhin gerek 

vaizlikte ve gerekse Ma©rif idaresindeki hizmetleri yek¾nu 30 seneye baliĵ olduĵu indettetkik 

anlaĸēlmasēna bin©en bir­ok ems©li gibi m¿stedi dahi 1931 senesi maliyesi b¿t­esinin tev©z¿n¿n¿ 

teminen ve icra makamēndan verilen sal©hiyetlere istin©den a­ēĵa sevk edilmiĸ ve tek©¿t kanununun 

vaz ettiĵi es©s©ta tev©fuk eden iĸbu mu©mele mumaileyh tarafēndan garip bir ĸekilde karĸēlanarak bir 

takēm m¿lahazalarla ve bazē memurlar hakkēnda husumet tasavvur ve garazk©rlēk ve vehimle ikame 

eylediĵi iĸbu dava k¿lliyen b´es©s olduĵu cihetle hakkēnda yapēlan mu©melenin kanunu mahs¾suna 

tevf´kan icr© edildiĵinin kabul¿yle davasēnēn reddini talep ve m¿dafaanamenin n¿sha-i sânîsini 

tebell¿ĵ ilm¿haberiyle raptan takd´m eylerim efendim. 5/5/1932 Diyanet Ķĸleri Reisi 
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Erzincan, Bayburt Vaizi olmasē ve kendisinin memuriyetle 

Artvinôde bulunmasē hasebiyle 1931 senesi bütçe kanununun 

madde-i mahs¾sasē m¾cibince verilen sal©hiyete müsteniden 

vazifesine nih©yet verilmesi hakkēnda m¿ttehaz mu©mele k©n¾na 

muv©fēk olmakla tasdikine, ancak cihet-i ilmiyedeki hizmeti 18 

seneden ibâret olup Maârif hizmetindeki müddet-i istihd©mēnēn da 

nazar-ē dikkate alēnarak tek©¿tl¿ĵ¿n¿ talep etmesi hakkēnda 

kendisine yapēlan tebliĵ ile bu hususa Ma©rif Vek©letiônin tahrik 

edilmesi Vek©letin takdirine baĵlē ve Diyanet Ķĸleri Riy©setiônin 

m¿dahalesini asla icap ettirmeyecek bir keyfiyet bulunmasē 

dolayēsēyla gayrē c©iz gºr¿lm¿ĸ ve m¿dde´ de tek©¿tl¿ĵ¿n¿ talep 

etmemiĸ olduĵundan bu hususta yapēlmasēna teĸebb¿s edilen 

muâmelenin de keôen-lem-yekün addine 29/5/1932 tarihinde 

ittifakla karar verildi. 

Netice olarak Mikd©d Efendiônin Diy©net Ķĸleri v©izlik kadrosundaki 

vazifesinin ilg© edilmesi kararē kanuna uygun bulunmuĸtur. Fakat tek©¿de sevki i­in 

Maârif Vekâletiône yapēlan talebin haksēz olduĵu ve bu giriĸimin yok h¿km¿nde 

kab¾l¿ne h¿kmolunmuĸtur. Bu karar metnine bakarak Mikd©d Efendiônin ĸahs´ 

hus¾met iddialarēnēn dikkate alēnmadēĵē anlaĸēlmaktadēr. Mikd©d Efendi i­in v©izliĵe 

dºn¿ĸ yolu bºylece kapanmēĸtēr. Fakat bu kararē tebell¿ĵ ettikten aĸaĵē yukarē iki 

bu­uk ay sonra Mikd©d Efendi bir dilek­e daha yazarak Artvinôde tekrar v©izlik 

kadrosuna d©hil edilmesini talep etmiĸtir. Vazifesinin tasarrufa tabi tutularak ilgâ 

edilmesinin kanuna uygun görülmekle birlikte tekâüde sevkinin mahkemece yok 

h¿km¿nde addedildiĵini hatērlatan Mikd©d Efendi, bu karara m¿steniden kadro 

talebinde bulunmuĸtur.
193

 Gelen cevapta ise Mikd©d Efendiônin talebine dayanak 
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 Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ Vesatet-i Aliyesiyle Ankarada Diyanet Ķĸleri Riyaseti Y¿ksek huzuruna 

Maruzdur: Devlet ĸ¾r©sē deavi dairesinde a­mēĸ olduĵum idari davada vaizlikten teka¿de sevkim 

ciheti reddedilmekle vazifemin tasarrufa tabi tutulmasēnēn kabulu tefhim buyurulmuĸtu. Binaenaleyh 

hakk-ē m¿ktesebimin mahfuz kalmasēnē tebĸ´r eden mezk¾r karar tekrar makam-ē samilerine 

m¿racaatēmē tervic etmekle zirdeki mevad ¿zere hakkēmēn teemm¿l¿n¿ niyaz eylerim. 

1. Vaizlikte mevcut vazifedarlar arasēnda en muktedir ve kifayetli bulunduĵum ve hi­bir taksirin 

sahibi olmadēĵēm m¿sellemdir.  

2. Bana tevdi edilmiĸ olan o vazifemi sefer zamanlarēnda bile hakkēyla yapmēĸ Gazi Paĸa Hazretleri 

gibi en y¿ksek ve m¿nevver z©tēn takdirnamelerine mazhar olmuĸ bir ilim adamēyēm. 

3. Mezk¾r vazifeden ayrēlēĸēmē mucip hi­bir sebeple al©kadarlēĵēm yoktur.  
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kabul ettiĵi karara dayanēlarak talebin kab¾l¿n¿n m¿mk¿n olmadēĵē ifade 

edilmiĸtir.
194

  

1932 sonlarēnda Mikd©d Efendi, Trabzon Kēz Orta Mektebi T¿rk­e 

muallimi olarak tayin olunmuĸtur. 26/12/1932ôde bir dilek­e yazarak Artvinôdeki 

talebini Trabzonôda tekrar etmiĸtir. Mikdâd Efendi bu arzuh©li vil©yet makamēna 

yazmēĸtēr.
195

 Anlaĸēlan o ki Trabzon v©liliĵi tarafēndan dilekçesi tetkik edilen ve 

hakkēnda araĸtērma yapēlan Mikd©d Efendi, fayda saĵlayabilecek bir ĸahēs olarak 

gºr¿lm¿ĸ ve talebi Vali Rēfat Danēĸman imzalē bir yazē ile Diy©net Ķĸleri Reisliĵiône 

bildirilmiĸtir.
196

 Mikd©d Efendiônin Cumhuriyet rejimine muvafēk vaazlarēyla fayda 

saĵlamēĸ bir v©iz oluĸuna dikkat ­ekilen bu yazēya gelen cevap yine menfîdir. 

18/01/1933 tarihinde Diy©net Ķĸleriônden Trabzon Vil©yetiône gelen cevapta bütçe 

kanunu gerek­e gºsterilerek maaĸ tahsisi ve kadro ihd©sē reddedilmiĸtir.
197

 

Trabzonôda birka­ kez daha giriĸimde bulunmuĸtur Mikd©d Efendi. Bu dilekçelerden 

birini de T.B.M.M. Arzuhâl Enc¿meniône arz etmiĸtir. Fakat t¿m teĸebb¿slerine 

raĵmen lehine bir netice elde edememiĸtir. Bu vaziyet karĸēsēnda göreve iadesinden 

                                                                                                                                                                     
4. Her nasēlsa tasarruf kanununa t©bi tutulmasēnē bir emr-i v©ki addedersem de o m¿kteseb hakkēmēn 

tekrar iadesi i­in elbette kanun´ ­arenin m¿lahaza buyurulmasēnē yine teemm¿l¿ devletlerine terk 

ederek bulunduĵum mahallerde d´n´ vatan´ hizmetlerimin tev©l´sine del©let ve in©yetle kadroya 

idh©limi madelet n©mēna istirh©m eylerim efendim. 25/8/1932 Artvinôde S©bēk Bayburt ve Erzincan 

Vâizi Hoca Miktat 
194

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 2654/2141-Artvin M¿ft¿l¿ĵ¿ône: Elyevm vil©yette ikamet eden S©bēk 

Erzincan Vaizi Hoca Miktat Efendi tarafēndan gºnderilen 25/8/[1]932 tarihli arzuhalinde bulunduĵu 

mahallerde dînî vatanî hizmetlerinin tevâlisiyle kadroya idhâli istirham olunmakta ise de mumaileyhin 

sabēk vazifesine tasarruf dolayēsēyla nihayet verildiĵi ve bu bapta devlet ĸ¾r©sēna m¿racaatē ¿zerine 

mezk¾r davanēn aleyhine halledildiĵi ve [1]932 senesi b¿t­e kanununun 17ônci maddesine tevfikan da 

tavzifine imk©n olmadēĵē cihetle keyfiyetin mumaileyhe tefhimi temenni olunur efendim. 7/9/1932 
195

 Trabzon Vil©yeti Y¿ksek Makamēna Maruzdur: Millet ve memleketimin tealisi uĵrunda ilm´ 

hizmetlerim h¿k¿met­e malumdur. S©bēk harplerde umum ordular n©sēhlēĵēyla vatan´ hizmetlerimin 

y¿ksek ĸ©hitlerinden biri de Gâzî Hazretleriôdir. Ben Cumhuriyet umdeleri d©iresinde etmiĸ olduĵum 

vaaz ve nasihatlerimin madd´ ve manev´ m¿k©f©tēnē beklerken ge­enki tasarruf senesinde Diy©net 

Ķĸleri D©iresiônce v©izliĵime ait bulunan tahsis©tēm inkēt©a uĵratēlmakla bi-hakkēn if© etmekte 

olduĵum vazifemden mahr¾m bērakēldēm. B¿y¿k milletimin y¿ksek varlēĵē benim gibi emektarlarē 

takdir ve taltif edegelmekte iken yok yere uĵratēlmēĸ olduĵum ĸu neticeyi elbette tasvip 

etmeyeceĵinden ĸ©y©n-ē ... o m¿kteseb hakkēmēn tekrar iadesiyle Trabzonôda if©sēna del©let 

buyurmalarēnē istirh©m eylerim efendim. 26/12/1932 Diy©net Ķĸleri V©izlerinden Trabzon Kēz Orta 

Mektebi Türkçe Muallimi Divrikli Ahmet Miktat 
196

 Trabzon Vilâyeti Mektûbî Kalemi 7/1/1933-Ahmet Miktat Efendiônin kesilen vaizlik maaĸē hakkēnda 

Diyanet Ķĸleri Riyasetine: Kesilen vaizlik tahsisatēnē tekrar baĵlanmasē hakkēnda Trabzon Kēz Orta 

Mektebi Muallimi Ahmet Miktat imzasēyla verilen 26/12/1932 tarihli istidaname leffen takdim 

kēlēnmēĸtēr. Cumhuriyet rejimine muvafēk vaazēndan istifade edilen mumaileyhin isafē mesôul¿ne 

m¿saade buyurulmasēnē ric© ederim ef. Trabzon Valisi Rēfat 
197

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 105/141-Trabzon Vil©yetine C. 7/1/1933 tarih ve 14012/5 noôya: 1932 

senesi b¿t­e kanununun 17. maddesi mucibince Ahmet Miktat Efendiônin kesilen v©izlik maaĸēnēn 

kendisine verilmesi s¾retiyle v©izliĵe tayini m¿mk¿n olamayacaĵēnē arz eylerim ef. 
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epeyce ¿mit kesen Mikd©d Efendi, madd´ sēkēntē ­ekmesinden dolayē olsa gerek, 

1934 Aĵustosôunda Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ône bir dilek­e yazarak vazifeye iadesini 

yahut da emsalleri gibi ikramiye itasē ile teka¿de sevkini talep etmiĸtir.
198

 Lakin bu 

talebi de reddedilmiĸtir. Zira mahkemeden ­ēkan karara gºre Mikd©d Efendiônin 

tek©¿de sevk iĸlemlerinde yetkili olan resm´ kurum Maarif Vekâletiôdir; vazifeye 

iadesi ise peĸinen reddedilmiĸtir.
199

 

Bu geliĸmeler ¿zerine teĸebb¿slerini azaltmakla birlikte yine de haklēlēĵēnē 

ispat etme ­abasēnē bērakmayan Mikdâd Efendi 1935 Eylülô¿nde Trabzonôda 

muallimliĵe devam ederken yine bu toplam hizmet m¿ddetinin otuz yēldan ziy©de 

gºsteriliĸinin peĸine d¿ĸm¿ĸ ve 1 Mart 1329ôda kendisine verilen ahkâm-ē ĸeriyye 

muallimliĵi vazifesinin kayētlarēnēn ­ēkarēlmasēnē talep etmiĸtir. Bunun ¿zerine 

Diy©net Ķĸleri Reisliĵi tarafēndan Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ône bu kayētlarēn ­ēkarēlmasēna 

d©ir bir yazē yazēlmēĸtēr. Bu yazēda Mikd©d Efendiôye hangi cihetten vazife verildiĵi, 

ne kadar maaĸ tahsis edildiĵi, bu maaĸēn ne kadar s¿re devam ettiĵi ve ne zaman 

kesildiĵi de sorulmuĸtur.
200

 Bu soruĸturmaya, Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ tarafēndan cev©ben 

bir yazē yazēlmēĸtēr;
201

 fakat Diy©net Ķĸleri Reisliĵi bu bilgileri kâfî gºrmemiĸ ve 

tekrar bir yazē ile maaĸēn ne zamana kadar devam ettiĵinin kesin olarak bildirilmesini 

                                                           
198

 Erzincan Vilâyeti Yüksek Huzuruna: Acizleri memûrîn-i ilmiyeden altē y¿z kuruĸ maaĸla Diy©net 

Ķĸleri v©izi iken 1931 senesinde tahsisatēm tasarrufa tabi tutuldu. Binaenaleyh 1 Mart 1329ôdan 

itib©ren on sekiz yēllēk bir hakkē m¿kteseb sahibi bulunduĵuma ve umum harplerde ordu n©sēhlēĵēyla o 

vazifemi asker saflarē arasēnda yaptēĵēma m¿k©f©tēm ya tahsisatēmēn tekrar iadesiyle istihd©mēma 

karar verilmesi veya ems©lim gibi k©n¾nen l©zēm gelen ikr©miyenin it©sēyla iliĸiĵimin katine del©let 

buyurulmasēnē istirh©m eylerim efendim. S©bēkan Erzincan ve Bayburt v©izi A. Miktat 6/8/1934 
199

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 2516/2870-Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ne C. 15/8/1934 tarih ve 43/10 nolu 

tahrirata: Vil©yetiniz sabēk V©izi Ahmet Miktat Efendi tarafēndan verilip makamēnēzdan gºnderilen 

6/8/1934 tarihli arzuhal tetkik edildi. Mumaileyhin evvelce Bayburt Orta Mektep Türkçe muallimi 

olduĵu cihetle teka¿t muamelesinin ikmali hakkēnda 25/5/1931 tarih ve 1249/1377 nolu tahriratla bir 

kēta sicil hulasasēyla birlikte Maarif Vek©letiône irsal kēlēndēĵēndan bu babta d©iremizce yapēlacak bir 

muamele de olmadēĵēndan mumaileyhin Maarif Vek©letiône m¿r©caat etmesinin tebliĵi beyan olunur 

ef. 26/8/1934 Diyanet Ķĸleri Rs. V. 
200

 Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ne 3432: 329-330 seneleri arasēnda 300 kuruĸ maaĸla Erzincan Vaizliĵine tayin 

edildiĵi ifadesinden ve tedindeki evrak-ē m¿sbitelerden anlaĸēlan Bayburt vaizliĵinden munfasēl Ahmet 

Miktatôēn mezk¾r m¿derrisliĵe tayin ve infik©kiyle maaĸ miktarēnēn ve maaĸēn hangi cihetten ne gibi 

unvanla tahsis olunduĵunun tez elden bildirilmesini dilerim. 05/09/1935 
201

 Diyanet Ķĸleri Reisliĵi Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ 417-Diyanet Ķĸleri Reisliĵine 5/9/1935 g¿nleme­li ve 

2677/3432 sayēlē yazēya karĸēlēktēr: Beĸ y¿z kuruĸ ahk©m-ē ĸeriye muallimlik maaĸēndan ¿­ y¿z 

kuruĸun 1 Mart 1329 tarihinde mev©iz-i d´niyeye m¿d©vim ulem©sēndan Ahmet Miktat Efendiôye 

tahsisi ĸ¾r©-yē ilmiyenin 18 Mart 1329 tarihli ve 3 nolu m¿zekkeresi iktiz©sēndan olduĵu ve infik©kē 

hakkēnda bir mal¾m©t olmadēĵē kaydēnēn tetk´kinden anlaĸēldēĵē arz olunur 9/11/1935 Ķstanbul 

Müftüsü M. Fehmi 
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talep etmiĸtir.
202

 Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ônden bu defa gelen cevap yine aynē s¾rettedir. 

Mikd©d Efendiônin bu maaĸē ne kadar m¿ddetle aldēĵē ve maaĸēn ne zaman 

kesildiĵine d©ir bir kayda rastlanmamēĸtēr.
203

 Bu hususta birka­ arĸive daha bakēldēĵē 

ve ­eĸitli kurumlardan bilgi istendiĵi lakin bu teĸebb¿slerin de neticesiz kaldēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. Mikd©d Efendiônin maaĸ kaydēnē nazar-ē dikkate aldērmak s¾retiyle 

hizmet m¿ddetinin 30 yēlē aĸmadēĵēnē yahut da bilakis bu m¿ddetin sºylendiĵi gibi 

­ok daha fazla olduĵu mukayyetse tek©¿t maaĸēna m¿stehaklēĵēnē ispat etme 

tasavvuruyla yaptēĵē bu teĸebb¿s de böylece neticesiz kalmēĸtēr. 

Ahmed Mikdâd Efendi, 1936ôda son gºrev yeri olan Trabzon Kēz Orta 

Mektebi T¿rk­e muallimliĵinden 65 yaĸēnē doldurduĵu i­in emekliye sevk 

olunmuĸtur. Bºylece 1931ôdeki Diy©net Ķĸleri kadrosundan ­ēkarēlēĸēnēn ¿zerine 5 yēl 

daha Maarif Vek©leti b¿nyesinde ­alēĸtēktan sonra memuriyeti sona ermiĸtir. 

Emekliliĵinden sonra Erzincanôa yerleĸen Mikd©d Efendi, bu devrede dahi v©izlik 

vazifesine olan baĵlēlēĵēndan, muhabbetinden bir ĸey kaybetmemiĸtir. ¥yle ki 1939 

Ocak ayēnda Erzincanôda v©izlik vazifesine tayini i­in tekrar baĸvuruda bulunmuĸtur. 

Bu arzuh©le gelen cev©ba bakarak Mikd©d Efendiônin ñgenel n©sēhlēkò ĸeklinde 

tavsif ettiĵi bir vazifede istihd©mēnē talep ettiĵi anlaĸēlmaktadēr. Bu talepten ise 

Mikd©d Efendiônin b¿y¿k ihtimalle h©lihazērda s¿rd¿rd¿ĵ¿ serbest v©izliĵine bir 

kadro talep ettiĵini ifade etmek m¿mk¿nd¿r. Diy©net Ķĸleriônden gelen cevap Mikd©d 

Efendi i­in artēk ĸaĸērtēcē elbette deĵildir. Bu talep 65 yaĸēn ¿zerinde olduĵu ve genel 

n©sēhlēk diye bir teĸkilat da mevcut olmadēĵē gerek­e gºsterilerek reddedilmiĸtir.
204
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 Diyanet Ķĸleri Reisliĵi 2888/3621-Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ne C. 11/9/1935 tarih ve 417 sayēlē yazēnēza: 

Mevâiz-i dîniyeye müdavim bulunmasēndan dolayē 1 Mart 1329 tarihinde ahk©m-ē ĸeriye muallimlik 

maaĸēndan 300 kuruĸ maaĸ tahsis edilen Erzincanlē Ahmet Miktatôēn bu maaĸē hangi tarihe kadar 

aldēĵē ve teka¿t aidatēna tabi olup olmadēĵē Maarif Vek©letiônden tekrar sorulmaktadēr. 

Ķlmiye muhasebe maaĸ ve kayēt defterlerinin yeniden tetkik ile infik©k tarihine d©ir elde edilecek kayēt 

ve malumatēn tez elden bildirilmesini dilerim. Diyanet Ķĸleri Reisi V. 17/9/1935 
203

 Diyanet Ķĸleri Reisliĵi Ķstanbul M¿ft¿l¿ĵ¿ 526-Diyanet Ķĸleri Reisliĵine 5/9/1935 günlemeçli ve 

2816/3621 sayēlē yazēya karĸēlēktēr: Erzincanlē Ahmet Miktatôēn maaĸē Erzincanôa muhavvel bulunmuĸ 

olduĵu cihetle evvela bildirilen mal¾m©ttan baĸka bir kayda tes©d¿f edilemediĵi ve bu kere elde 

edilen 376 sayēlē sicil dosyasē iliĸik olarak gºnderildiĵi arz olunur .12/11/1935 Ķstanbul M¿ft¿s¿ M. 

Fehmi 
204

 Diyanet Ķĸleri Reisliĵi 482/395-Baĸvek©let Y¿ksek Makamēna 

Erzincan Salihiyye mahallesinde mukim eski vâizlerden Miktat Poyraz tarafēndan Cumhuriyet 

baĸkanlēĵē y¿ce makamēna gºnderilip 19/1/1939 tarih ve 5-552 sayēlē derkenarēyla dairemize havale 

buyrulan 13/1/1939 tarihli arzuhal okundu: Filhakika, mumaileyhin dairemize ait hizmetleri de dahil 

hesap edilerek ahiren Maarif­e muallimlikten teka¿de sevk edildiĵi anlaĸēlmēĸtēr. Genel n©sēhlēk diye 

bir teĸkilat ve m¿essesemiz olmadēĵē gibi esasen 1288 doĵumlu olmak itibârēyla kanun´ istihdam 
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Mikd©d Efendiônin 1939ôdaki bir baĸka baĸvurusu da emekli maaĸēnēn artērēlmasē 

talebine dâirdir. Fakat Mikdâd Efendi, bu dilekçesine de yeniden memuriyet 

kadrosuna alēnmak arzusunu eklemeden duramamēĸtēr. T.B.M.M. Arzuhal 

Enc¿meniône yazdēĵē arzuhâl, 5116/5473 sayē ile 3 Mayēs 1939 tarihinde Diy©net 

Ķĸleri Reisliĵiône hav©le edilmiĸtir. Bu yazēda Miktat Poyrazôēn dileĵi ñtek©¿t 

maaĸēnēn tezyidi ile terfihinin temini hakkēndaò ĸeklinde kaydedilmiĸtir. Diy©net 

Ķĸleri Reisliĵiônden cevap 9/5/1939 tarihinde gelmiĸtir. Bu yazēda da Mikd©d 

Efendiônin 65 yaĸēnē ge­miĸ olmasē hasebiyle resm´ vazifeye tayininin k©n¾nen 

m¿mk¿n olmadēĵē ifade edilmiĸtir.
205

 Bu cevap yazēsē Mikd©d Efendiônin vef©tēndan 

yaklaĸēk sekiz ay ºnceye aittir ve onun v©izlik vazifesine, memuriyete olan 

baĵlēlēĵēnē gºstermesi bakēmēndan m¿himdir. Elbette bir baĸka cephe itibârēyla 

Mikd©d Efendiônin madd´ sēkēntē i­inde olduĵu, bu sebeple resm´ vazifeye tayin 

olunmak istediĵi de ifade edilebilir. Ayrēca bu yazē, Mikd©d Efendiônin fiilen 

1936ôda sona eren memuriyet hayatēna d©ir de son belgedir.  

                                                                                                                                                                     
­aĵēnē ­oktan tecav¿z etmiĸ bulunduĵundan kendisine bir vazife verilmesine imk©n kalmamēĸ 

olduĵunu saygē ile arz ederim. 9/2/1939 Diyanet Ķĸleri Reisi 
205

 Diy©net Ķĸleri Reisliĵi 1511/1600-T¿rkiye B. M. Meclisi Arzuhal Enc¿meni Y¿ksek Reisliĵine 

Erzincanôēn Salihiye mahallesinde mukim Miktat Poyrazôēn 3/5/1939 tarih ve 5116-5473 sayēlē 

yazēlarēyla gºnderilen iliĸik arzuhali m¿talaa edildi: Arzuhal sahibi, uhdesinde muallimlik dahi 

bulunduĵu halde Bayburt kazasē v©izi iken 1931 senesi maliyesi b¿t­esinin tev©z¿n¿n¿ temin 

maksadēyla icr© makamēndan verilen salahiyetlere istin©den a­ēĵa ­ēkarēlmēĸ olup bu bapta ĸ¾r©-yē 

devlete vukubulan m¿racaatē neticesinde de hakkēndaki muamelenin kanuna mutabakatē tasdik 

edilerek 29/5/1932 tarih ve 32-114/694 nolu kararla davasē reddedilmiĸ, bilahare 65 yaĸēnē eylemesi 

hasebiyle eski müderrislik ve vâizlikteki hizmetleri de dahili hesap edilmek sûretiyle Maarifçe tekâüdü 

icrâ olunmuĸtur. Mumaileyhin evvelce de y¿ksek makamēnēza verip 16/101933 tarih ve 1702/44667 

sayēlē yazēnēzla Maarifôe ve oradan da aidiyeti hasebiyle dairemize havale edilmiĸ olan arzuhali 

¿zerine keyfiyet 6/11/1933 tarih ve 3215 sayēlē yazēmēzla da arz ve izah edilmiĸtir. V©izlik resm´ bir 

memuriyet olduĵundan 65 yaĸēnē m¿tecaviz bulunan dilek­inin bu vazifeye tayinine kanunen imkan ve 

salahiyet gºr¿lemediĵini saygē ile arz ederim. 9/5/1939 



101 

 

1.10. Emeklilik Devresi, Erzincanôa Dºn¿ĸ¿ ve Vef©tē 

1936 yēlē itibârēyla yaĸ haddinden emekli olan Mikd©d Efendiônin son resm´ 

vazifesi T¿rk­e ºĵretmenliĵi; son gºrev yeri ise Trabzon Kēz Orta Okuluôdur. Oĵlu 

Kemal Poyraz, babasēnēn emeklilikten sonra Erzincanôēn Vaskird Kºy¿ône 

dºnd¿ĵ¿n¿ ifade etmektedir.
206

 Yukarēda naklettiĵimiz 1939 Mayēs ayēna ait resm´ 

evraka göre ise Mikdâd Efendi, Erzincan merkez Salihiye Mahallesiônde mukimdir. 

Mikd©d Efendiônin önceki bölümde naklettiĵimiz 1931ôde Bayburtôta vaizlik 

yaparken izin talebi i­in yazdēĵē bir arzuhâlde ñyazlēĵēnēn duvarēnēn delinerek 

eĸyalarēnēn ­alēndēĵēò ifadesi onun Erzincan merkezde uzun yēllar ikamet ettiĵi bir 

evinden baĸka, ki bu ev Salihiye Mahallesi 5. sokak 1 numaralē h©nedir, Vaskirdôde 

bir yazlēĵēnēn olduĵuna delil sayēlabilir. Bu bilgilere dayanarak Mikd©d Efendiônin 

kēĸlarē Salihiye Mahallesiôndeki evinde; yazlarē da Vaskird Kºy¿ôndeki yazlēĵēnda 

ge­irdiĵini ifade edebiliriz. 

Mikd©d Efendiônin emeklilik devresi yaklaĸēk dºrt yēl s¿rm¿ĸt¿r. Bu dört 

yēlē da anlaĸēldēĵē kadarēyla Vaskird Köyü-Salihiye Mahallesi arasēnda ge­irmiĸtir. 

Ge­miĸte yaĸadēĵē birtakēm rahatsēzlēklara raĵmen vefatēna kadar dinç ve saĵlēklē 

olduĵu anlaĸēlmaktadēr. 1939 yēlē baĸlarēnda hâlâ vâizlik vazifesine dönmek 

arzusundan vazgeçmeyen Miktat Poyraz bu sēralarda yazdēĵē bir ĸiirinde kendini h©l© 

gen­ gºr¿ĸ¿n¿ ĸºyle nazma dºkm¿ĸt¿r:  

Miktat ne bahtiyar t©lihin vardēr; 

Hen¿z o gen­liĵin ºz¿ne y©rdēr. 

Ķftih©r edenin ©hiri n©rdēr, 

De ki ĸahin deĵil, bir zaĵ getirdim. (13/1/1939)
207

 

Mikd©d Efendiônin vef©tē Anadoluôda ger­ekleĸmiĸ en b¿y¿k depremlerden 

biri neticesinde olmuĸtur. 27 Aralēk 1939 saat 02:00ôda meydana gelen Büyük 

Erzincan Depremi sebebiyle Erzincan ve çevresinde vefât eden otuz binden fazla 

                                                           
206

 Vaskirdôin ismi Cumhuriyet sonrasē Iĸēkpēnar olarak deĵiĸtirilmiĸtir. [Abdülkadir Gül-Adem 

Baĸēb¿y¿k, Bir Tarihi Coĵrafya Ķncelemesi [Osmanlēôdan Cumhuriyete Erzincan Kazasē], (Konya: 

Salkēmsºĵ¿t Yayēnlarē, 2011), s. 155] 
207

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 65. 
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insan arasēnda Mikd©d Efendi de vardēr.
208

 Mikdâd Efendi, bu depreme Salihiye 

Mahallesiôndeki evinde yakalanmēĸ olmalēdēr.
209

 

Bir depremde vefât eden Mikdâd Efendi, yēllar ºnce Tevh´d-i K©in©t adlē 

eserinde depremin aslēnē, esr©rēnē ĸºyle ifade etmiĸtir: 

ԀAcab© zelzelenin aslē nedir sor andan 

Ne kav´ dehĸeti vardēr ki ge­er n©s c©ndan 

Koca d¿ny© nazarēnda bir avuc toprakmēĸ 

Gibi sallar da yēkar h©neleri bir yandan 

Kimi esbâb-ē tab©yiԀde kalēr bahsinde 

Kimi teôs´rini tasd´k ediyor Deyy©nôdan 

Kudretuôllah anē teôs´riyle tahr´k ediyor 

Koca daĵlar temelinden kopuyor, seyrediyor 

Nerede fēsk u meԀ©s´ ­oĵalērsa n©-gâh 

T¿rl¿ dehĸetli tezelz¿l orayē sarsēdēyor 

Hele esb©bēna baksan ya hav©dēr ya buh©r 

Dediler amm© hakǭkatde o hikmet ne diyor
210

 

Ahmed Mikdâd Efendiônin torunlarēndan Belir Bulut Hanēmefendiônin 

verdiĵi bilgilere gºre bu depremde Mikd©d Efendi ile birlikte son eĸi Cemile Hanēm, 

Cemile Hanēmôdan olan ikiz kēzlarē ile bir oĵlu ve ºnceki hanēmēndan olan bir kēzē 

can vermiĸtir. Mikd©d Efendiônin o sērada Samsunôda olan kēzē H©lide Suat Ķliktekin, 

                                                           
208

 1939 yēlēnda 26 Aralēkôē 27 Aralēkôa baĵlayan gece, saat 02:00ôda merkez üssü Erzincan olmak 

¿zere 7.9 ĸiddetinde ger­ekleĸen bu depremde resm´ kayētlara gºre 32.968 kiĸi vef©t etmiĸ; 116.720 

bin© da tahrip olmuĸtur. 27 Aralēk 1939 Erzincan Depremi hakkēnda daha teferruatlē bilgi i­in bk. 

Meliha Avni-Ķ. Fahreddin Sertelli, 1939 Anadolu Zelzelesi, (Ķstanbul: Eminºn¿ Halkevi Neĸriyat, 

1940); Ķlhan Ha­in. ñ1939 Erzincan B¿y¿k Depremiò, Atat¿rk Araĸtērma Merkezi Dergisi, 30/88 

(2014), s. 37-70; Murat Arpacē, ñķehrin ¢ºk¿ĸ¿ ve Hafēza Mek©nēnēn Ķnĸ©sē: 1939 Erzincan Depremi 

Üzerineò, Kebikeç, 45 (2018), s. 221-238. 
209

 ¦nal Tuygun, Ahmed Mikd©d Efendiônin vef©tē ile ilgili ĸu bilgileri vermektedir: Mikdâd Efendi 

vef©tēndan bir hafta ºnce fel©ketler hakkēnda vaaz etmiĸtir. Depremde vef©tēndan sonra Selahiye 

Mahallesiôndeki (doĵrusu Salihiye Mahallesi olmalēdēr) evinin bah­esine defnedilmiĸtir. 1970ôli 

yēllarda ise naaĸē Terzi Baba Merzarlēĵēôna nakledilmiĸtir. (Tuygun, Erzincanôēn Manevi Mimarlarē, 

s. 139-141.) Kaynaĵē zikredilmeyen bu bilgilere ihtiy©tlē yaklaĸmak gerekiyorsa da Mikdâd 

Efendiônin torunlarēndan Belir Bulut Hanēmefendi, Mikd©d Efendiônin vef©tē sērasēnda Samsunôda 

olan kēzē H©lide Suatôēn deprem sonrasē Erzincanôa gelerek babasēnēn kabrini aradēĵēnē fakat 

bulamadēĵēnē ifade etmiĸtir. Bu bilgilere bakarak Mikd©d Efendiônin kabrinin Terzi Baba Mezarlēĵēôna 

sonradan nakledilmiĸ olmasē ihtimal d©hilindedir. 
210

 A. Mikdâd, Tevhîd-i Kâinât, (Ķstanbul: Matbaa-i Hayriyye, 1331), s. 38-39. 
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deprem sonrasēnda ailesini aramak i­in Erzincanôa geldiĵinde kabirlerini dahi 

bulamadēĵēnē ifade etmiĸtir.
211

 

Ahmed Mikd©d Efendi, ikinci eĸi Naime Hanēm ve oĵlu Yahya Kemal ile 

yan yana Erzincan Terzi Baba Mezarlēĵē 9. ada 228. parselde medf¾ndur.  

  

                                                           
211

 08/04/2020 tarihli gºr¿ĸme. 
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1.11. Eĸleri, ¢ocuklarē ve Ąile Hayatē 

Mikdâd Efendi, ilki memleketi Divriĵiôde, diĵer ikisi de Erzincanôda olmak 

¿zere ¿­ evlilik yapmēĸtēr. Oĵlu Kemal Poyrazôēn naklettiĵine gºre Mikd©d Efendi 

ilk evliliĵini vef©t eden amcasēnēn hanēmē Hatice ile yapmēĸtēr. Ahmed Mikdâd 

Efendiônin kēzē H©lide Suatôēn (1913-1987) torunu Belir Bulut Hanēmefendi, 

yaptēĵēmēz gºr¿ĸmede anneannesi H©lide Suat Hanēmôdan naklen bu evliliĵin 

sebebini ĸºyle a­ēklamēĸtēr: ñAmcasē Bekir Aĵa, hastalanmēĸ ve vef©tēndan hemen 

ºnce yeĵeni Mikd©d Efendiôye bir mektup bērakmēĸtēr. Bu mektupta vef©tēndan sonra 

karēsē Haticeônin baĸka biriyle evlenmesine rēz©sēnēn olmadēĵēnē, ©ilede baĸka erkek 

de olmadēĵēndan vef©tēndan sonra karēsēyla kendisinin (Ahmed Mikd©d Efendiônin) 

evlenmesini arzu ettiĵini bildirmiĸtir.ò
212

 Mikd©d Efendi de Divriĵiôye tekrar 

dºnd¿ĵ¿nde amcasēnēn vefatēnē ºĵrenmiĸ ve bu mektubu emir telakki ederek ilk 

evliliĵini yaĸ­a da kendinden b¿y¿k olan Hatice Hanēm ile bºylece yapmēĸtēr. Evlilik  

tarihi tam olarak belli olmamakla birlikte Mikdâd Efendi Ķstanbulôdan s¿rg¿n edilip 

Divriĵiôye geldikten sonra olduĵuna göre 1898-1899 arasēnda bir tarihte olmalēdēr. 

Bu ilk evliliĵinden Naciye isminde bir kēzē olmuĸtur Mikd©d Efendiônin. Ķlk karēsē 

Hatice Hanēm, Erzincanôa geldikten kēsa bir s¿re sonra vef©t etmiĸtir. (1900-1901) 

Mikd©d Efendi, Hatice Hanēmôēn vef©tēndan hemen sonra Naime adlē bir 

kēzla ikinci evliliĵini yapmēĸtēr(1900-1901). Yine Belir Bulut Hanēmefendiônin 

anneannesinden naklettiĵi bilgilere göre Mikdâd Efendi, Erzincanôēn ºnde gelen 

ailelerinden birinin kēzē olan Naime Hanēmôē gºrm¿ĸ ve beĵenmiĸtir. Ardēndan 

Naime Hanēm, Mikd©d Efendi için istenmiĸ; fakat kēzēn ailesi bu evliliĵi uygun 

gºrmemiĸtir. Sebep olarak da Mikd©d Efendiônin Erzincanôa s¿rg¿n olarak gelmiĸ 

olmasē ve bu vasfēyla duyulan kötü nâmē gºsterilmiĸtir. Ailenin reddetmesine 

raĵmen, Naime Hanēm bilâhare kaçarak Mikdâd Efendi ile evlenmiĸtir. Naime 

Hanēmôēn ailesi bu durumu kabullenmeyerek peĸlerine d¿ĸm¿ĸ; lakin etraftan 

Mikdâd Efendiônin sevenleri araya girince aile, karē-kocayē kendi h©line bērakarak bu 

davadan vazge­miĸtir. Ancak ailenin, vazge­miĸ gºr¿nmekle birlikte, ºfkesi hi­bir 

zaman dinmemiĸtir; zira yirmi yēlē aĸkēn bir evlilik sonunda 1922ôde Naime Hanēm 

vefât edince annesi gelerek Mikdâd Efendiôye ñkēzēm ºld¿, bari torunlarēmē bana 

                                                           
212

 Belir Bulut Hanēmefendi ile 03/04/2020 tarihinde yaptēĵēmēz telefon gºr¿ĸmesi. 
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verò demiĸ ve ­ocuklarē alēp gºt¿rmek istemiĸtir. Mikd©d Efendi bu talebi geri 

­evirince bir daha da gºr¿ĸmemiĸlerdir.
213

 Mikd©d Efendiônin bu evliliĵinden ¿­ kēzē 

beĸ oĵlu olmuĸtur. 

Ahmed Mikd©d Efendi, Naime Hanēmôla evliyken 1911 veya 1912ôde 

¿­¿nc¿ evliliĵini Cemile Hanēm ile yapmēĸtēr. Yani 1922ôde Naime Hanēm vefât 

edene kadar aĸaĵē yukarē on yēl boyunca Mikdâd Efendi iki hanēmē da nikâhēnda 

tutmuĸtur. Hicrî 1332 (m. 1916) tarihli 1 Nolu Erzincan ķerôiyye Siciliôndeki 

kayētlara gºre son karēsē Cemile Hanēm ile Mikd©d Efendi arasēnda iki hanēmla evli 

olmanēn getirdiĵi bazē anlaĸmazlēklar da zuh¾r etmiĸtir. Bu anlaĸmazlēklar 

neticesinde Cemile Hanēm zevci Ahmed Mikd©d Efendiôyi dava etmiĸ ve 12 

Muharrem 1333/30 Kasēm 1914 tarihinde mahkeme huzurunda karē-koca bir araya 

gelmiĸtir. Buradaki ifadesinde Cemile Hanēm, Mikd©d Efendiônin kendisini ve k¿­¿k 

kēzē Ayiĸe Fevziyeôyi 8 ay evvel baba evine gºnderdiĵini ve ihtiya­ sahibi olmalarēna 

raĵmen nafakalarēnē temin etmediĵini; ayrēca fizîkî ĸartlarē yetersiz olmasēna raĵmen 

kendisini diĵer karēsē ile aynē h©nede isk©n ettiĵini ĸik©yet mevzuu etmiĸtir. Bu 

ĸikayetlerini bey©n eden Cem´le Hanēmôēn Mikd©d Efendiôden talepleri ise kendisine 

ve kēzēna yetecek kadar nafaka vermesi ve kendilerini bir mesken-i ĸerô´de
214

 iskân 

ettirmesidir. Cem´le Hanēmôēn bu iddia ve talepleri karĸēsēnda Ahmed Mikd©d 

Efendi, karēsēnēn mesken-i ĸerô´ye, yani evine gelip kocasēna it©at etmediĵi h©lde 

nafakasēnē teminden geri duracaĵēnē bildirerek bu fiilinde haklē olduĵu iddiasēnda 

bulunmuĸtur. Bunun ¿zerine Cemile Hanēm, bahsi ge­en h©nenin mesken-i ĸerô´ 

olmadēĵēnē iddia etmiĸtir. Hasēlēkel©m mesele isk©n olunmak istenen evin mesken-i 

ĸerô´ olup olmadēĵē meselesinde d¿ĵ¿mlenince mahkeme tarafēndan ķerôiyye K©tibi 

¥mer Lutfi Efendi h©nenin keĸfi i­in gºrevlendirilmiĸtir. Ayrēca Cemile Hanēm ve 

kēzēnēn ihtiya­larē gºz ºn¿ne alēnarak evin keĸfine kadar g¿nl¿k altē kuruĸ nafaka 

baĵlanmasē takdir olunmuĸtur. 
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 Belir Bulut, 03/04/2020 tarihli telefon gºr¿ĸmesi. 
214

 Mesken-i ķerô´, huk¾k´ bir ēstēlah olarak ñhukûken ev kabul edilebilecek meskenò manasēna 

gelmektedir. Mesken-i ĸerô´, zevcin zevcesine tahs´s edeceĵi mek©ndēr ki n©sēn ve ºrf ve âdetin 

ihtil©fēyla muhtelif olur. Mesel© zevce-i mûsire-i ĸer´fe i­¿n m¿stakillen h©ne tahs´s edilmek l©zēm 

geleceĵi gibi m¿tevassētuôl-h©l zevce hakkēnda dahi maôa mur©fēk yani beyt-i hel© ve matbahēyla 

beraber müstakil kilidi bulunan oda tahsîs edilmek l©zēm gel¿r. Fakat zevce-i fak´reye hel© ve matbahē 

m¿ĸterek kilidi bulunan bir oda mesken-i ĸerô´ olabil¿r. [Ahmet Akgündüz, Osmanlē Tarih ve Huk¾k 

Istēl©hlarē K©m¾su, (Ķstanbul: Osmanlē Araĸtērmalarē Vakfē, 2018), s. 827.] 



106 

 

Ahmed Mikd©d Efendiônin S©lihiye Mahallesiôndeki evindeki keĸif de ilk 

celseden bir veya iki g¿n sonra yapēlmēĸtēr. Sâlihiye Mahallesi muhtarē ile imamēnēn 

da hazēr bulunduĵu keĸifte evin durumu ĸºyle tarif edilmiĸtir: ¦st katta kapē, kilit  ve 

anahtarlarē ayrē iki oda; alt katta ise kiler ve mutfak mevcuttur; ayrēca avlu, ahēr ve 

bitiĸiĵinde bir hela vardēr. Evdeki eĸy©lar ise bir soba ile asl´ ve zar¾r´ ihtiya­larē 

karĸēlamaya k©f´ lev©zēm ĸeklinde tespit edilmiĸtir. Netice olarak keĸfe gelen k©tibin 

ve hazēr bulunanlarēn kanaati bu meskenin Cemile Hanēmôēn iddiasēnēn aksine 

ñmesken-i ĸerô´ò olduĵu yºn¿ndedir. Daha a­ēk bir ifadeyle bu h©nede iki ayrē oda ile 

yeterli eĸy©nēn mevcudiyetinin iki hanēmē isk©n ettirmeye m¿s©it olduĵu keĸif 

zaptēna kaydedilmiĸtir. 

Yaklaĸēk iki ay sonra mahkeme huzûrunda tekrar bir araya gelinmiĸtir. 

Hânenin mesken-i ĸerô´ olduĵu takdir olunduktan sonra Cemile Hanēmôa toplam on 

iki kuruĸ eden birikmiĸ nafaka bedelini talep edip etmediĵi sorulmuĸtur. Cemile 

Hanēm ise bu bedelden hi­bir ĸey talep etmediĵini, Mikd©d Efendiônin de haklēlēĵēnē 

kabul ettiĵini bildirmiĸtir. Mahkeme kadēsē da Cemile Hanēmôē kocasēnēn huk¾kuna 

ri©yetle evine dºnerek eĸine it©at etmesi hus¾sunda ikaz etmiĸ ve davayē 

neticelendirmiĸtir. Bu s¾retle on ayē aĸkēn bir s¿re devam eden anlaĸmazlēk 

mahkemede ­ºz¿lm¿ĸt¿r.
215

 Naime Hanēmôēn 1922ôde vef©tēyla Cemile Hanēm, 
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 Hicr´ 1332 yēlēna ait 1 nolu Erzincan ķerôiyye Siciliôndeki kayētlar ĸºyledir:  

*Medine-i Erzincanôēn Dana Mahallesiônde s©kine z©tē zeyl-i zabētta muharrer¿ôl-esâmî kimesnelerin 

taôrifleriyle maôrife Cem´le H©tun ibnete Mahm¾d bin óAli Erzincan Liv© mahkemesinde meclis-i 

ĸerô´mizde S©lihiye Mahallesiônde s©kin Divrikli Hoca Ahmed Mikd©d Efendi ibn-i óAbdullah bin 

Mikdâd muvâcehe-i daôv© eyledi: Ben iki bin beĸ y¿z bir gur¾ĸ mehr-i müeccel ile iĸbu h©zēr-biôl-

meclis Hoca Ahmed Mikd©d Efendiônin zevce-i menkûhe-i medhûlün-bih©sē olup m¾mâileyhin 

fir©ĸēndan h©sēla ve benden m¿tevellide saĵ´re kēzēm óĄyiĸe Fevziyeôyi sekiz m©h mukaddem 

nezdimden ­ēkarēp v©lidem h©nesine gºndererek t©r´h-i mezk¾rdan ĸimdiye kadar benimle saĵ´re 

kēzēm óĄyiĸe Fevziyeôye nafaka cinsinden dahi nesne vermediĵinden ve ben ve saĵ´re kēzēm mezb¾re 

dahi nafaka ve kisve-bah©ya eĸedd-i ihtiy©c ile muht©clar olduĵumuzdan ve m¾m©ileyhin diĵer 

zevcesi olup ikimizi bir h©nede isk©n eylediĵinden zevcesi benimle saĵ´re kēzē kadr-i maôr¾f nafaka ve 

kisve-bah© iôt© etmesini ve ayrēca bir mesken-i ĸerô´de beni isk©n etdirmesini daôva eyledi.  

*Müddeâ-aleyh m¾m©ileyh Ahmed Mikd©d Efendi dahi cev©bēnda mezb¾re Cem´le Hanēm ber-vech-i 

muharrer zevce-i menkûha-i medhûlün-bih©sē olduĵunu ikr©r ve iôtir©f edip ancak mezb¾reye tahs´s 

etmiĸ olduĵu mesken-i ĸerô´ye gelip it©ôat etmediĵi cihetle cez©-yē ihtib©sē olan nafaka kisveden 

imtin©ô ederim dey¿ cev©b vermekle ne diyeceĵi mezb¾reden suô©l olundukda m¾m©ileyh© mezb¾re 

cev©bēnda mezk¾r h©ne mesken-i ĸerô´ olmadēĵēnē bey©n eyledi. 12 Muharrem 1333  

*Müddeâ-aleyh ir©ôe eyledigi hane mesken-i ĸerô´ olmaĵa s©lih olup olmadēĵēnēn biôl-muô©yene 

maôrifet-i ĸerôile keĸf olunmasē zēmnēnda ĸerôiyye katibi ó¥mer Lutfi Efendiôye tevdiô olunarak 

mesken-i ĸerô´nin ir©ôesine kadar be-her-yevm zevce-i mezb¾re ile saĵ´re-i mezb¾renin inf©kēna 

altēĸar gur¾ĸ nafaka taraf-ē ĸerôce farz ve takd´r olunmuĸtur. 12 minh.  

*Medîne-i Erzincanôēn S©lihiye Mahallesiônde s©kin Divrikli Hoca Ahmed Mikd©d Efendi ibn-i 

óAbdullahôēn zevce-i menkûha-i medhûlün-bih©sē g©ôib óaniôl-mahalli Dana Mahallesiônde s©kine 
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Mikd©d Efendiônin tek eĸi olarak kalmēĸtēr. 1939ôdaki depremde Mikd©d Efendi ile 

vef©t edenler arasēnda Cemile Hanēm da vardēr. Bu evlilik vefâtlarēna kadar 27-28 yēl 

sürm¿ĸt¿r. ¦­¿nc¿ eĸi Cemile Hanēmôdan da ¿­ evl©dē olmuĸtur. Cemile Hanēm son 

eĸi olmasē hasebiyle Mikd©d Efendiônin diĵer iki eĸinden olan dokuz ­ocuĵuna da 

annelik yapmak durumunda kalmēĸtēr. Belir Bulut Hanēmôēn Mikd©d Efendiônin kēzē 

olan anneannesinden dinlediklerine gºre Cemile Hanēm bu ­ocuklara hi­bir zaman 

¿veylik hissi yaĸatmamēĸ; ºnceki eĸlerinden olan ­ocuklarē kendi evlatlarēndan 

ayērmamēĸtēr. Belir Hanēm, anneannesinin Cemile Hanēmôē d©ima hayērla y©d ettiĵini 

ifade etmiĸtir.
216

  

Zikrettiĵimiz bu bilgilere göre Mikdâd Efendiônin ¿­ eĸinden on iki evl©dē 

olmuĸtur. Fakat 1935ôte yazdēĵē bir ĸiire gºre o tarihte hayatta olan on ­ocuĵu 

vardēr.
217

 Bu tarihten ºnce vef©t ettiĵi anlaĸēlan iki ­ocuĵundan biri Özdemir 

                                                                                                                                                                     
Cem´le Hatun ibnete Mahm¾d tarafēndan m¾m©ileyh Ahmed Mikd©d Efendiônin zevce-i ©harē ile 

maôan isk©n ve imtiz©c gayri k©bil olup ayrēca bir mesken-i ĸerô´ ted©rikiyle inf©k ve iks© edilmesinin 

taleb ve iddi©sēyla m¾m©ileyh Ahmed Mikd©d Efendi tarafēndan dahi zevce-i mezbûre Cemîle Hatun 

i­¿n tahs´s ve ir©ôe olunan menzil mesken-i ĸerô´ye s©lih olup olmadēĵēnēn mahallinde keĸf ve 

muô©yenesi­¿n kēbel-i ĸerô-i ĸer´fden meôz¾nen biôl-iltimâs irsâl ve mûmâileyh Ahmed Mikdâd 

Efendiônin menziline varēlēp mahalle-i mezk¾re im©mē H©fēz Mustaf© Efendi ibn-i Hacē Edhem ve 

muhtar ve m¿tek©ôid Hacē Ķsm©ôil Efendi ibn-i Mustaf© Hul¾s´ h©zēran olduklarē h©lde m¾m©ileyh 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ber-vech-i muharrer ir©ôe ve tahs´s eylediĵi menzil baôdel-keĸf veôl-

muô©yene m¾m©ileyh Ahmed Mikd©d Efendiônin zevce-i uhr©sē s©kine olduĵu menzilden m©-ôad© 

mahalle-i mezk¾rede v©kiô galk ve mift©hē m¿stakil ve birbirine muttasēl fevk©n´ iki oda ve kilar ve 

matbahē taht©n´, ahur ve havlē ve ittis©linde hel©yē m¿ĸtemil ve kavm-ē s©lih mey©nēnda ted©rik ve 

ittih©z edilen bir b©b menzil mezb¾re Cem´le Hatunun isk©nēna s©lih mesken-i ĸerô´ olup der¾nunda 

dahi mefr¾ĸ©t ve soba ve hav©ic-i asliye ve lev©zēm-ē zar¾riye tehyiôe ihz©r edildiĵi m¿ĸ©hede olmaĵēn 

zabt ve iml© olundu. 12 Muharrem 1333 ve 18 Teĸrin-i Sani 1330  

Mevla ķerôiyye Serk©tibi ¥mer L¿tfiïH©zēr-ē m¾m©ileyh Ķmam H©fēz Mustafa EfendiïH©zēr-ē 

m¾m©ileyh Muhtar Hacē Ķsm©il Efendi-Muhzēr Ąkif Efendi  

*Tarafeynden elyevm vürûd eden ve zâtē maôrife olan mezb¾re Cem´le Hatun ile m¾m©ileyh Ahmed 

Mikd©d Efendiler h©zēr-biôl-meclis olarak m¾m©ileyh Ahmed Efendi tarafēndan ir©ôe olunup taraf-ē 

ĸerôce keĸf olunan menzil-i mezkûrenin iskâna sâlih mesken-i ĸerô olduĵu tasv´b ve tahk´k edilip t©r´h-

i zabtdan iôtib©ren mesken-i ĸerô´nin baôdeôl-ir©ôe keĸfiyle tahkѯkine kadar kēbel-i ĸerô-i ĸer´fden farz 

ve takdîr buyrulan be-her-yevm altēĸar gur¾ĸdan yevm´ on iki gur¾ĸ nafaka-bah©nēn taleb ve iddia 

eylemesi suô©l olundukda nafaka-i mukaddere-i mezkûreden bir habbe ve bir nesne taleb ve iddia 

etmeyip m¾m©ileyh Ahmed Mikd©d Efendiônin zimmetini ibr© eylediĵini bey©n ve if©de etdikden sonra 

mezkûr mesken-i ĸerô´nin isk©na s©lih olduĵunu taôyin etmegin m¾cibince zevci m¾m©ileyh Ahmed 

Mikdâd Efendi ile menzil -i mezk¾ra nakl ve maôan s©kine olup zevcine it©ôat ve inkēy©da ve huk¾k-ē 

zevciyyete riô©yete mezb¾re Cem´le Hatunôa tenbih olunduĵu... 17 K©n¾nus©n´ 330 ve 15 Rebiôulevvel 

333 Zevc-i mûmâileyh Ahmed Mikdâd - Zevce-i mezbûre Cemîle [Hicrî 1332/m. 1916 tarihli 1 nolu 

Erzincan ķerôiyye Sicili, vr. 7-8; Karĸēlaĸtērmak i­in bk. Sema Gºkbayēr, ñOsmanlē Hukuk Sisteminde 

Fēkhēn Belirleyiciliĵi Erzincan ķerôiyye Sicilleri Evlenme Boĸanma Kayētlarē ¥rneĵiò, (y¿ksek lisans 

tezi), Erzincan Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 2013, s. 52-54.] 
216

 03/04/2020 tarihinde yaptēĵēmēz gºr¿ĸme. 
217

 Mikd©d Efendiônin ñBabamaò baĸlēklē ĸiirinin ilgili dºrtl¿ĵ¿ ĸºyledir:  

Diledim beraber alēp getirem 

Hayatta on torun sana yetirem 
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Cev©dôdēr. Bu evl©dē, 1931 senesinin ilk aylarēnda Erzincanôda vef©t etmiĸtir.
218

 

Diĵer evl©dē ise tespit edilememiĸtir. 

Ķlk Eĸi Haticeôden Naciye adēnda bir kēzē olmuĸtur Mikd©d Efendiônin. 

Ķkinci eĸi Naimeôden olduĵunu bildiĵimiz çocuklarē ise Kemal, Abdülhâdi ve Hâlide 

Suatôtēr. Kemal Poyraz, babasēnēn ifadesine gºre 1906 civarēnda doĵmuĸ olmalēdēr.
219

 

Ķbrahim Aslanoĵluônun eserinde zikretmesine göre de jandarma baĸgediklisidir.
220

 

Mikdâd Efendi, oĵlu Kemalôin de ĸiir yazdēĵēnē Ozanlar adlē eserinde ĸºyle 

bildirmektedir: 

Kemâl Miktat g¿zel yazmakta eĸô©r 

Evet onda derince duygular var 

Benim oĵlum Kemâlôin fikri fevv©r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde
221

 

                                                                                                                                                                     
Onlarē toplayēp armaĵan verem 

Oĵullar gelmedi kēz bulamadēm (ķiirin tamamē i­in bk. ķiirler/14) 
218

 Ahmed Mikd©d Efendiônin oĵlunun vef©tēnē bildirdiĵi dilek­esi ĸºyledir: 

Diy©net Ķĸleri Reisliĵi Y¿ksek Huz¾runa Maór¾zdur 

Maól¾m-ē s©m´leri olmak ¿zere bir seneden beri vaz´fe uĵrunda yorulmak ve o yolda diyâr-ē gurbete 

d¿ĸmek evl©d u ó©ôilemden mehc¾r ve munkatēó bir h©lde yaĸamak dolayēsēyla sef©lete d¿ĸmek 

y¿z¿nden óhayli bir taó©d´-i dim©ĵiyyeye uĵradēm. Ben ĸu h©l ve vazóiyyetde iken oĵlum ¥zdemir 

Cev©dôēn vef©tēnē haber aldēm. Erzincanôda sayfiyyemin div©rē delinmekle orada bērakēlmēĸ olan 

baózē eĸy©mēzēn sirkatin iĸitdim. Bundan baĸka h©len Artvinôde bulunan ó©ôilemi oradan getirtmek 

mecb¾riyyetindeyim. Diĵer efr©d-ē ó©ôilemle beraber bu senelik Erzincanôda ikǕmet etdireceĵim. Artēk 

ĸu mikd©r bir zam©n-ē istir©hata ­ok muht©cēm her zam©n hakkēmda ibz©l buyrēlan ©tēfet-i 

devletlerinden niy©zēm budur ki d´n´-zir©ó´-iktis©d´ v©azlarēmdan bir kēsmēnē da Erzincanôda yapmak 

ve biôl-ves´le sayfiyyeye m¿nhasēr iĸlerimi gºrmek ve mekteblerin taót´l m¿ddetini orada geçirmek 

¿zere meôz¾niyyetime merhamet ve m¿s©óade buyrulmasēnē niy©z ve istirham eylerim efendim. 

Bayburt V©óizi A. Mikd©d (8/4/1931) 
219

 Mikd©d Efendi, 22 Aralēk 1911ôde Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb adlē eserini 

yazarken oĵlunun hen¿z beĸ yaĸēna eriĸmiĸ olduĵunu ifade etmiĸtir. Buna gºre Kemal Poyraz 1906 

civarēnda doĵmuĸtur. H©kez© mezar taĸēnda da doĵum tarihi hicr´ 1324 olarak kaydedilmiĸtir. (Ahmed 

Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, s. 19.) 
220

 Ķbrahim Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, 61. 

Bu cih©d mesleĵidir, s©likini ĸ©d eyler 

Anē medh eyleyerek ĸ©nēnē Kurô©n sºyler 

Ana d©hil olanēn kadri b¿y¿kd¿r her dem 

Oĵlē óaskerde kalan baĸka ĸerefler nôeyler 

Cümle ashâb-ē kir©m etdi cih©dē birden 

O yola girdi b¿t¿n hep yiĵitler iyiler (A. Mikdâd, Tevhîd-i Kâinât, s. 66.) Ahmed Mikdâd Efendi, bu 

bendde ifade ettiĵi ¿zere oĵlu Kemal Poyrazôē askerlik mesleĵine d©hil etmiĸ ve kendi ifadesiyle 

b¿y¿k bir ĸeref elde etmiĸtir. Muhtemelen asker´ r¿ĸdiyede uzun yēllar hocalēk yapmēĸ olmasē da bu 

hususta etkili olmuĸtur. 
221

 A. Miktat Poyraz, Ozanlar, s. 14. 
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Erzincan Terzi Baba Kabristanēônda annesi Naime Hanēm ve babasē Ahmed 

Mikdâd Efendi ile yan yana medfûn bulunan Yahya Kemal Poyraz mezar kitabesinde 

yazēlana göre 08.07.1966ôda vef©t etmiĸtir.
222

 Ailenin yaĸayan mensuplarēndan Belir 

Bulut Hanēmefendiônin verdiĵi bilgiye gºre Naime Hanēmôdan doĵma diĵer kardeĸ 

Abd¿lh©di Poyraz da 1983ôte Ankaraôda
 
vef©t etmiĸtir.

223
 1913ôte doĵan kēzē Hâlide 

Suat ise Erzincanôēn önemli bir ailesine mensup olan Ebubekir Sētkē Ķliktekin ile 

evlenmiĸtir. Mikd©d Efendiônin kēzēndan ¿­ torunu olmuĸtur. Bunlar Y¿ksel, Aysel 

ve G¿rsel Ķliktekinôdir. Halide Suat Ķliktekin 04/02/1987ôde Ankaraôda vef©t etmiĸtir. 

Mikdâd Efendi, 30/3/1935 tarihinde kēzē H©lide Suat [Ķliktekin] için bir ĸiir yazmēĸtēr. 

Bir mektuba ek olarak gönderildiĵi anlaĸēlan ĸiirin ilk kētasē ĸºyledir: 

Uyanēr kalkarēm sabahtan erken 

Ķ­imde sēzē var bakarēm Suad 

Kalbimi haĸlayan bu nedir derken 

Iĸēĵē yakarēm bakarēm Suad
224

 

Ahmed Mikdâd Efendi, Ozanlar adlē eserinde annesini, oĵlu Kemal 

Poyrazôē ĸairlikleri hus¾siyetiyle zikrettiĵi gibi kēzē H©lide Suatôē da zikretmiĸtir: 

Suâtôēn nazmēnē gºrd¿m g¿zeldir 

O da vezninde manalar düzeldir 

Benim ĸu kēzlarēm ĸiôri d¿zeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde
225

 

Bu dºrtl¿kten anlaĸēlana gºre Ahmed Mikd©d Efendiônin annesi, oĵlu ve kēzē 

Hâlideôden baĸka diĵer kēzlarēndan da ĸiire merakē olanlar mevcuttur. 

Belir Bulut Hanēmefendi, anneannesi H©lide Suat Ķliktekin ile dayēlarē 

Kemal ve Abdülhâdi Poyraz dēĸēnda t¿m kardeĸlerin babalarē Mikd©d Efendi ve 

anneleri Cemile Hanēm ile birlikte 1939 depreminde vefât ettiklerini bildirmiĸtir. Bu 

                                                           
222

 Mezar taĸēnēn fotoĵrafē i­in bk. ñFotoĵraf Alb¿m¿ò 
223

 07/04/2020 tarihli gºr¿ĸme. 
224

 ķiirin tamamē i­in bk. ñķiirleriò. H©lide Suat Ķliktekin hakkēndaki bilgiler torunu Dara Tan 

Beyefendiôden alēnmēĸtēr. (30/03/2020ôde yaptēĵēmēz telefon gºr¿ĸmesi.) Ayrēca Mikd©d Efendiônin 

kēzē i­in yazdēĵē bu ĸiir de Dara Beyefendiônin ĸahs´ arĸivindedir. Verdikleri kēymetli bilgiler ile ĸiiri 

bize ulaĸtērmak l¿tfunda bulunduklarē i­in kendilerine m¿teĸekkiriz. 
225

 A. Miktat Poyraz, Ozanlar, s. 33. 
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dºrt kardeĸin ¿­¿ Cemile Hanēmôdan olan ikiz kēzlarē ile bir oĵludur. Bu ikiz kēzlar 

da hen¿z on dºrt yaĸēndadēr. Diĵer ­ocuk ise ºnceki hanēmēndan olan kēzēdēr. Bu acē 

h©dise karĸēsēnda anneannesi H©lide Suatôēn ñBen bir gecede b¿t¿n ailemi 

kaybettimò dediĵini de nakletmiĸtir Belir Hanēm. Depremden sonra aileden bu üç 

kardeĸ dēĸēnda kimse kalmamēĸtēr. H©lide Suat, Samsunôda evli olduĵundan, diĵer iki 

kardeĸ de memûriyet sebebiyle ĸehir dēĸēnda bulunduĵundan canlarēnē 

kurtarmēĸlardēr.
226

 

Mikd©d Efendiônin on iki çocuĵundan yedisinin ismi tespit edilebilmiĸtir: 

Nâciye, Kemâl, Hâlide Suat, Abdülhâdî,
227

 Özdemir Cevâd, Âyiĸe Fevziye ve 

Bedrettin. On iki evl©dē olduĵunu oĵlunun ifadesiyle bildiĵimiz Mikd©d Efendiônin 

daha ºnceden vef©t ettiĵini sandēĵēmēz diĵer ­ocuklarēnēn isimleri tespit 

edilememiĸtir. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin aile hayatēndan ve bilhassa ­ocuklarēndan 

bahsederken dile getirilmesi gereken bir mühim kaynak Feryâd-ē Dehĸet-engiz der-

Hakk-ē Trablusgarb adlē eseridir. Bu eser Trablusgarp Savaĸē sonrasē vatan sevgisi ve 

hamiyet fikri ile cihat, vatan savunmasē, birlik/beraberlik gibi hususlarēn ele alēndēĵē 

bir manzûme hüviyetindedir. Fakat bununla birlikte ñNid©ò baĸlēĵēnē taĸēyan son 

bölümde Mikdâd Efendi, hen¿z beĸ yaĸēndaki oĵlu Kemalôe genel muhtevâdan 

kopmaksēzēn nasihatlerde bulunmaktadēr. Ayrēca bu yazdēklarēnēn Kem©lôin ĸahsēnda 

t¿m vatan evl©dēna hitap ettiĵini de ifade etmiĸtir.  

Sana ey nûr-ē hay©tēm veledim Yahy© Kem©l 

Bunu yazmakla ĸu tarz-ile buyurdum ikmâl 

Hele sen beĸ yaĸēna ĸimdi eriĸdin ancak 

Bunu evlâd-ē vatan n©mēna yazdēm el-hak 

Beyitleri ile baĸlayan ñNid©ò baĸlēklē bºl¿m¿n son kēsmē ĸºyledir: 

                                                           
226

 03/04/2020ôde yaptēĵēmēz gºr¿ĸme. 
227

 Ahmed Mikd©d Efendiônin oĵlu Abd¿lh©d´ Bey bir tarihte, Erzincan emekli v©izi Ali K¿­¿kerôe 

(d. 1935) Ķbrahim b. Mehmed el-Kemâhî el-¦sk¿b¿rd´ônin el yazmasē Kas´de-i B¿rde ĸerhini hediye 

etmiĸtir. [¥mer Menekĸe, Kemah Alimleri, (Ķstanbul: y.y., 1996), s. 49.] 



111 

 

Sana hürmet edene et ebedî incitme 

Seni zemm eyleyeni sen de görüp zemm etme 

Seni Mevl©ôya em©net ediverdim ebedî  

Kalayēm ben de rēz©sēyla onun tek vahd´ 

Pederin Ahmed Mikdâdôa kulak ver ne diyor 

Ķĸte ikm©l-i mebâhisle sözü hatm ediyor
228

 

Bu nasihatlerin i­inde dikkat ­eken noktalardan birisi ĸ©irliĵin b¿y¿k ĸeref 

olduĵu ifadesidir. Oĵlunun da ĸiirle uĵraĸmasēnē, ĸair olmasēnē istemiĸtir Ahmed 

Mikdâd Efendi. ¢ocuklarē da onun bu arzusuna uymuĸlar ve ĸiirle iĸtig©l etmiĸlerdir. 

Bir baĸka m¿him husus ise, esasen daha ziy©de Mikd©d Efendiônin ĸahsiyetine d©ir 

olmakla birlikte, oĵluna yaptēĵē devlete sad©katle hizmet etme, sultana çok hürmet 

etme nasihatēdēr. Mikd©d Efendiônin baĸēndan ge­en s¿rg¿n gibi hadiselere raĵmen 

devletine hizmetten ve sultana hürmetten vazge­mediĵi; evlatlarēnē da bu 

hassasiyetle yetiĸtirmeye gayret ettiĵi anlaĸēlmaktadēr. 

T¿m bu misallerden hareketle Ahmed Mikd©d Efendiônin evlatlarēna 

ziy©desiyle d¿ĸk¿n bir baba olduĵunu ifade edebiliriz. Bu bahiste Mikd©d Efendiônin 

ñevl©dēn derdi bile g¿zeldirò veciz c¿mlesini sēklēkla tekrar ettiĵini de bilmekte fayda 

vardēr.
229

  

                                                           
228

 A. Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, s. 19-21. 
229

 Belir Bulut Hanēmefendiôden naklen (08/04/2020 tarihli gºr¿ĸme.) 
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1.12. ¢aĵdaĸē olan Ąlimlerle M¿n©sebetleri 

Ahmed Mikdâd Efendi, medresedeki tahsil devresinden itibâren ilim 

­evrelerinden uzak kalmamaya ­alēĸmēĸtēr. Daha ºnceki bºl¿mlerde ifade ettiĵimiz 

gibi Ķstanbulôdan s¿rg¿n edilmiĸ ve tahsili yarēm kalmēĸ; fakat sonraki dºnemde 

bulduĵu ilk fērsatla Ķstanbulôa giderek ilim halkalarēna d©hil olmuĸ ve icazetini 

almēĸtēr. Talebelik yºn¿yle tahsile, ilme ve ulem©ya bºyle bir kēymet verirken, bir 

©lim olarak da elinden geldiĵi nisbette talebeye, halka hizmette bulunmuĸtur. Bunun 

en g¿zel mis©li de s¿rg¿n olarak giderek memuriyete baĸladēĵē Erzincanôda bir 

yandan talebe yetiĸtirirken bir yandan da gece dersleri vererek halka, ilim 

meraklēlarēna hizmet etmesidir. Bu sûretle tahsili mektebe hapsetmeyerek, bir nevi 

halka a­ēk eĵitim ºĵretim faaliyetlerinde bulunmuĸtur Mikd©d Efendi. Erzincanôda 

bu gibi gayretlerle adēnē duyurmuĸ olmasē hasebiyle ĸehrin ileri gelenleri tarafēndan 

da itibâr gºrm¿ĸt¿r. Bilhassa devrindeki Erzincan ulem©sē ile ortak meclislerde 

bulunmuĸ; bu t¿rl¿ meclislere m¿d©vemet etmiĸtir. 

Mikd©d Efendiônin ­aĵdaĸē olan ©limlere baktēĵēmēzda ºzellikle birka­ 

ismin ºne ­ēktēĵē gºr¿lmektedir. Bunlar ¢ermeli Hoca namēyla bilinen Mustafa 

Efendi (1840-1935) ile Müftü Osman Fevzi Efendi (1862-1939)ôdir.
230

 Osman Fevzi 

Efendi, mebusluk vazifeleri ile Erzincan dēĸēnda ­ok­a bulunmuĸ olmasē hasebiyle 

¢ermeli Hoca ile Mikd©d Efendi kadar halk arasēnda tanēnmēĸ deĵildi. Bu hususta, 

ĸapka devriminden sonra tepkileri yumuĸatmak maksadēyla Mikd©d Efendi ile 

¢ermeli Hocaônēn vazifelendirilmiĸ olduĵunu da hatērlamak gerekir. 

Ahmed Mikd©d Efendi, Erzincan ĸehrinin ºnde gelen hocalarēnēn yanēnda 

bir vesile ile yine devrinin mühim âlimlerinden olan Bediüzzaman Said Nursî (ö. 

1960) ile de m¿l©k´ olmuĸtur. Bu gºr¿ĸmeyi, mecliste hazēr bulunan Bekir Sēdkē 
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 ¢ermeli Hoca hakkēnda daha ºnceki sayfalarda bilgi verilmiĸtir. bk. s. 72 dipnot. 

M¿ft¿ Osman Fevzi Efendi: Erzincanôēn ºnde gelen s¿lalelerinden Top­uoĵullarēôna mensuptur. 

1862ôde Erzincanôda doĵmuĸtur. Babasē Hoca Hacē Mehmed Sēddēk Efendiôden ve baĸka ©limlerden 

ders okuyarak icazet almēĸtēr. 1884 yēlēnda Erzincan M¿ft¿l¿ĵ¿ vazifesine tayin edilmiĸtir. 1908-1912 

arasēnda Erzincan Livasē Mebusu olarak gºrev yapmēĸtēr. Erzurum Kongresiônde bulunmuĸ; 1920ôde 

de milletvekili se­ilerek meclise girmiĸtir. 1926ôda m¿ft¿l¿kten emekli olmuĸtur. 1939ôda depremden 

bir g¿n ºnce vef©t etmiĸtir. Terzi Baba Kabristanēônda medf¾ndur. (Akēn, Ge­miĸten Cumhuriyete 

Unutulmayan Erzincanlēlar, s. 84-87.) Ayrēca son devir Erzincan ulem©sē hakkēnda bk. Aynē eser, s. 

69-90; Kaya, Erzincanlē Son Devir Osmanlē Ulem©sē, Erzincan 2017.) 
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Dokgºzô¿n (1864-1949) oĵlu Hasan Dokgºz (d. 1925) babasēndan naklen ĸºyle 

aktarmēĸtēr: 

Bedi¿zzaman'ēn ziyareti sērasēnda babam, Zeki Paĸa'nēn Baĸ­avuĸu 

olarak orada hizmet ediyormuĸ. Ramazanôa denk gemiĸ bu ziyaret. 

Babam bana ĸºyle anlatmēĸtē: 

Bedi¿zzaman'ē Zeki Paĸa davet etti Erzincan'a. Zeki Paĸa bana 

dedi ki: Aĸ­ēya sºyle ĸu ĸu yemekleri yapsēn... Ben de gittim 

sºyledim, o yemekler hazērlandē. Ramazan ayēydē, iftara az vakit 

kalmēĸtē. Ķftar sofrasēndayēz, saate bakēldē, vakit yakēn. Orada 

Erzincan'da bulunan ulema da vardē meĸayih de... 

Oru­ a­ma mevzuunda, ºnce namazē mē kēlalēm yoksa iftarē 

yaptēktan sonra mē namazē kēlalēm diye Zeki Paĸa ortaya bir soru 

attē. Bedi¿zzaman'a soralēm dediler. O sērada ­ok gen­ bir hoca, 

askeri lisede T¿rk­e hocasē Divrikli Hoca Mikd©d, ñEfendim, birer 

hurma veya zeytin alalēm sonra namazēmēzē kēlalēmò dedi. Paĸa, 

Bediüzzaman Hazretleriônin y¿z¿ne baktē, sonra: ñSus hele sen 

aĵzē bezekli talebeò dedi. Hoca ya da molla falan demedi, talebe 

dedi. 

Zeki Paĸa, ñHocam siz ne buyurursunuz?ò deyince, Bediüzzaman 

Hazretleri ñEvvel taam, sonra kelamò dedi. Oradan Çermeli 

Hocaefendi de; ñEfendim bir delil, ayet veya hadis söylerseniz 

memnun oluruzò dedi. ñYâ Molla, âyet yok, hadis varò dedi 

Bediüzzaman. Cenab-ē Peygamber (a.s.m.) ashabē otururken ñKim 

iki rek©t kusursuz namaz kēlarsa ona bir deve vereceĵimò diyor. 

Ashab kalkēyor, hepsi de namaz kēlēyorlar, artēk ka­ kiĸilerseé 

Kēlamadēklarēnē sºyl¿yorlar. ñY© Ali, sen de mi kēlamadēn?ò diyor. 

ñY© Resulullah, ben de kēlamadēm. Acaba Kusva ismindeki 

devesini verir mi diye aklēma geldi.ò diyor. Bediüzzaman 

Hazretleri ñNasēl tatmin oldunuz mu?ò diye sordu. Zeki Paĸa 
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ñEfendim bizi müstefid ettinizò dedi. Bediüzzaman ñOnlar deveyi 

d¿ĸ¿n¿p kēlamadēlar da biz mi kēlacaĵēz? Acaba hangi yemek 

gelecek, tatlē mē gelecek diyeéò onlarē ikna etmiĸti. Bunlarē bana 

babam bºyle anlatmēĸtē.
231

 

Nakledilene gºre bir mecliste bir araya gelen ulem© ve meĸ©yēh arasēnda 

Mikdâd Efendi ile Bediüzzaman Said Nursî de mevcuttur. Hasan Dokgöz bu hadiseyi 

nakletmeden ºnce ĸu izah©tē da yapmaktadēr: 

Bedi¿zzaman Hazretleri Erzincan'a 1896 yēlēnda 21 yaĸlarēnda 

iken teĸrif ediyorlar. O yēl, ºnce Erzurum'a geliyoré Erzurum'da 

iken Zeki Paĸa davet ediyor ve ¿­ ay m¿ddetle Erzincan'da kalēyor 

Bediüzzaman Hazretleri. 

Tekkeye, yani Terzi Baba'nēn Tekkesine gidiliyor her g¿n. O zaman, 

Osman Fevzi Efendi imiĸ tekkenin ĸeyhi. Bedi¿zzaman Hazretleri 

orada da kalēyor. Fevzi Efendi ilk Erzincan Mebusudur. 1939'da 

vefat etti. Onun da Kabri Terzi Baba Mezarlēĵēndadēr. O tekke 

sonradan yēkēldēé 

Bedi¿zzaman Hazretleri diyor ki: "Paĸa, sen burada hizmet 

ediyorsun, memnun musun?" "Efendim memnun olmasam 

kalmazdēm" diyor Zeki Paĸa.
232

 

Burada verilen bilgilere gºre bahsi ge­en meclis 1896ôda Bedi¿zzaman Said 

Nurs´ 21 yaĸēnda iken kurulmuĸtur. Fakat bu tarihte bir hata vardēr; z´r© Mikd©d 

Efendi, 1899 sonu itibârēyla Erzincanôda ik©mete baĸlamēĸ ve asker´ r¿ĸdiyede vazife 

almēĸtēr. Ayrēca 1878 doĵumlu olan Bediüzzaman Said Nursî, o tarih itibârēyla 18 

yaĸēndadēr. Bunlara bakarak bu gºr¿ĸmenin 1899 veya sonrasēnda ger­ekleĸmiĸ 

olmasē muhtemeldir. Bedi¿zzamanôē ve diĵerlerini davet eden Zeki Paĸa ise 1887-
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 Ömer Özcan, Risâle-i Nur Hizmetk©rlarē Aĵabeyler Anlatēyor 5, (Ķstanbul: Nesil Yayēnlarē, 2011), 
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1908 arasēnda Erzincanôda 4. Ordu Komutanē olarak vazife yaptēĵēna gºre 1899-1908 

arasēnda bir tarihte olduĵunu ifade edebiliriz.
233

 

Mikd©d Efendi a­ēsēndan tatsēz addedilebilecek bu hadisenin bir 

deĵerlendirmesini yapmak gerekirse bu t¿rl¿ h©tēralar aktarēlērken ĸahēslarē tebcil, 

y¿celtme maksadēyla birtakēm noktalarēn ºne ­ēkarēldēĵē, bilakis birtakēm noktalarēn 

da gºrmezden gelindiĵi v©kidir. Dolayēsēyla Bedi¿zzaman Said Nurs´ônin hatērasēna 

h¿rmet maksadēyla bu h©disenin gayri ihtiy©r´ oluĸmuĸ bazē hatalē nazarlarla 

aktarēlmēĸ olmasē da ihtimal d©hilindedir. Z´r© 1835 doĵumlu, yetmiĸine merdiven 

dayamēĸ bir paĸaya hen¿z yirmili yaĸlarda bir ©limin ñPaĸa, sen burada hizmet 

ediyorsun, memnun musun?ò ĸeklinde hit©bē pek de makûl ve makbûl olmasa 

gerektir. Ayrēca Ahmed Mikd©d Efendi, Bedi¿zzaman Said Nurs´ôden altē yaĸ 

b¿y¿kt¿r. Dediĵimiz gibi bir ĸahsa h¿rmet maksadēyla kasētsēz ve sam´m´ bir tavērla 

muhataplarēnēn hafife alēnmasē, hatta zaman zaman tahkir edilmesi gºr¿len ĸeylerdir. 

Netice olarak Ahmed Mikd©d Efendiônin Erzincanôdaki ilk yēllarēndan itib©ren ilim 

meclislerine; ĸehrin ileri gelenlerinin hazēr bulunduĵu davetlere m¿d©vemet ettiĵi 

©ĸik©rdēr. 
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 M¿ĸir Mehmed Zeki Paĸa (1835-1929) hakkēnda geniĸ bilgi için bk. Akansel, Eski Erzincanôda 

Tarihi Kēĸla ve Askeri Yapēlar, (Erzincan: Erzincan Valiliĵi Yayēnlarē, 1999), s. 50-52. 
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1.13. Ahmed Mikd©d Efendiônin Hayat Kronolojisi 

Tarih  Hadise 

Mart 1872/r. 1288 Doĵdu. 

1876 Mekteb-i ibtid©ide ilk tahsiline baĸladē. 

1879 Bir yēl da Eĵinôde tahsil görerek ibtid©´yi tamamladē. 

1880 Sekiz yaĸēnda iken ana-babasē ve iki kardeĸi ile Ķstanbulôa gº­t¿. 

1880 Ķstanbulôda Maĸrēk-ē F¿y¾z©t Mektebiônde tahsiline devam etti.  

1887 Babasē Abdullah Aĵa vefat etti. Topkapē Mezarlēĵēôna defnolundu. 

1888 Fahrî olarak Dâhiliye Nezâreti Sicill-i Ahv©l ķubesiônde vazife aldē. 

1890 
Maaĸlē kadroya d©hil olamayacaĵēnē anlayēnca D©hiliye Nez©reti Sicill-

i Ahv©l ķubesiônden ayrēldē. 

1891 Tahsiline devam ederken Fatih Medreseleriônde vaaza baĸladē. 

1891 Anasē Sērma Hanēm vefat etti. Topkapē Mezarlēĵēôna defnolundu. 

1896-97 [h. 1314] 
Vaazlarda h¿rriyet lehine, padiĸah aleyhine konuĸunca takibata uĵradē. 

Memleketine sürgün edildi. 

1898-99 Ķlk evliliĵini Hatice Hanēm ile yaptē. Ķlk evl©dē N©ciye doĵdu. 

13 Aralēk 1899  

[r. 1 K. evvel 1315] 
Erzincan Asker´ R¿ĸdiyesi Ķml© muallimliĵi vazifesine tayin olundu. 

1900-1901 Ķlk eĸi Hatice Hanēm vef©t etti. 

1901 Naime Hanēm ile ikinci evliliĵini yaptē. 

1904 Atabey Nizamiye Medresesi M¿derrisliĵi tevcih edildi. 

1906 Naime Hanēmôdan Yahya Kemal adēnē verdiĵi oĵlu oldu. 

1908 Erzincan Ķd©d´siône T¿rk­e muallimi olarak tayin edildi.  

1908-1909 Cev©hiruôl-efkâr fî-Keĸfiôl-esrâr adlē eserini neĸretti. 

1909 Sahn m¿derrisliĵi derecesi verildi. 

1911-1912 ¦­¿nc¿ eĸi Cemile Hanēm ile evlendi. 

22 Aralēk 1911 Feryâd-ē Dehĸet-engiz der-hakk-ē Trablusgarb adlē eserini tamamladē. 

10 Kasēm 1912 Balkan Harbiône gönüllü olarak katēlmak ¿zere Ķstanbulôa gitti. 

Aralēk 1912  

Ocak 1913 
ķeref¿ôl-Mücâhidîn adlē eserini neĸretti. 

1913 Naime Hanēmôdan Halide Suat adēnē verdiĵi kēzē d¿nyaya geldi. 

29 Ekim 1913  

[r. 16 T. evvel 

1329] 

Savaĸ sērasēndaki hizmetleri sebebiyle bir kēta g¿m¿ĸ iftih©r madalyasē 

ile taltif edildi.  

6 Temmuz 1914 Ķlmiye r¿tbelerinden Ķzmir mevleviyeti verildi.  

1916-1917 Erzincan Vaizliĵi vazifesi uhdesine verildi. 

1916-1917 Kafkas Cephesiônde ordu ve talimg©hlar n©sēhē olarak vazife yaptē.  

1918-1922 Mill´ M¿c©deleôde hizmetlerde bulundu. 

1 Temmuz 1918 
Erzincan Orta Mektebiône T¿rk­e Muallimliĵi vazifesiyle tayin 

olundu. 
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1922 Ķkinci eĸi Naime Hanēm vef©t etti. 

1927 
Erzincan Gerekgerek Mahallesi K¿rt Hacē Murad Camiiône v©iz olarak 

atandē. 

1930 Erzincan Orta Mektebiônden tasfiye edildi. 

Aĵustos 1930 
Ankaraôda Maarif Vek©leti Orta Tedr´s©t D©iresiônin a­tēĵē T¿rk­e 

muallimleri kursuna katēldē. 

15 Eylül 1930 
Ankaraôda rahatsēzlanarak ted©vi altēna alēndē. (ķirpen­e ve ĸeker 

hastalēĵē ted©visi gºrd¿.) 

1 Ocak 1931 
Bayburt Vaizi ve Bayburt Orta Okulu Türkçe Muallimi olarak vazifeye 

döndü.  

ķubat-Mart 1931 Oĵlu ¥zdemir Cevad vefât etti. 

1 Haziran 1931 
B¿t­e kanunu gerek­e gºsterilerek 30 yēllēk gºrev m¿ddetini 

doldurduĵu i­in vaizlik vazifesinden tasfiye edildi.  

Ocak 1932 Artvinôe tayin edildi. 

Aralēk 1932 Trabzon Kēz Orta Mektebi T¿rk­e muallimi olarak vazifelendirildi. 

1934 Soyadē kanunundan sonra ñPoyrazò soyismini aldē. 

1935 Ozanlar adlē eserini Ankaraôda neĸretti. 

1936 Trabzonôda emekli oldu. 

1936 Erzincanôa dºnd¿. 

27 Aralēk 1939 
B¿y¿k Erzincan Depremiônde karēsē Cemile Hanēm ve dºrt evl©dē ile 

birlikte enkaz altēnda kalarak vef©t etti. 
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2. SANATI , ķAHSĶYETĶ VE ESERLERĶ 

2.1. ķahs´ Hus¾siyetleri ve Fikr´ Yapēsē 

Osmanlē devrindeki adē ve lakabē ile Divrikli Boyrazz©de Ahmed Mikd©d 

Efendiônin, yâhut Cumhuriyet sonrasēndaki ismi ile Ahmet Miktat Poyrazôēn ĸahs´ 

husûsiyetlerini tespit için en genel; fakat en kestirme ve saĵlam yol kanaatimizce 

onun hakîkî manâda kalem ve kelâm ehli olduĵunu beyân etmekten geçer. Zîrâ 

gençlik, hatta ­ocukluk yēllarēndan itib©ren ĸahsiyetinin ĸekillenmesinde bu iki haslet 

ziyâdesiyle müessir olmuĸtur. Burada, kalemin iĸaret ettiĵi yazmak istid©dē ve arzusu 

onun vel¾d bir m¿ellif oluĸunu; kel©mēn iĸaret ettiĵi konuĸmak, anlatmak istid©dē ise 

Mikd©d Efendiônin hatiplik, v©izlik ve muallimlikte muvaffakiyetini temin etmiĸtir. 

Daha medrese yēllarēndan itib©ren bu iki vasēta onun ĸahsiyetini ĸekillendirecek 

bir­ok hadiseye de sebep olmuĸtur. 

Mikd©d Efendiônin baĸēna gelen ­eĸitli sēkēntēlarēn bir sebebi doĵru bildiĵini 

ifade etmekten ­ekinmeyen bir ĸahsiyet oluĸudur. Bilhassa gen­lik yēllarēnda bu 

sebeple s¿rg¿n edilmiĸ; bu s¿rg¿n ¿zerine de belli bir dönem sükût etmek zorunda 

kalmēĸtēr. Fakat bulduĵu ilk fērsatta yine doĵru bildiĵini sºz ve yazē ile ifade 

etmekten, fikriy©tēnē izh©r etmekten geri durmamēĸtēr. Bunun en güzel misâli de 1899 

sonunda memleketine s¿rg¿n edilip s¿k¾t etmek zorunda kalmasēna raĵmen 

meĸr¾tiyetin ilanēnēn hemen sonrasēnda, bulduĵu ilk fērsatta soluĵu Ķstanbulôda alarak 

kalemi ve kel©mēyla tenkitlerini, d¿ĸ¿ncelerini bey©n etmesidir. Mikdâd Efendi, 

ilerleyen yaĸlarēnda da kalemi bērakmamēĸ; vaazlarē, dersleri terk etmemiĸtir. Vefât 

ettiĵi 1939 yēlē baĸēnda h©l© resm´ makamlara m¿racaatla v©izlik vazifesi talebinde 

bulunmasē buna güzel bir misaldir. Kēsacasē Ahmed Mikdâd Efendi, ölene kadar 

kalem ve kel©m ile tebliĵe, irĸ©da devam etmiĸtir. 

Kaleme aldēĵē eserlerden hareketle ilm´ ĸahsiyeti hakkēnda 

sºyleyebileceklerimiz sēnērlēdēr. Fakat Mikd©d Efendiônin k¿­¿k yaĸlarda h©fēzlēĵēnē 

tamamladēĵē, Arap­ayē iyi derecede bildiĵi, bu dille eserler verdiĵi mal¾mumuzdur. 

Farsçaya da ©ĸin© olduĵunu bizzat kendisi ifade etmekle birlikte, bu dile d©ir 

bilgisinin ©ĸin©lēktan ºte olduĵu Cânistân adlē manz¾m bir Fars­a eser kaleme almēĸ 

olmasēndan anlaĸēlmaktadēr. Ķlm´ ĸahsiyeti hakkēnda fikir edinmek a­ēsēndan bu 
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bilgiler yeterli deĵildir; fakat onun talihsizliĵi, daha ºnce de ifade ettiĵimiz gibi, 

eserlerinin k©hir ekseriyetinin kaybolmuĸ olmasēdēr. Bu eserlerinden ele ge­enlerin 

genellikle edeb´ eserleri ve kēsa ris©leler ile derlemeler olduĵu gºz ºn¿nde 

bulundurulursa ciddî ilmî eserlerinin elde olmadēĵē anlaĸēlacaktēr. Dolayēsēyla onun 

ilm´ ĸahsiyetini gºrmek i­in elde olan eserlerini tetkik etmekle ve kaybolan 

eserlerinin isimlerine bakmakla iktifâ etmek mecburiyetindeyiz. Elde olan eserlerine 

bakarak onun Ķslamôēn iki temel kaynaĵē olan Kurô©n-ē Ker´môe ve had´s-i ĸer´flere 

vuk¾fiyeti gºr¿lebilir. Burada h©fēzlēĵēnē ve daha sonralarē hazērladēĵēnē bildiĵimiz 

Kurô©n ve Buh©r´ L¿gatlarē adlē eserini de zikretmek gerekir; bu eseri de kayēptēr. 

Yine bu alana vuk¾fiyetini gºsteren bir baĸka eseri de Felek¿ôd-dîn fî-S¾ret¿ôt-Tîn 

adlē tefs´ridir. Bu eseri Arap­a olarak kaleme almēĸtēr. Elde olan eserlerinden 

ķeref¿ôl-Mücâhidîn adlē cih©d ris©lesi de bu hususta zikre ĸ©y©ndēr. ¦­ bºl¿mden 

m¿teĸekkil bu eserin birinci bºl¿m¿nde cih©da d©ir ©yetler derlemesi ve tefsîrleri; 

ikinci bºl¿mde aynē mevz¾da hadisler ve ĸerhleri ve son bºl¿mde ise cih©da d©ir 

muhtelif ĸ©irlerden Arapça beyitler ve tercümeleri mevcuttur. Bu usûl ve muhtevâ da 

onun ilm´ seviyesine iĸaret olarak gºr¿lebilir. 

Yazdēĵē makalelerden, neĸrolunan eserlerinden anlaĸēlan Mikd©d Efendi, 

Osmanlē Devletiônin mekteplerinde ve medreselerinde yetiĸmiĸ bir ©lim olarak t¿m 

sºzlerini m¿sl¿manlarēn o ­etin zamanlardan ­ēkmasē g©yesine hasretmiĸtir. 

Eserlerinde ñcih©dò bahsinin cidd´ bir yer iĸgâl etmesi buna bir delildir. Cihâd 

anlayēĸē da sadece savaĸ meydanlarēnda hasma karĸē harek©t man©sēnda deĵildir. 

Kendisinin 1912 Kasēmôēnda Balkan Harbiônin baĸlamasēndan hemen sonra 

Erzincanôdan ­ēkarak kēta kēta, cephe cephe gezerek asker´ birliklere vaazlar, 

nasihatler vermesi; hatta bu sēralarda bir cih©d ris©lesi telif etmesi onun bu cihetteki 

gayretine güzel misallerdir. Mikd©d Efendiônin cih©d ve ĸehitlik arzusu da onun ĸahs´ 

hususiyetleri arasēnda zikredilmeye deĵer bir ºzelliĵidir. Daha önce de aktardēĵēmēz 

gibi oĵlu Kemal Poyraz, onun d©im© ĸehitliĵi arzu ettiĵini ve nih©yet zelzele ĸeh´di 

olduĵunu ifade etmiĸtir. Bu cih©d ve ĸehitlik arzusu bahsinde binlerce kilometre 

ºtede ger­ekleĸen Trablusgarb Savaĸē i­in ñmümkün ola da biz de cihâda gidelimò 

diyen de yine Ahmed Mikd©d Efendiôdir. 
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Ahmed Mikd©d Efendiônin hayatēnda tasavvuf´ bir ­evrede bulunduĵuna, bu 

yºnde baĵlantēlarē olduĵuna d©ir bir bilgi yoktur. Fakat onun eserlerinde tasavvuf´ 

tesirler olduĵu da ©ĸik©rdēr. Bilhassa nefis, nefis terbiyesi, nefsin hâlleri, nefsin 

mertebeleri, rûhun tasfiyesi gibi bahisler eserlerinde yer bulmuĸtur. Tasavvuf 

klasiklerinden Avârif, Ķhy©, Tenbih¿ôl-Gâfilîn gibi eserlerden istifâde ettiĵini de 

kendisi ­eĸitli yazēlarēnda ifade etmiĸtir. 

Konuĸmak ve yazmak i­in elbette en baĸta dinlemek, iyi bir dinleyici olmak 

gerekir. Ahmed Mikdâd Efendi, bu hususta da yaĸadēĵē beldelerde ismini 

duyurmuĸtur. Belir Bulut Hanēmefendi, anneannesinden naklen dedesinin bu yºn¿n¿ 

anlattēktan sonra onu ñbeldesinin Marko Paĸaôsēò tabiriyle tanēmlamēĸtēr.
234

 Mikdâd 

Efendi, cemiyet i­inde sevilen, itib©rē y¿ksek bir ĸahsiyet olduĵundan olsa gerek 

dertlilerin, m¿ĸk¿l©t sahiplerinin meselelerini halletmek i­in baĸvurduĵu bir makam 

olarak gºr¿lm¿ĸt¿r. Hatta kēzēna yazdēĵē mektuba eklediĵi ĸiirin sonunda bu dert 

dinleme iĸini ĸºyle dile getirmiĸtir: 

Söyle ki derdini dinleye Miktat 

Odur dertlileri durup dinleyen 

Ezelden beridir eylemiĸ muôtad 

Odur baĸkasēnē gºr¿p inleyen 

Mikd©d Efendiônin bir baĸka hus¾siyeti de hayērseverliĵidir. Belir Hanēmôēn 

anneannesinden naklettiĵi bir h©tēra onun bu g¿zel hasletini tam olarak anlatmaya 

kanaatimizce kâfîdir: Mikdâd Efendi, bir kēĸ günü kēzē H©lide Suatôē mektebe 

götürürken karĸēdan gelen paltosuz, bir gºmlek bir pantolon bir adam gºrm¿ĸt¿r. Bu 

hâl üzerine adamē ­aĵērarak kendi paltosunu o adama vermiĸ; daha sonra kēzē H©lide 

Suatôē okulun kapēsēndan i­eri gºnderirken de ñkēzēm sen erken ­ēk da eve git, bana 
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giyecek bir ĸeyler getir de ben sonra ­ēkayēmò diye tembihlemiĸtir. Hâlide Suat, 

okuldan ­ēkēnca babasēnēn dediĵini yapmēĸ ve böylece beraber eve dºnm¿ĸlerdir.
235

  

Ahmed Mikdâd Efendi, eserlerinden anlaĸēldēĵē kadarēyla hem Osmanlē 

Devletiôni hem de T¿rkiye Cumhuriyetiôni sahiplenmekten vazge­memiĸtir. S¿rg¿n 

edildiĵi, sēkēntēlara gºĵ¿s germek, durmaksēzēn ĸehir ĸehir gezmek durumunda 

kaldēĵē zamanlarda dahi devlete karĸē bir k¿sk¿nl¿ĵ¿, kērgēnlēĵē olmadēĵē 

anlaĸēlmaktadēr. Ķstibd©t devri olarak gºrd¿ĵ¿ Sultan II. Abd¿lhamid devri 

sonrasēnda cidd´ tenkitler serdettiĵi dºnemlerde evlatlarēna, sultana baĵlēlēk ve 

muhabbet, devlete sadâkatle hizmet nasihatinde bulunmuĸtur.
236

 1931ôde kanunî 

engeller sebebiyle kendi arzusu dēĸēnda v©izlik kadrosundan tasfiye edilip vef©tēna 

kadar bu meselenin halli i­in uĵraĸtēĵē h©lde, devlete karĸē bir kērgēnlēk gºstermemiĸ; 

hizmet etme arzusunu ºmr¿n¿n sonuna kadar resm´ makamlara bildirmiĸtir. 

Herhangi bir vesikasēna ulaĸēlamamakla birlikte aileden gelen bilgilere göre 

hayērseverliĵini ve cºmertliĵini vatan hizmetinde gºsteren Mikdâd Efendi, 

babasēndan ve amcasēndan kalan malē mülkü bilhassa Millî Mücâdele döneminde 

orduya, askere baĵēĸlamēĸ; devlet faydasēna tahsis etmiĸtir. Hattâ kendi mallarēnē 

bºylece h´be ettiĵi gibi varlēklē bir ailenin evl©dē olan damadē Ebubekir Sētkē 

Ķliktekinôi de aynē yºnde teĸvik ettiĵi; kayēnpederinden gelen bu talebe binâen 

Ebubekir Sētkē Beyôin de aynē s¾rette askerin faydasē için birçok mülkünü, 

mahsûlünü hîbe ettiĵi ifade edilmiĸtir. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ­evre bilinci ve sevgisi de ĸ©y©n-ē takdirdir. 

Yine Belir Hanēmôēn anlattēĵēna gºre yediĵi meyvelerin ­ekirdeĵini asla ­ºpe atmaz; 

mendilinin i­inde biriktirir ve ardēndan ilk fērsatta topraktan aldēĵē bu ­ekirdekleri, 

tohumlarē kendi ifadesiyle ñtopraĵa iade ederò. Belir Hanēm, ailede bunun bir 

gelenek h©line geldiĵini de ifade etmiĸtir. Mikdâd Efendiônin ­ocuklarē ve hatta 

torunlarēnēn ­ocuklarē da aynē us¾lle topraĵa i©de geleneĵini devam ettirmiĸlerdir.
237
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2.2. ķ©irliĵi ve ķiirlerinin Hus¾siyetleri 

2.2.1. ķairliĵi ve ķiire Dair Gºr¿ĸleri 

Erzincan eĸr©fēndan Nizamettin ¥zbek, Cumhuriyetôin ilk yēllarēndan 

itibâren Erzincanôdan hatēralarēnē anlattēĵē Erzincandan Kemahtan adlē eserinde, 

etrafēnē Ordu M¿fettiĸliĵi, ortaokul, belediye, genel kitaplēk, asker´ mahfel, h¿k¿met 

konaĵē ve vali konaĵēnēn ­evrelediĵi ñSarayò denilen dikdºrtgen meydanē ĸºyle 

anlatēr: Bizim ­ocukluĵumuzda b¿t¿n tºren ve kutlamalar bu meydanda yapēlērdē. 

Divrikli Hoca, vezni, kafiyesi ve hatta anlamē da serbest manzumelerini burada 

okurdu.
238

 Esasen Nizamettin ¥zbek, bu c¿mleyle Mikd©d Efendiônin ĸiirlerinin bir 

yºn¿n¿ ºzetlemiĸtir diyebiliriz. Onun ĸiirdeki genel ­izgisine bakarak ĸiirlerini 

Nizamettin ¥zbekôin iĸaret ettiĵi s¾rette serbest tarzda yazmadēĵē; fakat ĸiirde 

vezinden ve kafiyeden ziyâde manâya öncelik verdiĵi anlaĸēlmaktadēr. Bilhassa 

Cumhuriyet sonrasēnda kaleme aldēĵē ĸiirler için bu tespitin daha doĵru olduĵu ifade 

edilebilir. 

Cumhuriyet dºneminde kaleme aldēĵē ĸiirlerle ilgili bu tespiti yaptēktan 

sonra elimizdeki eserlerinden hareketle onun ĸairliĵini iki dºnemde tetkik etmek 

kanaatimizce daha doĵrudur. Ķlk dºnemde genellikle aruzla ve mesnev´ tarzēnda 

yazdēĵē manzumelerle ºne ­ēkmaktadēr. Ķkinci dºnemde ise daha ­ok dºrtl¿klerle ve 

koĸma tarzēnda ĸiirler yazmēĸtēr. Fakat ĸunu da ifade etmemiz gerekir ki bu iki 

dönem yani daha ziyâde aruzla yazdēĵē ilk dºnem ve halk ĸiirine, ©ĸēk tarzēna yakēn, 

daha çok hece ºl­¿s¿ ile ĸiirler yazdēĵē ikinci dºnem kesin olarak birbirinden ayrēdēr; 

bu iki dºnem arasēnda ĸiir tarzē z©viyesinden keskin bir deĵiĸim vardēr da denilemez. 

Zira Mikd©d Efendi, aruzla yazdēĵē ilk dºnemde de hece ile ĸiirler yazmēĸtēr. Cerîde-i 

S¾fiyyeôde neĸrolunan ñķiirlerò baĸlēklē manz¾me sekizli hece ºl­¿s¿ ile yazēlmēĸtēr. 

Aynē ĸekilde ikinci dºnemde de aruzla ĸiirler yazmēĸtēr. 1935ôte neĸredilen Ozanlar 

adlē eser buna bir mis©ldir. Ozanlar aruzla kaleme alēnmēĸ 272 kētadan m¿teĸekkil 

hacimli bir eserdir. Bu eserde dil ve ¿slup olarak halk ĸiirine bir yaklaĸma vardēr; 

fakat aruzdan da vazge­ilmemiĸtir. Bu man©da onun ĸairliĵinde eski ve yeni arasēnda 

kalma durumunun gºzlendiĵi de ifade edilebilir. 
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Ahmed Mikdâd Efendiônin halk ĸiiri tarzēnda yazdēĵē manz¾meler hem 

sºyleyiĸ hem de muhtev© ve­hesinden ºnceki dºnemdeki ĸiirlerine gºre zayēftēr. 

Bilhassa Ozanlar adlē eserinin bazē kēsēmlarēnēn zorlama bir ¿sl¾pla kaleme alēndēĵē 

©ĸik©rdēr. Bu dºnemdeki ĸiirlerinin zayēflēĵē ile al©kalē olarak bu tarzda ­ok ĸiir 

yazmasē sebebiyle irtic©len sºylenmiĸ manz¾me seviyesinden yukarēya ­ēkamadēĵēnē 

ifade edebiliriz. Bizim sadece bir ĸiirine ulaĸabildiĵimiz Duygu Demetleri adēnē 

verdiĵi ĸiir defterlerinin sayēsē kendi ifadesine gºre otuzu bulmuĸtur. Bu kadar ­ok 

ĸiir yazan bir ĸairin ĸiirlerinin ¿zerinde k©f´ miktarda ­alēĸamamēĸ, tefekk¿r ve 

teemm¿l edememiĸ olmasē gayet tabi´dir. Bizim ­alēĸmamēza eklediĵimiz ĸiir de 

es©sen bu tespitimizi doĵrular niteliktedir. Bir mis©l olarak Mikd©d Efendi, kēzē 

Halide Suatôa gºnderdiĵi bir mektuba eklediĵi ñKēzēm Suadò baĸlēklē manzumenin 

sonuna o ĸiiri acele olarak yazdēĵēnē; kendi defterine yani Duygu Demetleri adēnē 

verdiĵi defterlerine kaydedemediĵini, bu sebeple gºnderdiĵi ĸiirin kaybedilmemesi 

gerektiĵini ve bil©hare bunu defterine kaydedeceĵini ifade etmiĸtir. Yine yēllar sonra 

Ķstanbulôda ana-babasēnēn kabirlerini ziy©ret maksadēyla gidip onlarēn kabirlerini 

bulamamasē ¿zerine yazdēĵē iki ĸiir de kēzēna ith©fen kaleme aldēĵē ĸiirden seviye 

olarak ­ok farklē deĵildir. 

Netice olarak konuyu vuz¾ha kavuĸturmak ve Mikd©d Efendiônin ĸiire 

bakēĸēnē daha iyi anlamak i­in ĸunu ifade etmeliyiz ki onun neredeyse hi­bir ĸiirinde 

sanatlē sºyleyiĸ gayreti; derin hayaller, buluĸlar; anlaĸēlmasē g¿­ mazmunlar yoktur. 

Defaatle ifade ettiĵimiz gibi Mikd©d Efendi ĸiirlerinde d©im© bir ders vermeyi; 

nasihatte bulunmayē; m¿ĸk¿lleri halletmeyi kendisine g©ye edinmiĸtir. ķiiri dâimâ bir 

hit©bet vasētasē olarak gºrm¿ĸ ve meramēnē anlatmak yolunda kullanmēĸtēr. Ayrēca 

onun fikriy©tēnda ©lim bir ĸ©ir olmak insanē kēymetlendiren, ona ĸeref bahĸeden bir 

hususiyettir. Aynē s¾rette d´v©nlarē okumak ve ezberlemek de insanē ĸereflendiren, 

ona itibâr katan fiillerdendir. Ahmed Mikdâd Efendi, bu minval üzere Feryâd-ē 

Dehĸet-engiz der-hakk-ē Trablusgarb adlē eserinde oĵluna ĸºyle nasihat etmiĸtir: 

Yalēnēz h¿sn-i nazarla bakasēn sºzlerime 

Basasēn sen de benim bu s¿hanēm izlerime 
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Olasēn ĸ©óir-i d©n© bulasēn kadr ¿ ĸeref  

Edesin hēfz-ē dev©v´n olasēn m¿steĸref 
239

 

2.2.2. ķiirlerinde Dil  ve Üslup 

Ahmed Mikdâd Efendi, hem klasik tarzda hem de halk ĸiiri tarzēnda yazdēĵē 

ĸiirlerinde umumiyetle sade bir dil kullanmēĸtēr. Bu noktada dikkat ­eken bir 

husûsiyet sade bir dille yazēlan ĸiirlerin ©det© bir vaaz havasēnda yazēlmēĸ 

olmalarēdēr. Nesrinde girift terkipleri, günlük dilde sēk karĸēlaĸēlmayan kelimeleri 

kullanmaktan çekinmeyen Mikdâd Efendiônin bu tarz ĸiirlerindeki dil ve ¿slup 

tercihi, onun vaaz ve nasihatte bulunma arzusunun bir tezâhürü olarak görülebilir. 

Baĸka bir ifade ile Mikd©d Efendi i­in m¿him olan anlaĸēlmaktēr. Fikir ve 

m¿lahazalarēnē en sarih ĸekilde yazēya dºkmek maksadēyla basit, vazēh, herkesin 

aĸina olduĵu bir dil ve ¿slup tercih etmiĸtir. Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan ñNev©-yē 

Vahdetò baĸlēklē manz¾menin ĸu kēsmē bu hususta güzel bir misâldir: 

Tut halkasēnē Kaóbe-i ezkâr-ē Hud©ônēn 

Bak fērsatēna vakti ile farz ed©nēn 

S¿nnet yoluna eyle fed© m©l ile c©nē 

ñAllahò yolunu tut da gidip emrini tanē 

Kurô©nôa da bak doĵruluĵu eyle taóallüm 

Zinh©r ebed´ kizb ¿ laĵv etme tekell¿m 

Mahl¾ka ez© eyleme haksēzca gazabdan 

Sabr et ki am©n ­ēkmayasēn r©h-ē edebden 

Tut ĸeró-i ĸer´f ¿zre olan habl-i metîni 

Hakdan hibedir bizlere bil böylece dîni
240

 

Ahmed Mikd©d Efendiônin bu t¿rl¿ manzumeleri ¿slup ve muhtev© olarak 

klasik nasihatnâme türü eserlere oldukça benzemektedir. Yine Cerîde-i Sûfiyyeôde 
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neĸredilen ñķiirlerò baĸlēklē manzumesi de sade bir dil, a­ēk bir ¿slup, rahat bir 

sºyleyiĸ gibi hususiyetleri haizdir: 

Kardaĸ gelin birleĸelim 

Yurdumuza yerleĸelim 

G¿zel g¿zel gºr¿ĸelim 

Y¿celere eriĸelim 

Hakka l©yēk iĸ edelim 

Baĸkasēnē biz nôedelim 

Doĵru g¿zel yol gidelim 

Eĵriliĵi terk edelim
241

 

Ahmed Mikd©d Efendiônin nesri ve nazmē arasēndaki dil ve ¿slup farkēna 

yukarēda iĸaret etmiĸtik. Bu husustaki farklēlaĸmanēn sebebi olarak onun nesirlerinde 

daha ilm´, teknik konularē ele almasē; iĸaret edilen manz¾melerinde ise tatbik©ta 

ge­mesini arzu ettiĵi tavsiyelerini yahut tashih edilmesini arzu ettiĵi günlük hayata 

dâir tespitlerini a­ēk ve anlaĸēlēr bir ĸekilde bey©n etmesi gºsterilebilir. Nitekim 

Mikdâd Efendi, ilmî-felsef´ konularē iĸlediĵi ĸiirlerinde de nesrindekine benzer bir dil 

ve ¿slup tercih etmiĸtir. Ķsminden de anlaĸēldēĵē ¿zere d´n´-felsefî bir manzum eser 

hüviyetinde olan Tevhîd-i Kâinâtôēn ilk bendi bu bahiste m¿him bir mis©ldir: 

Hele bir sor de ki: Ey ó©lem-i lâhût-ē ezel! 

Ceberût mu idi ya sen mi idin en evvel? 

Melekût bahr-i óam´ki ne zam©n mevc etdi 

Ne vakit oldu bu nâsût melekden efdal? 

Neye mebnî bu teberrüc* ne içün böyle zuhûr 

Neye d©ôir bunu kim yapdē muv©fēk-ē ekmel?
242

 

Mevzu edilen mesele ile al©kalē olarak mecb¾ren bºyle bir dili ve ¿sl¾bu 

tercih ettiĵi anlaĸēlan Ahmed Mikd©d Efendi, burada hem bu tercihi tel©fi hem de 

okuyucuya bir kolaylēk olmasē i­in metin i­inde ge­en okuyucunun ©ĸin© olmadēĵēnē 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ kelimelere dipnot d¿ĸerek man©larēnē vermiĸtir. Yukarēdaki bentte 
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ñteberr¿cò kelimesine bir dipnotla ñmeydana ­ēkmakò man©sēnē verdiĵi gibi metin 

boyunca bu t¿rl¿ dipnotlara devam etmiĸtir. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin sade bir lisanla kaleme aldēĵē manzumelerinin 

yanēnda nispeten girif t terkiplerle kurulmuĸ ĸiirleri de mevcuttur. Yine üslûp 

noktasēnda bir baĸka hususiyet ise onun ĸiirinde zaman zaman gºze ­arpan bazē 

kelimelerin Türkçe metinlerde nâdiren görülmesidir. Cerîde-i Sûfiyye s¿tunlarēnda 

yer bulan naôt t¿r¿ndeki bu manzume hem üslup, hem dil husûsusiyetleri 

zâviyesinden mühim bir misâldir. Bu mis©lde diĵer ĸiirlerine nispetle daha aĵdalē bir 

¿sl¾p ve ñĸez©ò gibi nadiren kullanēlan Arap­a bir kelime dikkat ­ekmektedir: 

Ey saó©det melceôi z´-fez©ôil akderi 

Ey kerâmet menbaóē, ey sēhr-ē p©k-i Haydarî 

Ey cemâli nûr-i Kurô©n, p¿r-ĸez©-yē óanberî 

Ey óArab s©d©tēnēn fahri, hat´b-i minberi
243

 

Yukarēda da beyan ettiĵimiz gibi bu manzumedekine benzer bir ¿slup ve dil 

Ahmed Mikd©d Efendiônin daha ziy©de nesirlerine h©kimdir. Bilhassa ilmî-felsefî 

mevzularda kaleme aldēĵē makalelerinde terkiplerle birleĸen ēstēlahlar, bu metinlerin 

daha dar bir okuyucu grubuna hitap ettiĵi hissini uyandērmaktadēr. Bu t¿rl¿ ĸiir ve 

makalelerle ulem©, ¿deb© ve m¿nevver tabaka karĸēsēnda ilm´ ve edeb´ olarak 

r¿ĸtünü ispat etmeye gayret eden bir Ahmed Mikd©d Efendi manzarasē göz önüne 

gelmektedir. ñKatarât-ē Hak´katò baĸlēĵē ile Beyânülhakôta neĸrolunan makale burada 

güzel bir misâldir: 

Ķkl´m-i ceberûtun ehl-i melek¾tu arasēnda hilԀat-ē kudsiyyeti iktisâ ederek 

sonra jengdâr eden Hazret-i Ebuôl-beĸer, nelere uĵramadē. Mesc¾d-ē melek 

olmak rengiyle parlayan kisve-i dil-©r©sē, kurbet-i ĸecer y¿z¿nden revakēnē 

g©ôib etdi. Tebd´l-i c©me hikmetiyle Ԁury©n oldu, yerlere indi, dis©r-ē tevbe 

ile tezeyyün ederek zemîn ve zam©nda yetiĸdirdiĵi neĸr etdiĵi evl©d ve 
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ensâlini hayme-i hay©ta bērakēp diy©r-ē ebed´ye gitdi. Sar©y-ē bekǕyē terc´h 

etdi.
244
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2.2.3. Nazēm ķekilleri 

Ahmed Mikd©d Efendi, ĸiirlerinde klasik edebiyatēn mesnev´ formunu 

sēklēkla kullandēĵē gibi halk edebiyatēnēn koĸma nazēm bi­imini de kullanmēĸtēr. 

Klasik tarzda ve aruz vezniyle ĸiirler kaleme aldēĵē dºnemlerde bilhassa ĸaire geniĸ 

bir alan saĵlamasē bakēmēndan mesnev´ tarzēnē tercih ettiĵi gºr¿lmektedir. Ahmed 

Mikd©d Efendiônin Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan Balkan Harbiôndeki acē 

manzarayē mevzu ettiĵi ñEn´nò baĸlēklē 27 beyitten m¿teĸekkil ĸiiri mesnev´ 

formunda kaleme aldēĵē manz¾melerine g¿zel bir mis©ldir. Aynē s¾rette yine Cerîde-i 

Sûfiyyeôde neĸrolunan ñVasf-ē Cen©b-ē Peygamberò adlē naôt t¿r¿ndeki manz¾me de 

17 beyitten m¿teĸekkil mesnev´ formunda bir ĸiirdir. ñNev©-yē Vahdetò baĸlēĵēyla 

Cerîde-i Sûfiyye s¿tunlarēna giren tevhid t¿r¿ndeki 78 beyitlik mesnev´ de Ahmed 

Mikd©d imzasēnē taĸēmaktadēr. Mikd©d Efendiônin neĸrettiĵi ilk manzum eser olan 

Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb da 154 beyitten m¿teĸekkil bir 

mesnevîdir. ķeref¿ôl-mücâhidîn adlē eserinin sonuna eklediĵi sekiz beyitlik manzume 

de klasik tarzda bir gazeldir. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸiirde ĸekilden ziy©de man©yē aradēĵē ifade 

edilebilir. Bunu, yukarēda ifade etmeye ­alēĸtēĵēmēz mesnev´ tarzēnda ĸaire geniĸ alan 

saĵlayan nazēm ĸekillerini tercih etmesiyle delillendirebileceĵimiz gibi bazē 

ĸiirlerinde tesad¿f edilen ºzg¿n denebilecek, ĸekil olarak kaidelerin dēĸēna ­ēkma 

tavrē ile de delillendirebiliriz. Bu tavrēn mis©llerinden birisi Ahmed Mikd©d 

Efendiônin ñBed´ôaò adlē makalesinin sonuna eklediĵi 18 beyitten m¿teĸekkil 

manzumesidir. Bu manzume matla beyti olmaksēzēn gazel/kaside tarzēnda 

yazēlmēĸtēr. Mikd©d Efendi, mahlas beytinin ardēna ĸu beyit ile zeyl yapmēĸtēr: 

Mikdâd gibi binlerce zeb©n olsa g¿v©hē 

Bitmez ebedî gizli olan kenz-i mes©ôil 

Bir sºz ki sana ĸimdi derim dinle ki vall©h 

Birdir ebed´ H©lēk-ē Ԃ©lem y¿ce All©h
245
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Bu mis©lde gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere Ahmed Mikd©d Efendi, vezni aynē olmak kaydēyla 

kafiyesi farklē ve kendi i­in kafiyeli bir beyti ĸiirinin sonuna ekleyerek onun i­in esas 

olanēn man© olduĵunu gºstermiĸtir. 

Mikd©d Efendi hece ºl­¿s¿ ile de ĸiirler yazmēĸtēr. Cerîde-i Sûfiyyeôde 

neĸredilen ilk ĸiirlerinden biri ñķiirlerò baĸlēĵēnē taĸēmaktadēr. Sekizli hece ºl­¿s¿ ile 

kaleme alēnan on altē dºrtl¿kten oluĸan bu ĸiir her dºrtl¿ĵ¿ kendi i­inde kafiyeleniĸi 

ile halk edebiyatē ĸekillerinden farklē bir gºr¿nt¿ arz etmektedir. ñBay Baba 

Salimôeò, ñKēzēm Suadò, ñSēlaya Dºn¿ĸò, ñĶstanbul Topkapē Mezarlēĵēnda Anamaò, 

ñBabamaò baĸlēklē ĸiirler ise 11ôli hece ile yazēlmēĸ koĸma formunda manzumelerdir. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin Tevhîd-i Kâinât adlē eseri ĸekli itibârēyla klasik 

tarzdan ayrēlmaktadēr. Aruzla yazēlan 198 bentten m¿teĸekkil bu eserin her bendi altē 

mēsradan oluĸmaktadēr. Bu altē mēsra ise kafiyeleniĸi itibârēyla gazel formundadēr.  

2.2.4. Vezin 

Ahmed Mikd©d Efendi, ĸiirlerinde hem aruzu hem hece ºl­¿s¿n¿ 

kullanmēĸtēr. Gen­lik devresinden itib©ren ekseriyetle aruzu kullanmēĸtēr. Sonraki 

dönemlerinde ise hece ºl­¿s¿n¿ eskiye nispetle daha sēk kullandēĵē ifade edilebilir.  

Hece olarak sekizli ve on birli heceleri kullanmēĸtēr. Aruzda ise T¿rk 

ĸairlerin sēklēkla kullandēĵē vezinleri tercih etmiĸtir. Bunlar: 

f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿n 

mef óû lü/me fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû lün 

me f© ó´ l¿n/me f© ó´ l¿n/fe ó¾ l¿n 

Ahmed Mikd©d Efendiônin kullandēĵē vezinler ve ĸiirler ĸºyle 

eĸleĸtirilebilir:  

11ôli hece: Bay Baba S©limôe
246

, Kēzēm Suad, Ķstanbul Topkapē 

Mezarlēĵēônda Anama, Babama, Sēlaya Dºn¿ĸ
247

 

                                                           
246

 Ķkbal/Olcay Gazetesi (23 Mayēs 1935), s. 3.  
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 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 64-65. 
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8ôli hece: ķiirler
248

 

f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿n (fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© 

t¿n/fe Ᾰi l¿n): Enîn
249

, Vasf-ē Cen©b-ē Peygamber Sallaôllahu óaleyhi ve-sellem
250

, 

Baĸvekil Ķsmet Paĸaôya ķiir 

mef ó¾ l¿/me f© ó´ l¿/me f© ó´ l¿/fe ó¾ l¿n: Bed´ôa
251

, Nevâ-yē Vahdet
252

 

me f© ó´ l¿n/me f© ó´ l¿n/fe ó¾ l¿n: Duygu Demetleriônden iki ĸiir 

Ahmed Mikd©d Efendi m¿stakil olarak neĸrettiĵi manzum eserlerinde ise 

birden ­ok vezin kullanmayē tercih etmiĸtir. 1935ôte basēlan Ozanlarôēn baĸēndaki 

ñ¥ĵ¿nò baĸlēklē ĸiir ñf© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿nò kalēbē ile yazēlmēĸken 

ñķairlerò baĸlēklē esas kēsēm ise me f© ó´ l¿n/me f© ó´ l¿n/fe ó¾ l¿n vezni ile kaleme 

alēnmēĸtēr. Eserin sonuna eklenen ñUlusum B¿y¿k T¿rkôe Armaĵan Ķstikl©l Marĸēò 

baĸlēklē ĸiir de ñf© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿nò kalēbē ile yazēlmēĸtēr. 

Ozanlarôdakine benzer ĸekilde Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb adlē 

eserin de ilk 61 beyti ñmef ó¾ l¿/me f© ó´ l¿/me f© ó´ l¿/fe ó¾ l¿nò kalēbēyla geri kalan 

kēsēmlar ise ñfe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l¿nò kalēbēyla yazēlmēĸtēr. Bu iki 

eserde vezinlerin deĵiĸimi belli bºl¿mlere hasredilmiĸ gºr¿lmektedir. Tevhîd-i 

Kâinât adlē eserde ise vezin deĵiĸimlerinin tamamen d¿zensiz, keyfî bir sûrette 

yapēldēĵē gºr¿l¿r. Eserin genelinde ñfe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l¿nò kalēbē 

hakimken ĸairin sēklēkla ñmef ó¾ l¿/me f© ó´ l¿/me f© ó´ l¿/fe ó¾ l¿nò kalēbēna 

m¿racaat ettiĵi gºr¿l¿r. Hatta bir mēsrada ñfe ói l© t¿n/ fe ói l© t¿n/ fe ói l© t¿n/ fe ói l© 

tünò kalēbēnēn kullanēldēĵē gºr¿lmektedir.
253

 Ķfade ettiĵimiz gibi bu hususta bir 

keyf´lik yahut rahat sºyleyiĸ arayēĸē gºze ­arpmaktadēr. Anlaĸēldēĵē kadarēyla Ahmed 

Mikd©d Efendi, kastettiĵi man©yē en rahat ĸekilde nasēl sºze dºkebilirse o ĸekilde 

kaĵēda aktarmaktadēr. Aruz konusunda ­ok baĸarēlē olmadēĵē gºze ­arpan Mikd©d 

Efendiônin esasen bºyle bir gayretinin de olmadēĵē sºylenebilir.  
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 Cerîde-i Sûfiyye, 24/18 (28 ķubat 1328), s. 8.  
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 Cerîde-i Sûfiyye, 24-20 (28 Mart 1329), s. 5.  
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 Cerîde-i Sûfiyye, 83 (30 Kânûnusânî 1329), s. 367-368. 
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 Ahmed Mikdâd Efendi, bu manzûmeyi Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan ñBed´ôaò adlē makalesinin 

sonuna dercetmiĸtir. [Cerîde-i Sûfiyye, 18/2 (2 Haziran 1328), s. 1.] 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 24/9 (19 Teĸrinievvel 1328), s. 5-7. 
253

 Tevhîd-i Kâinât, s. 62. 
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2.2.5. ķiirlerinde Muhtevâ 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸiirleri sanat endiĸesinden uzaktēr. Bilhassa 

Cumhuriyet devrine kadar yazdēĵē manzumelerinde ya o g¿nk¿ meseleleri ya da d´n´-

felsef´ konularē ele almēĸtēr.  

Cumhuriyetôten önceki dºnemde yazdēĵē manzumelerde cih©d, ittih©d, 

vatan, millet gibi dînî-i­tim©´ mevzular aĵērlēktadēr. Bir farklēlēĵē tespit adēna 

mukayese yapmak gerekirse onun ĸiirinde muhtev© olarak klasik Osmanlē ĸiirinin 

©ĸēk©ne sºyleyiĸine rastlanmaz. Bu dºnemde kaleme aldēĵē eserlerin neredeyse 

tamamē bir amaca matuftur. ķiirine konu olan meseleler de ifade ettiĵimiz gibi 

devletin ve milletin i­inde bulunduĵu m¿ĸk¿l durumlara d©irdir. Mesel© neĸrolunan 

ilk manzum eseri Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, Trablusgarp Savaĸē 

¿zerine yazēlmēĸtēr. Yine Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan ñEn´nò baĸlēklē ĸiir, Balkan 

Harbiôndeki manzaradan hareketle yazēlmēĸ bir ĸiirdir. Bu t¿rl¿ manzumelerde 

savaĸēn tesiri a­ēktēr.  

Sonralarē kaleme aldēĵē Tevhîd-i Kâinât adlē eseri ise d´n´-felsefî mâhiyette 

bir manzum eserdir. Aynē zamanda bu eserde içtimâî mevzulara da sēklēkla yer 

vermiĸtir. Ele alēnan bu meseleler arasēnda kadēnlarēn tesett¿r¿nden ulem©nēn 

kif©yetsizliĵine; teadd¿d-i zevcât meselesinden sefâletin, cehâletin sebeplerine; 

m¿skir©tēn zararlarēndan erkeklerin evlilikteki vazifelerine kadar bir­ok mevzu 

vardēr. Mikd©d Efendiônin bu t¿rl¿ eserlerinin yanēnda tevh´d ve naôt t¿r¿nde 

manzûmeleri de mevcuttur. 

Bu Osmanlē dönemindeki manzumelerine d©ir ¿zerinde geniĸ olarak 

durulmasē gereken bir konu harpler ve cihattēr. Onun ĸiirlerinde d©im© Trablusgarp, 

Balkan, Kafkas harplerini gºrm¿ĸ, bunlarēn bir kēsmēna bizzat katēlmēĸ bir ĸair olarak 

bu acē hadiseleri, b¿y¿k hezimetleri, binlerce ĸehidi/gaziyi, d¿ĸman karĸēsēnda 

d¿ĸ¿len acziyeti gºz¿n¿n ºn¿nden hi­ ayēramayan, i­ine sēĵdēramayan, 

hazmedemeyen bir ruh h©li m¿ĸ©hede edilir. ķiirinde zaman zaman bu acē 

manzaranēn sebeplerini aramēĸtēr. ķu beyitler onun bu meseleye d©ir tespitini 

gºstermesi bakēmēndan m¿himdir: 
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M¿tem©d´ yakalēm baĵrēmēzē ©h bin ©h 

Vatanēn c©nēnē yakmēĸdē ceh©let eyv©h
254

 

Bilmek ne büyük lutf-ē Hud©-yē m¿teó©ldir 

Cehlile vusûl bil ki onu emr-i muhâldir
255

 

Gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere ona gºre bu maĵlubiyetlerin, sef©letin sebebi ceh©lettir. 

Ahmed Mikd©d Efendi, ­ok sade bir dille, a­ēk bir ¿slupla yazdēĵē ĸiirlerinde 

ceh©letin, gereksiz ­ekiĸmelerin izalesi i­in ­areler aramēĸ, dersler verme gayretine 

giriĸmiĸtir. ñķiirlerò baĸlēĵē ile Cer´de-i S¾fiyyeôde beĸredilen manzumesi buna g¿zel 

bir misâldir: 

Ecd©dēmēz kimdir bilin 

Dediĵine bakma elin 

Kardaĸlēĵē muhkem kēlēn 

Yürekdeki kîni silin 

Biz kardaĸēz bir babadan 

Gitmeyin eĵri sapadan 

Yaradan verdi cabadan 

Etdi saĵlēkla ©b©d©n 

Unutmayēn sērdaĸlēĵē 

Terk etmeyin kardaĸlēĵē 

Muhkem tutun yoldaĸlēĵē 

Bērakmayēn d´ndaĸlēĵē 

Yine aynē ĸiirdeki ĸu iki dºrtl¿k de Ahmed Mikd©d Efendiônin anlayēĸēnē ve 

üslubunu göstermesi veçhesinden mühimdir.  

Kanlē kefendir ĸ©nēmēz 

ķeh´dlikdir niĸ©nēmēz 
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Mez©r bizim g¿lĸenimiz 

Hep karanlēk r¾ĸenimiz 

Dedikoduyu atalēm 

Ķĸi birlikde tutalēm 

Ge­enleri unutalēm 

D¿ĸmanlarē uyutalēm
256

 

Bu ºzeleĸtiri ve nasihat kab´linden sºyleyiĸler dēĸēnda ham©s´ ifadeler de 

Mikd©d Efendiônin ĸiirinde yer bulur. Hatta zaman zaman bu ham©s´ tarzda eĸine az 

rastlanacak sºyleyiĸler de kaleminden dºk¿lm¿ĸtür. ķeref¿ôl-Mücâhidîn adlē cih©t 

ris©lesinin sonuna eklediĵi ĸu gazel tarzē ĸiir hamas´ sºyleyiĸe g¿zel bir mis©ldir: 

Ben yiĵit oĵlu yiĵit bir kahram©n-ē ó©lemim 

Ger­i s¾retde kēy©fetde m¿cerred ©demim 

Kan sa­ar bayrak a­ar d¿ĸmanlarē mahveylerim 

ķimdi arslanlar yiĵitlerdir ref´k ¿ hemdemim 

D¿ĸmanē andēkca kalbim ­arpēyor birden bire 

Katl-i aód©-yē mel©óindir hem´ĸe her demim 

Top t¿fek g¿lle ĸarapneldir bana eĵlence hep 

Kan akētmak baĸ kesip kahreylemekdir mahremim 

Harb eder d¿ĸmanlarē mahveylerim darbem ile 

Daĵ baĸē y©h¾d maĵaradēr makarr u meskenim 

Râhat-ē d¿ny© benim zevkimde h´­dir bil anē 

D¿ĸmanē serdikde r©hat zevk ¿ ĸ©d´ ederim 

Kan içer âdem yerim ben a­ kalērsam kavgada 

Rûh-ē aód©dēr gēd©m olmaz taó©m-ē diĵerim 
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Daĵ demez ©teĸ demez Mikdâd geçer hep sedleri 

D¿ĸmanē taókǭb eder t© ĸark u garba giderim
257

 

Bu tarz ĸiirlerinin temel m¿l©hazasē da eskilerin gayret-i dîniye diye ifade 

ettiĵi Ķsl©m´ hassasiyetler; tebliĵ; irĸad; ĸeriatē, ´m©nē ve vatanē muhafaza gibi 

gâyelerdir. Bu minvalde Mikdâd Efendi için cihâda yol açan temel hareket 

noktalarēndan birisi T¿rklerôin Ķslam dēĸēnda bir inan­ kab¾l edemeyeceĵi fikridir: 

T¿rkler ebed´ terk edemez Hakkôēnē h©ĸ© 

Birden bire o gºsterecek halka tem©ĸ©
258

 

Tevhîd-i Kâinâtôtaki ĸu iki bentte de Mikd©d Efendiônin bir m¿sl¿man 

olarak cih©da bakēĸēnē gºrmek m¿mk¿nd¿r. Bu iki bentte onun ©lemde en b¿y¿k 

zevk ve ĸeref vesilesi olarak cih©da m¿teallik vazife ve hareketleri gºrd¿ĵü 

anlaĸēlmaktadēr: 

Var mē ins©na veren burada zevk u ĸeref? 

Ola anēnla ebed s©hibi de m¿steĸrif 

O ne yoldur ki eder iĸleyeni Hakka kar´b 

Anē taókǭb ederek doĵru gidendir eĸref 

Bileyim t© ki anē da gideyim maks¾da 

Bunu d¿ny©da bulunmaz mē óaceb bir aóref? 

Al sil©h, bin atēna, ­ēk da y¿r¿, ol arslan 

Eyerin arkasēna er gibi birden yaslan 

Bir cih©d eyle ki kalsēn ebed´ ĸ©n alsēn 

Sana kardeĸ idi d¿ĸman ipiyle hep asēlan 

Tut y¿r¿ kabzasēnē seyf-i celâdet göster 

ĶntikǕm etmeyi ister ne kadar var kesilen!
259

 

Okuduĵu kitaplar dēĸēnda tasavvuf´ bir baĵē olmadēĵēnē bildiĵimiz Mikd©d 

Efendiônin ĸiirlerinde zaman zaman bu neĸve de kendini gºstermiĸtir. Bilhassa 
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Allahôēn tecell´lerini nazar-ē dikkate alarak madd´ ©lemi tem©ĸ© ediĸinden m¿lhem 

kaleme aldēĵē yazē ve ĸiirlerinde bu tesir ©ĸik©rdēr. Hatta Mikd©d Efendi bir ĸiirinde 

bu ©lemi tem©ĸ© iĸini, d¿nyanēn lezzeti ve cennetteki zevklerin bir num¾nesi olarak 

tavsif etmiĸtir: 

Her vara bakēp H©lēkôēnē anda tem©ĸ© 

Benzetmeyerek seyr ediyor vechini h©ĸ© 

Lezzât-ē cih©n bil ki cin©n iĸte bu zevkdir 

Mikd©dôa gºre ĸevk-i Ԃaz´m iĸte bu ĸevkdir
260

 

Mikd©d Efendiônin bu madd´ ©lemi tem©ĸ©sē onu tevhid t¿r¿nde 

manz¾meler yazmaya da sevk etmiĸtir. Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan ñNazar ve 

Duaò
261

 baĸlēklē makalesinde bu tem©ĸ©sēnē teferruatēyla tasvir etmeye ­alēĸērken yine 

aynē mecm¾ada yayēmlanan ñBed´ôaò baĸlēklē makalesinde ise bu us¾lle kalem 

oynatēĸēnēn ve nihayet tefekk¿r¿n¿ tevh´d t¿r¿nde bir manz¾meyle ta­landērēĸēnēn 

mis©lini ortaya koymuĸtur. ñBed´ôaò baĸlēklē makalenin sonuna eklediĵi ĸiirin ilk 

beyitleri ĸºyledir: 

Birsin ne diyim birliĵine var mē ki ĸ¿bhe 

Mirô©t-ē cih©n birliĵine ĸ©hid-i Ԃ©dil 

Bir zerre bile vahdetini etmede isbât 

Bin t¿rl¿ del´l bulmadadēr zerrede Ԃ©kil
262

 

Bu tecelliyât-ē il©h´yi tem©ĸ© bahsinde ifade etmemiz gereken önemli bir 

konu da Tevhîd-i Kâinât adlē eserinin bir nevi sebeb-i telifi, yazēlēĸ sebebi 

hakkēndadēr. Eserlerini tanēttēĵēmēz bºl¿mde ifade ettiĵimiz gibi adē ge­en bu eser 

soru-cevap us¾l¿yle teĸekk¿l etmiĸ bir eserdir. Bu eserin ilk su©linin muh©t©bē ise 

yapraklarēnē dºkm¿ĸ bir dut aĵacēdēr: 

Hele eĸc©ra suô©l et ki seni kim yapdē 

T¿rl¿ ezh©r u varakla ne ôaceb donatdē 
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Her zamân meyvelerin dâne-i erzâk-ē Ԁib©d 

ԀArsa-i Ԁ©leme tohmun Ԁacab© kim atdē 

Kimi kalēn, kimi ince ile al­ak, y¿ksek 

Öyle bin türlü mülevven boyanē kim katdē 

Bu bent i­in Mikd©d Efendi ĸu dipnotu d¿ĸm¿ĸt¿r: Tevhîd-i K©ôin©tôēn 

birinci suô©li budur, b©kǭ suô©l ve cev©blar bundan sonra tul¾Ԁ etmiĸdir. Buna da 

sebeb Erzincan R¿ĸdiyye-i ԀAskeriyyesi cephesinde bir ince dut aĵacēdēr ki [1]326 

senesi dersh©neden yapraksēzlēĵēnē d¿ĸ¿nerek K©n¾n-ē evvelde bah©r hay©tēnē 

h©tērladēm da h´n-i tefekk¿rde ĸu cerey©n vukȊԀ buldu. 

Mikd©d Efendiônin dut aĵacēnēn lis©nēyla verdiĵi cevap ise ĸºyledir: 

Bizi o Rabb-i Kerîm etdi óademden îcâd 

Verdi o meyvemize halk ederek yüz bin dad 

Cedd-i aólâ bulunan ó©l´ ĸecerden sorduk 

Eylemiĸ mahz-ē keremden bize ol Hakk imd©d 

Ķtmeseydi bizi tezy´n-i meded kudret-i Rab 

Ķdemezdi bizi ezh©r ile evr©k dilĸ©d
263

 

Yapraksēz bir dut aĵacē manzarasēndan yola ­ēkan Mikd©d Efendi, yüz 

doksan sekiz bentte ve yaklaĸēk 1200 mēsrada z©hiri ve b©tēnē ile ©lemi konuĸturma 

gayretine girmiĸtir. Bu gayret ve kabiliyet onun ĸ©irliĵinin ve ĸiire bakēĸēnēn 

kanaatimizce dikkate deĵer bir ve­hesidir. 

Ahmed Mikd©d Efendi, tevhid t¿r¿nde bir ĸiir yazdēĵē gibi yine Osmanlē 

ĸ©irlerinin neredeyse tamamēnēn iĸtir©k ettiĵi bir geleneĵe d©hil olarak naôt da 

yazmēĸtēr. Bilindiĵi ¿zere ĸ©irlerin naôt t¿r¿ndeki manz¾meler kaleme almalarēndaki 

genel ama­ ĸefaat dilemektir. Mikd©d Efendi de bu geleneĵe uyarak manzûmenin 

son kēsmēnda ĸefaat ve maĵfiret talebinde bulunmuĸ; naôt t¿r¿ndeki ĸiirini bu 

arzusuna bir vesile saymēĸtēr:  

Ey esâs-ē ¿mmeti tahk´m eden savlet-veri 

Ey nid©sēyla ĸef©óat istiyor bu kemteri 
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Ey ilâhî lutf u ikrâm et de bu gayretgeri 

Eyle bâb-ē fahr-i ó©lemde anēn hizmetgeri 

Ey Rahîm ihsân buyur da rahmet-i nusretveri 

Eyle anē r¾h-ē p¿r-taksîrimin vuslatveri 

Ey Ker´m Allah gºr¿r elbet bu g¿zel m¿nĸiri 

Eyle âsân Ahmed Mikdâdôa r¾z-i mahĸeri
264

 

Bilhassa Cumhuriyet sonrasē dºnemde kaleme aldēĵē ĸiirlerinin muhtev©sē 

hakkēnda ise genellikle ĸahs´, ©ilev´ konularēn sēklēkla mevzubahis olduĵunu ifade 

edebiliriz. Ąile efr©dēndan ve ©ile dēĸēndan muhtelif ĸahsiyetlere ith©f ettiĵi ĸiirleri de 

mevcuttur. Bilhassa ºmr¿n¿n son on yēlēnda, Diyanet Ķĸleri kadrosundan tasfiye 

edilmesinden sonra kaleme aldēĵē ĸiirlerinde ¿mitsizlik, h¿z¿n, hayal kērēklēĵē gibi 

hisler kendini gºsterir. Duygu Demetleri adēyla kaleme aldēĵē ĸiir defterlerine 

yazdēĵēnē beyan ettiĵi ĸiirin ilk ve son kētalarē ĸiirin geneline h©kim olan h¿zün ve 

¿mitsizlik havasēnē gºstermektedir: 

Hayatēn yaz kēĸēndan ­ok usandēm 

Nedir bitmez tükenmez geldi, gitti 

Hayatē bir saadet yurdu sandēm 

Hayatēmda hayatēm dinle nôetti (...) 

Ne yaptēmsa umutlarēm oldu bitti 

Hayatēmda ge­irdim t¿rl¿ etvar 

Emeller doĵdu Miktat sonra yitti 

ķu m¿stakbelde bilsem ki neler var?
265

 

Bu dºnemde kaleme aldēĵē ĸiirlerinde h¿z¿n ve hayal kērēklēĵē yanēnda 

ihtiyarlēĵēn etkileri de gºr¿lmektedir. Ahmed Mikd©d Efendi vefat ettiĵi 1939 yēlēnēn 

baĸēnda kaleme aldēĵē bir ĸiirinde, bedenen yaĸlandēĵēnē fakat fikren ve fiilen hen¿z 

ihtiyarlēk ­aĵēna eriĸmediĵini, daha gen­ olduĵunu ĸºyle ifade etmiĸtir: 
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Sa­ēmdaki akē gºr¿p aldanma; 

Ķhtiyar diyenin sºz¿ne kanma; 

Ķftira edip de ateĸe yanma, 

Hen¿z pek yerinde bir ­aĵ getirdim.
266

 

Ozanlar adēyla 1935ôte tabedilen manzum eserinde ise kendi ĸairliĵini 

methetmek vesilesiyle 261 ĸairin adlarēnē zikretmiĸ; bir nevi manzum bir ĸairler 

sºzl¿ĵ¿, ĸuar© tezkiresi kaleme almēĸtēr. Dil ve ¿slup olarak zayēf olan bu eser, 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸiir zevkini, takip ettiĵi ĸairleri gºstermesi itibârēyla 

ºnemlidir. Fakar ĸunu da ifade etmemiz gerekir ki Ahmed Mikd©d Efendi bu 

eserinde ĸairler arasēnda bir tefrik yahut taksim yoluna gitmemiĸ; aklēna gelen, az ­ok 

eserlerine ©ĸin© olduĵu her ĸairi bir kēta ile zikretmiĸtir.  
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2.3. Eserleri 

Ahmed Mikd©d Efendi, gen­lik yēllarēndan itib©ren kalemi elinden 

d¿ĸ¿rmemiĸ vel¾d bir yazardēr. Bunun en b¿y¿k delili de aĸaĵēda bir listesini 

vermeye ­alēĸtēĵēmēz eserleridir. Onun farklē kaynaklardan teyit edebildiĵimiz 

kadarēyla eserlerinin sayēsē 36ôdēr. Bu 36 eserinin yanēnda bir de doldurduĵu defterler 

mevcuttur. Eserleri ile al©kalē en geniĸ bilgiyi ķ¾r©-yē Devletôe yazdēĵē 05/01/1932 

tarihli bir dilek­esinde ĸºyle vermektedir: Dördü matbu olmak üzere muhtelif 

dillerde manzum ve mensur 36 eserim ve ayrēca 17 defter dolusu hatērat-ē harbiyenin 

ve ĸimdi IIônci defterini ikmal etmekte olduĵum manzum (Duygu Demetleri)ônin 

sahibiyim. Geceli gündüzlü fünun-u muhtelifede tetebbuat ve telif©tla meĸgul¿m. 

Bir not olarak ekleyelim ki Mikdâd Efendi 1935ôte bastērmaya muvaffak 

olduĵu son eseri Ozanlarôēn arka kapaĵēna eklediĵi ñyazarēn diĵer eserleriò listesinde 

1932 baĸēnda ikinci defterini ikm©l ettiĵi Duygu Demetleri adlē eserinin otuz defter 

olduĵunu kaydetmiĸtir. Yine Tevhîd-i Kâinât adlē eserinin arka kapaĵēnda da Harp 

Hatēralarēônēn kērk deftere yaklaĸtēĵēnē ifade etmiĸtir. 

Yukarēda ifade ettiĵimiz gibi otuz altē eserin ve otuzu ĸiir; kērka yakēnē harp 

hatēralarē olmak ¿zere sayēsē seksene yaklaĸan defterlerin yazarē Ahmed Mikd©d 

Poyrazôēn vel¾d bir m¿ellif olduĵunda ĸ¿phe yoktur. Fakat bir­ok vel¾d ve ĸºhret 

bulmamēĸ kalem ehlinin eserlerinin baĸēna gelen ñelde edilebilen eserleriò ve ñelde 

edilemeyen eserleriò tasnifi onun eserlerinin de baĸēna gelmiĸtir. Ahmed Mikd©d 

Efendiônin matbaa gºren beĸ eseri dēĸēnda diĵer b¿t¿n eserleri kaybolmuĸtur. T¿m 

araĸtērmalarēmēza raĵmen bu eserlerin, defterlerin izine rastlanamamēĸtēr. Aileden 

Belir Bulut Hanēmefendiônin anneannesi Halide Suat Ķliktekinôden (Mikd©d 

Efendiônin kēzē-º. 1987) naklettiĵine gºre bu eserlerin tamamē 1939 B¿y¿k Erzincan 

Depremiônde yēkēlan evleriyle birlikte yok olmuĸtur. Ailenin elinde mektuplara 

eklendiĵi anlaĸēlan birtakēm manzum par­alar dēĸēnda hi­bir ĸey kalmamēĸtēr. Netice 

olarak 27 Aralēk 1939 gecesi Erzincanôda ger­ekleĸen depremde Mikd©d Efendi, 

karēsē Cemile Hanēm ve dºrt ­ocuĵu ile birlikte onlarca yēllēk emeĵin semeresi, ilim, 

tarih ve edebiyat mirasēnēn da enkaz altēnda kaldēĵē anlaĸēlmaktadēr. Ahmed Mikd©d 
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Efendiônin basēlanlar; basēlamayanlar ve kaybolanlar; mecmua ve gazetelerde 

neĸrolunanlar ile diĵer eserleri ĸºyle tasnif edilebilir: 

2.3.1. Manzum Eserleri 

1. Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb 

Erzincan M¿derrislerinden Ķód©d´-i M¿lk´ ve R¿ĸd´-i óAsker´ Muóallimlerinden 

Divrikli  Ahmed Mikdad, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, Dersaadet: 

Necm-i Ķstikb©l Matbaasē, 1327, 21 s. 

Eserin Mâhiyeti:  Bu eser, yüz elli dört beyitten m¿teĸekkil bir mesnevîdir. Ahmed 

Mikd©d Efendiônin tabedilen ilk manzûm eseridir. Ahmed Mikd©d Efendiônin eserin 

sonuna d¿ĸt¿ĵ¿ kayda gºre ñ9 Kânûnuevvel 327 Cumartesi gecesiò (22 Aralēk 1911) 

tamamlanmēĸtēr. Aruzun ñmef óû lü/me fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû lünò kalēbē ile 

baĸlayan eser ñTezk´rò bºl¿m¿nden itib©ren ñfe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói 

l¿nò kalēbē ile devam etmiĸtir. 

Eserin Muhtevâsē: Trablusgarpôta baĸlayēp Ķzmirôe, ¢anakkaleôye kadar yayēlan 

­arpēĸmalarda oluĸan zayiat neticesinde maneviy©tē bozulan millete kuvvet aĸēlamak 

maksadēyla yazēlmēĸ bir eserdir. Tarih itibârēyla savaĸ nihayet bulduktan sonra 

yazēldēĵē anlaĸēlan bu mesnev´, zulme uĵrayan, aĵēr kayēplar veren m¿sl¿manlara 

¿mitsizliĵe kapēlmama, zafer için gayret etme yönünde telkinlerle doludur. 

Mesnevînin ilk beyti eserin sebeb-i telifi hakkēnda bir fikir vermektedir: 

Z©lim bulacak etdiĵini sen gene sabr et 

All©hôa tevekk¿l ederek doĵru sel´m git
267

 

Mesnevî, Ahmed Mikd©d Efendi tarafēndan bºl¿mlere ayrēlmēĸtēr. On beĸ beyitlik bir 

mukaddimeden sonra ñHit©bò, ñĶht©rò, ñTenbihò, ñTezk´rò, ñTavs´fò, ñĊk©zò, 

ñBey©nò ve ñNid©ò baĸlēklarē ile bºl¿mlenmiĸtir. Her baĸlēk, bºl¿m¿n temel sebeb-i 

telifini aksettirmektedir. Buna göre mukaddime kēsmēnda mazl¾mlarēn ºn¿nde 

sonunda g©lip geleceĵi, Ķl©h´ kudret tarafēndan bunlarēn intikamēnēn alēnacaĵē fikri 

iĸlenmektedir:  
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Evler yēkanēn h©nesi olmaz mē bey©b©n 

Yēkmaz mē onun l©nesini gerd´ĸ-i ezmân
268

 

Yine bu mukaddime kēsmēnda medeniyet sahibi olmak iddiasēndaki ehl-i salibin 

savaĸ sērasēndaki cinayetleri, zul¿mleri de mevzubahis edilmiĸ; beĸeriyetin gereĵi ve 

medeniyetin ĸartē olarak zul¿mden, haksēz cinayetlerden ber´ olmak gºsterilmiĸtir: 

Vahĸet mi nedir bºyle mez©lim ki yapēldē 

Maós¾mlara binlerce ĸarapnel ki atēldē 

Bilmem bu mudur ó©lem-i insânda temeddün 

Ķster mi bunu ĸimdi óaceb bir m¿temeddin 

H©ĸ© diyemem ­¿nki beĸer cevher-i yekdir 

O da haksēz yere kan dºkmeyerek yüksekdir
269

 

Bu mukaddimeden sonra gelen ñHit©bò baĸlēklē kēsmēn muhatabē ise Osmanlēlarēn 

d¿ĸmanlarēdēr. Ahmed Mikd©d Efendi, bu baĸlēk altēndaki beyitlerle yine 

mukaddimedeki nih©´ zaferin kendilerine ait olacaĵē fikrini tekrarlamēĸtēr: 

Evl©dē isek biz vatanēn m©derimizdir 

¥lsek de uĵurunda bizim makberimizdir 

Karĸēnda duran ĸ´r-i jiy©n óaskerimizdir 

Zabt eylediĵin yer gene her dem yerimizdir
270

 

Ahmed Mikd©d Efendi, ñĶht©rò baĸlēklē kēsēmda da kendi milletine uyarēlarda 

bulunmakta ve ĸeh©det mertebesinin ulviyetine iĸaret ederek harbe teĸv´k etmektedir: 

D¿ny©ya mē meft¾n olalēm iĸte mem©t var 

Uhr©da ise t¿rl¿ saó©detle hay©t var
271
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ñTenb´hò baĸlēklē bºl¿mde ise cesaret ve hamiyet telkin edilerek Osmanlēlar vatan 

m¿dafaasēna, harbe, cihâda davet edilmektedir: 

Birleĸip hasma mukǕbil ­ēkalēm ey ihv©n 

Bizi imd©dēna daóvet ediyor bu evt©n 

Yaĸasēn ĸ´r-i m¿c©hid koca óaskerlerimiz 

O hamiyyetli gönüllü dîni tam erlerimiz
272

 

ñTezkirò baĸlēklē kēsmēn ilk ikisi dēĸēnda t¿m beyitleri ñgºr¿r¿zò ifadesi ile 

baĸlamaktadēr. Ahmed Mikd©d Efendi, bu ifade ile baĸlayan beyitlerde Osmanlēlarēn 

muzafferiyetlerle dolu eski devirlerini padiĸah isimlerini de zikrederek 

hatērlatmaktadēr: 

Hele bir hâli görüp mâzî nedir fikr etsen 

Devr-i ahl©fa bakēp bir selefi zikr etsen 

Görürüz Fâtihi Yavuz ile óOsm©n H©nē 

Görürüz Haydar-ē kerr©ra mis©l h©k©nē
273

 

Maz´yi hatērlatan bºl¿mden sonra ise ñTavs´fò baĸlēĵē altēnda dokuz beyit yer 

almēĸtēr. Ahmed Mikd©d Efendi bu bºl¿mde, yukarēda zikrettiĵi ĸahēslarēn devrindeki 

muzaffer m¿cahitlerin vasēflarēnē saymakta, o vasēflarda m¿c©hitlerin noksanlēĵēnē ve 

onlarēn ruhlarē tarafēndan kēnandēklarēnē beyan etmiĸtir: 

Kimi z©hir kimi b©tēn ile meĸg¾l d©ôim 

Kimi her demde cih©d ¿zre olurdu kǕôim 

Nerede onlar ki olur ó©leme burh©n-ē cel´ 

Her biri óasrēna nisbetle birer ĸahs-ē vel´ 

Bizi onlar ebed´ levm ederek ĸerm eyler 

óAcab© hakkēmēza hangi zem´nden sºyler
274
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ñĊk©zò ve ñBey©nò baĸlēklē bºl¿mler de Ahmed Mikd©d Efendiônin m¿lahazalarēna 

gºre millette bulunan yanlēĸ tavēr ve fikirler ile bunlarēn tashih yolunu muhtev´dir. 

Bir nevi ikazlar hastalēklarē; beyanlar ise re­eteyi bildirmek gayesindedir. ñĊk©zò 

baĸlēklē kēsmēn ilk beyitleri ĸºyledir:  

Hani fikret ile hikmet hani gayret óirf©n 

Hani óiffetle temedd¿n hani sanóat izó©n 

Hani misk´ne terahhum hani ĸefkat-i reôfet 

Hani evtâna muhabbet hani sohbet-i ülfet
275

 

Ahmed Mikdâd Efendi ñBey©nò baĸlēklē kēsmēn son iki beytinde devrin siyâsî 

­ekiĸmelerinden duyduĵu rahatsēzlēĵē izhar ederek hem muhaliflere hem de millet 

vekillerine seslenmiĸtir:  

Bērakēn gayri yeter ĸu vatanē hēfz ediniz 

Onun evl©dē deĵilse ­ēkēnēz siz gidiniz 

Kalan evl©dē olan ­©resine baksēnlar 

ķerefi belli muóayyen ocaĵē yaksēnlar
276

 

ñNid©ò baĸlēklē son bºl¿m ise Ahmed Mikd©d Efendiônin bu kēsmē yazarken hen¿z 

beĸ yaĸēnda olduĵunu ifade ettiĵi oĵlu Yahya Kemalôe hit©ben kaleme alēnmēĸtēr. Bu 

on sekiz beyitlik bölümde Mikdâd Efendi, vatan sevgisi, dine baĵlēlēk, iyi arkadaĸ 

edinme, milletin hakkēna ri©yette azam´ s¾rette dikkatli olma, devlete sadakatle 

hizmet etme, sultana muhabbetle hürmet etme gibi hususlarda nasihatlerde 

bulunmuĸtur. Esasen Ahmed Mikd©d Efendiônin bu baĸlēk altēnda nazma ­ektiĵi 

nasihatlerini oĵlunun ĸahsēnda t¿m vatan evlatlarēna tevcih ettiĵi anlaĸēlmaktadēr: 

Devlete sēdk u diy©netle hem©n et hizmet 

Hele sult©na muhabbet ile kēl ­ok h¿rmet 

Onlarēn ĸ©nē b¿y¿k kadri m¿berhendir hem 

Cedd-i aól©larē meĸh¾r-ē cih©ndēr ifhem
277
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2. Tevhîd-i Kâinât  

Fî-sebîliôllah Cih©d i­¿n Ķstanbul ve Mev©kiᾸ-i Harbiyeyi Dolaĸarak VaᾸz u Nas´hat 

Eden Erzincan ĶᾸd©d´-i M¿lk´ ve R¿ĸd´-i ᾸAsker´si MuᾸallimlerinden Atabey 

Nizâmiye Medresesi Müderrisi Divrikli Ahmed Mikdad, Tevhîd-i Kâinât, Ķstanbul: 

Matbaa-i Hayriyye, 1331, 79 s. 

Eserin Mâhiyeti:  Yüz doksan sekiz altēlē bentten oluĸan bu eser d´nî-felsefî ve 

içtimâî mevz¾larēn iĸlendiĵi, soru-cevap ĸeklinde hazērlanmēĸ manz¾m bir eserdir. 

Bir altēlē bentte soru; sonrakinde cevap olmak üzere yazēlmēĸtēr; ki eser bu yºn¿yle 

orijinaldir. Kanaatimizce bu eser, Mikd©d Efendiônin ilmen ve nazmen en kuvvetli 

eseridir. Aynē zamanda Mikdad Efendiônin tabettirmeye muvaffak olduĵu en hacimli 

eseri de budur. Eser aruzun ñfe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l¿nò kalēbēyla 

yazēlmēĸtēr. Bununla birlikte bazē mēsralarda ñmef óû lü/me fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû 

lünò kalēbē da kullanēlmēĸtēr. 

Eserin Muhtevâsē: Eserde ©lemin yaratēlēĸē; mahl¾k©tēn cinsleri ve ¿st¿nl¿kleri; 

Allahôēn sēfatlarē, cihât ve askerlik gibi bir­ok mesele hakkēnda sualler sorulup 

cevaplarē verilmektedir. Bunlarēn yanēnda namazēn terk edilmesi; ilmin garip 

bērakēlmasē; tesett¿re hakkēyla ri©yet edilmemesi gibi içtimâî tenkitler de 

yapēlmaktadēr. Ahmed Mikd©d Efendiônin d¿ĸt¿ĵ¿ nota göre eseri kaleme almaya 

baĸladēĵē ilk su©l bendi ĸudur: 

Hele eĸc©ra suô©l et ki seni kim yapdē 

T¿rl¿ ezh©r u varakla ne ôaceb donatdē 

Her zamân meyvelerin dâne-i erzâk-ē Ԁib©d 

ԀArsa-i Ԁ©leme tohmun Ԁacab© kim atdē 

Kimi kalēn, kimi ince ile al­ak, y¿ksek 

¥yle bin t¿rl¿ m¿levven boyanē kim katdē
278

 

Bu bendin ardēndan sorduĵu sorularēn cevaplarēnē vererek diĵer bende 

geçmekte; soru-cevap usûlüyle bentler devam etmektedir. Bu bendin ve diĵer 

bentlerin telif sebebini ise Mikd©d Efendi ĸºyle ifade etmiĸtir: Tevhîd-i K©ôin©tôēn 
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birinci suô©li budur, b©kǭ suô©l ve cev©blar bundan sonra tul¾Ԁ etmiĸdir. Buna da 

sebeb Erzincan R¿ĸdiyye-i ԀAskeriyyesi cephesinde bir ince dut aĵacēdēr ki [1]326 

senesi dershâneden yapraksēzlēĵēnē d¿ĸ¿nerek kânûnuevvelde bah©r hay©tēnē 

h©tērladēm da h´n-i tefekk¿rde ĸu cerey©n vukȊԀ buldu.
279

 

Ahmed Mikdâd Efendiônin bu manz¾m eseri muhtev© olarak geniĸ bir 

çerçeve arz etmektedir. Umûmî manzara itibârēyla hemen hemen iki bentte bir mevzu 

deĵiĸmekte yahut aynē mevzunun bir baĸka ve­hesine ge­mektedir. Baĸka bir ifade 

ile bir sual bendinden sonra cevap bendi gelmekte, sonraki sual ise baĸka bir 

meseleye dönmektedir. Eserin muhtevâsēnē bent numaralarēnē da not ederek 

konularēna gºre bir liste h©linde ĸºyle kaydedebiliriz; bu konular aynē zamanda 

Ahmed Mikd©d Efendiônin suallerinin de muhataplarēdēr: Ąlemin yaratēlēĸē (1-4. 

bentler); Allahôēn tecell´leri (5-6); Allahôēn sēfatlarē (6-12); rüyetullah (13-16); Hz. 

Peygamber ve ĸefaat (17-18); Allahôēn sēfatlarē (19-22); Kurô©n-ē Ker´m (23-28); 

Kurô©nôēn n¿z¾l¿ (29-30); Kurô©n-óēn h¿k¿mleri (31-32); Kurô©nôēn kēr©ati (33-34); 

Kurô©n ile amel etmeyenler (35-36); Arĸēn ve k¿rs´nin m©hiyeti (37-40); sem©v©tēn 

mâhiyeti (41-42); gök cisimlerinin mâhiyeti (43-44); Beytullah (45-46); g¿neĸ (47-

48); ay (49-50); yēldēzlar (51-52); bulutlar (53-54); ĸimĸek (55-56); yēldērēm (57-58); 

gºkkuĸaĵē (59-60); yaĵmur (61-62); sel (63-64); rüzgar (65-66); daĵlar (67-68); 

baĵlar bah­eler (69-70); aĵa­lar (71-72); servi aĵacē (73-74); nebâtlar (75-76); sular 

(77-78); yaz mevsimi (79-80); kēĸ mevsimi (81-82); kuĸlar (83-84); zerre (85-86); 

deĵirmen taĸē (87-88); buĵday (89-90); kar (91-92); yaĵmur/kar/dolu tanesi (93-94); 

deprem (95-96); ­aĵlayanlar, pēnarlar (97-98); çiçekler (99-100); ateĸ (101-102); 

demir (103-104); savaĸ toplarē (105-106); ĸarapnel, kurĸun (107-108); mescidler, 

medreseler (109-112); tesettür (113-116); medreseler (117-118); ilim (119-120); 

temizlik, abdest, namaz (121-122); ibadetler (123-124); uhuvvet, ¿lfet, kardeĸlik 

(125-128); milletin kurtuluĸu (129-130); minareler (131-132); çanlar (133-134); 

gemiler (135-136); evler, meskenler (137-138); d¿nyanēn faniliĵi (139-140); yollar 

(141-142); hürriyet (143-144); hayat (145-146); ölüm (147-148); kabirler (149-150); 

berzâh âlemi (151-152); mahĸer (153-154); cennet (155-156); cehennem (157-158); 

cehennemden kurtuluĸ (159-160); hakka yaklaĸma, selamet yollarē (161-164); 
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d¿nyada en ĸerefli yol (165-166); askerlik (167-168); askerlikten kaçmak (169-170); 

d¿ĸmanlar (171-172); terakkî yolu (173-174); karē-koca iliĸkileri (175-176); teaddüd-

i zevc©t, ­ok hanēmla evlenme (177-178); kocanēn vazifeleri (179-180); kadēnēn 

vazifeleri (181-182); kötü ahlâk sahipleri (183-186); kºt¿ ahl©kēn ēslahē (187-188); 

zâlimler (189-190); ĸahitlik (191-192); mahkemeler (193-194); tevhîd (195-196); 

ĸairin ĸ¿kr¿ ve hayēr duasē (197-198). 

Eserde bir­ok i­tim©´ tespit ve tenkit yapēldēktan sonra Ahmed Mikdâd 

Efendiônin kurtuluĸ i­in sunduĵu re­ete ĸu altē mēsrada ifade edilmiĸtir: 

Biri Allah ile Peygambere her dem hürmet 

Biri de kardeĸi kardeĸ bilerek ­ok ¿lfet 

Biri d¿ĸmanlara karĸē ebed´ durmakdēr 

Biri de mahkemede óadl ü óin©yet, nēsfet 

Birinin adē muóayyen ­alēĸēp kesb etmek 

Biri evlâd okudup bellilemek bir sanóat
280

 

Eserin dikkat çeken bir ºzelliĵi de Mikd©d Efendiônin kitabēnēn sonuna 

d¿ĸt¿ĵ¿ nottur. Bu notta Tevhîd-i Kâinâtôēn tefe¿l i­in kullanēlabileceĵi ifade 

edilmektedir: ķurada iki f©ôideden bahs edeceĵim. Birinci f©ôide: On sekizinci 

sah´fede (Onu taóz´m ederek ehl-i semâvât birden/Eyledi cümle melek zât-ē óaz´mine 

sücûd) beytinde Cenâb-ē Hakkôa secde ile h©cetini istemek! Ķkinci f©ôide: Bir ĸey 

niyet etdikde: Evvel© (Peygamber) óaleyhiôs-sel©m efendimiz hazretlerine ¿­ defóa 

salavât-ē ĸer´feden sonra Tevh´d-i K©ôin©tē a­malē saĵ tarafda birinci (c) iĸ©retine 

bakmalē, bu us¾l bakēcēlarēn iĵf©linden kurtarēr.
281

  

3.Ozanlar: 

Eserin Mâhiyeti:  Ahmed Mikd©d Efendiônin vefatēndan 4 yēl ºnce, 1935ôte yeni 

harflerle basēlan bu manzum eser 278 dºrtl¿kten m¿teĸekkildir. Halkiyat 

araĸtērmacēsē Ķbrahim Aslanoĵluônun tespitine gºre eser, um¾m´ manzarasē itib©rēyla 

Ahmed Mikd©d Efendiônin en zayēf eseridir.
282

 Esasen Mikdâd Efendi de eserinin 
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bazē kēsēmlarēnda zorlama bir ¿slupla yazmanēn verdiĵi sēkēntēyē ifade etmiĸtir. Bu 

h¿kme mis©l olarak ĸu dºrtl¿ĵ¿ gºsterebiliriz: 

ķu mēsradan usandēm ben de bezdim 

Onun aĵzēnda isy©n sºz¿ sezdim 

Dolandēm u­urumda hayli gezdim 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde
283

  

Eserin ñOzanlarò baĸlēĵēnē taĸēyan ana bºl¿m¿ aruzun ñme f© ó´ l¿n/me f© ó´ l¿n/fe ó¾ 

lünò kalēbēyla yazēlmēĸtēr. Baĸ taraftaki ñ¥ĵ¿nò baĸlēklē iki kēta ile kitabēn sonundaki 

ñĶstiklal Marĸēò ise ñf© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿nò kalēbēyla yazēlmēĸtēr. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin diĵer manzumelerine nazaran birçok veçhe itibârēyla 

zayēf gºr¿len Ozanlar, aruz vezninin kullanēmēnda da zayēf kalmēĸtēr. Eserin 

genelinde aruz kusurlarē gºr¿lmektedir. 

Ahmed Mikd©d Efendi bu eserini 16/03/1935ôte Bayburtôta tamamlamēĸ; aynē yēl 

Ankaraôda neĸretmiĸtir. 

Eserin Muhtevâsē: Her dºrtl¿kte bir ĸairin faziletinden, ĸiirlerinin ve ĸairliĵinin 

y¿celiĵinden bahsedilmekte ve son mēsrada ñFakat Miktatôa benzer mi ĸiirdeò tekrar 

mēsrasēyla ¿st¿nl¿k onlarē ºvene, yani Mikd©d Efendiôye teslim edilmektedir. Ahmed 

Mikd©d Efendiônin bu us¾lle kendini methetmek, ĸairliĵiyle iftihar etmek gayesinden 

ziyâde m¿mk¿n olduĵunca geniĸ bir ­er­evede ĸairleri zikretmeyi hedeflediĵi 

anlaĸēlmaktadēr. Ahmed Mikd©d Efendi, bir­ok kētada ºzel bir h¿k¿m vermeksizin 

adēnē zikrettiĵi ĸairi methetmekle iktif© etmiĸtir. Bunun yanēnda bazē ĸairlere dair 

kanaatlerini de zaman zaman dºrtl¿klere aksettirdiĵi gºr¿lmektedir. Bu hususa bir 

misal olarak ¥mer Seyfettinôin a­ēk, anlaĸēlēr sade bir lisanla ĸiir yazdēĵēnēn ifade 

edildiĵi ĸu kēta gºsterilebilir: 

Ömer Seyfi yazar nesriyle nazmē 

Kolaydēr ĸiôrinin efk©rda hazmē 
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Mükemmeldir onun fikrinde azmi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde
284

 

Ahmed Mikd©d Efendi, bu gibi kanaatlerini bildirdiĵi dºrtl¿kler yanēnda kendi 

hayatēna dair birtakēm malumatē da bu eserinde zikretmiĸtir. Nes´m´ônin ĸiirlerini 

küçük yaĸta okuduĵunu beyan ettiĵi dörtlük ĸºyledir: 

Nesîmîônin g¿zel nazmē m¿kemmel 

Okumuĸtum onu buluĵdan evvel 

Hakikatte ĸiir b©bēnda ekmel 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde
285

 

Ahmed Mikd©d Efendi, ailesindeki ĸairler hakkēnda da dºrtl¿kler yazmēĸtēr. Annesi 

Sērma Hanēm, kēzē Halide Suad, oĵlu Kemal bu ĸairler arasēndadēr.
286

 

Eserin baĸēnda ñ¥ĵ¿nò baĸlēklē iki kēta; sonunda da ñSºylevò baĸlēklē bir not ile 

Mehmet Ąkifôi takl´den yazēldēĵē tahmin edilen on kētadan m¿teĸekkil bir ñĶstikl©l 

Marĸēò yer almaktadēr. 

Toplamda iki yüz elliye yakēn ĸairin zikredildiĵi eserde bir se­me yapēlmadēĵē, 

bilakis Mikd©d Efendiônin okuduĵu, ©ĸin©sē olduĵu, hatērēna gelen t¿m ĸairleri 

zikretme gayretinde olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Bu ĸairler zikredilirken Yunus Emreôden 

Mevl©n©ôya; Fuz¾l´ôden ķeyh G©libôe; ¥mer Hayyamôdan H©fēzôa; Karacaoĵlanôdan 

Ruhsat´ôye; Nazēm Hikmetôten Necip Fazēlôa ­ok geniĸ bir ­er­eve ­izilmiĸtir. 

Mikdâd Efendi ñTehattur eylediĵim ozanē yazdēmò mēsrasēyla bir k©ide 

gºzetmediĵini de bizzat ifade etmiĸtir.
287

 Eserde zikredilen ĸairlerin isimleri yahut 

mahlaslarē ile zikredilme sayēlarē, yalnēzca birden ­ok kez zikredilenler parantez 

i­inde gºsterilmiĸtir, ĸºyledir: 

A:  Abdullah, Abdullah Cevdet, Abd¿lôaziz, Ahmet Ferid, Ahmet Haĸim, Ahmet 

Mithad, Ahmet Paĸa, Ahmet Râsim, Ahmet Remzî, Ahmet Sâbit, Ahmet ķ¿kr¿, Aka 
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Gündüz, Âkif , Ali , Ali Cânip, Ali Naci, Ali Reĸ©d, Ali Ulvî , Ârif , Arif Hikmet, Ârif 

Nihad, Ąĸēk ¢elebi, Ąĸēk ¥mer, Ąĸēk Paĸa, Atâullah, Avnî. 

B: Baba Sâlim, Bahrî, Bâkî, Bedrettini Âli, Behiç Bey, Besim Atalay, Burhanettin 

Kadē. 

C: Celâl, Celâlettin, Celâlî, Celâl Sahir, Cemâl, Cem Sultan, Cevdet, Ceyhûnî. 

D: Dede Korkut, Dertli, Dilgiray. 

E: Ebussuud, Eĵinli Sērma Hanēm, Ekrem Reĸid, Emin, Emin Bülend, Emin Recep, 

Emrah, Enver, Ercümend [Ekrem], Erdede, Esrâr Dede. 

F: Fâik, Falih Rēfkē, Faruk Mümtaz, Faruk Nâfiz, Fatin, Fazēl Ahmet, Fazēl Berki, 

Fazlî, Fevziye, Figânî, Fuzûlî. 

G:Galip(3), Gamlî, Gedâî. 

H: Hakkē S¿ha, Hakkē Tahsin, Hâlî, Halide Edip, Halide Nusret, Halil, Halit 

Fahri(2), Halit Ziyâ, Hamdi Atila, Hamdullah Suphî, Hamit, Hamza Sadi, Hanēm 

Leylâ, Hasan Âli Bey, Hassan, Haĸmet, Hatip S©dēk, Hayâtî, Hayrî(3), Hēfzē Tevfik, 

Hoca H©fēz, Hurûfî, Huzûrî, Hüseyin, Hüseyn Nâil, Hüseyn Rahmi, H¿seyn Rifôat, 

Hüseyn Suat(2), Hüseyn Vâiz, Hüznî. 

Ķ: Ķbrahim Al©ettin(2), Ķbrahim Dede, Ķbr©him Hakkē, Ķhsan Raif, Ķlh©mi Bekir, Ķrĸ©d´ 

Baba, Ķsalyesevi, Ķsm©ôil Hakkē, Ķzzet Ali, Ķzzet Melih, Ķzzet Paĸa. 

K:  Kânî, Karacaoĵlan, K©zēm N©mi, Kemâlettin, Kemalettin Kâmi, Kemâl Miktat, 

Kemal Müftî, Kemal Ümmî, Kenzî, Köprülü Fuad, Kuddûsî(2). 

L:  Lâedrî, Latîfî, Libâs, Lütfî. 

M:  Mecit, Mehmet Asēm, Mihrinnisâ, Mirôat´, Mithat Cemal, Molla Câmî, Molla 

Ķzzet, Muhammet Behçet, Muhammet Ekrem, Muhammed Faruk, Muhammet Fuad, 

Muhammet Rifôat, Muhammet Sētkē, Muhittin, Mustafa Suphî, Müfit Ratip, M¿ĸt©k. 
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N: Nâbî, Nahîfî, Nâil(2), Nâilî Kadîm, Nazēm Hikmet, Nazî, Nazif, Necdet, Necip 

F©zēl, Necmettin, Nedim, Nefô´, Nejat Tevfîk, Nesîmî(2), Nesip, Nevâî, Nevres, 

Neyzen Tevfik, Nig©r Hanēm, Nigârî, Nihat Arif, Niyazî, Nizamettin-i Yümnî, 

Nizâmî, Nûrî(2). 

O, Ö: Orhan Seyfi, Ömer Bedrettin, Ömer Hayyam(2), ¥mer Ķhy©, Ömer Seyfi. 

R: Rahmî, Recâizâde Ekrem, Recep Vahyî, Refik Halit, Reĸat Nuri, Revânî, Rēz©, 

Rēza Polat, Rēza Tevfik, Rifôat, Rifôat Ahmed, Rûhî, Ruhsatî, R¾ĸen Eĸref, Rûzî. 

S: Sâbit, Sabri Esôad(2), Sadettin Nüzhet, Sadî, Sadrettini Âli, Sait Fennî, Salih Zeki, 

Sâlim, Sami, Semâî, Seyrânî, Sezâî, Sētkē, Sētkē Korkmaz, Sinân Ümmî, Siracettin, 

[Halide] Suâd, Sultan Veled, Süleymani Nesip, Süleyman Nazif, Sürûrî. 

ķ: ķah©bettin S¿leyman, ķ©h´, ķ©ir Eĸref, ķeh©bettin(2), ķeh S©d´, ķekib, ķemô´, 

ķems-i Tebrîzî, ķevket´, ķeyh Attar, ķin©s´, ķ¿k¾fe Nihal. 

T:  Tahir Mevlevî, Tunalē Hilmi. 

V: Vâlâ Nûrettin, Vasfi Mâhir, V©sēf(2), Vehbi, Veled Çelebi. 

Y: Yahyâ, Yâhya Kemâl, Yakup Kadri(2), Yaĸar Nâbî, Yaĸar Nezihe(2), Yavuz 

Sultan Selim, Yazēcēoĵlu, Yazēcēz©de, Yesârî, Yunus Emre, Yusuf Ķzzet. 

Z:  Zaifî, Zeki, Zihnî, Ziyâ, Ziyâ Nûrî. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin eserinde zikrettiĵi ilk ĸair divan edebiyatēnēn en büyük 

ĸairleri arasēnda sayēlan Fuz¾l´ôdir. Fuz¾l´ônin peĸine gelen ĸairler de yine aynē 

geleneĵin b¿y¿k ĸairleri olarak kabul edilen N©b´, Baĵdatlē R¾h´, Nedim ve Nefîôdir. 

Kitabēn ilk beĸ ĸairinin divan edebiyatēnēn en meĸhur ĸairleri arasēndan se­ilmiĸ 

olmasē Ahmed Mikd©d Efendiônin edeb´ m¿kteseb©tē ve ĸiir anlayēĸē hakkēnda 

m¿him bir iĸarettir. Divan ĸiiri geleneĵini iyi bildiĵi ve takdir ettiĵi anlaĸēlan Ahmed 

Mikd©d Efendi, eserinin muhtelif dºrtl¿klerinde ķeyh G©lib, Ahmet Paĸa, B©k´ gibi 

yine divan ĸiirinin b¿y¿k isimleri arasēnda sayēlan ĸairleri de zikretmiĸtir.  
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2.3.2.Mensur Eserleri 

1. Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr  

Erzinc©n Meĸ©h´r-i óUlem©-yē Ben©mēndan Atabey Niz©miye Medresesi M¿derrisi 

ve R¿ĸdiye-i óAskeriye Ķml© Muóallimi Ahr©rdan Faz´letl¿ Ahmed Mikd©d Efendi, 

Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr, Dersaadet: Mahmud Bey Matbaasē, 1326, 16 s. 

Eserin Mâhiyeti: On altē sayfalēk bir risaledir. Mikd©d Efendiônin neĸrolunan ilk 

eseridir. Ahmed Mikd©d Efendi, sicil varakasēnda iki formasē matbu olan bu eserinin 

toplam elli forma olduĵunu ifade etmiĸtir. Ayrēca bu eserinin arka kapaĵēna ñbu 

kit©bēn ĸev©hidi ©y©t-ē beyyin©t ayrēca tefs´r ve tahr´k edilerek son formada meyd©n-ē 

bed©heti tenv´r edecekdirò notunu d¿ĸm¿ĸt¿r. Fakat bu son formayē bastērmaya 

muvaffak olamamēĸtēr.  

Eserin Muhtevâsē: Ahmed Mikd©d Efendi, eserinde ele aldēĵē konularē kitabēnēn 

baĸēnda ĸºyle a­ēklamēĸtēr: Mazmûnu hükm-i Kurô©n, h¿l©sasē ĸif©-yē c©ndēr. 

Muhteviyy©tē k¿t¿b-i tefâsîr ü ehâdîs ile kütüb-i fēkhiye k¿lliy©tēndan telh´s edilerek 

kar´hamēn hēfz etmiĸ olduĵu bir z¿bde, bir h¿l©sadēr ki, m©z´nin aԀm©k-ē mech¾lesine 

doĵru bakēlēnca muzlim gºr¿n¿r deĵil mi? Ķĸte oradan baĸlayarak Hazret-i Âdem 

Saf´yyullahôdan N¾h Neciyyullahôa oradan Ķbr©h´m Hal´lullah ile M¾s© Kel´mullah 

ԀĊs© R¾hullahôa kadar vekǕyiԀ-i câriyenin enmûzeci biôl-beyân oradan Hazret-i 

Muhammed Res¾lullah Hab´bullah sallallahu Ԁaleyhi ve sellem zam©n-ē saԀ©detine 

gelerek cihân-ē diy©netin ufk-ē aԀl©sēndan ĸems-i ris©letin tul¾Ԁu, erk©n-ē ´m©nēn 

ĸuy¾Ԁu, hēll u hurmetin ĸerԀen, hikmeten, Ԁaklen isb©tē, mek©rim-i ahlâk mehâsin-i 

evsâf mezâyâ-yē d´niyye hulef©-yē r©ĸid´n, Emev´ler, ԀAbb©s´ler, Sel­¾kѯlerôden 

icmâlen bahisden sonra Devlet-i ԀOsmaniyeônin zuh¾ru ĸu devr-i terakkѯ, inkēl©b-ē 

kebîr-i ԀOsmaniyeôde id©re-i meĸr¾tanēn meĸr¾Ԁiyeti h¿rriyetle, m¿s©v©tēn ĸerԀe 

tatb´k ile, edillesinin bey©nē, eĸr©t-ē s©Ԁat Ԁ©lem-i berzah, harâb-ē Ԁ©lem, kēy©m-ē 

mahĸer, mahkeme-i kübrâ bahisleriyle ñ ̴ϽуṬЛΖЃЮϜ с̴Т ̰ХтṬϽ̲Т̲м ̴ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ с̴Т ̰ХтṬϽ̲Т ò âyetinin tefsîri 

cennet ve cehennemin evs©fē bunlarēn ĸerԀen, felsefeten isb©tē.
288
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óAskeriye Ķml© Muóallimi Ahr©rdan Faz´letl¿ Ahmed Mikd©d Efendi, Cev©hiruôl-efkâr fî-Keĸfiôl-

esrâr, s. 6-7. 
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Ahmed Mikd©d Efendi, yukarēda kendi ifadelerinden de anlaĸēldēĵē gibi tefsir, fēkēh 

ve hadis kaynaklarēnē tetkik ederek Hz. Ądem aleyhisselamdan Osmanlēlarēn 

Meĸr¾tiyet devrine kadar geniĸ bir ­er­evede tahliller, tespitler yapmēĸ ve kēsa, ºz bir 

metin olarak bu eseri ortaya koymuĸtur. 

Kitabēn mukaddimesinde m¿ellif, kitabēn sebeb-i telifinden ve telifte yaĸadēĵē 

teredd¿tlerden de bahsetmiĸtir. Bu mukaddimeye gºre Ahmed Mikd©d Efendiônin 

esas gayesi bu kitapla irfan ve marifetullah yollarēndan uzak kalarak dünyaya 

baĵlanēp acēnacak h©le d¿ĸen insanlara kalbin bu t¿rl¿ hastalēklarēna karĸē ĸifa 

us¾llerini gºstermektir. ñMekteb-i feyz ü irfândan ders-i ibret alamayēp da bu riy©-yē 

siv©da kalanlarò tabiriyle vasēflarēnē beyan ettiĵi bu insanlarēn feci kalp hastalēklarēna 

tutulduĵunu ifade etmiĸ; ĸifa bulma yolunu ise ĸºyle bildirmiĸtir: ñGēd©-yē r¾h olan 

ahkâm-ē diy©net verilir, ĸ¿k¾fe-i hak©yēk yedirilir ise tedr´cen kesb-i sēhhat eder, 

kuvvetlenir de evc-i irf©na gider.ò Ahmed Mikd©d Efendiôye gºre her t¿rlü feyiz, 

terakkî ve selâmet bir dini kabule, o dinin hükümleri ile idâme-i hayata baĵlēdēr. 

B¿t¿n milletler bir dini kabul eder ve onun yayēlmasē i­in uĵraĸēr. Ahmed Mikdâd 

Efendi de neĸr-i diy©net, tebliĵ ve irĸat gayesiyle bºyle bir eser kaleme almak 

arzusunu uzun zamandēr taĸēdēĵēnē fakat sans¿r endiĸesiyle teredd¿de d¿ĸt¿ĵ¿n¿ 

bildirmiĸtir. Nihâyet Meĸr¾tiyetle birlikte, kendi ifadesiyle ñĸu v¿sôat, ĸu bereketten 

m¿stef´dò olarak, bu kitabē neĸretmiĸtir.
289

 

Kitabēn ñHul©saò baĸlēklē kēsa bºl¿m¿nde Ahmed Mikdâd Efendi, eserinin hitap 

ettiĵi okuyucuyu t¿m beĸeriyet, b¿t¿n cih©n olarak ilan ederken ĸu veciz ifadeleri 

kullanmēĸtēr: ñTakîb etdiĵi meslek sanki kaviyy¿ôl-bünye uzun mevzûn bir hatîb-i 

bel´ĵ d¿ny©nēn y¿ksek mahallerinden sayēlan Himalaya daĵlarē zirve-i b©l©sēnda 

durup bütün cihâna vaôz u nas´hat noktasēnda neĸr-i efkâr-ē diy©net ve siy©set 

edercesine beyân-ē hakîkatdir.ò
290

 M¿ellif kitabēnē Himalaya Daĵlarēônēn zirvesinden 

b¿t¿n d¿nyaya seslenen, hakikatleri bildiren bir hatip olarak kaleme aldēĵēnē ifade 

etmiĸtir. 

2. ķeref¿ôl-mücâhidîn  
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 Cev©hiruôl-efkâr fî-Keĸfiôl-esrâr, s. 3-6. 
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 Cev©hiruôl-efkâr fî-Keĸfiôl-esrâr, s. 8. 
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Erzincan Ķód©d´-i M¿lk´ ve R¿ĸd´-i óAsker´si Muóallimlerinden Atabey Niz©miye 

Medresesi Müderrisi Divrikli Ahmed Mikdâd, ķeref¿ôl-Mücâhidîn, Dersaadet: 

Necm-i Ķstikb©l Matbaasē, 1331, 60 s. 

Eserin Mâhiyeti:  Ayet ve hadislerle cihadēn ve m¿cahitlerin faziletlerinin anlatēldēĵē 

bir cihad risalesidir. Ahmed Mikd©d Efendiônin bu eseri Balkan Harbi devam ettiĵi 

sēralarda neĸrolunmuĸtur. Dolayēsēyla Mikd©d Efendiônin, bu eserini cephelerdeki 

askerlere vaaz ve nasihat etmek maksadēyla hazērladēĵē ifade edilebilir. 

Eserin Muhtevâsē: Mikd©d Efendi, bu eserinde cih©dēn faz´letini, ĸehitliĵin, 

gaziliĵin ne kadar b¿y¿k ĸerefler olduĵunu anlatērken savaĸ huk¾kuna ve harp 

sanatēna d©ir inceliklere de deĵinmiĸtir. Bu man©da ķeref¿ôl-mücâhidîn, cephedeki 

askerin maddî-manev´ kuvvet kazanmanēn yollarēnē gºrd¿ĵ¿; savaĸēn, muk©telenin 

hududlarēnē ºĵrendiĵi bir el kitabē h¿viyetindedir. 

Bu risale kēsa bir giriĸten sonra mukaddime, ¿­ bºl¿m ve bir fezlekeden 

m¿teĸekkildir. Ahmed Mikdâd Efendi, mukaddimeden ºnce yazdēĵē kēsa giriĸte 

kendini tanētmēĸ ve eserinin telif sebebini beyan etmiĸtir. Ahmed Mikdâd Efendi, 

meallerini de kendisinin verdiĵi, ñEy benim Res¾l-i Ekremim, iôl©-yē kelimetuôllah 

i­in m¿ôm´nleri cih©da teĸvik et...ò (el-Enfâl 8/65) âyeti ile ñHazret-i Allah bana 

emretdi ki efrâd-ē n©sa harb edeyim t© ki onlar Hakkôē tevh´d ile Res¾l¿ôn¿ tasd´k 

edeler.ò (Eb¾ D©vud, ñCih©dò, 95 [Hadis nr. 2641]) hadisine iĸaret ederek bu sûretle 

cih©dēn Hz. Peygamberôden hulef©-yē r©ĸid´ne onlardan da bütün ümmete intikal 

etmiĸ bir emir olduĵunu bildirmiĸ; ¿mmeti bu hususta bilgilendirmek ve cih©da 

teĸvik etmek maksadēyla da bu eseri kaleme aldēĵēnē ifade etmiĸtir. 

Mukaddime kēsmēnda ise daha ziy©de cih©dēn ĸartlarē, harbin incelikleri ve gayesi ile 

hudutlarē temel maddeler halinde tespite ­alēĸēlmēĸtēr. Buna gºre cih©d 

M¿sl¿manlardan baĸlarsa farz-ē kif©ye, d¿ĸmanēn taarruzu ile baĸlarsa farz-ē ayn 

olur. M¿c©hitler fērkasē d¿ĸmana karĸē gelmekte yetersiz kalēr, kuvveti zafere iktif© 

etmezse cihâd tedrîc´ olarak ¿mmetin diĵer fertlerine farz olur, hatt© icap ettiĵi h©lde 

kadēnlar dahi cih©da katēlēr. Harbin taarruz´ ve ted©f¿´, saldērē ve savunma olmak 

¿zere iki tarzē vardēr. Harb sērasēnda en m¿him husus emirlere harfiyen itaat etmektir. 

D¿ĸmana gºr¿nmemek, iyi niĸan almak, soĵukkanlēlēĵē muhafaza etmek, ĸeh©detin 
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en y¿ce makam olduĵu itikadē ile met©netten ayrēlmamak m¿cahitlerin en ziy©de 

dikkat etmesi lazēm gelen umdelerdir. Harbin zaferle neticelenmesi h©linde d¿ĸman 

memleketindeki kadēnlara, ­ocuklara, ihtiyarlara, din adamlarēna, hastalara ve 

sakatlara dokunmamak, katiyen zarar vermemek cihadēn adabēndan, Ķslamôēn 

emirlerindendir. Ahmed Mikd©d Efendi, mukaddime kēsmēnda bu t¿rl¿ emir ve 

yasaklarla dikkat edilmesi lazēm gelen noktalarē bildirdikten sonra cih©dēn z©hiren 

muk©tele ve tahrib©ttan ib©ret gºr¿nmesine raĵmen netice itibârēyla d©ima 

M¿sl¿manlarēn lehine ve hayrēna olduĵu hakikatinin unutulmamasē gerektiĵini ifade 

etmiĸtir. 

ñFez©ôil-i Cih©d Hakkēnda Ąy©tò baĸlēklē birinci bölümde cihâd âyetleri ele 

alēnmēĸtēr. Ahmed Mikdâd Efendi usûl olarak önce âyet-i kerîmenin me©lini vermiĸ, 

ardēndan ©yetin iĸaret ettiĵi noktayē ifade etmiĸ ve kimi zaman bir hadis-i ĸer´f ile 

kimi zaman da sahabe-i kirâmdan yahut islam tarihinden nakillerle âyet-i kerîmenin 

icmâlen tefsirini yapmēĸtēr. Bu bºl¿mde ele alēnan ilk âyet Tevbe S¾resiônin 111. 

âyetidir. Ahmed Mikd©d Efendi, ©yetin me©lini verdikten sonra ñbu âyet-i celîlenin 

mezâmîn-i cem´lesi ledeôl-m¿l©haza ĸunu ´m© ve iĸ©ret buyurur kiò ifadesiyle âyetin 

kēsaca ve daha sarih bir s¾rette man©sēna iĸaret edip akabinde sahabe-i kirâmdan bir 

rivâyet naklederek konuyu izaha ­alēĸmēĸtēr. Bu us¾lle tefsiri yapēlan cih©da 

m¿teallēk diĵer ©yetler ĸunlardēr: el-Bakara 2/195; el-Enfâl 8/45, 60; el-Zilzâl 99/7; 

Âl -i Ķmr©n 3/123-124, 142, 146-147, 160, 169-170; es-Saf 61/10-12; el-Hucurât 

49/15; el-Haĸr 59/14; el-Fetih 48/17, 22-23; el-Âdiyât 100/1-5; en-Nisâ 4/72-73, 78, 

84; Muhammed 47/4, 7; es-Sâffât 37/171-173; et-Tevbe 9/14-15. 

ñFez©ôil-i Cih©d Hakkēnda Eh©disò baĸlēklē ikinci bölümde de cih©dēn fazileti 

hakkēnda hadisler verilmiĸtir. Bu hadisler daha ziyâde mücâhidlerin cihâda mukâbil 

kazanacaklarē ecir ve sevap hakkēndadēr. Hadisler M¿slim, Nes©ô´, Tirmiz´, Buh©r´, 

Ebû Davud gibi muteber kaynaklardan se­ilmiĸtir. Nakledilen hadîs-i ĸer´f sayēsē 

otuzdur. 

ñCih©da M¿teallik Eby©tò baĸlēklē üçüncü ve son bölümde ise cihâda dâir Arapça 

se­me beyitler verilmiĸtir. Ahmed Mikd©d Efendi se­tiĵi beyitleri aktardēktan sonra 

tercüme ve ĸerh us¾l¿yle bu bºl¿m¿ oluĸturmuĸtur. Bu bºl¿mde, tespit edebildiĵimiz 

kadarēyla, beĸ farklē ĸairden on ¿­ beyit se­ilmiĸ ve ĸerh edilmiĸtir. 
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Fezleke baĸlēklē son kēsēmda ise Ahmed Mikd©d Efendi, zaferin kesin olarak 

m¿sl¿manlara ait olduĵunu ifade ederek kitabēnēn yine ©yet ve hadislere de iĸaretle 

bir hulasasēnē yapmēĸtēr. Bu baĸlēk altēnda dikkat ­eken bir husus, Ahmed Mikdâd 

Efendiônin eĸô©r-ē harb dediĵi ve savaĸa manen hazēr olmak, kalbi teĸci etmek i­in 

bolca okunmasēnē hatt© ezberlenmesini tavsiye ettiĵi ĸiirlere mis©l olmak ¿zere gazel 

tarzēnda kaleme aldēĵē bir manz¾mesini buraya dercetmesidir. Hamasî üslubu ve 

sºyleyiĸi ile dikkat ­eken bu manz¾menin ilk beyitleri ĸºyledir: 

Ben yiĵit oĵlu yiĵit bir kahram©n-ē ó©lemim 

Ger­i s¾retde kēy©fetde m¿cerred ©demim 

Kan sa­ar bayrak a­ar d¿ĸmanlarē mahveylerim 

ķimdi arslanlar yiĵitlerdir ref´k ¿ hemdemim
291

 

Ahmed Mikd©d Efendiônin ķeref¿ôl-Mücâhidîn adlē bu cih©d risalesi, esasen Osmanlē 

devri telif©tē i­erisinde pek ­ok benzeri bulunan bir eserdir. Ķlk olarak Bursalē 

Mehmed Tahir tarafēndan bir listesi yapēlan cih©d ris©lelerinin sayēsē 38ôdir. Bilahare 

Abdullah Taha Ķmamoĵlu tarafēndan yapēlan araĸtērmada bu sayē 55ôe ulaĸmēĸtēr.
292

 

Yine Abdullah Taha Ķmamoĵlu, Kērēm Harbi (1853-1856) hakkēnda kaleme alēnmēĸ 

müellifi meçhul bir cihâd risâlesinin de çevriyazēsēnē neĸretmiĸtir. Cihâd Emr-i 

Hakôdēr baĸlēklē 1908ôde Ķstanbulôda tabolunan bu ris©le Ahmed Mikd©d Efendiônin 

eserinden farklē olarak daha ziy©de tarihi vakalarēn, kahramanlēk hikayelerinin ele 

alēndēĵē bir ris©ledir.
293

 

2.3.3. Elde Edilemeyen Eserleri 

Mikdad Efendi, 1935ôte Ankaraôda basēlan Ozanlar adlē eserinin arka 

kapaĵēna basēlan ve basēlmaya hazēr bekleyen eserlerini kaydetmiĸtir. Yukarēda 

saydēĵēmēz beĸ matbu eserinin yanēnda 19 eseri daha basēlacaktēr notuyla bu listeye 

eklenmiĸtir. Bundan ºnce bir baĸka liste de Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr adlē 
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 Ahmed Mikdâd, ķeref¿ôl-Mücâhidîn, s. 60. 
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 Abdullah Taha Ķmamoĵlu, ñI. D¿nya Savaĸēna Bibliyografik Bir Katkē: Osmanlē'da Cihad 
Risaleleriò, Savaĸ Tarihi Araĸtērmalarē Uluslararasē Kongresi ,  100. Yēlēnda I. D¿nya Savaĸē ve Mirasē 
Bildiri Kitabē, ed. Halil Çetin-Lokman Erdemir, (¢anakkale: ¢anakkale Valiliĵi Yayēnlarē, 2015), I, 

151-179. 
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 Abdullah Taha Ķmamoĵlu, ñ1853-1856 Kērēm Savaĸēna Dair Bir Cihad Risalesiò, Kafkas 

¦niversitesi Ķlahiyat Fakültesi Dergisi 6/11 (2019), s. 39-48. 
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eserinin arka kapaĵēndaki ñM¿ellifin tabô ve neĸr olunacak ©s©rēò baĸlēklē listedir. Bu 

listede de 10 eser zikredilmiĸtir. Bu konuda bir diĵer kaynak da Mikd©d Efendiônin 

sicil varakasēnda zikrettiĵi eserleridir.
294

 Tevhîd-i Kâinât adlē eserinin arka kapaĵēnda 

da ñm¿ellifin ©s©r-ē s©ôiresiò baĸlēklē bir liste mevcuttur. Ayrēca Divriĵi ķairleri adlē 

eserde de Mikd©d Efendiônin eserleri zikredilmiĸtir.
295

 Tüm bu kaynaklara göre 

Mikd©d Efendiônin basēlamayan ve kaybolan eserleri ĸunlardēr: 

1.  Kurô©n ve Buh©r´ L¿gatlarē
296

 

2.  T¿rk¿n G¿listanē 

3.  Feryâd-ē Cih©n ber Erzincan 

4.  Cânistan (Fârisî Manzûm) 

5.  D¿rret¿ôl-emced Metin ve ķerh (Manzûm Mensûr Arabî) 

6.  Mirô©t-ē Mikd©d 

7.  Tevess¿l ķerhi 

8.  Fen Dosyasē 

9.  Teby´n¿ôs-sēf©t (Sēf©t ve Esmâ-yē il©hiyye Arab´) 

10.  Ravzat¿ôs-Salât (ᾸAleôn-neb´ Ᾰaleyhiôs-selâm) 

11.  Tesc´l¿ôl-óak©id (Mezâhib-i muhtelifeyi beyân eden Arabî) 

12.  Hediyyet¿ôz-zâkirîn (Arabî) 

13.  H¾rĸ´d-i Maó©rif (Manzûm Türkî) 

14.  Divançem
297
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 Mikd©d Efendi sicil varakasēnda eserlerini ĸºyle saymaktadēr: ... yalnēz iki formasē matb¾Ԃ elli 

formalēk ñCev©hir-i Efk©rò n©m kit©bēmdan baĸka, ñBahr-i Fer©ôidò, ñD¿rret¿ôl-Emcedò, 

ñFelek¿ôd-d´nò, ñNazmuôl-mantēkò, ñTeby´n-i Sēf©tò, ñTesc´l-i óAkǕԂidò, ñFēkh-ē Evsat Tercemesiò, 

ñMisb©h-ē D´nò, ñHurĸ´d-i MaԂ©rifò, ñEnv©r-ē Ķsl©mò, ñRehber-i M¿r´dò, ñBir óĄlimin Fel©keti 

y©hud Kanlē Kederlerò n©m eserlerim gayri matb¾Ԃdur. (Metnin tamamē i­in bk. EK 2) 
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 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 63. 
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 Mikdâd Efendi, Tevhîd-i Kâinât adlē eserinin arka kapaĵēna bu eserle al©kalē ĸu notu eklemiĸtir: 

Lügât-ē Kurô©n ve Buh©r´ n©m eserimi -inĸ©allah- hitâm-ē harbde ikm©l eder, c¿mlesinin tabô ve 

neĸrine ­alēĸērēm ve minaôllahiôt-tevfîk. 
297

 Tevhîd-i Kâinât adlē eserinin arka kapaĵēndaki listede iki eser Hurĸ´d-i Maô©rif: Dîvânçem ĸeklinde 

kaydedilmiĸtir. Bu kayda bakarak bu ikisinin aynē eser olduĵunu ifade edebilirsek de diĵer 

kaynaklarda bunlar m¿stakil olarak zikredilmiĸtir.  
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15.  Bes©let Kuĸaĵē (Manzûm) 

16.  Kisve-i Meó©d (Mev©óiz-i dîniyye mes©ôil-i fēkhiyye T¿rk´) 

17.  Miky©s¿ôl-beyân (Fer´de ķerhi Arab´) 

18.  Felek¿ôd-dîn fî-S¾ret¿ôt-Tîn (Tefsîr Arabî) 

19.  Nevâ-yē Mizan 

20.  Îsâgocî Tercemesi (Manzûm Türkî)
298

 

21.  Misb©h¿ôd-dîn (Mensûr Türkî) 

22.  Harp Hatēralarē (17 defter)
299

 

23.  Duygu Demetleri (30 defter)
300

 

24.  Bir Ąlimin Fel©keti y©hud Kanlē Kederler 

25.  Bahr-i Fer©ôid 

26.  Nazmuôl-Mantēk 

27.  Fēkh-ē Evsat Tercemesi 

28.  Envâr-ē Ķsl©m 

29.  Rehber-i Mürîd 

30.  C©miôuôl-Ecvibe 

31.  L¿ccet¿ôl-Beyân 

32.  Hitâb-ē Cih©n (Manzûm) 

2.3.4. Mecmua-Gazete Yazēlarē 

Ahmed Mikdad Efendiônin tespit edebildiĵimiz, muhtelif mecmualarda 

neĸrolunmuĸ on sekiz adet makale ve manzûmesi mevcuttur: 
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 Nevâ-yē M´z©n ve Îsâgocî Tercemesi adlē eserler de Tevhîd-i Kâinâtôēn arka kapaĵēnda aynē eser 
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 Tevhîd-i Kâinâtôtaki listede bu eser Nas©yēh ve H©tēr©t-ē Harbiyye ismiyle kayētlēdēr. Ayrēca 

Ahmed Mikd©d Efendi aynē yerde, bu hatēr©tēn kērk deftere yaklaĸtēĵēnē da ifade etmiĸtir. 
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 Bu defterden ĸahs´ arĸivlerde ve sicil dosyasēnda kalmēĸ birka­ par­a ĸiir ­alēĸmamēza eklenmiĸtir. 
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1. ñKatarat-ē Hak´katò, Beyânülhak, c. I, sy. 6 (27 Teĸrînievvel 1324/9 

Kasēm 1908), s. 114-115. 

Mikd©d Efendiônin bu makalesi Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr adlē 

eseriyle aynē minval ¿zeredir. Hakikat damlalarē manasēndaki baĸlēktan da sezildiĵi 

gibi Mikd©d Efendi, kar´hasēnē ©yet ve hadislerle delillendirerek yaratēlēĸ, hayat, 

ºl¿m, d¿nya, ukb© gibi meselelerin hakikatine d©ir fikirlerini yazēya dºkm¿ĸt¿r. 

2. ñLem'a-i Diyânetò, Beyânülhak, c. I, sy. 7 (3 Teĸrînisânî 1324/16 Kasēm 

1908), s. 137-138. 

Bu yazē muhtev© itib©rēyla, ñKatarat-ē Hak´katò baĸlēklē yazēnēn devamēdēr. 

Mikd©d Efendi, ºnceki yazēsēnda bahsi ge­en r¾hu tasfiye etme, m©siv©dan sēyērma 

meselesinin çok mühim olduĵunu bu makalede ifade etmiĸ; fakat bu iĸe memur olan 

ilmiye sēnēfēnēn dºnem ĸartlarē sebebiyle bunu layēkēyla ele alamadēĵēnē, vazifenin 

ºnemini idrakten de uzak olduĵunu ifade etmiĸtir. Bu man©da Sultan II. Abd¿lhamid 

dºnemi sonrasē ilmiye sēnēfēna yºneltilmiĸ bir tenkit yazēsē olarak kabul edilebilir. 

3. ñĶttih©d-ē Ķlmiyye-i Ķsl©miyyeò, Cerîde-i Sûfiyye, c. I., sy. 2 (13 Mart 

1325/26 Mart 1909), s. 3. 

4. ñĶttih©d-ē Ķlmiyye-i Ķsl©miyye: Ķkinci N¿shadan Maôb©dò, Cerîde-i 

Sûfiyye, c. I, sy. 3 (20 Mart 1325/2 Nisan 1909). s. 3-4. 

Mikd©d Efendi, iki n¿shada tefrika edilen bu makalesinde ulem©nēn 

ºneminden ve vazifelerinden bahsederken, ñistibd©d devriònde kendi s¿rg¿n 

hadisesini ºrnek gºstererek, bu sēnēfēn nasēl susturulduĵunu, ©limlerin nasēl 

vazifelerinden koparēldēĵēnē ifade etmiĸtir. Dolayēsēyla bu makale, Mikd©d 

Efendiônin yēllar sonra yazmaya imkan bulduĵu ñistibd©d devriò tenkitlerini h©v´dir. 

Tenkitler ifade ettiĵimiz gibi ilim ve ulem© misalleri ¿zerinden yapēlmēĸtēr. Bu 

tenkitlerden sonra Mikdâd Efendi, ulemâ-yē Ķsl©môa seslenerek bu meĸr¾tiyet ve 

hürriyet döneminde millete ahkâm-ē Kurô©nôē anlatmanēn ve ilmin gerektirdiĵi s¾rette 

hareket etmenin en m¿him vazifeler olduĵunu ifade etmiĸtir. Mikd©d Efendi, 

makalenin baĸlēĵēndaki tabirle, ulem©nēn bu serbest dönemde fiiliyat ve fikriyatta 

birlik olmasēnē kastetmiĸtir. Ulem©nēn temel vazifeleri ĸºyle ifade edilmiĸtir: Emr-i 
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diy©netin tebl´ĵi gibi us¾l-i tic©retle zir©Ԃati bu halkēn semԂ-i kabûlüne îsâl etmeliyiz. 

Selâmet-i millete b©d´ olacak her t¿rl¿ ĸirketlere teĸv´k etmeliyiz. Ahkâm-ē kit©bē 

tebl´ĵe h©zēr olalēm. Ol b©bda h©tēr gºzetmeyelim. H©tēr bel©sēyla ketm-i hakǭkat 

b©Ԃis-i inkēr©z-ē ¿mmetdir. 

5. ñPend-i M¿ĸfikò, Cerîde-i Sûfiyye, c. I, sy. 4 (27 Mart 1325/9 Nisan 

1909), s. 1-2. 

Bu makale de Mikd©d Efendiônin ñistibd©d devriò tenkitlerini h©v´dir. 

Buradaki eleĸtirileri ñad©letò kavramē ¿zerinedir. Ahmed Mikd©d Efendi, devletin 

kuruluĸundan itib©ren adalet ¿zere tesis edilen niz©ma sonralarē, bilhassa ñistibd©d 

devrindeò, halel getirildiĵini bey©n ederken ĸu dikkat ­ekici ifadeleri kullanmēĸtēr: 

(...) Ԃadl ¿zre m¿ôesses b¿ny©n-ē h¿k¾metimize bir aralēk baԂzē hodb´n ve bedh©h©nēn 

girmesiyle kav©Ԃid-i maԂdelet sadme-i mez©lime uĵrayarak g¿list©n-ē medeniyet 

­akal ormanēna dºnm¿ĸdü. Bu tenkitlerden sonra sözü yine ittihâda, birlikte gayrete 

getiren Mikd©d Efendi, ºnceki yazēlarēnda da ifade ettiĵi gibi bu yeni h¿rriyet ve 

Meĸr¾tiyet devresini b¿y¿k bir fērsat olarak gºrmektedir. Birlik ve beraberlik 

yolunda bir­ok nasihatler sēraladēktan sonra yazēsēnē ĸu c¿mle ile sonlandērmēĸtēr: 

Vücûd-ē v©hid olalēm, f©ôidemizi zarar-ē ©harda aramayalēm. 

6. ñKuds´ Bir óĄlemò, Cerîde-i Sûfiyye, c. I., sy. 5 (3 Nisan 1325/16 Nisan 

1909), s. 4. 

Mikd©d Efendiônin Ayasofya Camiiônde m¿b©rek bir gecenin ihy©sē 

sērasēnda duyduĵu hazzē, kendisinde h©sēl olan let©ifi, manev´ zevki ve ardēndan 

yaĸadēĵē h©lleri anlattēĵē bir makaledir. Tarihe bakēlērsa bu m¿b©rek gece bir mevlid 

gecesidir. 

7. ñĶbretle Nazarò, Cerîde-i Sûfiyye, c. I, sy. 6-16 (28 Nisan 1328/11 Mayēs 

1912), s. 1. 

Anlaĸēldēĵē kadarēyla bu makale, Ahmed Mikd©d Efendiônin Erzincanôda 

Fērat Nehriônin harek©tēna bakarak Allahôēn ©leme tecell´leri ¿zerine tefekk¿r¿n¿n 

mahs¾l¿d¿r. Diĵer bazē makalelerinde olduĵu gibi burada da ©lemin gºr¿nt¿leri 
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karĸēsēnda hayrete kapēlēĸēnē, ardēndan acziyetini ve k¿­¿kl¿ĵ¿n¿; buna muk©bil 

Allahôēn kudretini ve b¿y¿kl¿ĵ¿n¿ itir©f ve teslim ediĸini bey©n etmiĸtir. 

8. ñBediaò, Cerîde-i Sûfiyye, c. I, sy. 6-18 (2 Haziran 1328/15 Haziran 

1912), s. 1. 

Bu makale de diĵer makalelerine benzer s¾rette, ©lemi tem©ĸ© ederken 

tecell´lerini gºrd¿ĵ¿ b¿y¿k kudret karĸēsēnda acziyetini, k¿­¿kl¿ĵ¿n¿ itir©f 

sadedindedir. Bu hususu ĸºyle ifade etmiĸtir: Anladēm ki burada Ԃacz: iktidâr, sükût: 

tekellüm, sükûn: hareket, yerine geçer; belki de bilememek Ԃirf©n olur... 

9. ñĄh Mineôl-Mevtò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-1, (20 Haziran 1328/3 

Temmuz 1912), s. 3-4. 

Bu yazē ºl¿m ¿zerine bir tefekk¿r¿n mahs¾l¿ olarak gºr¿lebilir. ¥l¿m¿ bir 

ibret levhasē olarak gºren Mikd©d Efendi, bu makalede diri olmak bakēmēndan insan 

ile hayvan©t ve neb©t©tē bir muk©yeseye t©bi tutmuĸ; zikrullah ile hayat sahibi olan 

t¿m varlēklar arasēnda zikirden geri kalan insanēn hayvan©t ve neb©t©ttan baĸka 

cem©d©ttan dahi gerilere d¿ĸeceĵini bildirmiĸtir. Buradaki tefekk¿r mahs¾l¿ c¿mleler 

anlaĸēldēĵē kadarēyla Mikd©d Efendiônin Tevhîd-i K©ôin©t adlē eserine de bir zem´n 

oluĸturmuĸtur. Bu makalede neĸrettiĵi iki bendi, bil©hare basēlan mezk¾r eserine de 

almēĸtēr. 

10. ñHayatò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-4 (2 Aĵustos 1328/15 Aĵustos 

1912), s. 3-4. 

Bir ºnceki makalede ºl¿m ¿zerine fikriy©tēnē yazēya dºken Mikd©d Efendi, 

bu makalesinde de hayatēn hakikati ¿zerine kalem oynatmēĸtēr. Hayat-ē beĸer´, hay©t-ē 

hak´k´, r¾hun hak´kati gibi meseleleri ele alērken ©yetlerin del©leti ve tefs´riyle 

tespitlerde bulunmuĸtur. Hayat hakkēnda bir giriĸten sonra makalede, aĵērlēklē olarak 

cih©d ve ºl¿m mevz¾su ele alēnmēĸtēr. Bu makale de Mikd©d Efendiônin ķeref¿ôl-

Mücâhidîn adlē cih©d ris©lesinin bir par­asē kabul edilebilir.  

11. ñFētratò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-7 (17 Eylül 1328/30 Eylül 1912), 

s. 7-8. 
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Ahmed Mikd©d Efendi, bu makalede ©lemin ve ardēndan beĸeriyetin 

yaratēlēĸēnē ºzetlemiĸtir. Hz. Ądemôden (a. s.) baĸlayarak nih©yet Hz. Muhammedôe 

(s.a.v.) kadar gelen hak-b©tēl m¿cadelesi de ºzetlenerek Son Peygamberôin tebliĵine 

muk©bil k©firlerin ink©rda ēsr©r etmeleri ile ñcih©dò vazifesinin baĸladēĵē ifade 

edilmiĸtir. Yine cih©da teĸvik maksadēyla yazēlan bu yazē ĸu ©yet me©li ile 

sonlandērēlmēĸtēr: ñEy m¿ôminler! Siz Allahôēn d´nine yardēm ederseniz Allah da size 

yardēm eder.ò (Muhammed S¾resi 47/7) 

12. ñNazar ve Du©ò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-8 (4 Teĸrinievvel 

1328/17 Ekim 1912), s. 4-5. 

Erzincanôda Vasgird Vadisiôndeki daĵlarē tem©ĸ© ederken gºnl¿ne gelen 

let©ifi bu makalede ifade etmiĸtir Mikd©d Efendi. Allahôēn yarattēklarē karĸēsēnda, 

eserden m¿essire bir yol izleyerek kendi acziyetini, k¿­¿kl¿ĵ¿n¿ itir©f ettiĵini 

bildirerek du©ya baĸlamēĸtēr. Du©sēnēn sonu ĸºyledir: Lutfunla, kereminle ĸu Ԃabd-i 

gaflet-pen©hē silsile-i Ԃ©rif´ne ilh©k et, hikmet-i fētrata ©ĸin© eyle, esr©r-ē cem©d©tē 

anlat, tesbîh-i neb©t©tē iĸitdir. T© ki bileyim, ©ĸin©-yē hakǭkat olayēm ey V©hib¿ôl-

Ԃat©y©! G©fir¿ôl-hatâyâ! Ey ilah-ē Menn©n, Rabbi m¿steԂ©n! Bu dediklerim, benim 

istediklerim keremine nisbet lâ-ĸeyô, l©-vücûddur. 

13. ñNev©-yē Vahdetò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-9, (19 Teĸrinievvel 

1328/1 Kasēm 1912), s. 5-7. 

Mikd©d Efendiônin hayat, ºl¿m, fētrat, mahl¾k©t, insan gibi meselelerde 

daha ºnce yazēya dºkt¿ĵ¿ fikriy©tēnē ñNev©-yē Vahdetò baĸlēĵē ile nazma ­ektiĵini 

ifade edebiliriz. ñNev©-yē Vahdetò, 78 beyitlik bir mesnev´dir. Aruzun ñmef óû lü/me 

fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû lünò kalēbē ile yazēlmēĸtēr. 

14. ñķiirlerò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-18 (28 ķubat 1328/13 Mart 

1913), s. 8. 

Mikd©d Efendiônin ¢atalcaôda gºn¿ll¿ olarak askere vaaz ve nasihatte 

bulunduĵu, askerlerin manev´ kuvvetini artērmak i­in ­alēĸtēĵē zamanlarda yazdēĵē bir 

ĸiirdir. 8ôli hece ºl­¿s¿ ile yazēlan bu ĸiir 16 dºrtl¿kten m¿teĸekkildir. ñVermeyelim 

yurdu eleò mēsrasēndan da a­ēk­a anlaĸēldēĵē gibi Mikd©d Efendi, bu ĸiiri de cih©da 



162 

 

teĸvik ve askeri teĸc´ maksadēyla yazmēĸtēr. Son derece sade bir dille kurulmuĸ bir 

manzûmedir. 

15. ñEn´nò, Cerîde-i Sûfiyye, c. II, sy. 24-20 (28 Mart 1329/10 Nisan 1913), 

s. 5. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin bu manz¾mesi Balkan Harbiônin ortaya ­ēkardēĵē 

el´m manzara hakkēndadēr. 27 beyitten m¿teĸekkildir; mesnev´ tarzēndadēr. Aruzun 

ñfe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l¿nò kalēbēyla yazēlmēĸtēr. 

16. ñOn Aylēk Sey©hat-ē Askeriyyemden Bir Levha Yâhud Macar 

Kalôasēnda Bir G¿n M¿s©feretò, Cerîde-i Sûfiyye, c. III., sy. 62 (6 Eylül 1329/19 

Eylül 1913), s. 157-158. 

Mikd©d Efendi, 10 Kasēm 1912ôde Balkan Harbi i­in hazēr kēta bekleyen 

asker´ birlikleri ziy©ret etmek ve desteklemek maksadēyla Erzincanôdan ayrēlmēĸtēr. 

Bu tarihten itib©ren ge­en on aylēk s¿rede bir­ok il gezdikten sonra Anadolu 

Kavaĵēôndaki Macar Kalesiônde bir gece misafir olmuĸ ve bu kēsa makaleyi 

yazmēĸtēr. Bu makalede Boĵazi­iônden manzara tasvirleri yaparak bu ©henkli 

gºr¿nt¿lere olan hayranlēĵēnē yazēya dºkm¿ĸt¿r. 

17. ñVasf-ē Cen©b-ē Peygamber Sallallahu Te©la Aleyhi ve sellemò, 

Cerîde-i Sûfiyye, c. III, sy. 83 (30 Kânûnusânî 1329/12 ķubat 1914), s. 367-368. 

Mikd©d Efendiônin Hz. Muhammedôe (s.a.v.) naôtēdēr. On yedi beyitlik bu 

naôt, aruzun ñf© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿nò kalēbēyla yazēlmēĸtēr. 

Mesnevî tarzēnda k©fiyelenmiĸtir. Muhtev© ve ĸekil olarak Osmanlē ĸiirinin klasik 

naôt ºrneklerinden biridir. 

18. ñBay Baba Salimôeò, Ķkbal/Olcay Gazetesi-Trabzon (23 Mayēs 1935), 

s. 3. 

Ahmet Miktat Poyrazôēn Trabzonôda ºĵretmenlik yaptēĵē sēralarda ĸehrin 

m¿him ve meĸh¾r s´m©larēndan Baba Salim lakaplē Mehmet Salim ¥ĵ¿t­enôe ith©fen 

yazdēĵē ©ĸēk tarzē ĸiiridir. On birli hece ile yazēlan ĸiir altē dºrtl¿kten m¿teĸekkildir. 
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Latin harflerine ge­ildikten sonra gazete ve mecmualarda yayēmlanan 

ulaĸabildiĵimiz tek eseri bu ĸiirdir. 

2.3.5.Diĵer Eserleri  

Ahmed Mikd©d Efendiônin mecmua ve gazetelerde neĸrolunmamēĸ, ĸahs´ 

arĸivlerde ve Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē arĸivindeki ºzl¿k dosyasē i­inde kalmēĸ bazē 

ĸiirleri de mevcuttur. Mikd©d Efendiônin bu ĸiirlerin sonuna d¿ĸt¿ĵ¿ notlara bakēlērsa 

bunlarēn bir­oĵu kaybolup giden defterlerinden kopyadēr. Ayrēca baĸka yerde 

bulunmayan ĸiirlerinden birisi de Ķbrahim Aslanoĵluônun eserindedir. Bu ĸiirleri 

ĸºyle sēralayabiliriz: 

1.ñDuygu Demetleriò adēnē verdiĵi ĸiir defterlerinden ­ēkma iki ĸiir. Bu 

ĸiirler Mikd©d Efendiônin Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵē arĸivindeki sicil dosyasēndan 

alēnmēĸtēr. 01/08/1931 tarihlidir. 

2.ñBaĸvekil Ķsmet Paĸaôyaò ith©fen ĸiir. Bu ĸiir de Diyanet Ķĸleri 

Baĸkanlēĵēôndaki dosyasēnda bulunan bir dilek­eye eklenmiĸtir. 05/01/1932 tarihlidir.  

3.ñKēzēm Suadò baĸlēklē ĸiir. Bu ĸiir Mikd©d Efendiônin torunlarēndan D©ra 

Tanôēn ĸahs´ arĸivindedir. 30/03/1935 tarihlidir. 

4.ñĶstanbul Topkapē Mezarlēĵēônda Anamaò baĸlēklē ĸiir. Bu ĸiir Mikd©d 

Efendiônin torunlarēndan Belir Bulutôun ĸahs´ arĸivindedir. 28/6/1935 tarihlidir.  

5.ñBabamaò baĸlēklē ĸiir. Bu ĸiir Mikd©d Efendiônin torunlarēndan Belir 

Bulutôun ĸahs´ arĸivindedir. 28/6/1935 tarihlidir. 

6.ñSēlaya Dºn¿ĸò baĸlēklē ĸiir. 13/01/1939 tarihli bu ĸiir, Aslanoĵluônun 

Divriĵi ķairleri adlē eserindedir.
301

  

  

                                                           
301

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 64-65. 
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3. AHMED MĶKDĄD EFENDĶôNĶN K¦LLĶYĄTI 

Metnin Oluĸturulmasēna Dair Notlar 

Metinler, yakēn dºneme ait olduĵundan, Latin harflerine aktarēlērken 

transkripsiyon sistemi kullanēlmamēĸtēr. Bunun haricinde anlam karēĸēklēklarēnēn 

ºn¿ne ge­mek i­in ñ И ò (ayēn) harfleri ñ ó ò (ters kesme) iĸareti ile; ñ  ̭ò (hemze) ñ ô 

ò (kesme) iĸareti ile; ñФò (kaf) harfinden sonra gelen uzun ñâò i­in ñǕò, uzun ñîò i­in 

ñǭò ĸekli kullanēlmēĸtēr.  

ñМò, ñАò gibi harflerin ge­tiĵi kelimeler bug¿nk¿ sºyleyiĸe yakēn olan iml© 

ile karĸēlanmaya ­alēĸēlmēĸtēr. (ϾнЦнА: dokuz / ϽгА: damar / ϼϝА: dar / йПЯА: dalga /ЭТϝО : 

gâfil / дϝПТ: figân vs.) 

Metinlerde ñkavga, t¿rl¿ò gibi bazē kelimelerin muhtelif iml©larla yazēldēĵē 

gºr¿lm¿ĸt¿r. (  ϝОнЦ-  пЮϼϸ / ϝОнОï нЮϼнϦ  vs.) Buna benzer kelimeler aktarēlērken 

bug¿nk¿ kullanēma yakēn olan iml© tercih edilmiĸtir. 

Benzer bir hususla Ahmed Mikd©d Efendiônin isminin iml©sēnda da 

karĸēlaĸēlmēĸtēr. Latin harflerine ge­ildikten sonra ñϸϜϹЧвò Mikd©d ismi ñMiktat, 

Mikdat, Mikd©t, Miktad, Mēktat, Mēkdat, Mukdatò gibi muhtelif yazēmlarla 

metinlerde ve evraklarda yer almēĸtēr. Latin harflerine aktarēlērken harf 

deĵiĸikliĵinden ºnceki metinlerde ñMikd©dò ismi asl´ harfleriyle muhâfaza 

edilmiĸtir. Latin harflerine ge­iĸten sonraki metin ve evraklarda ise Mikd©d 

Efendiônin imz©sēnda da ekseriyetle tercih ettiĵi, bug¿nk¿ sºyleyiĸe de daha uygun 

olan ñMiktatò iml©sē tercih edilmiĸtir. 

Latin harfleri ile yazēlēĸē aynē, fakat farklē man©lara sahip kelimeler anlam 

karēĸēklēĵēnēn ºn¿ne ge­mek maksadēyla asl´ harfleri ile parantez i­inde 

gºsterilmiĸtir. (tebahhur [ϽϷϡϦ]-[ϽϳϡϦ] ï iôzâm [аϝЗКϜ]-[  аϜϿКϜ] vs.) 

Osmanlē T¿rk­esinde iml©sē kalēplaĸmēĸ fakat telaffuzda devir-dönem 

farklēlēklarēnēn gºr¿ld¿ĵ¿ eklerin yazēmēnda Yavuz Kartallēoĵluônun makalesi 
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dikkate alēnmēĸtēr.
302

 Bu makalede, ºzetle, bilhassa 18. asēr sonundan itibâren eklerin 

genelinde dudak uyumunun ger­ekleĸtiĵi; fakat bu eklerin iml©sēnēn deĵiĸmediĵi 

ifade edilmektedir. Benzer ĸekilde itmet, virmek gibi fiiller de asērlardēr aynē iml© ile 

yazēlmasēna raĵmen metinlerin kaleme alēndēĵē dºnemde dahi günlük telaffuzda 

etmek, vermek ĸeklinde kullanēldēĵē gºz ºn¿ne alēnarak bug¿nk¿ imla ile yeni 

harflere aktarēlmēĸtēr. Aynē durum kapu, karĸu, hidmet gibi sºzc¿kler i­in de 

geçerlidir. Bu gibi durumlarda Redhouse sºzl¿ĵ¿nde mevcut olan, kelimenin g¿nl¿k 

dildeki telaffuzuna dair kayētlardan istif©de edilmiĸtir.
303

 Arapça, Farsça kelime, 

birleĸik kelime ve tamlamalarēn iml©sēnda ise Ķsmail ¦nverôin makalesi dikkate 

alēnmēĸtēr.
304

  

  

                                                           
302

 Yavuz Kartallēoĵlu, ñOsmanlē T¿rk­esindeki Ekler Dudak Uyumuna Gºre Nasēl Okunmalēdēr?ò, 
Turkish Studies 3/6 (2008), s. 465-480. 
303

 James W. Redhouse, A Turkish And English Lexicon, (Ķstanbul: ¢aĵrē Yayēnlarē, 2011). 
304

 Ķsmail ¦nver, ñ¢evriyazēda Yazēm Birliĵi ¦zerine ¥nerilerò, Turkish Studies 3/6 (2008), s. 8-33. 
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3.1. ķiirleri ve Manz¾m Eserleri 

3.1.1. ķiirleri305
 

3.1.1.1. Bed´ôa306
 

mef óû lü/me fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû lün 

1. Birsin ne diyim birliĵine var mē ki ĸ¿bhe 

Mirô©t-ē cih©n birliĵine ĸ©hid-i Ᾰ©dil 

2. Bir zerre bile vahdetini etmede isbât 

Bin t¿rl¿ del´l bulmadadēr zerrede Ᾰ©kil 

3. Kurô©nôa bakar vahdet-i z©tēnda il©h´ 

Tevhîd ederek secde kēlar z©tēna her dil 

4. ñĄhò diyerek d´de-i gerd¾n da dºker yaĸ 

Daĵlar ovalar ­aĵlayarak sanki olur seyl 

5. ķu levha-i nîl-gûn-ē sem©v©t ise iĸte 

Yazmēĸ ediyor subh u mesâ ismini tertîl 

6. Otlarda bulutlarda b¿t¿n Ᾰunsur-ē ekv©n 

Her demde eder meclis-i ezk©rēnē teĸk´l 

7. ñĄhò diyerek naᾸra vurur gökde bulutlar 

Ol demde eder Ᾰ©leme bir cezbeyi teĸm´l 

8. Enz©ra hem©n Ᾰarz-ē cem©li etdi vücûdun 

Lutfunla edip t¿rl¿ del©ôilini tekm´l 

9. N©tēk ile s©mit gºrünen heyôet-i mevcûd 

Her ĸey kēlēyor n©mēnē takd´s ile tebc´l 

                                                           
305

 ķiirler tarih´ sēraya gºre dizilmiĸtir. 
306

 Ahmed Mikdâd Efendi, bu manzûmeyi Cerîde-i Sûfiyyeôde neĸrolunan ñBed´ôaò adlē makalesinin 

sonuna dercetmiĸtir. [Cerîde-i Sûfiyye, 18/2 (2 Haziran 1328), s. 1.] Ahmed Mikd©d Efendiônin b¿t¿n 

ĸiirlerini bir yerde toplamak maksadēyla bu manz¾me buraya da alēnmēĸtēr. 
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10. ĶnᾸ©mēnē mebz¾l buyurup halk-ē cih©na 

Etdin ebed´ nevᾸini her fasl ile tebd´l 

11. Bin sofra-i inᾸ©mēnē etdikde k¿ĸ©de 

Merzûk ederek cümle-i mahl¾kunu her yēl 

12. Yapdēn ne büyük kubbe-i isnâ ki o yüzden 

Etdin ebed´ meôser-i elt©fēnē tenz´l 

13. Yüksek ne büyük kubbe-i dünyâ-yē dil-ârâ 

Asdēn ne g¿zel kudret ¿ hikmetle kan©dil 

14. Bakmak ne müfîd gözleri etmekde muhayyer  

Bakdēk­a eder Ᾰarz-ē v¿c¾d t¿rl¿ muh©yyil 

15. M¿ĸrik de eĵer dîde-i ins©fēnē açsa 

Tevhîd ederek ĸirki olur ©fil ¿ z©ôil 

16. ᾸĶrfân gözünü kim ki açar çarh-ē cih©na 

ᾸĶbret alarak Hakka bulur t¿rl¿ ves©ôil 

17. Mikdâd  gibi binlerce zeb©n olsa g¿v©hē 

Bitmez ebedî gizli olan kenz-i mes©ôil 

18. Bir sºz ki sana ĸimdi derim dinle ki vallâh 

Birdir ebedî h©lēk-ē Ᾰ©lem y¿ce All©h 

3.1.1.2. Nevâ-yē Vahdet
307

 

mef óû lü/me fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû lün 

1. Eĸy©ya nazar h©lēka mirô©t-ē bey©ndēr 

Her zerrede âyât-ē v¿c¾d óayn-ē óay©ndēr 

2. Bak varlēĵēna t¿rl¿ tem©s´le b¿r¿nm¿ĸ 

Ąs©rē anēn ĸekl-i dil-©r©da gºr¿nm¿ĸ 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 24/9 (19 Teĸrinievvel 1328), s. 5-7. 
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3. Ķnk©r, ne rev© vahdet-i z©tēnda Hud©ônēn 

Var varlēĵēna ĸ©hid-i ó©dilleri anēn 

4. Ķĸte ne b¿y¿k, kubbe-i óayyûk-ē sem©v©t 

Bir bakmada insân görüyor türlü delâlât 

5. Fikr et nereden bunca kev©kib ile ezv©ô 

Tahlîl ediyor subh u mes© h©lēkē env©ô 

6. ķu yerdeki eĸc©r u giy©h c¿mlesi birden 

ñAllahò diyerek secde eder her yerden 

7. Taĸlar, kayalar h©lēkē bilmekle m¿b©h´ 

Her ĸey ediyor birliĵe óarz-ē g¿v©h´ 

8. Dikkatle iĸit, bak ne diyor lahn-ē tuy¾rē 

ñAllahò diye ibr©z ediyor sûr-ē s¿r¾rē 

9. G¿ller a­ēyor b¿lb¿le bin d©m-ē bel©yē
308

 

Hasretle ana etdiriyor ©h u nev©yē 

10. Kimdir gülü tezyîn ediyor bülbülü ĸeyd© 

Kimden oluyor bunca g¿zel iĸ daha peyd© 

11. M©h´leri kim saldē b¿t¿n kaór-ē miy©ha 

Kim verdi ĸeref t©cēnē sult©n ile ĸ©ha 

12. Kimdir yediren hilkate maócûn-ē hay©tē 

Mahlûku eden mazhar-ē esm© v¿ sēf©tē 

13. Kimdir getiren âdemi iklîm-i óademden 

Kimdir ki mukaddesdir ebed ân ile demden 

14. Kimdir ki eder subh u mes© mihri dērahĸ©n 

Kimdir oluyor leyl ¿ neh©rēnda n¾r-efĸ©n 
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 Metinde ñъϝϠò(b©l©) ĸeklinde ge­mekle birlikte man©ya muv©fēk olan ò ыϠò (bel©) olmalēdēr. 
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15. Kimdir ediyor habbeyi bir devha-i aózam 

Kimdir ki odur Bâkǭ, ebed müstaózam 

16. Kimdir ki eder katreyi sultân-ē cih©ny©n 

Kimdir ki odur evvel ü âhirde de Deyyân 

17. Kimdir ki olur kudreti her óâleme nâfiz 

Kimdir ki eder hükmünü her nesnede tenfîz 

18. Kimdir o b¿y¿k var mē anēn havfē ehaddan 

Kimdir yaradēr d¿rr ¿ g¿her m©ô-i cemâddan 

19. Kimdir o güzel hüsnüne her dildeki sevdâ 

Kimdir ediyor óâlemi her anda hüveydâ 

20. Kimdir görünen vech-i dil-ârâdaki behcet 

Kimdir oluyor cümle vücûd-ē z©tēna h¿ccet 

21. Kimdir veriyor b©ĵ u bis©tēna meh©sin 

Kimdir okuyor savt-ē b¿lendiyle de Yâsîn 

22. Kimdir görünür âyine-i bûd u nebûdda 

Kimdir sürünür rûy-i óibâd hâke sücûdda 

23. Kimdir ki dene z©tēna ñAllahò ker´msin 

Ortak sana yok evvel ü âhirde de birsin 

24. Birsin ezel´ h©lēk-ē erk©n-ē cih©nsēn 

Amm© ki bu fētratda neden sērr u nih©nsēn 

25. Z©hir ile b©tēn demeĵe bince del´l var 

Taóyîn-i hüviyyetde fakat bahs ü beyân dar 

26. ñAllahò demeli baĸka sºze asl© mec©l yok 

Yanlēĸ olarak anlayan efk©r ise pek ­ok  
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27. Birsin ebed´ birliĵini eyledim ikr©r 

Hüccet ile isbâta neden etmeli ēsr©r 

28. Bir zerre bile vahdetine ĸ©hid-i ó©dil 

Bir bakmada anlar bunu elbetde ki ó©kil 

29. Tanzîm-i cihân vech-i niz©mēnla kar©r-gîr 

Kimdir edecek belki de bir zerreyi tanzîr 

30. Göklerde bulutlarda gezer cûd u nevâlin 

Olmaz ebedî evvel ü âhirde zevâlin 

31. Bir lahzada bin varē eder kudreti nâ-bûd 

Oldur ebed´ yer ile gºklerdeki maób¾d 

32. Bir zerre ile ó©lemi halk etmede birdir 

Mahlûk bilemez hikmet-i h©lēk zeh´ sērdēr 

33. Eĸy©ya nazar et de d¿ĸ¿n hikmet-i Mevlâ 

Elbetde budur ĸ©n-ē óub¾diyyete evl© 

34. Dem vurma sakēn sērr-ē h¿viyyet ile z©tdan 

Her demde gºzet z©tēnē esm© v¿ sēf©tdan 

35. Mirô©t-ē Hud© yapdēĵē derg©h-ē óalâdēr 

Îmân ile óirf©n da o mirô©ta cil©dēr 

36. Aç perdesini kenz-i kemâl zerrede mestûr 

Evsâf-ē cem©l h©me-i kudret ile mezkûr 

37. Ķbó©dēna bak cism-i mücerred diye geçme 

Gafletle tutup perde-i óirf©nēnē a­ma 

38. Bak zerreye gºr istediĵin iste de anla 

Bir kºĸesine sēdk ile ihlâs ile yanla 
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39. óUmm©n gºr¿n¿r zerre olan ­eĸm-i mübîne 

Takv© ile muhkem yapēĸ amm© ki bu d´ne 

40. Sil gözlerini, sûretini eyle münezzeh 

Kalbinde d¿ĸ¿n eyleyerek t©hir ¿ enzeh 

41. Tut halkasēnē Kaóbe-i ezkâr-ē Hud©ônēn 

Bak fērsatēna vakti ile farz ed©nēn 

42. Sünnet yoluna eyle fed© m©l ile c©nē 

ñAllahò yolunu tut da gidip emrini tanē 

43. Kurô©nôa da bak doĵruluĵu eyle taóallüm 

Zinh©r ebed´ kizb ¿ laĵv etme tekellüm 

44. Mahl¾ka ez© eyleme haksēzca gazabdan 

Sabr et ki am©n ­ēkmayasēn r©h-ē edebden 

45. Tut ĸeró-i ĸer´f ¿zre olan
309

 habl-i metîni
310

 

Hakdan hibedir bizlere bil böylece dîni 

46. Ķns©na ĸeref-res olacak ĸeró-i ĸer´fdir 

Kadrin bilen âdem ise bir merd-i zarîfdir 

47. Hak yollarē besbelli olur fikr edilince 

Meyd©na ­ēkar ĸer ise bir hatve gidince 

48. T©ĵ¾ta k¿f¿r óaynē sav©b ile ´m©ndēr 

Bu mesôeleye dikkat eden ­¿nki yamandēr 

49. Ķĵv© ederek âdemi putlarla eder pîs 

Bin hîlesi var óâlemi soymakda o telbîs 
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 Metinde ñ ъмϜ ò ĸeklinde yazēlmakla birlikte manaya uygun olarak ñъмϜд ò ñolanò ĸeklinde 

d¿zeltilmiĸtir. 
310

 ñhablò kelimesi ip, urgan man©sēna gelmekle Ąl-i Ķmr©n S¾resiônde ge­en ñhabluôllahò (Ąl-i Ķmr©n 

3/103) terkibini ve Kurô©nôēn Allahôēn ipi oluĸunu ifade eden muhtelif had´s-i ĸer´fleri telmihen 

kullanēlmēĸ bir ifadedir. (M. Zeki Duman, ñHablullahò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi 

(DĶA), 1996, XIV, 380.) 
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50. Bin s¾filerin s¾fēnē soymuĸ da ­ēkarmēĸ 

Evvelce de ­ok h©neyi bir demde yēkarmēĸ 

51. Vakt© ki cih©n ĸemsi gelip etdi temerküz 

Artēk o kadar bulmadē ibl´s dahi merkez 

52. G©fil olanē avlamada etmedi teôh´r 

Uysak olanē etmededir d©ôim© tesh´r 

53. O kelb-i m¿b´r ĸerri zuh¾r etmede her an 

Dünyâda keser nice milel emrine kurbân 

54. Nerden gelecek kimse anēn fendini bilmez 

Bin herzeyi birden yiyerek aĵzēnē silmez 

55. Laĵv etmede eclâf-ē zam©n ó©rē d¿ĸ¿nmez 

Bin m¿nkire bir lahzada gitmekde ¿ĸenmez 

56. Erb©bē gerek t© ki anē eyleye irĸ©d 

Tahlîs-i girîbân ile bu kalbi edip ĸ©d 

57. Emmâre olan nefsi tutup kahr ede birden 

Tashîh-i fikr  etdirerek salēna serden 

58. ñAllahò dedire baĸkasēnē etdire nisyân 

Enzâr-ē m¿r´d©nda ola m©-sivâ seyyân 

59. Bir vâhidi tevhîde bula râh-ē sel©met 

Tâ görmeye o rûz-ē ned©metde mel©met 

60. Dûrbîn-i basîretle gºr¿p z©t u sēf©tē 

Tavsîf ede t© vasfē ile Hazret-i Z©tē 

61. Tevh´d yoluna kim ki girer Hakkôa erer ol 

Vuslat arayan z©ta budur doĵru selîm yol 
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62. Bilmek ne büyük lutf-ē Hud©-yē m¿teóâldir 

Cehl-ile vus¾l bil ki anē emr-i muhâldir 

63. Bildim diyerek mezlakada çukuru kaldē 

Geçmekde iken lücce-i hüsrâna da daldē 

64. ñAllahò dedi bir sûreti kendince edindi 

Tadrîó-i cinân eyledi bir kºĸede sindi 

65. Teĸb´he girip eyledi bin türlü rezâlet 

ķeyt©n da bunu eyledi ēdl©line ©let 

66. Tevf´kine mazhar olanē kimse ĸaĸērmaz 

Onlar da durup yok yere ĸu haddi aĸērmaz 

67. ᾸĶrfân gözünü levha-i Ᾰayy¾ka ­evirmiĸ 

Cismi burada kalbini Allahôēna vermiĸ 

68. Erler eridir sûk u menâzilde gezerken 

Hak dil-beridir nân u nemek halk ile yerken 

69. Deryâdil-i esrâr-ē muhabbet olarakdan 

Bir an bile gaflet edemez Hazret-i Hakdan 

70. Gaflet ona nisbetle büyük cürm ü kusûrdur 

Esved ise de kalbi anēn hētta-i nûrdur 

71. Hikmetle dolu kalbi anēn türlü cevâhir 

Seyy©n bulunur anda ebed b©tēn u z©hir 

72. D¿ny©larē yaksan da ebed zerrece doymaz 

S¿nnetle Ᾰamel eyleyerek kimseye uymaz 

73. Zemm eyleyene medh edici zannēnē besler 

Tahkǭr edeni lutufla tekrîm ile sesler 
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74. ¥lmekle hay©t sanki m¿s©v´ nazarēnda 

KǕim bulunur Hakka anēn hep huzurunda 

75. Saklar ki anē kimse gºr¿p etmeye meĸg¾l 

T© olmaya bu daĵdaĵada Ᾰ©leme meôm¾l 

76. Fētratdaki makd¾ru görür seyre olur râm 

Aĵzēn a­amaz sºyleyemez olsa da ibr©m 

77. Her vara bakēp H©lēkēnē anda tem©ĸ© 

Benzetmeyerek seyr ediyor vechini hâĸ© 

78. Lezzât-ē cih©n bil ki cin©n iĸte bu zevkdir 

Mikd©dôa gºre ĸevk-i Ᾰaz´m iĸte bu ĸevkdir 

3.1.1.3. ķiirler311
 

8ôli hece 

1. Kardaĸ gelin birleĸelim 

Yurdumuza yerleĸelim 

Güzel güzel görüĸelim 

Yücelere eriĸelim 

2. Hakka l©yēk iĸ edelim 

Baĸkasēnē biz nôedelim 

Doĵru güzel yol gidelim 

Eĵriliĵi terk edelim 

3. Ecd©dēmēz kimdir bilin 

Dediĵine bakma elin 

Kardaĸlēĵē muhkem kēlēn 

Yürekdeki kîni silin 

                                                           
311

 Cerîde-i Sûfiyye, 24/18 (28 ķubat 1328), s. 8. Mikd©d Efendi bu ĸiirin sonuna ismini ñ¢atalcada 

Gºn¿ll¿ Ahmed Mikd©dò ĸeklinde kaydetmiĸtir. Cerîde-i Sûfiyyeôdeki baĸlēk ñķiirlerò ĸeklindedir. 
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4. Biz kardaĸēz bir babadan 

Gitmeyin eĵri sapadan 

Yaradan verdi cabadan 

Etdi saĵlēkla ©b©d©n 

5. Unutmayēn sērdaĸlēĵē 

Terk etmeyin kardaĸlēĵē 

Muhkem tutun yoldaĸlēĵē 

Bērakmayēn d´ndaĸlēĵē 

6. ¢alēĸalēm iĸ yapalēm 

Eĵri yollardan sapalēm 

Yalēnēz Hakka tapalēm 

D¿ny©da ad kapalēm 

7. Kºt¿l¿kden sakēnalēm 

Doĵruluĵu takēnalēm 

Kendimize bakēnalēm  

Yurdumuza biz konalēm 

8. Bize d¿ĸman bir g¿vedir 

Yurdumuz h©li yuvadēr 

¢¿nki g¿zel bir ovadēr 

Karēncamēz bir devedir 

9. Vermeyelim yurdu ele 

Savurur harmanē yele 

ķanlarēmēz gider seyle 

Büyük küçük millet bile 

10. Gözümüzü merd a­alēm 

Yaramazlēkdan ka­alēm 

D¿ĸmana merdlik sa­alēm 

Etmeye t© bir de ­alēm 
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11. Kanlē kefendir ĸ©nēmēz 

ķeh´dlikdir niĸ©nēmēz 

Mez©r bizim g¿lĸenimiz 

Hep karanlēk r¾ĸenimiz 

12. Dedikoduyu atalēm 

Ķĸi birlikde tutalēm 

Ge­enleri unutalēm 

D¿ĸmanlarē uyutalēm 

13. T©r´hlere bir bakēnēz 

Gönül mumunu yakēnēz 

Yiĵid kēlēncē takēnēz 

D¿ĸman iline akēnēz 

14. óOsm©nlēyē gºsterelim 

óÂleme heybet verelim 

Kavgâya birden girelim 

D¿ĸmanē ºlm¿ĸ gºrelim 

15. Sancaĵē bir kaldēralēm 

T© y¿rekden saldēralēm 

D¿ĸmanē birden kēralēm 

Daĵ gibi karĸē duralēm 

16. Mikdâd  dedi bu sözleri 

A­alēm y© h¾ gºzleri 

Aĵardalēm da y¿zleri 

Tanēndēralēm ºzleri 
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3.1.1.4. Enîn
312

 

fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l¿n  

1. M¿tem©d´ yakalēm baĵrēmēzē ©h bin ©h 

Vatanēn c©nēnē yakmēĸdē ceh©let eyv©h 

2. Bu da çok sürmedi hayfâ çözülüp gitdi vatan 

Hani ya kadrini ibcâl ederek elde tutan 

3. Yetiĸin bunca mez©lim yapēyor Bulgarlar 

Ķnkiĸ©f etdi haremlerdeki mest¾r Ᾰ©rlar 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 24-20 (28 Mart 1329), s. 5.  

ñEn´nò yani inleme, inilti baĸlēĵēnē taĸēyan bu ĸiir, Balkanlardaki devlet­ikler ile Osmanlē Devleti 

arasēndaki harbin ilk safhasē Osmanlēlar i­in cidd´ bir hez´metle neticelendiĵi sēralarda neĸredilmiĸtir. 

I. Balkan Harbi 8 Ekim 1912ôde Karadaĵ Prensliĵiônin Osmanlēôya harp ilanē ile baĸlamēĸ; daha ºnce 

aralarēnda ittifaklar tesis eden Bulgaristan, Sērbistan ve Yunanistanôēn da m¿d©hil olmasēyla dºrt 

m¿ttefik devlet­ik Osmanlē Devletiône karĸē savaĸa girmiĸtir. B¿y¿k hez´metle sonu­lanan, binlerce 

ĸehit verilen, Balkanlarôdan Ķstanbulôa ve Anadoluôya b¿y¿k bir gº­ dalgasēna sebep olan I. Balkan 

Harbi sonunda Osmanlē Devleti, Edirne ve Kērklareliôyi dahi kaybetmiĸtir. Mikd©d Efendiônin bu ĸiiri 

de Bulgar muhasarasēna beĸ aydan uzun bir s¿re dayanan Edirneônin 26 Mart 1913ôte teslim 

olmasēndan aĸaĵē yukarē 15 g¿n sonra neĸrolunmuĸtur. Balkan Devlet­ikleri arasēndaki toprak 

paylaĸēmē anlaĸmazlēklarē neticesinde patlak veren Bulgaristan ile Romanya, Yunanistan, Sērbistan, 

Karadaĵ arasēndaki II. Balkan Savaĸēôna Edirneôyi geri almak i­in Bulgaristanôa taarruz ederek katēlan 

Osmanlē Devleti, Bulgaristanôēn beĸ devlet karĸēsēnda yēkēma uĵramasēyla Edirneôyi tek kurĸun 

atmadan geri almēĸtēr. Batē Trakya ve Dimetoka da bu savaĸta geri alēndēysa da buralar daha sonra terk 

edilmek zorunda kalēnmēĸtēr. Mikd©d Efendiônin bu ĸiirde ñYetiĸin bunca mez©lim yapēyor Bulgarlarò 

mēsrasēyla Bulgaristanôē ayrēca zikretmesi de muhtelif bºlgelerde ve bilhassa Edirneôde yapēlan Bulgar 

mez©limi sebebiyledir. Hunharca ºld¿r¿lenler, katledilenler bir tarafa, sadece Edirne muhasarasē 

sērasēnda a­lēk ve sef©let sebebiyle 225.000ôden fazla m¿sl¿man vef©t etmiĸtir. (Balkan Savaĸlarē 

hakkēnda daha geniĸ bilgi i­in bk. K¿­¿k, ñBalkan Savaĸēò, V, 23-25; ¥ztuna, ñBalkan Savaĸlarēônēn 

Kēsa Tarihiò, Bir Asēr Sonra Balkan Savaĸlarē (Utan­ Verici Bir Hez´metin Muhasebesi), s. 13-32.) 

Balkan Savaĸlarē, edeb´ ©lemde de cidd´ bir akis uyandērmēĸtēr. Mikd©d Efendiônin ĸiiri gibi onlarca 

ĸiir mecmualarda neĸrolunmuĸ; T¿rk edip ve ĸairleri manzum-mensur birçok eserle bu elîm hezimeti 

ve acē hadiseleri kayēt altēna almēĸtēr. Bu aĵēr hez´meti manzumelerine mevzu olarak alan ĸairler 

arasēnda Mehmed Ąkif, Ali C©nip [Yºntem], Aka G¿nd¿z, Rēza Tevfik [Bºl¿kbaĸē] gibi meĸh¾r 

isimler de yer almaktadēr. Misal olarak, Mehmed Ąkif Balkanlarôda m¿sl¿manlara yapēlan zulm¿ 

Sebil¿ôr-Reĸad mecmuasēnda neĸrolunan ĸiirinde ĸºyle ifade etmiĸtir: 

Ķl©h´, altē y¿z bin M¿sl¿man birden boĵazlandē 

Yanan can, yērtēlan ismet, akan seller b¿t¿n kandē 

Ne masum ihtiyarlar s¿ng¿ler altēnda kēvrandē! 

ķu k¿llenmiĸ yēĵēnlar hep birer insan, birer candē (Seb´l¿rreĸ©d-27 K. Evvel/Aralēk 1912) 

Yine ¥mer Seyfettin, Fuad Kºpr¿l¿ gibi edipler de ºyk¿lerinde Balkan hezimetini iĸleyen isimler 

arasēnda yer almaktadēr. Daha teferruatlē bilgi i­in bk. Haluk Harun Duman, ñBalkan Fel©ketinin 100. 

Yēlēnda Savaĸēn Edebiyattaki Yankēlarēò, Bir Asēr Sonra Balkan Savaĸlarē (Utan­ Verici Bir 

Hezîmetin Muhasebesi), s. 189-206; Aynē mlf., Balkanlara Veda, (Ķstanbul: Marmara Belediyeler 

Birliĵi K¿lt¿r Yay., 2017.) 
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4. Nerede kan bu mudur bºyle uyuĸduk kaldēk 

Ne i­¿n gaflete hayretlere birden daldēk 

5. Babamēz bºyle miydi d¿ĸmanēnē gºrse meĵer 

Anlarēn bir kēlēcē bin y¿reĵe korku eker 

6. Haykērēn iĸte zam©nē daha durmak var mē 

Koĸdurun atlarē bilmem ki bu Ᾰ©lem dar mē 

7. Yēkēlan h©neleri yapmaya gayret yok mu 

Yoksa biz k©f´ deĵil d¿ĸmanēmēz pek ­ok mu 

8. Ķĸte ben bayraĵēmē elde tutup da y¿r¿d¿m 

Bana her s©hadan aᾸl© gºr¿n¿r bir yurdum 

9. Nerde izhâr-ē diy©netle olan ĸºhret-gîr 

Ana da iĸte benim bu s¿hanēm bir tezk´r 

10. Geliniz bir olalēm ya ºlelim ya kalalēm 

D¿ĸmanē kahr ederek yurdu elinden alalēm 

11. Geliniz hak yoluna Ᾰazm-i cihâd eyleyelim 

Birleĸip derdimize baᾸzē dev© sºyleyelim 

12. Ne de korkak ne de miskîn demesin kimse bize 

Birleĸirsek vuramaz kimse bizim ensemize 

13. ķu hil©flarla ĸikǕklar neye mebn´ oluyor 

Ķĸte n©m¾s-ē Ᾰum¾m´ ara yerde ºl¿yor 

14. Yetiĸir par­aladē hep ciĵeri ellerimiz 

Bºyle h©llerle bu elden ­ēkēyor illerimiz 

15. Kimini kesdi bē­ak ya kimini asdē resen 

Ne kadar yaĵma edildi hele Ᾰiffet bilsen 
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16. O gelinler ile kēzlar o kadar nûr-ē cem©l 

Bir sür¿ hēnzēra olmuĸ ne fel©ket p©-mâl 

17. Her biri türlü ezâlarla görür bin zillet 

Yetiĸ imd©dēna artēk ne olur ey millet 

18. En güzel nesl-i nec´b bir kºpeĵin annesine  

ķimdi hizmet ediyor amma kimin o nesine 

19. Duracak vakti geçirdik daha yokdur müddet 

Bu sefer mi buna sabr eyleyecek bu ümmet 

20. Çēkēnēz d´ne hakǕret edeni kahr edelim 

ķu uĵurda y¿r¿y¿p d¿ĸmana doĵru gidelim 

21. Boyalē kºĸk ¿ sar©ylar bize bir ĸey vermez 

Böyle gamgîn olana dest-i zafer pek ermez 

22. Ķleri hep ileri ey vatanēn evl©dē 

Hani gayretle hamiyyet hani ecd©d adē 

23. Sºkelim d¿ĸmanē gayretlenerek bir kºkden 

Yetiĸir lutf-ē il©h´ bize imd©d gºkden 

24. Yēkēlan mescidi yapmak ne b¿y¿k h¿rmetdir 

Yērtēlan perdeyi dikmek ebed´ zimmetdir 

25. Dºk¿len kanlarē tath´re ĸit©b etmeliyiz 

Bu sebeble hepimiz harbe ­ēkēp gitmeliyiz 

26. Bu fel©ket ne de m¿dhiĸ arada var n©m¾s 

Minberin burc-ē b¿lendinde asēlmēĸ n©kȊs 

27. O rez´l ellere ge­miĸ ne kadar m©l ¿ men©l 

Kiminin kanē hedermiĸ kiminin Ᾰērzē hel©l 
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3.1.1.5. Vasf-ē Cen©b-ē Peygamber Sallaôllahu óaleyhi ve-sellem
313

 

f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿n 

1. Ey hakǭkat maódeni, ey dü-cihân peygam-beri 

Ey ĸer´óat mahzeni, ey k©ôin©tēn reh-beri! 

2. Ey habîbi Hazret-i Hakkôēn ĸef©óat-perveri 

Ey fetânet burcunun bir mâhitâb-ē enveri 

3. Ey Hud©ônēn Mustaf©sē, ey gºn¿ller dil-beri 

Ey melekler mukted©sē, ey neb´ler ekberi 

4. Ey saó©det melceôi z´-fez©ôil akderi 

Ey kerâmet menbaóē, ey sēhr-ē p©k-i Haydarî 

5. Ey cemâli nûr-i Kurô©n, p¿r-ĸez©-yē óanberî 

Ey óArab s©d©tēnēn fahri, hat´b-i minberi 

6. Ey semâya sâye-endâz, ey zemînin serveri 

Ey as©let tahtēnēn ĸ©h-ē cel©det-perveri 

7. Ey veren z´net zam©na geldiĵi g¿nden beri 

Ey cemâliyle eden z©hir Bil©l ¿ Kanberôi 

8. Ey ĸer©fet merkezi, ey kenz-i óirfân izhari 

Ey kēv©m-ē her d¿-óâlem, ey tecellî mazhari 

9. Ey kēlan M¾s©larē, óĊs©larē h©hiĸveri 

Ey eden ash©bēnē ens©rēnē d©niĸveri 

10. Ey f¿t¾h©tēyla maóm¾r eyleyen her kiĸveri 

Ey veren aód©ya dehĸet satvet-i ©teĸveri 

11. Ey metânetle eden h©ôif c¿n¾d-ē kayseri 

Ey gazâda eyleyen rehber hübûb-ē sarsarē 

                                                           
313

 Cerîde-i Sûfiyye, 83 (30 Kânûnusânî 1329), s. 367-368. 
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12. Ey cenâb-ē seyyid¿ôl-kevneyn óâlî gevheri 

Ey sadâkat dürr-i yekt©sē fer´de cevheri 

13. Ey Ebû Bekr ü óÖmer, óOsmân u Haydar-ē saf-deri
314

 

Ey edenler Hakkôa nusretle m¿nevver her yeri 

14. Ey esâs-ē ¿mmeti tahk´m eden savletveri 

Ey nid©sēyla ĸef©óat istiyor bu kemteri 

15. Ey ilâhî lutf u ikrâm et de bu gayretgeri 

Eyle bâb-ē fahr-i ó©lemde anēn hizmetgeri 

16. Ey Rahîm ihsân buyur da rahmet-i nusretveri 

Eyle anē r¾h-ē p¿r-taksîrimin vuslatveri 

17. Ey Ker´m Allah gºr¿r elbet bu g¿zel m¿nĸiri 

Eyle âsân Ahmed Mikdâdôa r¾z-i mahĸeri
315

 

3.1.1.6. ķeref¿ôl M¿c©hid´nôden316
 

f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿n  

1. Ben yiĵit oĵlu yiĵit bir kahram©n-ē ó©lemim 

Ger­i s¾retde kēy©fetde m¿cerred ©demim 

2. Kan sa­ar bayrak a­ar d¿ĸmanlarē mahveylerim 

ķimdi arslanlar yiĵitlerdir ref´k ¿ hemdemim 

3. D¿ĸmanē andēkca kalbim ­arpēyor birden bire 

Katl-i aód©-yē mel©óindir hem´ĸe her demim 

4. Top t¿fek g¿lle ĸarapneldir bana eĵlence hep 

Kan akētmak baĸ kesip kahr eylemekdir mahremim 

                                                           
314

 Vezin aksamaktadēr. 
315

 Bu mēsrada vezin aksamaktadēr. 
316

 Bu manz¾me A. Mikd©d Efendi tarafēndan ñķeref¿ôl-Mücâhidînò adlē risalesinin son kēsmēna 

dercolunmuĸtur. Ahmed Mikd©d Efendiônin b¿t¿n ĸiirlerini bir yerde toplamak maksadēyla bu 

manz¾me buraya da alēnmēĸtēr. (A. Mikdâd, ķeref¿ôl-Mücâhidîn, s. 60.) 
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5. Harb eder d¿ĸmanlarē mahveylerim darbem ile 

Daĵ baĸē y©h¾d maĵaradēr makarr u meskenim 

6. Râhat-ē d¿ny© benim zevkimde h´­dir bil anē 

D¿ĸmanē serdikde r©hat zevk ¿ ĸ©d´ ederim 

7. Kan i­er ©dem yerim ben a­ kalērsam kavg©da 

Rûh-ē aód©dēr gēd©m olmaz taó©m-ē diĵerim 

8. Daĵ demez ateĸ demez Mikdâd  geçer hep sedleri 

D¿ĸmanē taókǭb eder t© ĸark u garba giderim 

3.1.1.7. Duygu Demetleriônden317
 

me f© ó´ l¿n/me f© ó´ l¿n/fe ó¾ l¿n 

1. Hayatēn yaz kēĸēndan ­ok usandēm 

Nedir bitmez tükenmez geldi, gitti 

Hayatē bir saadet yurdu sandēm 

Hayatēmda hayatēm dinle nôetti 

2. Bana ĸu derbederlik oldu erzan 

Bug¿n bunda yazēn aĵyar elinde 

Hikâyem kalbimi etmekte lerzân 

Bütün haysiyetim elin dilinde 

3. Niçin bu cüstücû-yē devr-i âlem 

Yerinde p©yid©r olsam nôolurdu 

Felaketler i­inde nevô-i âdem 

Hayatē terk edeydi kurtulurdu 

                                                           
317

 Bu ĸiir, Ahmed Mikd©d Efendiônin Diyanet Ķĸleri Baĸkanlēĵēôndaki 23-2050 arĸiv numaralē ºzl¿k 

dosyasēndan alēnmēĸtēr. Dosya tasnif edilmediĵi i­in evraklara numara verilmemiĸtir. Muhtemeldir ki 

Mikd©d Efendi bu ĸiiri i­inde bulunduĵu m¿ĸk¿l durumu daha a­ēk ĸekilde ifade etmek arzusuyla bir 

dilek­esine veya dilek­elerine ek olarak kaleme almēĸ ve bu ĸiir bºylece ºzl¿k dosyasēna girmiĸtir. 

Mikd©d Efendi tarafēndan bu ĸiirin sonuna ĸu not eklenmiĸtir: Duygu Demetleri nam eserimin 9ôuncu 

defteri 128ôinci sahifesinden 1-8-931 Sabēkan Erzincan ĸimdi Bayburt Vaizi M 
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4. Evet varlēkta saôy etmek rev©dēr 

Hayatēn bºyledir aslēnda ĸartē 

¢alēĸmak derdi fakra bir dev©dēr 

Gezer deryada ihtiya­la martē 

5. Beĸerdir ĸu an©sērda m¿essir 

Deler daĵlar ge­er derya denizler 

Yaĸayēĸta ne hikmettir bulur der 

¢alēĸmakla parēldar hoĸ benizler 

6. Didiĸmekle boĵuĸmak t¿rl¿ gayret 

Gece gündüz bütün mevsimde yaz güz 

Beĸerde bir muammadēr bu siret 

Hava derya kara her yer bütün düz 

7. Ķlim, irfan, mes©i fenni tetkik 

B¿t¿n bunlar beĸerde oldu mevcut 

Derin mefkûreye dalmakla tahkik 

Bu iĸler lutf-ē Hakla oldu bir cut 

8. ¢alēĸtērdē cihanda verdi kudret 

Yesinler ta ki erzakē mukadder 

Nazarg©hē teemm¿lde ne hēret 

Sakēn olma hayatēnda m¿kedder 

9. Ne yaptēmsa umutlarēm oldu bitti 

Hayatēmda ge­irdim t¿rl¿ etvar 

Emeller doĵdu Mi ktat sonra yitti 

ķu m¿stakbelde bilsem ki neler var? 
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3.1.1.8. Baĸvekil Ķsmet Paĸaôya ķiir318
 

fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l© t¿n/fe Ᾰi l¿n  

1. Eĵer olmazsa bana bºyle taôzim lutf u kerem 

Olurum gayrē der¾num ile ben sonra verem 

2. Beni Cumhûriyetin ĸânēna bahĸeyle 

O Diyanet iĸinin sahibine bir sºyle  

3.1.1.9. Kēzēm Suad319
 

11ôli Hece 

1. Uyanēr kalkarēm sabahtan erken 

Ķ­imde sēzē var bakarēm Suad 

Kalbimi haĸlayan bu nedir derken 

Iĸēĵē yakarēm bakarēm Suad 

2. Kēzēm ne hâldesin sesin ­ēkmēyor 

Ne ise derdini söyle babana 

Seni d¿ĸ¿nmeden kalp ayēkmēyor 

Hayalim gidiyor yazē yabana 

                                                           
318

 Ahmed Mikdad Efendi, vaizlik vazifesinin elinden alēnarak, Diyanet Ķĸleri kadrosundan ­ēkarēlmasē 

üzerine 5-1-1932 tarihinde Artvinôde Baĸvekil Ķsmet Paĸaôya hitaben bir istid© kaleme alarak bu iki 

beyti sayfanēn alt kēsmēna eklemiĸtir. Bahsi ge­en istid© ĸºyledir:  

Y¿ksek huzurlarēna Arzē taôzimatēmdēr 

Paĸa Hazretleri! Cen©bē Hak ºmr¿n¿z¿ afiyetinizi uzun etsin. Ben sizi ­ok sevenlerdenim ve size pek 

yakēn toprak hemĸehriniz olan sabēk ordu nasēhē Hoca Mikdadôēm. Sizin lutfunuzdan, kereminizden 

umarēm ki benim istidamē tetkik buyurur ĸahsi bir garaz y¿z¿nden uĵratēlmēĸ olduĵum ĸu t¿rl¿ 

felaketten kurtarēlmaklēĵēmē irade buyurursunuz B¿y¿k Baĸ Vekilim Efendim. Artvin 5-1-1932 

Duacēlarēndan Divrikli A. Miktat (Ahmed Mikd©d Efendi DĶB Arĸivi Sicil Dosyasē [Dosya No: 23-

2050]/Belgenin aslē i­in bk. EK 13) 
319

 Mikdâd Efendi, 30/3/1935 tarihinde Osmanlē harfleri ile yazdēĵē bu ĸiirin sonuna ĸu notu 

d¿ĸm¿ĸt¿r: Kēzēm bu bir ĸiirdir. Buna bakēp da müteessir olma. Ancak öyle haberinizi kesip 

mektuplarēnēzēn arasēnē uzatma. Haydi Cen©b-ē Hakkôa emanet olasēn. 

Babanēz Ahmet Miktat Poyraz 30/3/1935 

ķiirin arkasēnda ise ñBu manzumeyi m¿stacel yazdēm ve defterime de hen¿z ­ekmedim. Binaenaleyh 

zayi etmeyiniz ki bilahare bir suretini kaydedeyim.ò notunu d¿ĸm¿ĸt¿r. (Manz¾menin el yazēsē aslē 

için bk. EK 14) 

ķahs´ arĸivindeki bu ĸiiri l¿tfederek bize ulaĸtēran Mikd©d Efendiônin kēzē H©lide Suat Ķliktekinôin 

torunlarēndan Dara Tan Beyefendiôye m¿teĸekkiriz. 
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3. Kalbimin kulaĵē mikrofon aldē 

Dinledi dinledi seni inledi 

Kederli y¿reĵin gºlgeler saldē 

Uzaktan uzaĵa derin inledi 

4. Belki bir yaran var saklama derdin 

Derdini saklayan derman bulamaz 

Babacēĵēm beni unutma derdin 

Bir baba kēzēndan ayrē olamaz 

5. Uyurum görürüm rüyada seni 

Uyanēr anarēm gece g¿nd¿zde  

Ķhm©l eder miyim d¿nyada seni 

Kēmēldar gezerken derede d¿zde 

6. Senin­¿n ben bug¿n ­alēĸēyorum 

Yoksa neme lazēm gidip gelmeler 

Kēzēl alev aldēm alēĸēyorum 

Nedir y¿ce daĵlar ge­ip delmeler 

7. Kēzēm sen y¿cesin, h¿rs¿n, b¿y¿ks¿n 

Kimseler hürleri esir edemez 

Sanma ki kimsenin sērtēna y¿ks¿n 

Korkma zararēna kimse gidemez 

8. Hayatē kazandēn okur yazarsēn 

Ortayē bitirdin sanôatē aldēn 

Dilersen her ­eĸit maden kazarsēn 

H¿ner ¿lkesine gºlgeler saldēn 

9. Sºyle kēzēm sºyle sºyle dinleyim 

Sºyle ki sºz¿nden kēvan­ alayēm 

Gülersen sevinem yoksa inleyim 

Olur mu ki ºyle dertli kalayēm 
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10. Söyle ki derdini dinleye Miktat  

Odur dertlileri durup dinleyen 

Ezelden beridir eylemiĸ muôt©d 

Odur baĸkasēnē gºr¿p inleyen  

30/3/1935 

3.1.1.10. Bay Baba S©limôe320
 

11ôli Hece 

1. Gºn¿l gºn¿l diye d¿ĸt¿n fery©de, 

Gºn¿l s©hiplerin baĸladēm y©de, 

Kimisi karada, kimisi deryâde, 

Her biri sen gibi gönül yüzünden. 

2. Her yere bir gönül ben vere vere, 

Gezdim bērakmadēm ne daĵ ne dere. 

Hen¿z o yoldayēm demek ki nere? 

Dolandēm acunu dere y¿z¿nden. 

3. Gºn¿l ¿lkesinin tahtē y¿cedir, 

O tahta ­ēkanēn bahtē y¿cedir. 

                                                           
320

 Ķkbal/Olcay Gazetesi (23 Mayēs 1935), s. 3.  

Ķkb©l Gazetesi Trabzonôun yerel gazetelerindendir. 1909 Eyl¿lô¿nde yayēn hayatēna baĸlamēĸtēr. Sahibi 

Osman N¾ri [Ey¿boĵlu]ôdur. 1935ôe kadar Ķkb©l adēyla yayēna devam eden gazete o yēl, dildeki 

tasfiye/sadeleĸtirme hareketine baĵlē olarak olsa gerek, Olcay adēnē almēĸtēr. Ķsim deĵiĸikliĵinin 

yapēldēĵē sēralarda birka­ sayē Ķkb©l/Olcay ĸeklinde iki isimle neĸrolunmuĸtur. Yayēn hayatēna 

fasēlalarla 1948ôe kadar devam etmiĸtir. 8 Mart 1941ôde gazetenin sahibi Osman N¾ri Ey¿boĵlu vefat 

ettikten sonra gazetenin basēldēĵē aynē adlē matbaanēn raflarēnda muhafaza edilen koleksiyonun 

satēlmasē, daĵētēlmasē neticesinde gazetenin bu eksiksiz koleksiyonu yok olmuĸtur. K¿t¿phanelerde ve 

ĸahsi arĸivlerde muhtelif sayēlarē mevcuttur. Teferruatlē bilgi i­in bk. H¿seyin Albayrak, Dünden 

Bug¿ne Trabzon Basēnē, (Ankara: Trabzon Ķli ve Ķl­eleri Eĵitim K¿lt¿r ve Sosyal Yadēmlaĸma Vakfē 

Yay., 2010), II, 1-21; Aynē eser, I, 83-93. 

Baba Salim [¥ĵ¿t­en]: Asēl adē Mehmet S©limôdir. 1887ôde Trabzonôda doĵdu. K¿­¿kl¿ĵ¿nden 

itibâren ©ĸēk tarzē ĸiir sºylemeye meraklēydē. Trabzonôda esnaflēk, fērēncēlēk, tatlēcēlēk gibi muhtelif 

iĸlerle uĵraĸērken ĸiirler sºylemeye devam etti. Saz ­almakta da mahirdi. Yerel dergi ve gazetelerde 

­ok sayēda manzume neĸretti. Baba veya ©ĸēk lakaplarēyla tanēndē. ķiirlerini Divanôē Baba Salim adēyla 

kitaplaĸtērarak 1952ôde neĸretti. 29 Aralēk 1959ôda Ķstanbulôda vefat etti. Hayatē ve sanatē hakkēnda 

teferruatlē bilgi i­in bk. Baba Salim, Divanôē Baba Salim, (Eskiĸehir: y.y., 1952); Elif ķebnem Kobya, 

ñBaba Salim Divanēò, (y¿ksek lisans tezi), Karadeniz Teknik ¦niversitesi Sosyal Bilimler Enstit¿s¿, 

2008; Hamamizade Ķhsan, Baba Salim, (Ķstanbul: y.y., 1930); Nesib Yaĵmurdereli, Baba Salim Hayatē 

ve ķiirleri, (Trabzon: y.y., 1946). 
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Eĵeri murassa r©hē y¿cedir, 

Ķĸit felsefeyi ozan sºz¿nden. 

4. Ne mutlu ona ki gönül veremez, 

Ülk¿ aĵacēnēn g¿l¿n deremez. 

Kolunu uzatsa gene eremez, 

D¿ĸer her gºrd¿ĵ¿ sevgi gºz¿nden. 

5. Sâde bir güzele gönül vermeli, 

Onun sevgisine varēp ermeli. 

O gülün goncesin alēp dermeli, 

Hangisi güzeldir, onun yüzünden. 

6. Mikdâd  ne hoĸ dedin neler sºyledin, 

Yürekte derdim belli eyledin, 

Anlayan bilir ki nôettin neyledin, 

Gözlerime sürsem onun tozundan. 

3.1.1.11. Ķstanbul Topkapē Mezarlēĵēônda Anama
321

 

11ôli Hece 

1. Geldim ki kabrini görem de gidem 

ķu yaslē kalbimi tesell´ edem 

Sºyle ki sesini bir dem iĸidem 

Nerde yatēyorsun ey garîb anam 

2. Uzun yēldan beri gºrmedim seni 

Belki görmeyeli unutdun beni 

                                                           
321

 13 ve 14 numaralē ĸiirler, Mikd©d Efendiônin anne-babasēnē ziy©ret maksadēyla medf¾n 

bulunduklarē Ķstanbul Topkapē Mezarlēĵēôna gidiĸi neticesinde yazēlmēĸtēr. ķiirden anlaĸēldēĵē 

kadarēyla ne annesinin ne de babasēnēn kabrini bulabilmiĸtir. Ayrēca ĸiirlerin sonuna ĸu notu da 

eklemiĸtir: Duygu Demetleri yigirmi ikinci defteri son sahifelerinden / 28/6/1935 Ķstanbulôdayēm. 

A.Miktat Poyraz  

Bu iki ĸiir, Ahmed Mikd©d Efendiônin kēzē H©lide Suat Ķliktekinôin torunlarēndan Belir Bulut 

Hanēmefendiônin ĸahs´ arĸivindedir. Bu ĸiirleri bize ulaĸtērma l¿tfunda bulunduklarē i­in kendilerine 

m¿teĸekkiriz. 
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Yolunda yēpratdēm ĸu yorgun teni 

Söyle ki kendimi bahtiyâr sanam 

3. Serviler kesilmiĸ yerin d¿zelmiĸ 

Demek ĸu fel©ket sana ezelmiĸ 

Y¿reĵim dayanmaz ­¿nki nezelmiĸ 

Bērak beni anam derdime yanam 

4. Nerde sa­larēmē okĸayan elin 

Nerde nenni diyen o tatlē dilin 

Nerde o per­emin o sērma telin 

Bērak anneciĵim aĵlayam, kanam 

5. Süt verip avutdun beni bir zaman 

Kim bilir o zaman ne kadar yaman 

Ķdim ki elimden demiĸdin aman 

Ko beni aĵlayam yaĸlara banam 

6. Nôolaydē ecelin gelmez olaydē 

Hi­ deĵil elliyi yaĸēn bulaydē 

O zaman tesell´ bana kolaydē 

Benimle meliyor inekle danam 

7. Sen beni doĵurdun beni b¿y¿td¿n 

Ne güzel ninniler deyip uyutdun 

Benim­in ne kadar acēlar yutdun 

Hangi bir iĸinle ben seni anam 

8. Mikdâd  neler dedin neler söyledin 

Mez©rda anneni taôcîz eyledin 

Demek bilmiyorsun nôetdin nôeyledin 

Diyerek söyleyen yok mu utanam 

3.1.1.12. Babama 

11ôli Hece 
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1. Ey baba aradēm kabrini bulam 

Mez©rēn gºrem de bahtiy©r olam 

Derîn hasretimden belki kurtulam 

Aradēm taradēm iz bulamadēm 

2. Diledim kabrine erken geleyim 

O y¿ce daĵlarē ge­ip deleyim 

Belki huz¾runda óafv dileyim 

Nôedem ki yorulmaz diz bulamadēm 

3. Ne kadar senedir uzak ildeyim 

Ķĸlerim komadē ­¿nki eldeyim 

Vaz´fem aĵērdēr coĸkun seyldeyim 

Yērtēĵē dikmeye biz bulamadēm 

4. Belki daha önce gelir gezerdim 

Seni görme ile neler sezerdim 

Yerimde durmayēp hemen tezerdim 

Fakat o fērsatē tiz bulamadēm 

5. Engele bakmayēp gelirdim sana 

Çünki sevimlidir babayla ana 

Nôolsa da kēyardēm ĸu tatlē cana 

Nedense gelmeye hēz bulamadēm 

6. Diledim beraber alēp getirem 

Hayatta on torun sana yetirem 

Onlarē toplayēp armaĵan verem 

Oĵullar gelmedi kēz bulamadēm 

7. Aĵladēm aĵladēm i­in i­ine 

Seslerim ulaĸdē t© gitdi de ¢inôe 

Kederli bir adam nasēl ge­ine 

Gözyaĸēm silmeye bez bulamadēm 
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8. Engelim ­oĵalmēĸ baĸēmdan aĸmēĸ 

Ķĸlerim ºylece kºp¿rm¿ĸ taĸmēĸ 

Mikdâdôēn ĸu baĸē bel©lē baĸmēĸ 

Onlarē bērakēp cezb olamadēm 

3.1.1.13. Sēlaya Dºn¿ĸ322
 

11ôli Hece 

1. Tamam kērk senedir gurbete gittim 

Görseniz orada ben neler ettim? 

Yeĸil aĵa­ gibi tºredim, bittim; 

Y¿z¿m¿n ¿st¿nde bir aĵ getirdim. 

2. Yükümü yükledim, katara geldim; 

Gelirken daĵlarē devirdim, deldim. 

Zirveden aĸaĵē k¿kremiĸ seldim, 

Paslē y¿reklere ben yaĵ getirdim. 

3. Ķlim meclisleri baĵ-ē cin©ndēr; 

Bunu bilmeyene sºyle, inandēr. 

Y¿reĵin i­inde ēĸēĵē yandēr 

Sevgili yurduma bir baĵ getirdim. 

4. Sa­ēmdaki akē görüp aldanma; 

Ķhtiyar diyenin sºz¿ne kanma; 

Ķftira edip de ateĸe yanma, 

Hen¿z pek yerinde bir ­aĵ getirdim. 

5. Ulusum ne zaman savaĸa girse, 

Baĸkanēm y¿r¿y¿ĸ emrini verse, 

Yiĵitler k¿kreyip kavgaya girse, 

Mertlik anbarēndan bir maĵ getirdim. 

                                                           
322

 Aslanoĵlu, Divriĵi ķairleri, s. 64-65. 
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6. Ordu n©sēhlēĵē yaptēĵēm zaman 

D¿ĸmanlar elimden demiĸti aman. 

ñDivrikli Hocaòydē adēm o zaman 

Ķlime ĸerefli bir daĵ getirdim. 

7. Mik tat ne bahtiyar t©lihin vardēr; 

Hen¿z o gen­liĵin ºz¿ne y©rdēr. 

Ķftihar edenin ©hiri n©rdēr, 

De ki ĸahin deĵil, bir zaĵ getirdim.  

13/1/1939 
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3.1.2. Manzum Eserleri 

3.1.2.1. Feryâd-ē Dehĸet-engîz Der-hakk-ē Trablusgarb
323

 

Mukaddime 

mef óû lü/me fâ óî lü/me fâ óî lü/fe óû lün 

1. Zâlim bulacak etdiĵini sen gene sabr et 

All©hôa tevekk¿l ederek doĵru selîm git 

2. Gördün mü ki zâlim ede tahlîs-i girîbân 

Elbette kērar boynunu bir sesle de devrân 

3. Evler yēkanēn h©nesi olmaz mē bey©b©n 

Yēkmaz mē onun l©nesini gerdiĸ-i ezmân 

4. Eytâm u erâmîle eden renc ü hakǕret 

Çekmez mi ki o lahd-ē per´ĸ©n´de zahmet 

5. C¿mle ins©fēnē atmēĸ da ­ekilmiĸ t©ra 

Vurmaz mē kader s´nesine bir acē yara 

6. Allah diyenin hâmîsi Allah-ē Cel´ldir 

Bîçârelerin hasmē nih©yetde zel´ldir [s. 3] 

7. Maĵr¾r-ē ces©ret olana etme tekâpû 

H´­ var mē tecebb¿rle eden ó©lemi t©p¾ 

8. Her kim ki eder Hakkôa tevekk¿l r¾ĸende 

Elbette muvaffak olacak c¿mle iĸinde 

                                                           
323

 Trablusgarp Savaĸēônēn akisleri edeb´ ©lemde de gºr¿lm¿ĸ, bu savaĸ bir­ok ĸiire, hik©yeye, 

tiyatroya, mektuba ve hatērata konu olmuĸtur. M¿stakil olarak basēlmēĸ manz¾melere mis©len Recep 

Vahy´ônin Manzum Türkiye-Ķtalya Harbi [Recep Vahyî, Manzûm Türkiye-Ķtalya Harbi, (Ķstanbul: y.y., 

1328), 40 s.] ve Ahmed Mikd©d Efendiônin bu eseri zikredilebilir. Trablusgarp Savaĸēônēn edebiyata 

yansēmalarē hakkēnda geniĸ bilgi i­in bk. Hasan Ulucutsoy, ñT¿rk Savaĸ Edebiyatē ve Propaganda 

(1828-1912)ò (doktora tezi), Marmara ¦niversitesi T¿rkiyat Araĸtērmalarē Enstit¿s¿, 2019, s. 344-

449; ¥mer ¢akēr, ñAna ¢izgileriyle T¿rk Harp Edebiyatēnda Trablusgarp Savaĸēò, Osmanlē 

Devletiônin Daĵēlma S¿recinde Trablusgarp ve Balkan Savaĸlarē Sempozyumu Bildiriler Kitabē, haz. 

Mehmet Ersan-Nuri Karakaĸ, (Ankara: T¿rk Tarih Kurumu Yay., 2013), s. 667-682. 
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9. Tertîbe bakēp ó©kēbeti eyleme teslîm 

Maón©ya hul¾l eyleyemez maddeyi taól´m 

10. Tedbîri bozar kudret-i Rab lahza içinde 

Binlerce misâl var buna bu dîn-i mübînde 

11. Bahriyyesine m¿steniden d¿ĸman-ē cellâd 

Etmekde bug¿n gºsteriyor ó©lemi ber-bâd 

12. Etsin gene etsin ki olur kendi harâbe 

Kudret dºkecek óaskerini z´r ¿ t¿r©ba 

13. Vahĸet mi nedir bºyle mez©lim ki yapēldē 

Maós¾mlara binlerce ĸarapnel ki atēldē 

14. Bilmem bu mudur ó©lem-i insânda temeddün 

Ķster mi bunu ĸimdi óaceb bir m¿temeddin 

15. H©ĸ© diyemem ­¿nki beĸer cevher-i yekdir 

O da haksēz yere kan dºkmeyerek yüksekdir 

Hitâb [s. 4] 

mef û lü/me fâ î lü/me fâ î lü/fe û lün 

16. Ey ó©lem-i ins©niyyetin ĸ©nēnē bilmez 

Haksēzlēĵa cell©d kēlēcēn kanēnē silmez 

17. óOsm©nlēlarēn seyf-i cel©detleri vardēr 

Eylerse hur¾ĸ k¿rre-i ó©lem bile dardēr 

18. Sen kahrēna maĵr¾r olarak ortaya ­ēkdēn 

Binlerce ocak söndürerek evleri yēkdēn 

19. Sēby©na kadar seyf-i gadr eyledin irsâl 

Hele ĸu h©ke serildi bu kadar bin nevs©l 
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20. Evl©dē isek biz vatanēn m©derimizdir 

¥lsek de uĵurunda bizim makberimizdir 

21. Karĸēnda duran ĸ´r-i jiy©n óaskerimizdir 

Zabt eylediĵin yer gene her dem yerimizdir 

22. O görd¿ĵ¿n erler ki bizim hep erimizdir 

Kavgâda bizim Haydar-ē kerr©r pîrimizdir 

23. Bir dâne bile kalsa bu millet sana birden 

Yine elbette çeker süngüsünü her yerden 

24. ¥lmek bize bir ĸ©n u ĸerefdir sen bil [s. 5] 

¥ĵren de bunu sonra bizim topraĵa serpil 

25. Evl©dēmēzēn ĸ©nē gibi kanē b¿y¿kd¿r 

Bir katresi de d¿ĸmana en doĵrusu yükdür 

26. Bir mahkemede yan yana durdukda olur bu 

Ammâ ki dolar süngü ile bir kere her sü 

27. Kanlar uyuĸuk zann ederek etme tekebbür 

Kurô©nda bize Hak veriyor nush-ē tedebb¿r
324

 

28. Bir sē­ramada ñRomaòdayēz anē gelince
325

 

Ol-b©bda Hud© nusreti ferm©nē gelince 

29. ķ©ndēr kanēmēz ĸºhretimiz h¾n-feĸ©ndēr 

¥lmek bize d¿ny©da b¿y¿k ó©li niĸ©ndēr 

30. Cennet kapēsē d©ôim© erv©ha k¿ĸ©de 

Hûrî ile vildân bize her demde âmâde 
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 Ķĸaret edilen ayetler ĸunlardēr: Ey iman edenler! (D¿ĸmana karĸē) tedbirinizi alēp, k¿­¿k birlikler 

h©linde, yahut topluca savaĸa gidin. (el-Nisâ 4/71); Onlara karĸē g¿c¿n¿z yettiĵi kadar kuvvet ve 

savaĸ atlarē hazērlayēn. Onlarla Allahôēn d¿ĸmanēnē, sizin d¿ĸmanēnēzē ve bunlardan baĸka sizin 

bilmediĵiniz fakat Allahôēn bildiĵi diĵer d¿ĸmanlarē korkutursunuz. Allah yolunda her ne harcarsanēz 

karĸēlēĵē size tam olarak ºdenir. Size zulmedilmez. (el-Enfâl 8/60) 
325

 Bu mēsra hakkēnda A. Mikd©d Efendi eserinin baĸēna ĸu notu d¿ĸm¿ĸt¿r: Bir sē­ramada 

ñRomaòdayēz anē gelince mēsraēnda oradayēz denirse b¿t¿n d¿ĸmanlara ĸ©mil olur. 
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31. Allâh ki bize emr-i cih©dē ede ēsd©r 

Eyler mi bizi dest-i mez©lim ile ēzrar  

32. Biz hazret-i óĊs©ôyē da bildik ve inandēk 

Fermân-ē il©h´ye boyun vermeye kandēk 

33. Hakdēr ebed´ c¿mle kit©blarla neb´ler [s. 6] 

Îmânda beraber bulunur bizde sabîler 

34. Tevfîk-i Hud© bizlere olmuĸ idi hem-dem 

Nusret bizedir lutf-ē il©h´ ile her dem 

35. Türkler ebedî terk edemez Hakkôēnē h©ĸ© 

Birden bire o gºsterecek halka tem©ĸ© 

36. Arslan ufacēk mesôelede tavrēnē bozmaz 

Kaplan ise tedbîre bakar kendini yormaz 

37. óOsm©nlēlarēn nesli nec´b aslē ker´mdir 

Ammâ ki onun darbesi gâyet de elîmdir 

38. Ecd©dēmēzēn k©rēna h¿rmet ne g¿zeldir 

Kavgâda ölüm bizlere taksîm-i ezeldir 

39. Bir kabza-i hâkinde olur bin kurbân 

Bu bâbda verir hubb-i vatan
326

 ó©leme ferm©n 

40. Takd´r ona ĸ©yeste v¿ h¿rmet yine takd´r 

Kardaĸlarēmēz eyledi hep ºlmeyi tahkǭr 

Ķht©r [s. 7] 

41. Millet duruyor ó©kēbeti seyr ediyor hâ 

Birden ­ēkacak karĸēna bil ejderhâ 
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 ñVatan sevgisi imandandērò manasēna gelen ñдϝгтшϜ е̴̲в е̴̲А̲нЮϜ Ηϟ̳ϲò ifadesinden iktibasen 

kullanēlmēĸtēr. Hadis ulem©sēnēn genel gºr¿ĸ¿ bu ifadenin mevz¾ olduĵu yºn¿ndedir. Bir kēsēm 

âlimler lafzen mevzu olmakla birlikte manâ itibârēyla sahih olduĵunu sºylemiĸlerdir. [Acl¾n´, Keĸfuôl-

Hafâ, Hadis No: 1102, (Dēmaĸk: Mektebet¿ôl-Ķlmiôl-Hadîs, t.y.), s. 393-394.] 
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42. Biz âdemîyiz âdemi takdîr ederiz biz 

Ądemliĵe uymaz iĸe bedô eylediniz siz 

43. óOsm©nlēlarēn mesleĵi her demde kem©ldir 

N©sēyesi p©k tēyneti bir h¿sn ¿ cem©ldir 

44. Hasmēyla hemân ceng ü cidâl etme sürûrdur 

Fētratda bes©let bize bir hassa-i nûrdur 

45. Daĵlar baĸē baĵlar gibi g¿lz©r u ferahdēr 

Harb etme bize sanki tenezz¿hle merahdēr 

46. Millet severek harbe bug¿n eyledi ©ĵ©z 

Kalbden ­ēkēyor harbe olan neĸóeli ©v©z 

47. Ąf©ka yetiĸdirdi bütün sûr-ē s¿r¾ru 

ķimdi c©ng©hēnē hep kapladē gayret n¾ru 

48. Sēby©n bile o his ile o n¾r-ē fikirle [s. 8] 

D¿ny©yē b¿t¿n dolduruyor harbi zikirle  

49. G©z´lere bir ĸ©n u ĸeref kērmēzē esv©b 

Hep onlara meftûh bulunur perde-i ebvâb 

50. Cennet bize âmâde melekler de müheyyâ 

óUkb©da Hud© eyleyecek ó©lemi ihy© 

51. D¿ny©ya mē meft¾n olalēm iĸte mem©t var 

Uhr©da ise t¿rl¿ saó©detle hay©t var 

52. Osm©nlēlarēn ĸ©nē b¿y¿k himmeti ­okdur 

Meydân-ē veg©da duracak misli de yokdur 

53. Kalb-i milletde alev-r´z ĸec©óatdir harb
327

 

Cenge âmâde bulunmakda bütün yek mezheb 
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 Bu beyit ñf© i l© t¿n f© i l© t¿n f© i l© t¿n f© i l¿nò vezniyle yazēlmēĸtēr. 



197 

 

Tenbîh 

54. Ķns©na ĸeref-bahĸ olacak fikr-i cesâret 

Korku da takar gerdene zincîr-i esâret 

55. Biz ölmede öldürmede yektâ-yē zam©nēz 

Ķns©fa gelen hasma da bir d©r-ē em©nēz 

56. Evt©nēmēzē d¿ĸmana vermek bize ó©rdēr [s. 9] 

Bil ki o yolda ölüm istemeyen bedk©rdēr 

57. Arslan gibi evlâd-ē vatan k¿kreyecekdir 

D¿ny©ya anēn satveti dehĸet verecekdir 

58. Tahkǭr ederiz ºyle hay©tē ki o z¿ld¿r 

Allah bizi zilletle yaĸatma ya da g¿ld¿r 

59. Evl©d u óēy©l m©l u menâl servete bakmaz 

óOsm©nlēlarēn h´­ biri ©ód©yē bērakmaz 

60. Daĵlar da siper olsa da meydâna girilse 

S¿róatle gidip ©teĸ-i deryâya girilse 

61. Gayret yaracak m©nióayē gayri sebep yok 

Ķĸte efk©r-ē óum¾m´de bu hiddet pek ­ok 

fâ i lâ tün/fâ i lâ tün/fâ i lâ tün/fâ i lün 

62. Hele sanc©ĵ-ē ĸer´f toplayacak en sonda 

Kató-ē daóv©-yē hakǭkat edilir bil onda  

63. Kahram©n óaskerimiz mevte har´sdir her dem 

Bu ĸeh´dlik orada bunda kalēr mē ©dem 

64. Harbimiz, satvetimiz var ne de ó©l´ ĸ©nēmēz 

Yaĸasēn hubb-i vatan hep ana kurb©n c©nēmēz 
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65. ¥lmeye teĸne iken bºyle ĸerefli millet [s. 10] 

D¿ĸ¿n¿r mü óacabâ sabr ederek bu devlet 

66. Öyle âlây-ē mukaddes ki ĸeh´dler c¿mle 

Edecekdir bize imdâd ile yüz bin hamle  

67. Kudretuôllahē pen©h eyleyerek biz birden 

Edelim d¿ĸmana savletle h¿c¾m her yerden 

68. Çekelim seyf-i ĸec©óat diyelim y© Sett©r 

Sa­alēm ¿ste bin t¿rl¿ ĸarapnel ile nâr  

69. Korkunun mevte med©rē olamaz ó©lemde  

Ne ise iĸte odur Ᾰºmr-i beĸer ©demde 

70. Birleĸip hasma mukǕbil ­ēkalēm ey ihv©n 

Bizi imd©dēna daóvet ediyor bu evtân 

71. Yaĸasēn ĸ´r-i m¿c©hid koca óaskerlerimiz 

O hamiyyetli gönüllü dîni tam erlerimiz 

72. D¿ĸmanēn baĵrēna ­ekdi d©ĵ-ē tenk´l-i cihâd 

Ebedî kodu cihânda ne mukaddes bir ad 

73. Levha-i óarĸa yazēlsēn o m¿b©rek esm©ô 

Onlarēn c©nē ile ĸ©d oluyor vech-i sem©ô 

74. Titredi rûy-i zemîn hûn-ē ĸeh´d©na bakēp [s. 11] 

Semt-i cennâta revân oldu vücûdlardan akēp 

75. Derne, Bingâzi, Humus, ķehr-i Trablus meĸhed
328

 

Olduĵu t¿rl¿ del©ôil ile de m¿steĸhed 
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 Trablusgarp Vilayeti, beĸ sancaklēk bir id©r´ birlikten m¿teĸekkildi. Bunlar Trablusgarp, Humus, 

Bingazi, Cebel-i Garb´ ve Fiz©n sancaklarēydē. Derne ise Bingazi Sancaĵēônēn kazalarēndan birisidir. 

Teferruatlē bilgi i­in bk. Ahmet Kavas, ñTrablusgarpò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi 

(DĶA), 2012, XLI, 288-291. 
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76. Tozlarēndan ola da gºzlere s¿rme edelim 

Yoksa mümkün ola da biz de cihâda gidelim 

77. Olalēm ó©l´cen©b millete m¿lhak u muó´n  

Edelim d¿ĸmanē mermi ile d©ôim teló´n 

78. Mütemâdî edelim hayr duó© vird-i zebân 

Onlarēn h©m´ v¿ yardēmcēsē olsun Yezdân 

79. Yetiĸir lutf-ē il©h´ ­ºzülür óukdeleri 

Yine gâzîlerimiz zabt ederek noktalarē 

80. Ķsteriz lutf-ē Hud©dan dileriz nusretini 

Gºzleriz leyl ¿ neh©r bahĸ olacak kudretini 

81. Vatanēn kabza-i hâkini Hudâ-yē m¿teó©l 

Feyz ü servetle buyursun ebedî mâlâmâl 

82. Bezl ü ihsân ediniz ehl-i vatan birçok mâl 

Olabilsin bu mukaddes ebed´ ó©leôl-ó©l 

83. Mülk ü millet ile devlet ebedî var olsun [s. 12] 

Vatanēn her tarafē feyz-i terakkǭ dolsun 

84. Bize d¿ĸman olanē Hak ede her an makhûr 

Bir tarafdan vatanē hem ede All©h maóm¾r 

85. Ķrtik©b etdiĵimiz zenbi buyursun maĵf¾r 

Etmesin ó©leme karĸē bizi maĵl¾b menf¾r 

86. Bize iĸlerde met©net ile gayret versin 

D¿ĸmanē aĵlatarak dostumuzu güldürsün 

87. Ola nusretle muó´n fazl-ē Hud© her demde 

Ede lutfuyla kerem koymayarak bir gamda 

Tezkîr 
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fe i lâ tün/fe i lâ tün/fe i lâ tün/fe i lün 

88. Bize biz bakmalēyēz gayriye mi var h©cet 

Bu bed´h´ sºze ister mi óacep bir h¿ccet 

89. Hele bir hâli görüp mâzî nedir fikretsen 

Devr-i ahlâfa bakēp bir selefi zikretsen 

90. Görürüz Fâtihi Yavuz ile óOsm©n H©nē 

Görürüz Haydar-ē kerr©ra mis©l h©k©nē 

91. Görürüz ó©lemi dehĸetle eden pür-zelzâl [s. 13] 

Görürüz sâha-i satvetde hezâr Rüstem-i Zâl 

92. Görürüz kuvvet ¿ miknetle olan ĸºhret-gîr 

Görürüz mesôelede vazó edeni bin tedbîr 

93. Görürüz óakl-ē sel´m halk-ē ker´m erb©bēn 

Görürüz óilm ¿ kem©l h¿sn ¿ cem©l ash©bēn 

94. Görürüz hakk-ē tev©bióde eden bezl-i meded 

Görürüz óadl u met©netde olan gayra sened 

95. Görürüz ehl-i m¿r¿vvet ile ó©l´ s´ret 

Görürüz türlü meh©sin ile pek óulviyyet 

96. Görürüz c©nēnē kurb©n edeni hak yolda 

Görürüz de kalērēz anlara nisbet solda 

Tavsîf 

97. Kimi ó©lim kimi ó©mil kimi d¿st¾r-ē cel´l 

Kimi ó©rif kimi ó©bid kimi d¿ny©da del´l 

98. Kimi sahrâ-yē cih©dda yalnēz p¿r-dehĸet [s. 14] 

Kimi hengâm-ē veg©da kesilir bir vahĸet 
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99. Kimi kǕôim kimi r©kió kimi s©cid idi hep 

Kimi mescidle m¿b©h´ kimi yapmēĸ mektep 

100. Kimi hayrât u müberrât kimi infâk-ē fakǭr 

Kimi tertîl-i kēr©ôatla ederdi tefs´r 

101. Kimisi Hakkôa óib©det ederek tâbe-seher 

Kimi haĸiyyetle durur kēbleye karĸē titrer 

102. Kimisi h©lini aĵlar kimi fery©d eyler 

Kimi óukb©ya dºner haĸre m¿n©sib sºyler 

103. Kimi z©hir kimi b©tēn ile meĸg¾l d©ôim 

Kimi her demde cih©d ¿zre olurdu kǕôim 

104. Nerede onlar ki olur ó©leme burh©n-ē cel´ 

Her biri óasrēna nisbetle birer ĸahs-ē vel´ 

105. Bizi onlar ebedî levm ederek ĸerm eyler 

óAcab© hakkēmēza hangi zemînden söyler 

ÎkǕz [s. 15] 

106. Hani fikret ile hikmet hani gayret óirf©n 

Hani óiffetle temedd¿n hani sanóat izó©n 

107. Hani misk´ne terahhum hani ĸefkat-i reôfet 

Hani evtâna muhabbet hani sohbet-i ülfet 

108. Hani tevkǭr-i muóazzam hani tebc´l-i kerîm 

Hani taóz´r-i ĸekǕvet hani tekdîr-i leô´m 

109. Hani nâmûs-ē hamiyyet hani ĸevk u gayret 

Hani efkâr-ē tenevv¿r hani miknet-i óizzet 

110. Hani o havf-ē Ķl©h´ hani takv©-yē m¿b´n 

Hani s¿nnetle teó©m¿l hani ins©f u yakǭn 
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111. Hani erkân-ē diy©net hani ¿sl¾b-ē kav´m 

Hani tenvîr-i menâsik hani hâli takvîm 

112. Hani tahkîm-i s¿ĵ¾r ya hani tech´z-i c¿y¾ĸ 

Hani terdîf-i teó©v¿n hani tekl´f-i berd¾ĸ 

113. Hani evt©nē him©ye hani gayret-i sîret [s. 16] 

Hani infâk-ē kes´r ya hani bezl-i meberret
329

 

114. Hani dery©da gemiler hani zērhlē toplar 

Hani esbâb-ē terakkǭ hani o matlûblar 

115. Hani heybetli dēretnot330
 hani esbâb-ē zafer 

Hani sancaĵ-ē tecell¿d hani nusret-meôser 

116. Hani bahriyyeye hizmet hani tahkîm-i kēl©ó 

Hani tertîb-i muóasker hani hayr´ esm©ó 

117. Hani o satveti izh©r hani óOsm©n G©z´ 

Hani o hakk-ē temedd¿n hani ya Bing©z´ 

118. Hani o ĸehr-i Trablus hani Derne vü Humus 

Hani efkâr-ē óum¾m´ hani heybet-i nâmûs 

119. Hani nusret bize Hakdan onu Allâh versin 

Bize hep d¿ĸmanē makh¾r olarak gºstersin 

Beyân 

120. Vatanē milleti her kim seviyorsa elbet 

Ķstemez anlara gelsin idi bir nikbet
331

 

                                                           
329

 Metinde ñϤϽувò ĸeklinde ge­mekle birlikte doĵrusu ñϤϽϡвò olmalēdēr. 
330

 Dretnot (ing. dreadnought), Ķngilizler tarafēndan imal edilip kullanēlan (1906) zērhlē bir savaĸ 

gemisidir. Sonralarē bu t¿rl¿ savaĸ gemilerine de isim olmuĸtur. [Ķlhan Ayverdi, Misalli Büyük Türkçe 

Sözlük, (Ķstanbul: Kubbealtē, 2010), s. 306.] 
331

 Bu mēsrada vezin aksamaktadēr. 
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121. Kimi hâlden kimi kǕlden edecekdir bahsi [s. 17] 

Bu óArab mesleĵidir harbe uyar pek yahĸi 

122. Onlarēn kendine mahs¾s olarak var teĸc´ó 

Biz de Türkâna hamâset ile etdik tesc´ó 

123. Okuyan nûr-ē basar t© olalar pek hass©s 

Kavmini milletini hem ede bizden ihsâs  

124. Hani erbâb kezâ lafzē ile istifh©m 

Etmesin sû-yē telakkǭyi dem©dem ifh©m 

125. Bu tabió´ olacakdēr ki teseô¿l edelim 

Hele bir yokluĵumuz bahsine doĵru gidelim 

126. Bize varlēk veremez madde b¿t¿n cemó olsa 

Bizi maón© edecekdir müterakkǭ bulsa 

127. Ķkisi de bulunursa ne g¿zeldir o ĸeref 

Maddeyi cemó edecek maón© olur pek eĸref 

128. Ķki sºz var burada ehl-i kemâlât dinler 

Biri birlik ki bunu bilmeyen âdem inler 

129. O biri de vatanē pek severek gayretdir 

Bu sºz¿m dinleyene doĵrusu da óibretdir 

130. Geliniz bir olalēm kaldēralēm kavg©yē [s. 18] 

Atalēm ĸahēs olan óavóaveli sevd©yē 

131. Tutalēm r©h-ē sel©met iyi kardaĸ olalēm 

Vatanēn ­©re-i tahl´sine derm©n bulalēm 

132. Dedikodu ile birden gidecekdir bu vatan 

Yakēĸēr mē bu siy©setde bize buĵz u ĸat[a]n 
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133. Sevelim birbirimizle olalēm pek ihv©n 

Birimiz baĸka deĵil bil ki óumûmen insân! 

134. Ne tec©h¿l ne tes©h¿l neye d©ôir kavg© 

Neye mebn´ oluyor ó©di mes©ôil daóv© 

135. Bērakēn gayri yeter ĸu vatanē hēfz ediniz 

Onun evl©dē deĵilse ­ēkēnēz siz gidiniz*
332

  

136. Kalan evl©dē olan ­©resine baksēnlar 

ķerefi belli muóayyen ocaĵē** yaksēnlar
333

 

Nidâ [s.19] 

137. Sana ey nûr-ē hay©tēm veledim Yahy© Kem©l***
334

 

Bunu yazmakla ĸu tarz-ile buyurdum ikmâl 

138. Hele sen beĸ yaĸēna ĸimdi eriĸdin ancak 

Bunu evlâd-ē vatan n©mēna yazdēm el-hak 

139. Yetiĸir sade ĸeref n©mēna olsun l©hēk 

Sonra elbette olursun ana bir g¿n l©yēk 

140. Sana her hangi hit©bēmla edersem tahrîr 

Onu óaynen edeceksin ebediyyen takrîr 

141. Eserim n©mēna takd´re ebed h©cet yok 

Bilirim sehv ¿ hat©sē da nih©yet pek ­ok 

142. Yalēnēz h¿sn-i nazarla bakasēn sºzlerime 

Basasēn sen de benim bu s¿hanēm izlerime 

                                                           
332

 *Muhâliflere (mlf.) 
333

 **Mebó¾s©ndēr (mlf.) 
334

 ***Fî 9 Kânûnuevvel 327 Cumóa ertesi gecesi s©ôat dokuzda tesv´de dev©m ederken mahd¾mum 

Kemâl gözlerini açarak bilâ-tekellüm harekât-i kalemiyyemi tuhaf bir vazôiyyetle seyretmesine mebnî 

bu cery©n vuk¾ô buldu. (m. 22 Aralēk 1911) (mlf.) 
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143. Olasēn ĸ©óir-i dânâ bulasēn kadr ¿ ĸeref [s. 20] 

Edesin hēfz-ē dev©v´n olasēn m¿steĸref 

144. Vatanēn kadrini taóz´m edesin her yerde 

Ebed´ a­mayasēn kendiliĵinden perde 

145. D´nini mezhebini ĸºyle kav´ muhkem tut 

D´n ¿ d¿ny©yē zarar-gîr edecek bahsi unut 

146. Sana kâf´ yetiĸir c¿mle um¾runda zahîr 

Edesin fikrini her türlü fesâddan tathîr 

147. Dînine ked verecek cevheri aslâ alma 

Seni tahkǭr edecek meclise zinhâr dalma 

148. Ķĸini ĸahsēnē bilmez ile kató© gezme 

ķekerin acē sularda ebediyyen ezme 

149. Milletin hakkēna h¿rmetle rió©yet ediver 

Eyleme kimse için zerre kadar bir tezvîr 

150. Devlete sēdk u diy©netle hem©n et hizmet 

Hele sult©na muhabbet ile kēl ­ok h¿rmet 

151. Onlarēn ĸ©nē b¿y¿k kadri m¿berhendir hem [s. 21] 

Cedd-i aól©larē meĸh¾r-ē cih©ndēr ifhem 

152. Sana hürmet edene et ebedî incitme 

Seni zemmeyleyeni sen de görüp zemmetme 

153. Seni Mevlâya emânet ediverdim ebedî  

Kalayēm ben de rēz©sēyla onun tek vahd´ 

154. Pederin Ahmed Mikdâdôa kulak ver ne diyor 

Ķĸte ikm©l-i mebâhisle sözü hatmediyor 
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Fî 9 Kânûn-ē Evvel 327 Cumóa ertesi gecesi 

S©óat/dakîka: 9:20
335

 

  

                                                           
335

 m. 22 Aralēk 1911 
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3.1.2.2. Tevhîd-i K©ôin©t 

Bismillahirrahmânirrahîm [s. 2] 

fe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l© t¿n/fe ói l¿n 

(s) 

1. Hele bir sor de ki: Ey ó©lem-i lâhût-ē ezel! 

Ceberût mu idi ya sen mi idin en evvel? 

Melekût bahr-i óam´ki ne zam©n mevc etdi 

Ne vakit oldu bu nâsût melekden efdal? 

Neye mebnî bu teberrüc*
336

 ne içün böyle zuhûr 

Neye d©ôir bunu kim yapdē muv©fēk-ē ekmel?  

(c) 

2. Baĸka ĸey yok idi ancak yalnēz bir Allah 

Var idi cümleyi halk etdi o KǕdir vallah 

C¿mle eĸy©yē f¿y¾z©tēna mazhar kēldē 

ķu óan©sērla bu esb©bē yaratdē billah 

Bir de esmâ vü sēf©tēyla anēn efó©li 

Ezel´dir ki kad´mdir ana l©yēk t© Allah 

(s) [s. 3] 

3. Nereden ­ēkdē bu dery©-yē mez©hir kudret!? 

Ne içün etdi nis©r t¿rl¿ meh©sin fētr©t? 

Ne de m¿dhiĸ, ne de ó©l´ bu sem©-yē óazamet 

Veriyor ó©leme dehĸetle hakǭkat hayret! 

Neye mebnî koca daĵlar ile y¿ksek tepeler? 

Ne zam©ndan beri olmuĸdu melâhat-sûret! 

(c) 

                                                           
336

 *Meydana ­ēkmak. (mlf.) 
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4. Hele fikr et azamet ó©leminin s¾retini 

Gºsterir H©lēkôēnēn hikmetini, kudretini 

Ne bedîhî bu cemâlindeki envâr-ē cel©l 

O cel©linde cem©li okuyor óibretini 

Bu zev©hir ana mirô©t-ē tecellî vü vücûd 

Gºsterir H©lēkôēnēn s©ye-nisâr sîretini 

(s) 

5. Ne büyük nûr-ē tecell´ bu ne mirô©t-ē zuh¾r? 

ķems-i esm© v¿ sēf©tēyla ĸu ó©lem p¿r-nûr 

Bu bed©yió ediyor ĸ©n-ē óaz´mden ihb©r 

Neye baksan oluyor hikmet-i fētrat manz¾r [s. 4] 

Bu zar©fet ne imiĸ bºyle gºn¿ller m¿ĸt©k? 

Bu tar©vetde neden h¿sn ¿ mel©hat meĸh¾r 

(c) 

6. Bu zuh¾r varlēĵēna oldu anēn bir mirô©t 

Neye baksa ediyor ó©rif-i billâh isbât
337

 

Zerrât-ē cih©n ©yet-i vahdet okumakda
338

 

Ķnk©r edeni d©ôim© óaczi eder iskât
339

 

Enz©rēnē dºnder de bakēp tekrâr et
340

 

Her zerre-i mahl¾ku anēn lutfuna miĸk©t  

(s) 

7. Neye biz benzedelim tâ ki onu biz bilelim; 

Onu bilmekle bulup sâcid-i kudret olalēm 

O hakǭkat ĸehi kimdir ki b¿t¿n var ondan 

ķunu izhâr ü beyân-ile muvazzah kēlalēm 

                                                           
337

 Sehven òͻϝϡϪϜò ĸeklinde yazēlmēĸ. 
338

 ñmef ó¾l¿ me f© ó´l¿ me f©ô´l¿ fe ó¾l¿nò 
339

 Vezin aksamaktadēr. 
340

 Vezin aksamaktadēr. 
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Edelim kesb-i faz´let bulalēm kadr ¿ ĸeref 

A­alēm ­eĸm-i bas´ret de ĸu kalbi silelim 

(c) [s. 5] 

8. Anē teĸb´h edemez ferd-i cihândan bir kes 

Ana d©ôir ­ēkamaz nutk u lis©ndan bir ses 

Buna mebnî olamaz bahs ü beyân hîç aslâ 

Ķĸidilmez ebed´ arz u sem©dan bir his 

Yalēnēz KǕdir ¿ Kayy¾m u Ker´m Allahôdēr 

Ana bir misl ü nazîr hem ebedî yokdur bes 

(s) 

9. Ne vakit verdi bu eĸy©ya óan©sēr u v¿c¾d 

Ne zamân oldu ĸu mahl¾ka hakǭkat maób¾d 

Ne zamân etdi tecellî ne ile verdi ĸeref 

Ne vakit oldu bu heyôet-i avâlim mevcûd? 

Ne kadar hükmünü icrâ edecek ó©lemde 

Olacak mē óacab© cümle-i mahl¾k mefkȊd? 

(c) 

10. Hikmeti verdi bu eĸy©ya meh©sin ¿ cem©l 

Kēldē takd´r-i ezel baózēlarē ehl-i kemâl 

Ezel´ H©lēk u Maób¾d idi Allah evvel 

Yaradēp halkē tam©miyle buyurdu ekmel [s. 6] 

Bir de hengâm-ē kēy©metde bu ó©lem z©ôil 

Baĸka ó©lemleri Allah edecekdir ecmel 

(s) 

11. Bu ĸuô¾n©t ne óaceb mesleĵi taókǭb ediyor? 

Neye mebn´ ­ēkēyor sahn-ē cih©ndan gidiyor 

Bu ne óibret, bu ne hayret, bu nedir bu s´ret 

Ne óaceb cism-i cem©dē óazamet sºylediyor 
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Bu cev©hir ile iór©z olacakdēr n©-bûd 

óAcab© h¿km-i ezel bahs-i óam´ki ne diyor? 

(c) 

12. Bu óav©lim giderek mahvolacak bir demde 

¢ēkacak ehl-i kub¾r kalmayacakdēr gamda 

Adē mahĸer ise de hayli óaz´m bir dehĸet! 

Ge­irir c¿mle hal©yēk orada, ©dem de,  

Ehl-i ikrâr alacak dâr-ē cin©nēnda makar 

Ehl-i inkâr kalacak dâr-ē saó´r-i hemmde 

(s) [s. 7] 

13. Gºrecek mi óacab© Rabb-i Kerîmi insân! 

Olacak mē orada mazhar-ē c¾d u ihs©n? 

Bulacak mē ana vuslat bu gönüller bir an 

Edecek mi ebeden h¿zn ¿ fir©kē nisyân 

Ne zam©n ĸevk-i müheyyici edecekdir teskîn 

Ne vakit vasl u fir©kē olacakdēr yeksân? 

(c) 

14. Onu görmekde Kelîm
341

 etdi tazarruó v¿ niy©z 

Erinî
342

 fēkrasēnē zikre buyurdu ©ĵ©z 

Daĵa oldukda tecell´ p©relendi derh©l 

Oldu o vâdî-i daóv©-yē mukaddes dem-sâz 

Bu ĸer©fet yalēnēz d©r-ē cin©nda olacak 

Edecek kullarēnē z©t-ē Ker´môi ióz©z 

                                                           
341

 ñKel´mò, ñKel´muôllahò, Cen©b-ē All©h ile konuĸan man©sēnda Hz. Musa (a.s.)ônēn lakabē idi. 

Detaylē bilgi i­in bk. ¥mer Faruk Harman, ñM¾s©ò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 

2006, XXXI, s. 210-213. 
342

 Bu altē mēsrada, Hz. Musaônēn Aôr©f S¾resiônde anlatēlan Rabbini gºrmeyi istemesi hadisesi nazma 

dºk¿lm¿ĸt¿r. ñErin´ò ifadesi ñbana gºr¿nò anlamēna gelmektedir.  

el-Aôr©f 7/143: M¾s©, belirlediĵimiz yere (T¾rôa) gelip Rabbi de ona konuĸunca, ñRabbim! Bana 

(kendini) gºster, sana bakayēmò dedi. Allah da, ñBeni (d¿nyada) katiyen gºremezsin. Fakat (ĸu) daĵa 

bak, eĵer o yerinde durursa sen de beni gºrebilirsin.ò dedi. Rabbi, daĵa tecelli edince onu 

darmadaĵēn ediverdi. M¾s© da baygēn d¿ĸt¿. Ayēlēnca, ñSeni eksikliklerden uzak tutarēm Allahôēm! 

Sana tºvbe ettim. Ben inananlarēn ilkiyimò dedi. 
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(s) 

15. Ne cihet hangi taraf r¿ôyet-i Mevlâ olacak 

Ne zam©n ó©ĸēk u ĸeyd©larē maksad bulacak? 

Daha var mē o vakit yoksa yakēn mē bilelim [s. 8] 

Ne vakit nâr-ē fir©kdan bu óib©d kurtulacak? 

Hele mahdûd mu sefer rûz-ē saó©det ne zam©n 

Ne vakit perde-i firkatle hic©b yērtēlacak 

(c) 

16. Bu cisimde bu hay©t kaldēĵē m¿ddet bºyle 

ᾶAcab© var mē vis©line takarr¿b sºyle  

Ne vakit cismi atar s©de kalērsa ervâh 

O zam©n vuslatē taᾶkǭb edecekdir ĸºyle  

Bir de mahĸerde ­ēkēp ten ile birleĸdikde  

Ebedî vuslat-ē Hakkôa edecekdir öyle  

(s) 

17. Bulunur mu ana îsâl edecek bir esbâb 

O sebeble ede ibrâz-ē takarr¿b ahb©b 

Buna kuvvet mi sebeb yoksa merâtib ile câh 

ķu men©sēb mē yeter ya da ĸeref-gîr ensâb? 

Buna kim hangi sebebden olacakdēr n©ôil 

ᾶAcab© var mē cih©nda ana d©ôir ebv©b 

(c) [s. 9] 

18. Fahr-i óâlem gibi ĸ©fió bulunur mu orada  

O ris©let gibi bir b©b daha var mē burada  

O Ker´môin kerem ¿ lutf-ē cel´liyle ebed 

Her zam©n vuslat[a] kurbet olacakdēr ĸurada 

Bunu ó©lemde bas´r anladē bilmez aómâ 

Hele m¿mk¿n ola anlar dºneler baĸvura da 
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(s) 

19. óAcabâ Rabb-i Kerîmi ne ile vasf edelim 

Ne cihetden yürüyüp semt-i beyâna gidelim 

Bu cehâletle geçen óömr-i óazîzi tahlîs 

Edemezsek ebedî rûz-ē cez©da nôedelim 

Bu muóamm©yē edip hall bilelim z©tēnē biz 

Bu uĵurda dolaĸēp cân u teni incidelim 

(c) 

20. Lem yelid
343

 vasfē anēn z©tē da oldu mechûl 

Ne ile z©tēnē tahd´d edecek ferd-i cehûl! 

O ne bir ĸeyôe, ne bir ĸey ona benzer asl© [s. 10] 

Olamaz zât-ē il©h´ye m¿ĸ©bih meôm¾l 

Anē bilmekde olur ism ¿ sēf©tē k©f´ 

Bu da m¿mk¿n bu kadar ĸeró-i münîrden menkȊl 

(s) 

21. Bu óAz´môin azamet óâlemine bir bakalēm 

ķemó-i óirfân-ē takarr¿ble ­er©ĵē yakalēm 

¢ēkalēm evc-i fenâdan görelim kudretini 

Nehr-i óirf©na d¿ĸ¿p semt-i vis©lden akalēm 

Hele mümkün mü ki bir dem ola vuslat hem-dem 

Sadr-ē tasd´ke bulup óakd-i cev©hir takalēm 

(c) 

22. Öyle deryâ-yē muh´te ne ile óazm ederiz 

Ne sebeble nereden bahr-i óamîke gideriz 

Hangi kuvvetle bu kǕbil ola sîmurga visâl 

Evc-i óulyâ-yē sem©dan ne ile sayd ederiz 

                                                           
343

 Ķhlas S¾resiônin 3. ©yetinden iktibas edilen ñLem yelidò ifadesi ñdoĵurmamēĸtērò manasēna 

gelmektedir. el-Ķhlas 112/3: Oôndan ­ocuk olmamēĸtēr (Kimsenin babasē deĵildir). Kendisi de 

doĵmamēĸtēr (kimsenin ­ocuĵu deĵildir). 
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Beht ¿ hayretde kalēr bunda bu efk©r u óukȊl 

Ne desek mebhas-i mezkûrda bütün sâde deriz 

(s) [s. 11] 

23. Hele bir Hazret-i Kurô©nôa de ki: Hükm-i celîl 

Ķki ó©lemde de sensin ebed´ Hakkôa del´l 

Ne büyük cûd-ē Hud©ôsēn! Ne óazîm fazl-ē keb´r 

¢¿nki oldun ezel´ ĸeref-i kurba sebîl 

Kim ki: Makdûr-ē cah´mdir hele bilmez kadrin! 

Yoluna c©nēnē kurb©n ediyor merd-i nebîl 

(c) 

24. Hangi bir belde-i óâlem ki: Bana râm oldu 

Oraya lutf ederek kēldē Hud© d´n yurdu 

Gösterip óadl-i hakîmi kodu bir tarz-ē kad´m 

Kiĸver-i óâleme bir meclis-i óâdil kurdu 

Hükm-i óulviyyetime kim ki eder ünsiyyet 

Ebedî buldu ĸeref n¾r-ē hid©yet gºrdü 

(s) 

25. Ne bel©ĵat, ne letâfet, ne de yüksek maónâ 

Ne b¿y¿k ĸ©n-ē mukaddes ile kēlmēĸ raónâ 

Sana mahl¾k diyemem ­¿n ĸerefindir akdem [s. 12] 

Hele bir noktanē keĸf etmede óâciz dânâ  

Seni o leyle-i enverde buyurdu tenzîl 

Ki ana ĸ©hid-i ó©dil yetiĸir enzelnâ
344

  

(c) 

26. Bana Hak habl-i met´n vasfēnē kēldē hilóat 

Bana her kim yapēĸērsa ne b¿y¿k bir devlet 

                                                           
344

 Kurô©n-ē Ker´môin bir­ok ©yetinde ge­mekte olan bu ibare ñindirdikò manasēndadēr. 
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Ehl-i Kurô©n olacak r¾z-i kēy©metde ĸef´ó 

Ana Mevlâ verecek türlü meziyyet niómet 

Bana her ĸeyde uyan ferd-i selâmet-encâm 

Ana meftûn hakǕyēk anadēr óulviyyet 

(s) 

27. Ne büyük bahr-i muhîtsin ne de m¿dhiĸ mevcin! 

Ne cesîm ó©l´ fez©sēn ne de y¿ksek evcin 

Ne geniĸ r©h-ē Hud©ôsēn ne de v©zēh bir yol 

Ne kadar ehl-i dînin var ne de ekser fevcin 

Ne güzel zikr-i cemîlin geziyor dillerde 

Ne kadar hüsn ü mezâyân ne misâldir revcin 

(c) [s. 13] 

28. Devr-i Ądemôde suhuf geldi ki emruôllahdēr 

Yine Tevr©t ile Ķnc´lôi veren Allahôdēr 

Ne kadar hükm-i diyânet ile ahkâm-ē ĸeróî 

Ķĸidildiyse b¿t¿n h©kimi h¿kmuôllahdēr 

Beni de cûdu ile halka buyurdu ihsân 

Cümle ahkâm-ē ĸer´fim kerem ¿ lutfuôllahdēr 

(s) 

29. Nereden böyle nüzûlün ne tarafdan geldin? 

Ne zamân óarĸ-ē óazîmden bu zemîne indin 

Ne zamân oldu Hicâz mazhar-ē n¾r-ē ebed´ 

Ne vakitden beridir Kaóbeôyi putdan sildin 

Ne kadar yēl oluyor lutf edeli Allahôēm 

Ne vakit sadr-ē ris©letde tenevv¿r kēldēn 

(c) 

30. Ezelîyim beni tavsîfe mecâl yok aslâ 

Ebedîyim ki zevâl yok bana katóâ hâlâ 
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Bu hakǭkatde mecâzlar ile var bin esrâr [s. 14] 

Beni n©s¾ta m¿ĸ©bih kēlamazsēn kell© 

O vakit Kaóbeôyi tath´re tasadd´ etdim 

Ki dedi fahr-i rüsul lâya mukǕrin illâ  

(s) 

31. Ne celîl hükm-i ilâhî ne cemîl bir hikmet 

Ne kebîr fazl-ē Hud©ôdēr ne muóazzam niómet! 

Ne de vâsió ne de coĸkun ne b¿y¿k bir dery© 

Ne derin sērr-ē hakǭkat, ne muóazzam zimmet! 

Ne de yüksek, ne de ó©l´ ne cel´ldir Kurô©n 

Ne büyük lutf-ē il©h´ ne ĸer´f bir óibret 

(c) 

32. Bende esm© v¿ sēf©tē ki Hud©ônēn vardēr 

Her yerim lutf-ē ker´miyle b¿t¿n esr©rdēr 

Bana îmân edenin kadr ¿ ĸerefdir h©li 

Ehl-i k¿fr¿n ebed´ meskeni her dem n©rdēr 

Kalbini nûr-ē hid©yetle eden p¿r-tenvîr 

Merciói dâr-ē sel©mdēr
345

 ki yeri g¿lz©rdēr 

(s) [s. 15] 

33. Okuyan bir de okur kimseyi etmez meftûr 

O let©fetli bey©nēn mē verir halka fütûr 

Seni dünyâlara rahmet ediverdi Allah 

Oldu bu rûy-i zemîn ile semâvat pür-nûr 

Bir tarafdan okuyup hēfz ediyor h©fēzlar 

Bir tarafdan oluyor mushafa âyât mastûr 

(c) 
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 ñ ̴а̲ыΖЃЮϜ  ̳ϼϜ̲ϸò (d©r¿ôs-selâm) el-Enô©m 6/127ôde ve Y¾nus S¾resi 10/25ôte ge­en ñsel©m 

yurdu/cennetò man©sēnda bir ib©redir.  
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34. Bu rev©c ile bu kēymet yine Hakôdan geldi 

ķºhretim t©be-kēy©met kalacak hem kaldē 

Beni rehber ederek c¿mle iĸinde m¿d©m 

Emrime r©m olan ins©n ebed´ feyz aldē 

óAsr-ē tenz´lde hus¾met edenin yok adē 

Ama îmân edenin óarakē b¿t¿n gºk saldē 

(s) 

35. Bu kadar óilm ü maóârif ile yüz bin ahkâm 

Veriyor óâleme günde hezâr ders-i enâm 

Okuyup âyeti tefsîr ederek maón©yē [s. 16] 

Oluyor bunca beĸer s©ha-i óirfânda be-nâm 

Ne garîb hâl-i per´ĸ©n-ē ¿memdir bilmem 

Nice ins©nlara Ķsl©m yalēnēz kalmēĸ n©m 

(c) 

36. O suô©l yevm-i cezâda edecekdir tehdîd 

Olacakdēr bana ó©s´ olana levm-i ĸed´d 

Çekecekdir orada etdiĵini her ins©n 

Görecekdir ebedî darbe ile habs-i medîd 

Baĸka yok ­©re-i tahlîse mecâl hîç aslâ 

Eyledi hükmünü Allah ne güzel bir tahdîd 

(s) 

37. ķu óaz´m óarĸa suô©l et de ki: Ey óarĸ-ē keb´r 

Seni vasf etmede bilmem sana elyak taób´r  

Seni var eyleyen Allahu óaz´m¿ôĸ-ĸ©nē 

Hangi bir nutk u lisânla edeyim ben tekbîr 

Ne büyük Rabb-i kerîmdir ki seni halk etdi 

Seni tevcîh-i hit©bēyla buyurdu tenvîr  

(c) [s. 17] 
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38. Bana kün
346

 emri ile geldi ev©ôilde nid© 

Beni k¿rs´ ile ĸu gºklere óarĸ etdi Hudâ 

O Ker´môin kerem ¿ kudreti etdi mevcûd 

ķu bed©yió ile eĸy©yē buyurdu peydâ 

O hakǭkat g¿zeli kēldē cih©nē mirô©t 

ķu mez©hirde buyurdu óukal©yē ĸeyd© 

(s) 

39. Bir de k¿rs´ye suô©l et ki: Nedir bu vüsóat 

Nereden geldi sana bºyle ces´m bir kēsmet 

Bu kadar óâlî semâvât sana nisbet zerre 

Ne büyük lutf-ē Hud© bu ne óaz´m bir kēsmet 

Ne óaceb ĸ©n-ē óazîmin ile oldun meĸh¾d 

Ne kebîr óavnuôllahē ne cel´l óulviyyet! 

(c) 

40. Beni bu revnak u ziynetle eden n©ôil-i cûd 

Heme ó©lemleri kudretle o kēldē mevc¾d 

Baĸka yok óâlemi ihyâ edecek feyzinden 

Ne ki olmuĸ ise var eyledi ancak maóbûd 

Anē taózîm ederek ehl-i semâvât birden [s. 18] 

Eyledi cümle melek zât-ē óazîmine sücûd 

(s) 

41. Yedi kat göklere bir sor, de ki: Ey semt-i celîl 

Sizi de kudretine etdi o burhân u delîl 

Ne m¿b©rek, ne de y¿ksek sizi yapmēĸ Mevl© 

Ki onun vahyini tenzîl ediyordu Cibrîl 

                                                           
346

 ñK¿nò ibaresi ñolò manasēna gelmektedir. Nahl S¾resiônin 40. ayetinden iktibasen kullanēlmēĸtēr: 

Biz bir ĸeyin olmasēnē istediĵimiz zaman sºz¿m¿z sadece, ona, ñolò dememizdir. O da hemen 

oluverir. (el-Nahl 16/40) 
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Beyt-i maómûru
347

 da sizde o buyurdu teôs´s 

Ediyor bunca melek lahzada yüz bin tebcîl 

(c) 

42. Bizi Allahu ehad etdi mekân-ē ó©l´ 

Ebed´ arza onun niómeti m¿tev©l´ 

Bir zerre de o lutfuna her dem fukar©dēr* 

Varlēkda onun mazhar-ē efd©l u nev©li* 

Yokdur tapacak gayrēsē d¿ny©yē dolaĸsan* 

Var mē diĵeri arz u sem©v©tēna v©l´!?*
348

 

(s) 

43. Bir de ĸu evc-i fez©yē dolaĸan ey ecr©m! 

Size de etdi Hudâ türlü mehâsin ikrâm 

O óazîmin ne büyük zât-ē óazîm olduĵunu [s. 19] 

Bilmeyenler sizi iózâmda (аϝЗКϜ) ederler ibrâm 

Sizi bir zerre görür o óazamet nezdinde 

Eyleyen fikrini deryâ-yē muh´te iózâm (аϜϿКϜ) 

(c) 

44. Hele óulvî ile süflî ne ki var óâlemde 

Ona nisbet olamaz zerre bile âdemde 

Ne ki mevcûd eser-i cûd-ē kerîmindendir 

C¿mle ekv©nē yapar sonra yēkar bir demde 

Yaradēr h©cetini kullarēnēn fazliyle 

Keĸfeder zarr u bel©y©yē bērakmaz hemmde 

                                                           
347

 Beyt-i maôm¾r yahut beyt¿ôl-maôm¾r, Hz. Ądemôle yery¿z¿ne indirilip T¾fanôdan sonra tekrar 

gºĵe ­ēkarēldēĵēna inanēlan yedinci kat gºkteki kºĸk manasēna gelmektedir. [Ķskender Pala, 

Ansiklopedik Divan ķiiri Sºzl¿ĵ¿, (Ķstanbul: Kapē Yayēnlarē, 2007), s. 71.] Tasavvufî literatürde ise 

genellikle Allahôēn tecell´ ettiĵi, doldurduĵu m¿ômin kulun gºnl¿, ©riflerin, insan-ē k©milllerin kalbi 

manasēnda kullanēlēr. Nitekim ñYerlere ve gºklere sēĵmadēm ama m¿min kulumun kalbine sēĵdēm.ò 

kutsi hadisiyle de bu eve iĸaret edildiĵi ifade edilmiĸtir. [S¿leyman Uludaĵ, Tasavvuf Terimleri 

Sºzl¿ĵ¿, (Ķstanbul, Kabalcē Yayēnlarē, 2012), s. 74.] Ahmed Mikd©d Efendi de ñbeyt-i maôm¾rò 

terkibini yedinci kat gºkteki kºĸk manasēna atfen kullanmēĸtēr.  
348

 * Bu dºrt mēsranēn vezni ñmef ó¾l¿ mef© ó´l¿ me f© ó´l¿ fe ó¾ l¿nòd¿r. 
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(s) 

45. Beyt-i ó©l´ye de h¿rmetle suô©l et ki neden 

Bu cel©lin ile bu ĸ©n-ē óazîmin nereden? 

Bu ĸeref ile bu heybet bu kadar óizz ü kemâl 

Bu kabûl ile telakkǭ bu teveccüh kimden 

Sahn-ē ó©lemde b¿t¿n arz u sem©v©t kēble 

Ediyor vech-i vecîhini sabâh erkenden 

(c) [s. 20] 

46. Hazret-i KǕdir u Kayy¾m u Ker´m Deyy©nôēn 

Bana bin t¿rl¿ tecell´si n¿m©y©n anēn 

Bende vazó etdi celâliyle cemâli her an 

Eyledi mürció-i ó©l´si beni d¿ny©nēn 

Ķbtid© ben de onun halkē ile var oldum 

Kēldē o mazhar-ē takd´ri beni Kurô©nôēn 

(s) 

47. ķemse kēl óatf-ē nazar de sana kim verdi  

Tâc-ē zerr´n ile her g¿n ediyor kibr ¿ riy©ô! 

Ufka y¿kseldiĵini bir gºrerek cevv-i havâ 

Ķnci elm©s gibi lemeóân ediyor sath-ē sem© 

Berr ü bahr-ile bütün var oluyorlar berrâk 

Öyle zümrüd gibi cevher gibi parlar deryâ 

(c) 

48. Ben de seyrimde hakǭkat ne imiĸ keĸf edemem 

Hikmetin sâhil-i enc©mēna asl© gidemem 

Yalēnēz halk olalē emr olalē seyyârem 

Ne vakit seyrimi ikmâl ederim ben bilmem 

Aĵlarēm havf-ē Hud©ôdan beni n©s etdi ele [s. 21] 

Eylerim geĸt ¿ g¿z©r amma gºz¿m ben silmem 
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(s)  

49. Kamere sor ki nedir bedr-i tam©m ezm©nē? 

Ne içün vakt-i hilâl cism-i cel´ kitm©nē 

Neye benzin sarēdēr yoksa riy©zet mi ­eker 

Ne içün rûy-i beĸer sende olur cism©n´ 

Ne kadar óasr-ē fir©v©n ne kadar yēl evvel 

Dolaĸērsēn da gelirsin bu kadar ekv©nē 

(c) 

50. Kudretuôllah ne imiĸ r¾y-i semâda her bâr 

Ediyor devrini ikmâle bu ecrâm tekrâr 

Ben de anlar gibi cevlân ederek devv©rēm 

Ederim vahdetini hazret-i Hakkôēn ikr©r 

Gece gündüz geçiyor an u zamân devr ediyor 

Ben de anlarla geçip son ederim istikrâr 

(s) 

51. Semt-i óulyâ-yē sem©da gºr¿nen yēldēzlar 

Zümrüdîn reng-i sem©yē ne g¿zel yaldēzlar 

T¿rl¿ eĸk©l ü berkǕtla olur cilve-nümâ [s. 22] 

Sanki sahr©ya ­ēkēp raks ediyorlar kēzlar 

Kimi zâhir kimi bâhir kimi her dem seyyâr 

Olmadēk mahrem-i esrâr-ē sem©v©t bizler! 

(c) 

52. Arza nisbetle büyük hayli büyük halk olduk 

Koca sahrâ-yē sem©ya m¿tev©fēk dolduk 

Ķ­imizde k¿­¿c¿k kevkeb-i seyyâr varsa 

O da aydēr ki anē arza yakēn biz bulduk 

Koca Neptün ile Merîh ü óUtârid ü Zühal 

Gece parlak idiler ĸemsi gºr¿p hep solduk! 
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(s) 

53. O bulutlar ne gezer cevv-i havâda her dem 

Bir alay bârikalar türlü sadâlar hem-dem 

Arza bir ó©l´ tahakk¿m ile fery©d koparēr 

Sanki mâlik idi bu mülk-i zemîne akdem 

Neye meôy¾s neye gamg´n neye d©ôim aĵlar 

Ne için vech-i dil-ârâ-yē sem©da p¿r-gam. 

(c) [s. 23] 

54. Bizi hep semt-i belâda ediyor Hak iózâm 

Edelim halka Hudaônēn niómetiyle ikrâm 

Koca daĵlar gibi sēkletli miy©hē birden 

Arza indirmeden evvel edilir bir ifhâm 

Emr-i Yezdân ile biz Rûm u óAcem hep gezeriz 

Eyleriz berr ¿ bahr geĸt ¿ g¿z©r bin enóâm 

(s) 

55. ķimĸeĵe sor ki nedir neĸr-i envâr-ē ser´ó 

Ne güzel halk ediyor vech-i semâda semîó 

Ne o haĸmet, ne o satvet, neye ufkǭ süróat 

Ne içün óarz ediyor ĸºyle d´d©r-ē lem´ó
349

 

Bir de dehĸetli g¿r¿lt¿ ile tehz´z-i fez©ô 

Oluyor amma mukaddem ona bürhân telmîó 

(c) 

56. Berk-i hâtif dediler n©mēma ki bir andēr 

Kudret-i fâtēra ᾶulviyyetine hem ĸ©ndēr! 

Bana hallâk-ē cih©n bºyle tecell´ etdi 

Bâ-lutf-ē Hud© her tarafēm n¾r-feĸ©ndēr* [s. 24] 

                                                           
349

 Parlak. (mlf.) 



222 

 

ķimĸekli ruᾶ¾d bir de seh©b-ē m¿ter©kim* 

Ķnz©l-i matar etmede o hâris-i c©ndēr*
350

 

(s) 

57. Ne ᾶaceb s©ᾶikadēr ĸiddetini neĸreyler 

Gºkleri sallayarak hēĸm u kahērdan sºyler 

Atēlēr daĵlara kahrēyla verir dehĸetler 

ķererinden yēkēlēr bunca ĸehirler kºyler 

Koca bir ᾶ©l´ cib©li de hedef etse eĵer 

Tepesinden delerek zirvesini mahveyler! 

(c) 

58. Gºkde daĵlar gibi dehĸetli bulutlar birden 

¢arpēĸēp da ­ēkēyor ©teĸ-i hiddet serden 

Ķĸte Allahu ᾶaz´m kudretini seyret ki 

Ne kadar sunᾶ-ē bed´ᾶ o ­ēkarēr bir yerden 

ᾶAcab© n©r-ē cehennem neye tatb´k edilir!? 

Bir kēĵēlcēmla bu d¿ny© kesilir hep ferden 

(s) 

59. Hele o kavs-i kuzah ki adē kavsuôllahdēr 

Onu o renge koyan da yine emruôllahdēr [s. 25] 

Rengini devresini gökde olan çevresini  

ķeklini heyôetini hep yaradan Allahôdēr 

Ne imiĸ allē yeĸilli arasēnda sarēsē 

Ne ᾶac´b ĸekl-i gar´bi ne bed´ᾶ sunᾶuôllahdēr* 

(c) 

60. Havada pus ile yaĵmur karēĸērsa bir de 

ķems-i t©b©n da ­ēkarsa y¿zünü bir yerde 
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 * Bu ¿­ mēsranēn vezni ñmef ó¾l¿ mef© ó´l¿ me f© ó´l¿ fe ó¾ l¿nòd¿r. 
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ᾶAks eder devri havaya beni teĸk´l eyler 

Gösterir herkese sîmâ-yē ᾶac´b enverde 

Cümle elvân-ē sem© hep ne b¿y¿k hikmetdir 

Nice bin türlü eser eyledi o perverde 

(s) 

61. Yaĵmurun h©lini bir sor de ki ey feyz-i kesîr 

Eyledin arza inip dâneleri pek teksîr 

Vermeseydi seni Hak fazlē ile kullarēna 

Olacakdē bu maᾶ´ĸet iĸi bir emr-i ᾶas´r 

Ufk-ē ᾶumr©nda zuh¾run meded-i hâl-i ᾶib©d 

Savletin neĸr-i muᾶall© eser-i Rabb-i kadîr 

(c) [s. 26] 

62. Bu kadar rēzk-ē ᾶib©dē bize kēlmēĸ tevd´ᾶ 

Ne kadar neĸr-i bed©y´ᾶ ediyor bak o Bed´ᾶ 

Katre katre müteselsil bizi inzâl eyler 

Ederek fazlē ile rēzk-ē ᾶib©dē tevs´ᾶ 

Bu ne hikmet, bu ne kudret, bu nedir bu ᾶazamet 

Biz de hayretdeyiz ama ne ᾶaceb bu terc´ᾶ
351

  

(s) 

63. Seyllere sor ki nedir bu galeyân-ē heybet 

Türlü âheng ile feryâd ederek bir haĸmet 

Daĵlarēn k¿tlesini v©d´lere neĸretmek 

Kalb-i ahvâl-i tab©yiᾶde nedir bu hizmet 

Seyr-i s¿rᾶatle ces©retle y¿ce daĵlardan 

Cerey©nēnda senin var mē ᾶaceb bir hikmet 

(c) 

                                                           
351

 Ķndikden sonra buh©r olup havaya ­ēkmak. (mlf.) 
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64. Mazhar-ē ᾶavn-i il©h´ olan eĸy©yē gºzet 

Her biri t¿rl¿ meh©sinle kazanmēĸ ᾶizzet 

Ben de onlar ile oldum ĸu cel©le mazhar 

Dest-i kudret bana giydirdi vakǕr u ᾶazamet [s. 27] 

Gâh olur vâdîleri seng-i firâvâna makarr 

Veririm hedm-i ᾶavâlî ile g©h´ dehĸet 

(s) 

65. Yellere sor da hakἘkat ne imiĸ bil ondan 

Esiyor t¿rl¿ sad©sēyla y¿rekden c©ndan 

Yēkēyor baᾶzē dēraht©n-ē keb´ri arza 

Sa­ēyor satvetini bahs ediyor bir ĸ©ndan 

Her vakit ses ­ēkarēr savtēnē eyler aᾶl© 

En b¿y¿k dehĸetini neĸrediyor akĸamdan 

(c) 

66. Karn-ē evvelde Sem¾d oldu per´ĸ©n ber-bâd 

Bunca kuvvetle bana olmadē h©ôil b¿ny©d 

Kaldērēp tâ temelinden sökerek hâneleri 

Sanki ­ºr­ºp gibi ᾶ©d´ gºr¿n¿rdü bana ᾶĄd 

Her zamân seyr ü sefer ile ᾶum¾m-ē d¿ny©yē 

Gezerek ben ederim naĵmelerimden ó´r©d 

(s) 

67. Daĵlarēn h©lini bir sor de ki ey ᾶ©l´ cib©l! 

Ne kadar ᾶ©l´ tekebb¿r ne b¿y¿k y¿ksek h©l [s. 28] 

Kudret-i B©r´ôye tims©l-i hakǭkǭ olmuĸ 

Bºyle saf saf gºr¿n¿ĸ bºyle duruĸ bu eĸk©l 

Ne içün semt-i sem©ya m¿teveccih baĸēnēz 

Ne ola bunda ᾶaceb fikr-i zehâb-ē ©m©l! 

(c) 
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68. Bizi bu ᾶarsa-i imkânda eden ĸºhret-gîr 

Ne ᾶAz´mdir o mukaddes ne Cel´l ¿ ne Keb´r 

Ķsm-i KǕbiz ile bir kerre tecell´ etdi 

Eyledi lutf-ē Kad´rôi nice y¿z bin tedb´r 

O Ker´môin daha y¿ksekdeki ©s©rēna biz 

Bakarak eyliyoruz lahzada yüz bin tekbîr 

(s) 

69. Baĵlara ᾶatf-ē suô©l et de de ki ey gülzâr! 

Ne içün bülbülü güller ediyorlar bî-zâr? 

Neye mebn´ ­ēkēyor p©y-i s¿reyy©ya dēraht 

Neye m©ôil sana hep ᾶatf edilen bu enzâr 

Bir de o bâd-ē sab© etse vez©n dallarēna 

Ne içün savt-ē mah¾funla olur kalb-endâz 

(c) [s. 29] 

70. Bizi Hak ziynet-i d¿ny© ile kēldē tezy´n 

Donatēp g¿lleri etr©fēma etdi telvîn 

ᾶAndel´b©n-ē hur¾ĸ©n ile biz zikre m¿d©m 

Oluyor eyliyoruz subh u mesâ bin telhîn 

M¿bdiᾶin lutf-ē hak´mine de istidlâldir 

Bunca evrâk u semer bunca delîl ü tebyîn 

(s) 

71. Hele eĸc©ra suô©l et ki seni kim yapdē 

T¿rl¿ ezh©r u varakla ne ôaceb donatdē 

Her zamân meyvelerin dâne-i erzâk-ē ᾶib©d 

ᾶArsa-i ᾶ©leme tohmun ᾶacab© kim atdē 
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Kimi kalēn, kimi ince ile al­ak, y¿ksek 

¥yle bin t¿rl¿ m¿levven boyanē kim katdē
352

 

(c) [s. 30] 

72. Bizi o Rabb-i Kerîm etdi óademden îcâd 

Verdi o meyvemize halk ederek yüz bin dad 

Cedd-i aólâ bulunan ó©l´ ĸecerden sorduk 

Eylemiĸ mahz-ē keremden bize ol Hakk imd©d 

Etmeseydi bizi tezyîn-i meded kudret-i Rab 

Edemezdi bizi ezhâr ile evrâk dil-ĸ©d 

(s) 

73.  Serviye sor ki nedir bu reviĸ-i istiólâ 

Evc-i b©l©yē da etmekde serin istîlâ 

Daha var mē sana menzil ­ēkasēn óayyûka 

Edesin kǕmetini fahr u gurûrla aólâ 

Ne kadar kató-ē mer©hil edebilsen yine sen 

Küre-i cevv-i havayē ge­emezsin l© l© 

(c) 

74. Gökleri seyr ederek kudretini Allahôēn 

Gºreyim ben olayēm mahremi zikruôllahēn 

Herkesin maksadēnē halk edenin hikmetini 

Anlayēp da bilelim saltanatēn ol ĸ©hēn 

Bende yok meyve çiçek tâ ki olam mazhar-ē Hak [s. 31] 

Belki óirfân ile makbûlü olam derg©hēn 

(s) 
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 Tevhîd-i K©ôin©tôēn birinci suô©li budur, b©kǭ suô©l ve cev©blar bundan sonra tul¾Ԁ etmiĸdir. Buna 

da sebeb Erzincan R¿ĸdiyye-i ԀAskeriyyesi cephesinde bir ince dut aĵacēdēr ki [1]326 senesi 

dersh©neden yapraksēzlēĵēnē d¿ĸ¿nerek K©n¾nuevvelde bah©r hay©tēnē h©tērladēm da hîn-i tefekkürde 

ĸu cerey©n vukȊԀ buldu. (mlf.) 
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75. Bir de sor sebz ü nebâtâta ki nerden geliyor 

Bu kadar ĸekl-i dil-©r©yē o nerden alēyor? 

O güzel bûy-i kem©li nereden aldē ­i­ek 

Cevher´n kisve ile y¿mn ¿ yes©r sallanēyor 

Ne imiĸ nerde imiĸ ĸimdi yetiĸmiĸ gelmiĸ 

Her bahar baĸ ­ēkarēp fasl-ē har´fe kalēyor 

(c) 

76. Bize o cûd-ē Hud© verdi vücûd óâlemde 

Oldu meftûn-ē meh©s´n-i nebât âdem de 

Ravza-i cennete vermiĸ idi evvel meyli 

Bizi arzulayarak etdi hubût bir demde 

Kudret-i Bârî-i ensâb(жЃϜϞϜ) bize de verdi vücûd 

Kēldē dilĸ©d u hēr©m©n komadē bir gam da 

(s) 

77. Sulara aslēnē bir sor ki nedir bu cereyân 

Ne imiĸ l¿cce-i óummân [u] miyâh u seyrân 

Ne içün mevcelerin birbirini defó eyler [s. 32] 

Neye mebnî ne arar leyl ü nehâr bu sereyân 

Ne cihet hangi taraf maksad-ē óazmin r©hē 

Nereden bunca inilti ile efgân her an! 

(c) 

78. Katreler k¿tleleri o da ufak enh©rē 

Eyliyor kudret-i Rab rûy-i zemînde cârî 

Mazhar-ē feyz-i Hud©yēz bizi bizden sorma 

Eylemiĸ bºyle tecell´ bize óâlî Bârî 

Onu görmek ile her dem ederiz secde rükûó 

Onun óaĸkēyla hem´ĸe dolaĸēp g¿lz©rē 

(s) 
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79. Yaz gelir l©le v¿ s¿nb¿l ile g¿ller a­ēlēr 

Zümrüdîn óarsalara nûr-ē il©h´ sa­ēlēr 

T¿rl¿ ĸebnemlere b©l´n-i saó©det ¿ fir©ĸ 

O g¿zel hoĸ kokulu b©ĵ-ē saf©ya ka­ēlēr 

Orada türlü fevâkih ile telzîz-i dim©ĵ 

Hele elhân-ē tuy¾r ile bu c©ndan ge­ilir  

(c) [s. 33] 

80. Ne görürsen bana nisbet edemezsin herhâl 

Çünkü emriyle anēn devrediyor bu ahvâl 

ķu cih©nda ne kadar c©h u makǕsēd varsa 

Onu ash©bēna Allah ediyor hep efdâl 

Ne ki takdîr ediyor her ne ki mevcûd elde 

Hep lutfu ile etdi Hudâ óâleme îsâl
353

 

(s) 

81. Kēĸa dikkatle suô©l et ki nedir bu sermâ 

Nereden toplanēyor fērtēna dehĸet-fermâ 

Bu kadar óâlî sadâlar kimi tehdîd ediyor 

Hele o karlarēna ĸakk-ē ĸefe yok ammâ 

Neye enh©r ile ĸu gºlleri tecm´d etdin 

Bu rev© mē ola meôs¾r-ē fel©ket cemm© 

(c) 

82. Yaradan fasl-ē ĸit©yē bunu tanzîm etdi 

Emr-i takdîr-i ezel buldu mahallin bitdi 

Bu fasēllar ne óaceb kudret-i Yezd©nôa del´l! 

Biri geldikde hem©n diĵeri andan gitdi 

                                                           
353

 ñmef ó¾l¿ mef© ó´l¿ me f© ó´l¿ fe ó¾ l¿nò 
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Bu ne hikmet bu ne sanóat, bu nedir bu kudret [s. 34] 

Emredip ó©lem-i óulv´ye neler indirtdi
354

 

(s) 

83. Kuĸlara sor ki nedir bu ebedî lahn u nevâ 

Oluyor naĵmelerin kalb-i garîbâna devâ 

Perr ü bâl ile fezâda ediyorsun tayrân 

Ne içün óaks-i sadâlarla dolar cevv-i havâ 

Bu kadar óâlî sarâylar ile yüksek evler 

ķurda dursun da neden daĵlara etdin îvâ 

(c) 

84. Naĵme-i kuds-i ezel verdi bize bir elhân 

Eyleriz tâbe-seher türlü niyâz u efgân 

Kudret-i f©tēranēn t¿rl¿ óaceb hikmetini 

Görüyorlar da tuyûr hem oluyorlar nâlân 

Bizi tayrân ile seyrâna muvaffak etdi 

Eyledi mazhar-ē esm©-yē meô©lüôr-rahmân [s. 35] 

(s) 

85. Hele ĸu zerreye sor bir ne óaceb devr©nēn 

Gece g¿nd¿z harek©tēnla senin seyr©nēn 

T¿rl¿ eĸk©l ile elv©n ediyorsun ibrâz 

Cümle erbâb-ē nazar hep kalēyor hayr©nēn! 

Neye mebn´ g¿neĸe pencereden óaks ediyor 

Ne içün her tarafa neĸrediyor fev[e]r©nēn 

(c) 

                                                           
354

 Burada m¿tehayyir kaldēm, hi­bir ĸey yazamadēm. Yazdēĵēm da uymadē. Dedim ki y© Rab ó©limler, 
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ó©lem-i óulv´ye mēsr©óē s©nih oldu! (mlf.) 



230 

 

86. Evc-i imk©nda Hud©ônēn ne kadar ihs©nē 

Ediyor muntazaman devrini ikmâl hani 

O g¿neĸler, o kamerler, o kev©kib, o ĸeh©b 

Veriyor h¿sn ¿ cem©l parladēyor ekv©nē 

Biz de bir mihver-i matlûbda dönüp seyrederiz 

Ederiz r¾z u ley©l biz de tam©m devr©nē 

(s) 

87. ķu deĵirmen taĸēna sor ki nedir tezk©rēn  

Neye mebn´ dºn¿yorsun ne olur son k©rēn 

Saĵ tarafda ne ola d©ôim© meylin orada 

Ne içün bºyle uzun leyl ¿ neh©r ezk©rēn [s. 36] 

Hele bir kaç kere dönmekde zarar yok ammâ 

Ne sebeb maksad-ē asl´de olan tekr©rēn 

(c) 

88. Bir kar©r ¿zre seb©t eyleyecek bir Hakôdēr 

Ebed´ ­¿nk¿ odur gayrisi yok olacakdēr 

óĄlem de dºner heyôet-i óulyâ da döner hep*  

Her ĸeyde dºn¿p merció-i ó©l´ bulacakdēr* 

Dönmekde cihân zerre bile cevv-i havâda*  

Her ĸey dºnerek kalmayacak Hak kalacakdēr*
355

 

(s) 

89. Hele bir sor ki o buĵday neye ince oluyor 

Ne içün parçalanēp tekneleri dolduruyor 

Zümrüdîn rengi melâbis idi bir dem ne güzel 

Neye mebn´ yetiĸip benzi sararmēĸ soluyor 

Bir de tahmîr ile o parçalanēp tabh edilir 

ķu fērēnda daha bilmem ki o ekmek nôoluyor 
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(c) 

90. Bir vakit bahr-i muhîti ediyorduk seyrân 

Bir vakit cevv-i havâda oluyorduk tayrân [s. 37] 

Bir zamân katre olup arza süzüldük indik 

Yükselip neĸr-i hēr©m©n ile etdik hayrân 

Bir de fermân-ē il©h´ yetiĸir vakt-i hasâd 

Buyurur c¿mle neb©t©tē o birden v´r©n 

(s) 

91. Bir de ĸu karlara sor ki ne ᾶaceb bu ahvâl 

Ne beyâz reng-i dil-©r©, ne tuhaf bir eĸk©l 

Bir vakit rûy-i zemîn oldu çemenzâr bostân 

Bu aralēkda onu sen ediyorsun iĸg©l 

Yetmiyormuĸ gibi ĸu seng ¿ t¿r©biyle cib©l 

Ana bir kat daha ilhâk ediyorsun eskǕl 

(c) 

92. Bizde bir emr-i ᾶaz´m var ki o gºrmez taĵyîr 

Kudret-i f©tēranēn s©hibi etmiĸ takd´r 

Buna kǕn¾n-ē il©h´ denilir bu fende 

M¿ten©kēs, m¿tez©yid olamaz bu tasvîr 

Bir katre deĵil belki de h´­ zerresi olmaz* 

Vazᾶ eylediĵi d©ôireden h©ric-i takrîr* 

(s) [s. 38] 

93. Hele kar ile dolu bir de matar dânesine 

Sor da ºĵren ki bu ka­dēr iniyor h©nesine 

Ne zamân etdi tebahhur (ϽϷϡϦ) ne cihetden geliyor 

D¿ĸ¿yor fērlanarak bir de geri l©nesine 

Ne kadar yerde kalēr o ne vakitler kalmēĸ! 

Kime rēzk oldu olur da yetiĸir ­©resine 
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(c) 

94. Bizi Allah yaradēr semt-i semâda her dem 

Aslēmēz cevv-i havâ sisleridir bil akdem 

O da enh©r ile ĸu sath-ē bih©rdan ­ēkēyor 

Oluyor evc-i semâda müterâkim hem-dem 

Böyle yerler ile gökler dahi enhâr u bihâr 

T¿rl¿ meôv©-yē mer©ciᾶde olur bin secdem 

(s) 

95. ᾶAcab© zelzelenin aslē nedir sor andan 

Ne kavî dehĸeti vardēr ki ge­er n©s c©ndan 

Koca d¿ny© nazarēnda bir avuc toprakmēĸ 

Gibi sallar da yēkar h©neleri bir yandan 

Kimi esbâb-ē tab©yiᾶde kalēr bahsinde [s. 39] 

Kimi teôs´rini tasd´k ediyor Deyy©nôdan 

(c) 

96. Kudretuôllah anē teôs´riyle tahr´k ediyor 

Koca daĵlar temelinden kopuyor, seyrediyor 

Nerede fēsk u meᾶ©s´ ­oĵalērsa n©-gâh 

T¿rl¿ dehĸetli tezelz¿l orayē sarsēdēyor 

Hele esb©bēna baksan ya hav©dēr ya buh©r 

Dediler ammâ hakǭkatde o hikmet ne diyor 

(s) 

97. ¢aĵlayanlar ile menbaᾶlara bir sor ne diyor 

Neye s¿rᾶatle akēp mahrecini terk ediyor 

Neye taĸdan taĸa baĸlar vuruyor sēzlanēyor 

Ne içün yeôs ¿ teôess¿fle m¿kedder gidiyor 

Neye birden atēyor kendisini daĵlardan? 

Ne ᾶaz´m hērs u tel©ĸla c©nēn incidiyor 
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(c) 

98. Ne ki varsa bu cihânda yaradēp verdi vücûd 

Kimi câmid, kimi nâmî, kimi seyyâl mevcûd 

Ne kadar bin sene kalsa bu ᾶan©sēr ebed´ [s. 40] 

Kudretuôllah edecekdir anē elbet mefkȊd 

ķimdi her dem sonumu aĵlayarak ­aĵlēyorum 

T¿rl¿ fery©d u fig©nēmla Hud©ômdēr maks¾d 

(s) 

99. Güz gelip yapraĵēnē dºkdü aĵa­lar birden 

Soldu ezhâr u çemen geçdi bütün hep serden 

Yine ihyâ edecek KǕdir-i mutlak elbet 

Haberin var mē ­i­ek bºyle ᾶaz´m bir sērdan 

Hele bir söyle bana nerde gezip seyretdin 

ķimdi bir bir ­ēkēyor t©zelerin bir yerden 

(c) 

100. Ebed´ B©kǭ v¿ Kahh©r u Hak´m emreyler 

Dökülür yapraĵēmēz ­©re nedir kul nôeyler 

Yine izniyle anēn biz buluruz tâze hayât 

Böyle bin defᾶa olan v©kēᾶayē h©l sºyler 

Ķĸte mahĸerde bunun misli dirilmek vardēr  

Orada gºsterilir c¿mle ᾶamel ­ok ĸeyler  

(s) [s. 41] 

101. Ąteĸe sor ki nedir bu heves-i istihrâk 

Ne bulursan ediyorsun anē birden ihrâk! 

Merkezin s©de odun bir de maᾶden kºm¿rü 

Nereden dûd-ē fir©v©nē edersin iĸr©k 

D¿ny©da nefᾶ-i kesîri ediyorsun îsâr 

Rûz-ē hasretde seni Hak ede bizden ēr©k 
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(c) 

102. Cümleyi halk ederek etdi Hud©mēz iᾶm©r 

Onu inkâra tasaddî ediyorlar ēsr©r 

Kimi m¿ĸrik, kimi m¿lhid, kimisi m¿nkir-i Hak 

Kimi ᾶ©s´ kimi f©cir kimi baĵlar z¿nn©r 

Beni ĸiddetli yaratdē ki yakam c©nlarēnē 

ĶntikǕm eyleyecek hazret-i KǕdir Kahh©r 

(s) 

103. Demire sor ki nedendir bºyle kuvvetleniĸin 

T¿rl¿ eĸk©l ¿ san©yiᾶde senin kullanēĸēn 

¢ivi mism©r u san©yiᾶ ile miky©s perg©r 

Zērhlē toplar ile s¿ngü baᾶzē han­er oluĸun 

ᾶAsr-ē evvelde olurdun harbe gºmlek ile t©c [s. 42] 

Ne ᾶacebdir o senin b©kǭ muhalled kalēĸēn! 

(c) 

104. Bize Cebb©r ᾶAl´m verdi metânet kuvvet 

Bizi o eyledi bürhân-ē bes©let satvet 

Bizdedir t¿rl¿ men©fiᾶ ederiz neĸr-i meded 

Nice bin t¿rl¿ fev©ôid ile var bin hikmet 

Zulmü refᾶ etmeye meôm¾r u m¿sahhar imiĸiz 

Eyleriz vakt-i tehâcümde bu dîne nusret 

(s) 

105. Toplarēn savt-ē ĸek´miyle anēn fery©dē 

Neye mebn´ yēkēyor kalᾶalarē b¿ny©dē? 

Ne içün dâneleri gayz-ē dehenden atēyor 

Ne cihet hangi sebeb oldu anēn top adē 

Ķki metroyu geçer cism-i müdevvel atvel 

Fenn-i miky©s ile taᾶy´n edilir ebᾶ©dē 
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(c) 

106. Dediler meclis-i ĸ¾r©-yē hakǭkatde m¿d©m 

Bu hakǭkat n©mēna kurdu cihân yüz bin dâm 

M¿teᾶaddid olamaz hakk u hakǭkat birdir [s. 43] 

Anē isbâta bu toplar edecekdir ikdâm 

Fasl-ē daᾶv©-yē hakǭkat edilirken nâ-gâh 

Nice milyonca n¿f¾s hep olacakdēr iᾶd©m 

(s) 

107. Bu ĸarapnel ile d©ne neye mebn´ baĵērēr 

Ne içün savt-ē mah¾fuyla hel©kē ­aĵērēr 

Neye mebnî uçarak naôire-i gayzēndan 

Neye birden bire m¿dhiĸ d¿ĸerek pek aĵrēr 

Y¿ce daĵlar arasēnda neye vahĸ´ g¿rler 

Ne sebeb sîne-i kasvetdeki hēkdē daĵēlēr 

(c) 

108. Neye gayz etmeyelim çünki misâlsizdir Hak 

Anē teĸb´he tasadd´ ediyorlar ancak! 

Halkē tevh´de ­aĵērmak ile n´r©n sa­arēz 

Belki ikrâr edeler h©lēkē biôl-istihkǕk 

Bir zam©n d¿ĸmana bir dem takēlēp kalsak da  

Yine o hizmeti her dem biz ederiz ihkǕk 

(s) [s. 44] 

109. Hele mescid ile bir medreseye sor de ki siz 

Ne içün zâviyeniz böyle muᾶattal iĸsiz?! 

Neye mebnî sizi terk etmededir bu millet! 

Ne ces©ret ki bērakmēĸ sizi ¿mmet ēssēz 
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Böyle metrûk u harâbe sizi görmek ne revâ
356

 

D´n ¿ d¿ny©da saᾶ©det biliyorduk sizi biz! 

(c) 

110. Sahneler ¿zre mel©ᾶib ile y¿ksek localar 

Ge­irir hayli vakitler ile mesᾶ¾d geceler 

Türlü âheng-i terennüm ile tenkǭr-i düfûf 

Edilen meclise tercîh edilir mi hocalar 

Nerede tedrîs ü tederrüs ile mescid, mekteb! 

ķu ᾶat©letde gar´k oldu yiĵitler kocalar 

(s) 

111. Yetiĸip meclis-i tebl´ĵe durup da de ki ey! 

Burada neĸr-i mev©ᾶiz kahev©tda hey hey 

Okunur nass-ē il©h´ edilir tebl´ĵler 

Yine herkes katēyor meclis-i lehve ney mey 

Gece gündüz ne edersen ediver tebl´ĵde [s. 45] 

Yine bin naĵmenize ĸimdi m¿reccah bir ney 

(c) 

112. Bize Kurô©n-ē Ker´m verdi emir her yerde 

Bozamaz naĵme-i tebl´ĵi diĵer bir yerde 

Bize tavzîf edilen pend-i bel´ĵ etmekdir 

Okuyup eyleyerek doĵruluĵu perverde 

Böyledir meslek-i ᾶ©l´-i diyânet-perver 

Bunu tervîc ediyor ĸerᾶ-i ĸer´f enverde 

(s) 

113. ķu tesett¿r ne i­ün böyle ucuz mal oldu 

Ne zamân rûy-i dil-ârâ-yē hay© pek soldu! 
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 Mescidi iԀm©r cem©Ԁate dev©mladēr. (mlf.) 
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Neye mebn´ atēyor perdesini bu nisvân? 

Ne sebeb ­arĸē pazar t¿rl¿ kēy©fet doldu 

Ne vakit tevbe, nedâmet edecekdir millet 

Yetiĸir sehv ¿ hat©sē da nih©yet buldu 

(c) 

114. Hele sabr et bakarak ᾶ©kēbet-i ahvâle 

Deme zinh©r sēkēlēp l© v¿ neᾶam bu h©le 

Sºyle ᾶisy©nda kalan var mē sel©met bulmuĸ [s. 46] 

Gözünü aç da nazar eyle bütün emsâle 

Yalēnēz hak yolunu herkese göster gitsin 

Bir de irĸ©d ile taᾶr´f ediver ensâle 

(s) 

115. Bu hat© mē ᾶacab© s¿treyi biz kaldērsak 

Pek haf´f baĸlarēna ince bezi aldērsak 

Bir de meclislere alsak da getirsek serbest 

Anlara sâz ile kǕn¾n-ē lehv ­aldērsak 

Aradan hill ¿ har©m n©mēnē birden atsak 

Her ne isterse gºn¿l arzusuna saldērsak 

(c) 

116. Bu cihet feyz ¿ terakkǭye uzak bir yoldur 

Ama keyfine uyup da yürüyen pek boldur 

O ne tēynet ki hay©dan ola mehc¾r u baᾶ´d! 

Hele islâma uzakdēr ki diĵer bir yoldur 

Bunu terv´c ile efk©rē edenler ēdl©l 

Ne kadar eĵri hat©! Saĵ dediĵi pek soldur 

(s) [s. 47] 

117. Neye menf¾r ᾶacab© medreselerden hisler 

Ne içün yükseliyor bahsedilirken sesler 
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Biri bahsetmeye baĸlar ise bir­ok yerden 

Yetiĸir nutk u bey©n birbirini hep besler 

ķimdi ᾶ©lemde mi bºyle ᾶacab© her esn©f!? 

Yoksa mermilere mi sâde hedef bî-kesler!? 

(c) 

118. Halkē irĸ©da med©ris idi meôm¾r akdem 

Oradan ders-i diy©net alēr elbet ©dem 

Bunu ĸeyt©n yēkacak, hedm edecek tezyîfle 

Ana karĸē m¿teyakkēz olalēm biz her dem 

Hele z©hirdeki ©dem yalēnēz ©letdir 

Ne felâket ana olmuĸ koca ibl´s hem-dem 

(s) 

119. Bir de sen hâlini anlat, de kütübhâne-i dîn 

Nerede ĸimdi ᾶaceb sizde midir ᾶilm-i güzîn 

Hani tedrîs-i mes©ôil, hani tahr´r-i ᾶul¾m 

Nerededir ᾶilm ¿ maᾶ©rif bu kadar bin tedvîn 

Tarz-ē eslâf sizi takdîr ediyordu her dem [s. 48] 

Ediyor mu ᾶacab© ĸimdi bu ahl©f tahm´n? 

(c) 

120. Bu kadar y¿z senedir bºyle fez©ôil-engîz 

Oluyor óilm ¿ kem©l©t u h¿ner pek leb-rîz 

Nice d©h´lere m¿rĸidliĵe etdim himmet 

Anlarēn fevti ile ĸimdi gºz¿md¿r eĸk-rîz 

Takdîr ediyor böyle Hudâ ehli ehilden* 

T©lió katēyor tēyn-i felâketlere ibrîz
357

 *
358

 

(s) 
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121. ķu tah©ret ne i­ün s¿ngere olmuĸ m¿ncer 

Yoksa bir baĸkasēna ĸimdi takall¿d mü hüner?!
359

 

Ne içün kollarē dirseklere doĵru yuymaz 

Emre óisy©n mē zuh¾r etdi bu ümmetde meĵer! 

Günü akĸam ediyor nerde vuzû, nerde salât! 

Ķĸte milletde esef! Bºyle óaz´m bir m¿nker 

(c) [s. 49] 

122. Bilmeyenler bu gidiĸlerle giderken anlar 

Her biri zulmet-i kabrinde yakēndēr yanlar 

Orada t¿rl¿ óaz©blar ile var iĸkence: 

Bozulur kibr ü gurûrlar ile yüksek ĸ©nlar 

Tēkēlēr z©viye-i kabr-i elîmde inler 

Burada Hakkē koyup gayrēsēna uyanlar 

(s) 

123. Bu nam©z ile oru­, hacc u zek©t ó©lemde 

Ne güzel farz-ē il©h´ oluyor ©demde 

ķuĵl-i d¿ny©yē koyup farz olanē vaktinde 

Ķĸlemek ©deme elbetde gerek her demde 

Kim ki fermânēnē Hakkôēn severek iĸlerse 

Onu d¿ny©da da óukb©da da koymaz gamda 

(c) 

124. ķºyle bir emre it©óat ebed´ kurbetdir 

ó¥mrü o yolda geçirmek ne büyük sünnetdir 

Bilemez kadr-i diy©net ne imiĸ ­ok ins©n! 

óAklēnē toplayana bu ne b¿y¿k rifóatdir 

D´n ¿ d¿ny©yē da bilmek ne güzel devletdir [s. 50] 

Böyle imrâr-ē hay©t bil ki óaz´m niómetdir 
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(s) 

125. Ne óac´b tarz-ē maó´ĸet ne gar´b bir darlēk! 

Ne tuhaf ĸ©n-ē temedd¿n ne b¿y¿k bir varlēk! 

Ne içün kardeĸe kardeĸ demiyor hâlin ne?! 

Bu mudur kardeĸe ¿lfet, bu mudur hoĸ y©rlēk? 

Hele ºlm¿ĸleri hamm©l ­ekiyor ­ok yerde 

Ne kadar sû-yi teó©m¿l ­ēkēyor bu aralēk! 

(c) 

126. Yakēĸēr ©deme ©dem ile ¿lfet etmek 

Biri inlerse anēn yanēna diĵer gitmek 

Ölüsüyle dirisi bir olarak birleĸmek 

Hele kardeĸliĵi muhkem kēlarak perkitmek 

Yaraĸēr mē? Ola kardeĸ ile kardeĸ d¿ĸman 

Arada bir bozuĸup birbirini incitmek 

(s) 

127. Haydi kardeĸ barēĸēp kalmayalēm ĸu gamda 

Ķttif©k eyleyerek birleĸelim biz hem de 

C¿zô´ ĸeyler ile k¿ll´ zararē defó edelim [s. 51] 

Uzadēp kollarē birlik olalēm bu demde 

Ķki kºyl¿ birisi o birini hiç bilmez! 

Bu mudur! Hâssa-i matlûbe benî âdemde! 

(c) 

128. Bu hay©t mesôelesi doĵru güzel bir sözdür 

Ne ­ēkar fazla kel©mdan burasē bir ºzd¿r 

Ayrē yollarda giden gitdi bütün mahvoldu! 

Bu taraf doĵru gider çünki önü düpdüzdür 

D¿ĸmanēn d©mēna d¿ĸmekde saóâdet olsa 

Yine kardeĸle ge­en derd ¿ bel© g¿nd¿zd¿r 
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(s) 

129. Beni dinler mi óaceb cân u gönülden millet 

Ķĸidir mi bu benim sºzlerimi hep ¿mmet? 

Vereyim ellerine habl-i selâmet-encâm 

Anē tutmak iledir niómete her dem vuslat 

Bulayēm dertlerine ­©re-i óâcil birden [s. 52] 

Göreler anda imiĸ istenilen her niómet 

(c) 

130. Biri (Allah) ile (peygamber)e her dem hürmet 

Biri de kardeĸi kardeĸ bilerek ­ok ¿lfet 

Biri d¿ĸmanlara karĸē ebed´ durmakdēr 

Biri de mahkemede óadl ü óin©yet, nēsfet 

Birinin adē muóayyen ­alēĸēp kesb etmek 

Biri evlâd okudup bellilemek bir sanóat 

(s) 

131. ķu min©re ne i­ün bºyle sipihre yetmiĸ
360

 

óAlemi sanki s¿reyy©ya rekǕbet etmiĸ 

O güzel kadd-i b¿lendiyle dinelmiĸ durmuĸ 

Yüce timsâl-i diy©net gibi ­ēkmēĸ, gitmiĸ 

Hele kuvvetde, rasânetde óazîm muhkemdir 

Heybeti heyôetini rekz ederek perkitmiĸ 

(c) [s. 53] 

132. Ķsmini, kudretini hazret-i Hakkôēn tezk©r 

Ederim leyl ¿ neh©r n©mēnē her dem tekr©r 

T¿rl¿ iĸg©l ile ¿mmet sēkēlēp kalmēĸken 

Bir de (Allah) diyerekden atēlēr her bir k©r 

                                                           
360

 Gök. (mlf.) 
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O vakit secde kēlar kēbleye dºnm¿ĸ y¿zler 

Serilir óarsa-i óabdiyyete olsa hünkâr 

(s) 

133. Hele bir çân ile nâkȊsa suô©l et ki neden 

Bu terennüm bu tezelzül bu inilti nereden? 

Ne içün darbelerin sâmióayē darb eyler 

Neye mebn´ ­ēkēyor ©h u enîn her yerden? 

Muttasēl neĸrediyor sayhalarēn fikr-i zelel 

Oluyorsun bu terennümle dalâl-perverden 

(c) 

134. C¿mle mahl¾k yaradan h©lēkēnē zikreyler 

Her biri kendi lis©nēyla sen©sēn sºyler 

Anē temcîde müheyyâ bu maóâbid ile deyr 

Anē takd´se mahaldir bu ĸehirler kºyler 

Ben de tahmîd ile takdîsini tertîl ederim [s. 54] 

Lîk esbâb-ē dal©l olduĵuma kalb inler! 

(s) 

135. Koca daĵlar gibi dery©da demirden gemiler 

Anlarē óarsa-i deryâda yapanlar kimler 

Öyle heybetli sadâlarla verir dehĸetler 

Ķki top atsa eĵer s©hile birden semler 

Ne mah¾f ĸekl-i garîbdir ki óaceb heybetli 

Görebilseydi olurdu mütehayyir cemler 

(c) 

136. Daĵlarē sath-ē ar©z´de yaratdē Cebb©r 

Ana nisbetle a­ēk kaldē b¿t¿n sath-ē bih©r 

Koca daĵlar gibi ó©l´ ne gar©ôib gemiler 

Etdi o sath-ē bahir ¿zre tam©m istikr©r 
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Kudret-i F©tēra vermiĸ ne b¿y¿k istiódâd 

Ediyor halk-ē zaóîfi anē her dem imrâr 

(s) 

137. Hele meskenlere meôv©lara bir sor ne zam©n? 

Sizi o Rabb-i Kerîm verdi bize dâr-ē am©n! 

óAcab© ĸ¿kre mukǕrin mi olur sizde óamel? [s. 55] 

Yoksa her dem mi olur ben bilemem fēska mek©n 

Meselâ etse zuh¾r sende mekrler ĸerler 

Bulunur mu ki ola hayra makarr bir imkân 

(c) 

138. Hele biz kendimizi halk edene hamd ederiz 

Türlü takdîs ü mahâmid ile her dem gideriz 

Anlarēn c¿rm ¿ maó©s´sine l©yēk tekd´r 

Edilirse o vakit ben bilemem biz nôederiz 

Hakkē tevh´d edeni seyr ederek mesóûduz 

Fēsk u cevriyle dev©m eyleyene p¿r-kederiz 

(s) 

139. Bir de d¿ny©ya suô©l et ne kadar cân gelir 

O gelen t©ze civ©nlar ne kadar eĵlenir? 

Ne imiĸ maksad-ē óazmi ne ile naklediyor 

Neye mebn´ gelebilmiĸ de ne vermiĸ alēyor 

Ne kadar taóab u meĸakkatle eder kató-ē mek©n 

Sana gelmiĸ de fakat ne i­ün az kalēyor? 

(c) [s. 56] 

140. Bana herkes geliyor mülk ediyor kendince 

Ben de her görd¿ĵ¿m¿ sevmedeyim kendimce 

Mevt-i mübrem bizi tekzîb ederek fekk eyler 

O gider baĸka müsâferet gelir ardēnca 



244 

 

Ķĸte ó©lem de buna benzediĵinden f©n´ 

Böyle takdîr-i ezel hikmeti gâyet ince 

(s) 

141. Yollarēn aslēnē bir sor de ki ey hatt-ē med´d 

Ne sebebden edilir ĸuóbelerin pek temdîd? 

Ne cihet hangi taraf olsa bu óarkēn gidiyor 

Ediyorsun taraf-ē maksadē her dem tahd´d 

Seni tahk´m ile meĸg¾l oluyorken óâlem 

Bir de kuvvet vererek ferĸ ediyor seng ü hadîd 

(c) 

142. Cism-i ins©na damarlarēna kadar dal atēyor 

Ne de ­ok ĸuóbeleri p©y u sere uĵratēyor 

Ben de óâlemde yere óark u damar neĸrederim 

Kºyleri ĸuóbelerim ĸehre liv©ya katēyor 

Bu mürûr ile óubûr hep oluyor nakle delîl [s. 57] 

Bu takallübdeki âmâl ne kem©l ºĵrediyor! 

(s) 

143. Hele hürriyyete sor de ki ey cûd-ē Hud© 

Seni lutfuyla Hudâ eyledi birden peydâ 

Doĵrusu millete verdin ne güzel tâze hayât 

Sana olmuĸ idi evvel ne fikirler ĸeyd© 

Seni hēfz eyleye Mevl© kalasēn t© ebed© 

Edelim biz de senin haklarēnē hüsn-i edâ 

(c) 

144. Beni bilmekde hakǭkat ne büyük maónâ var 

Gözlerim ó©leme neĸretmededir bin envâr 

Beni yanlēĸ bilerek anladēlar serbestlik 

Demediler ki içinde bulunur bin esrâr 
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Kimi serkeĸliĵe baĸlar, kimi sē­rar, oynar! 

Bana b¿ht©n ile isn©dē ­oĵaltdē eĸr©r!... 

(s) 

145. ķu hay©ta de ki ey nûr-ē bekǕ-yē tēynet! 

Veriyorsun bu óan©sērla v¿c¾da ziynet 

Ne de zengîn, ne de iól©sēnē kēlmēĸ Hall©k [s. 58] 

Ne güzel gösteriyor kudret-i Bârî hikmet 

Ne olur bâkǭ m¿ôebbed kalabilsen hayf© 

Giderek sin oluyor mahv u hebâ her niómet! 

(c) 

146. Beni bu ᾶ©leme neĸretdi Hudâ-yē B©kǭ 

Beni bu meclis-i hilkatde buyurdu s©kǭ 

Kimi meftûn-ē siv© oldu ĸaĸērdē ᾶaklēn 

Kimi ᾶulviyyete perv©z ile oldu r©kǭ 

Kimi semlendi cihânda ebedî oldu helâk 

Kimisi buldu Hudâ lutf-ile bin tiry©kǭ 

(s) 

147. Bir de sor dâhiye-i mevt-i ᾶaz´me de ki sen 

Niye beni aramazsēn koca ­irk´n ¿ hasen? 

Demiyorsun bu gelindir bu da nâmzed bu ĸer´f 

Bu da mahzûn u garîbdir bu da maótûh u esen 

Nice sult©n u aĵa bir nice d©h´ v¿ zar´f 

Alēyorsun bunu ᾶadd eyleyerek m¿stahsen! 

(c) [s. 59] 

148. Beni mîzân-ē ᾶadl seyf-i hay©t kēldē Hud© 

Ederim rēzkē bitirmiĸleri tebᾶ´d ¿ c¿d© 

Ne fakǭrdir ne de zeng´n ne b¿y¿kd¿r ne k¿­¿k 

Demeyip vakti gelen kimsede oldum peydâ 
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Kimi teslîm-i kader eyleyerek meôc¾rdur 

Kimi feryâd u figân-ile olurlar ĸeyd© 

(s) 

149. ķu mekǕbir nice ecs©da olur d©r-ē keder 

Yine herkes koĸarak lahd-i per´ĸ©na gider 

Bu kadar mal u men©sēb ile hürmet servet 

Burada kaldē o bilmem ki sebebsiz ne eder 

ᾶĶlm ¿ ᾶirf©n u ᾶamel ile im©n ger yoksa 

O kabr hufresi meml¾ olacakdēr ejder 

(c) 

150. Hele fânî olacak bende bu ecs©d u ĸem©ôil* 

Tedr´ci olur bunca v¿c¾d g©ôib ¿ z©ôil* 

Dünyâda eden fahr u sürûriyle mübâhât* 

Lahdinde gºr¿r t¿rl¿ fel©ketle rez©ôil* 

Bir ­oklarē olmakda bug¿n t¿rl¿ muᾶazzeb* [s. 60] 

Lakin oluyor baᾶzēlarē lutfuma n©ôil*
361

 

(s) 

151. Bir de ĸu ᾶ©lem-i berzah nereden var olmuĸ 

Ne zam©ndan beridir o ne vakit n©m bulmuĸ 

Nehr-i fētrat akēyor ­aĵlayarak ᾶ©lemden 

Oranēn bahr-i keb´rine b¿t¿n var dolmuĸ 

Burada neĸr-i mehâsinle olan cilve-nümâ 

Bu kadar h¿sn ¿ mel©h©t orada hep solmuĸ 

(c) 

152. Hazret-i KǕdir ¿ Kahhâr bunu ikmâl edecek 

Ne kadar p´r ¿ civ©n varsa ᾶum¾men gidecek 

                                                           
361

 * Ķlk mēsranēn vezni ñfe óil©t¿n fe óil©t¿n fe óil©t¿n fe óil©t¿nò; diĵer beĸ mēsranēn vezni ñmef ó¾l¿ 

mef© ó´l¿ me f© ó´l¿ fe ó¾ l¿nòd¿r. 
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Orada ĸekl ¿ ĸem©ôil bozulup mahv olacak 

Daha bin t¿rl¿ kederler y¿reĵi incidecek 

Yine erv©h orada t¿rl¿ ĸuô¾n©t ge­irir 

Bir de mahĸerde hul¾liyle teni p¿r gidecek 

(s) 

153. Hele mahĸer ne imiĸ bºyle teĸehh¿r etmiĸ! 

Onu arzu ederek p´r ¿ civ©n hep gitmiĸ 

Ne vakit cemᾶ olacak bunca hal©yēk birden [s. 61] 

Çünki nâ-b¾d olarak n©m u niĸ©nlar bitmiĸ 

C¿mle aᾶz© daĵēlēp h©k ile yeks©n olmuĸ 

O v¿c¾dlar erimiĸ zerreleri hep bitmiĸ! 

(c) 

154. Ne zamân emr-i ilâhî yetiĸirse birden 

¢ēkacak lahzada biôl-c¿mle hal©yēk yerden 

Kimi berrî, kimi bahrî, kimi ins ü kimi cin 

Atarak topraĵē herkes o dakǭka serden 

O zamân bizleri Mevlâ ede mahfûz u selîm 

Kurtara c¿mleyi lutfuyla dem©dem ĸerden 

(s) 

155. Bir de ĸu d©r-ē naᾶ´m cennet-i aᾶl©ya suô©l 

Ediver de de ki anlat bana bir hikem-meô©l 

Seni fazliyle Hudâ etdi mehâsîne karîn 

Seni bir d©ne ĸeref yapdē ᾶin©yet her h©l 

Ne de v©siᾶ, ne de ĸ©mil, ne de reng´n oldun! 

Ne de mergûb-ē kul¾bsun ne ᾶaceb bu ahv©l 

(c) [s. 62] 

156. Beni m¿ôminlere ikr©ma mahal kēldē Hud© 

Ehl-i ink©rē ebed eyledi tebᾶ´b ¿ c¿d© 
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Etdi kudretle makǕm©t-ē cin©nē o bin© 

Verecekdir edene emri bu dünyâda edâ 

Beni tezyîn ile o türlü mehâsin vermiĸ 

Edecekdir beni mahĸerde ᾶib©dēna fed© 

(s) 

157. Bir de ĸu n©r-ē cah´me de ki ey kahruôllah! 

Seni hēĸmēyla mē, kahrēyla mē halk eyledi Allah* 

Ne de muhrik, ne de mühlik, seni etmiĸ kudret 

Neye mebn´ yanēyorsun bana anlat Allah! 

Seni duymakla bütün zevk u sürûr telh oldu 

Baĸka bilmem yalēnēz (l© kuvvete ill© biôllah!)*
362

 

(c) 

158. Beni d¿ĸmanlara taslît edecekdir Kahhâr 

Etme aᾶd©-yē il©h´ye tem©y¿l zinh©r 

¥yle dehĸetli har©retli ateĸler sa­arēm 

Edemez zerre-i n´r©nēmē itf© enh©r 

Halkē kurtarmaĵa bir ­©re olursa ancak [s. 63] 

Hakkē tevh´de dev©m oldu hemân leyl ü nehâr 

(s) 

159. Var mē ins©nlarē tahl´s edecek bu nârdan 

Bulunur mu ᾶacab© kurtaracak ĸu ᾶ©rdan? 

ķimdi d¿ny©da sel©met ise de kalblerimiz 

Ne ­ēkar sonu felâket olacak bir kârdan 

Bulalēm b©ri sel©met olalēm n©ôil-i fevz 

Alalēm baĸēmēzē kurtaralēm ĸu d©rdan 

(c) 

                                                           
362

 * Ķkinci mēsranēn vezni ñfe óil©t¿n fe óil©t¿n fe óil©t¿n fe óil©t¿nòd¿r. Son mēsranēn vezni ise 

aksamaktadēr. 
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160. O selâmet kapēsē d´n-i mübîndir anla 

Oradan gir de ᾶakǕôid sarayēnda yanla 

Kalbi ºlm¿ĸlere bakma seni de mahveyler 

R¾huna bak da eĵer yoksa c©nē bir c©nla 

Y¿r¿, git doĵru sel©met bulasēn d©reynde 

Kalbini nûr-ē diy©netle dem©dem ĸ©nlaé 

(s) 

161. Ķsterim Hakka takarr¿b ile bir ᾶulviyyet 

Bunda l©zēm mē ki d©ôim buluna bir niyyet? 

Ne ile maksada ermek ᾶacab© m¿mk¿nd¿r [s. 64] 

Beni irĸ©d ediver göstererek bir sîret 

ķimdi ins©nlara bir h©l gelivermiĸ eyv©h 

Dînini pek tutana hep ediyorlar hayret 

(c) 

162. Bu felâket ne fenâ sû-yi sirâyet etdi 

Sanki birden ölerek hubb-i diyânet gitdi 

ķimdi herkes gece gündüz demiyor lehv ediyor 

O fen©lēk daha evvelce olup hep bitdi 

O karanlēkda a­ar kabri gºr¿nce gºzler 

Hele dünyâda merâsim ile âdâb yitdi 

(s) 

163. Bana göster göreyim râh-ē sel©met-encâm 

Gideyim de olayēm belki hit©mēnda be-kâm 

Nerede istediĵim h©le m¿n©sib yollar 

Anē ºĵret ki gidip t© alayēm ben bir n©m 

Anē vâóiz mi bilir ya da müderris, müftü 

Anē óâlim mi bilir yoksa ferâsetli imâm? 

(c) [s. 65] 
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164. Kalbini vermeyesin melóabe-i sevdâya 

Sonra eyv©h diyerek baĸlamadan bir v©ye 

Bu hay©t bºyle senin varlēĵēna y©r olmaz 

Anē vaktiyle edin elde büyük sermâye 

óAklēnē topla peĸin al yolunu vaktinde 

Deme kalsēn edeyim iĸlerimi ĸu aya 

(s) 

165. Var mē ins©na veren burada zevk u ĸeref? 

Ola anēnla ebed sâhibi de m¿steĸref 

O ne yoldur ki eder iĸleyeni Hakka karîb 

Anē taókǭb ederek doĵru gidendir eĸref 

Bileyim t© ki anē da gideyim maks¾da 

Bunu d¿ny©da bulunmaz mē óaceb bir aóref? 

(c) 

166. Al sil©h, bin atēna, ­ēk da y¿r¿, ol arslan 

Eyerin arkasēna er gibi birden yaslan 

Bir cihâd eyle ki kalsēn ebed´ ĸ©n alsēn 

Sana kardeĸ idi d¿ĸman ipiyle hep asēlan 

Tut y¿r¿ kabzasēnē seyf-i celâdet göster [s. 66] 

ĶntikǕm etmeyi ister ne kadar var kesilen! 

(s) 

167. Neye mahbûb-ē kul¾bdur o g¿zel óaskerlik 

Ne içün pek sevilir bºyle yiĵitlik, erlik 

Bir gören süngüsünü isteyerek bir de bakar 

Baĸka var mē óacabâ öyle iyi bir dirlik?! 

¢ēkdē óasker olarak memleketi terk etdi 

Orduya geldi ĸu kardeĸ ne m¿b©rek birlik! 

(c) 
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168. Bu cih©d mesleĵidir, s©likini ĸ©d eyler 

Anē medheyleyerek ĸ©nēnē Kurô©n sºyler 

Ana dâhil olanēn kadri b¿y¿kd¿r her dem 

Oĵlu óaskerde kalan baĸka ĸerefler nôeyler 

Cümle ashâb-ē kir©m etdi cih©dē birden 

O yola girdi b¿t¿n hep yiĵitler iyiler 

(s) 

169. Ne içün óaskere daóvet olunurken ümmet 

Türlü esbâb arēyor gitmemeye bu millet 

Niye óaskerliĵe eĵri bakēyor ins©nlar [s. 67] 

Ne fenâ sû-yi tabîóat ne de müzmin óillet 

Ana dâhil olana türlü meziyyet, óizzet 

Oluyor ammâ geride kalanēndēr zillet! 

(c) 

170. Seni óaskerliĵe ister ise devlet var git 

Orada dîn ile dünyâna güzel hizmet et 

Hele bir dostuna zinhâr gözünü kaldērma  

D¿ĸmanēn s´nesini süngü ile pek incit 

Emre dikkat ediver de ebedî hulf etme 

Hele óaskerliĵe d©ôir verilen emri iĸit 

(s) 

171. Neye d¿ĸman giriyor memleketi zabt ederek 

Bu kadar cân u teni mahvederek inciderek 

Bu ne hikmet ki tedâbîr oluyor bunda óakǭm 

Boĸ bulup kºyleri d¿ĸman geliyor biz giderek 

Hele etfâli bütün süngülere hep takmēĸ 

Atēlēr ­aylara óiffet ile nisv©n nôederek!!! 

(c) [s. 68] 
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172. O sef©let nereden geldiĵini bilseydi 

Sebebi anlayarak tevbe eden olsaydē 

Hele oldu olacak bari bu iĸden óibret 

Alarak bir uyanēp ders-i hayât alsaydē 

ķu gidiĸler bizi mesô¾l edecekdi etdi 

Her ne olduysa yazēk yurdlarēmēz kalsaydē! 

(s) 

173. óAcab© tevbe ile eĵriliĵi terk etsek 

Bir de Hak yol ne ise müttefiken biz gitsek 

D´n ¿ d¿ny©mēza s©hib olarak kurtarsak 

Arayēp doĵru yola r©bētayē perkitsek 

Dîni muhkem tutarak emrini icrâ her dem 

Bir de kadrin bilerek tarlamēzē h´rek
363

 etsek 

(c) 

174. Bu terakkǭ yoludur iĸte buna kēl ikd©m 

Bu uĵurda ­alēĸēp olmalēdēr pek mikd©m 

D´n ¿ d¿ny©yē kazanmakda mes©ó́  ĸartdēr 

Anē sayd etmede yokdur ebedî hiç bir dâm [s. 69] 

¢alēĸēp iĸlerine her ne olursa yapmak 

Mazhar-ē hayr duó©dēr ebed´ ºyle adam 

(s) 

175. Niye bir zevceye zevci ediyor rencîde 

Zevcini zevce de ister ki ebed incide 

Gece gündüz getirir zevcesine zevc her dem 

Yine bu zevcesinin gözleri hep incide 

Hele bayramda anēn istediĵi gelmezse 

Tartēlēr sºzleri inci gibi bir senc´de 

                                                           
363

 Sürmek.(mlf.) 
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(c) 

176. Bu ceh©let ebed´ sēnf-ē nis©da vardēr 

Anlarēn kalbi bu y¿zden bilirim pek dardēr 

O gibi zevceyi insân niye bilsin bir yâr 

Öyle bir yâra desin yâr ki ana bir y©rdēr 

Hele bir zevc ile zevce olacakdēr hem-hâl 

Olmayan zevceyi terk etmeli zinhâr ó©rdēr
364

 

(s) [s. 70] 

177. Bu teóaddüd ne güzel zevceleri rabteyler 

Zevci olmazsa biri diĵerine laf söyler 

Ķkisi, ¿­ü olur birbirine pek hem-dem 

Yalēnēz olsa biri o tek ¿ tenh© nôeyler 

Biri ateĸ yakarak ­orbasēnē tabh eyler 

Biri esv©b dikerek iĸleyecek ­ok ĸeyler 

(c) 

178. Hele kavgaya giden erlere bir y©r azdēr 

Bunu sen mermere hakkeyleyerek bir kazdēr 

Birisi o birine d©ôimen eyler yardēm 

Burasē ince bilip anlayacak bir r©zdēr
365

 

Nesli artērmaya doĵru gidecek bir yoldur 

Biri kēĸ olsa anēn diĵeri elbet yazdēr 

(s) 

179. Zevc olmalēdēr, zevceye elbetde m¿s©óid*  

Ķcr© ederek haklarēnē kendine ó©ôid* 

Âdem ise zevc zevce de âdem ana karĸē* 

Erkek yalēnēz baózē cihetler ile z©ôid* 

                                                           
364

 Mükerrer nasîhatden sonra. (mlf.) 
365

 Sērdēr. (mlf.) 
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Fētratda m¿s©v©tēna dikkat ediver de* [s. 71] 

Hükmet burada hangisidir diĵere r©ôid
366

 *
367

 

(c) 

180. Zevc etmelidir zevceye bir hükm ü hükûmet* 

Bilmekle fakat zevce anē c©nēna minnet* 

Ķbz©l ederek lutfunu erkek ana her hâl*  

ķu hak ana elbetde olur bir iyi zimmet*
368

 

Nice insân bulunur bilmeyerekden ülfet 

Ediyor türlü eziyyet! Ne óacebdir ümmet 

(s) 

181. Hakk-ē meĸr¾óunu Allah soracak nisv©nēn 

Verecek ecvibesin kocasē ancak anēn 

Bunlarēn hakkēna meĸr¾ó olarakdan dikkat 

Ediver çünki odur v©lidesi ins©nēn 

Hele evlerde ziyâde yarēyor her iĸde 

Ziyneti, belki bekǕsē da budur d¿ny©nēn! 

(c) [s. 72] 

182. Hele nisv©na ric©lin yakēĸēr elt©fē 

Edilir anlara hürmetle rióâyet sâfî 

Hadd-i meĸr¾óu geçirmek ise gâyet ó©rdēr 

Edilen lutfa gºre anlayalēm evs©fē 

Evinin iĸleriyle uĵraĸarak sabreyler 

Zevcinin hizmetidir seyr ¿ tem©ĸ© k©f´ 

(s) 

                                                           
366

 Reîs. (mlf.) 
367

 * Bu bendin vezni ñmef ó¾l¿ mef© ó´l¿ me f© ó´l¿ fe ó¾ l¿nòd¿r. 
368

 * Bu dºrt mēsranēn vezni ñmef ó¾l¿ mef© ó´l¿ me f© ó´l¿ fe ó¾ l¿nòd¿r. 
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183. Niye müskir içiyor baózē cehâlet-endâz 

Atēyor arkaya nerede oruc nerde nam©z!.. 

Yalēnēz bir kºĸede laf ile bin c©nb©zlēk 

Yapēyor zemm ile gēybet oluyor bir gamm©z 

D¿ĸ¿n¿p sºyleyerek iftir© b¿ht©n eyler 

Dayanēr kahvede aĵzēn bozarak bir lemm©z
369

 

(c) 

184. O gidiĸle sonu ber-b©d olacakdēr anēn 

Ana yaklaĸma sakēn sonra yakar ĸu c©nēn 

Zararē kendisine ó©ôid kalacak elbetde 

Âteĸidir ēsēdan hamm©mēnē k¿lh©nēn [s. 73] 

Bil kadrini de herkese herkes gibi bak sen* 

Hēfz eyleyerek sakla hem©n bºylece ĸ©nēn* 

(s) 

185. Ķns©n ne i­¿n aĵzēna uymaz sºzü söyler* 

Nereden böyle iyi âdeme óâdî huylar! 

Ne içün küfrediyor âdeme âdem birden 

Ne zamân böyle bu zevk oldu óaceb bu soylar 

Ķki evl©d birinin babasēdēr o birinin
370

 

¢ekiĸir birbiriyle sonra kapēyē boylar! 

(c) 

186. Hüsn-i ahlâk bize elzem ebed´ olmuĸdur 

Çünki ahlâk-ē beĸer hayli vakit ºlm¿ĸd¿r 

Hele ecd©dē ge­irdik bu da ens©l devri 

Ķse de nesl-i ced´d kahvelere dolmuĸdur 

Ķki ©dem biri oynar birisi raks eyler 

Ne tuhaf birbirini hep arayēp bulmuĸdur! 

                                                           
369

 Müstehzî. (mlf.) 
370

 Babasē. (mlf.) 
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(s) [s. 74] 

187. Bunlarē vaóz u nas´hat ile birleĸdirmek 

Hele mümkün mü? (Kötek) ile de yerleĸdirmek 

ķu fen©lēk ne ile defó edilir ben bilmem 

Yoksa bir tarla bulup c¿mlesine eĸdirmek
371

 

Belki taks´rini herkes d¿ĸ¿n¿p anlarsa 

Bu ĸif©dēr ki olur her ­ēbanē deĸdirmek 

(c) 

188. Ķki evli kºye bir mektebi a­mak k©f´ 

Bir de sanóatla ticâret bu husûsda vâfî 

Ķkisi birleĸerek d´n ile mezc oldukda 

Olacak izn-i Hud© ile ĸu derde ĸ©f´ 

Biri karga olarak ötse bile meclisde 

Kuru sözlerle bu bitmez bilemem çok lafē 

(s) 

189. Hele ĸu haksēza bir sor de ki ey zâlim sen! 

Sen misin zulüm ederek nice ins©nē kesen!.. 

Bu kadar n©sa i­irdin t´ĵ-i cevrinden su 

O güzel tâze çiçekler yerine zulmü esen? [s. 75] 

Sana benzer ne mez©lim yapēyordu mislin 

óAcab© ĸimdi kabirde nôoluyor sen bilsen 

(c) 

190. Hikmeti kudretini etse de imhâl birden 

¢ēkacak z©limi tenk´l edecek bir yerden 

Nice óifrît gibi gaddâr-ē cih©nē takd´r 

Ayērēp gövdesini etdi cüdâ bu serden 

                                                           
371

 ¢¿nk¿ her fen©lēk boĸ gezmeden ­ēkar. (mlf.) 
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ĶntikǕm etme zam©nē gelicek hēĸmēndan 

Yetiĸir s©óika-i kahr-ē il©h´ sērdan 

(s) 

191. Bir de ĸ©hidlere sor ki niye ĸ©hid oldu 

Bu kadar sözü o ĸ©hid nerelerden buldu 

Doĵru ĸ©hid arayanlar bulamazken bir zât 

Ne içün mahkemeler böyle lebâleb doldu! 

Var mē hakkēyla ĸeh©det edeni bir göster? 

Yalēnēz hak s©hibi benzi sarardē soldu! 

(c) [s. 76] 

192. Gºrmedi aĵzēnē ĸ©hid anē etdi kanlē 

¢ēkdē o mahkemeden sanki muzaffer ĸ©nlē 

Bilmedi öld¿ĵ¿n¿ ĸimdi cin©yet etdi 

O sözü sºylemeden kendi idi pek c©nlē 

Ama doĵru bilerek bildiĵini sºylerse 

Olacak yevm-i kēy©metde ĸerefli anlē
372

 

(s) 

193. Hele bir mahkemeye sor ki nedir bu daóvâ! 

Hakkē isb©t edenin var mē elinde fetv© 

Ne içün birbirini incidiyor insânlar 

Ne sebeb dinleniyor rûz u leyâl bu kavga 

Neye mebn´ ka­ēvermiĸ o kadēn zevcinden 

Neye o etmededir sende bütün gün îvâ
373

 

(c) 

194. A­arēm perdeyi birden alērēm daóv©yē  

Okurum elde olan beyyineyi fetv©yē 

                                                           
372

 ķºhretli! óĶndehu doĵru ĸ©hidlere ecr-i óaz´m vardēr. (mlf.) 
373

 Durmak, durdurmak. (mlf.) 
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Ķki kardeĸi birisi o biriyle hasm olsa [s. 77] 

Bulurum arasēnē fasl ederim kavgayē 

Bunu haksēzlara tatb´k edebilmek m¿ĸk¿l 

Hakka r©zē olana ben veririm b¿ĸr©yē
374

 

(s) 

195. Bu m¿f©dē okuyan ehl-i kemâle de ki bak! 

Okumakla bunu elbet edeceksin ihkǕk 

Bunda tevhîd-i ilâhî ile var bin hikmet 

Hüsn-i niyetle oku etmeyerek bahs-i ĸikǕk 

Bunda telhîs-i mer©m iĸte budur bil evvel 

Hakkē tevh´d ile ol s©cidi biôl-istihkǕk 

(c) 

196. Bu kadar óâlî vü sâfil ona hüccet ü delîl 

Bir de ihlâsda dedi tevhîdini Rabb-i celîl 

ķirke meyy©l olanē d©r-ē cehennemde m¿d©m 

Edecekdir ebedî türlü sefâletle zelîl 

Takacakdēr ana zenc´r ile aĵl©l-i nekâl 

Edecekdir anē meôv©-yē belâda tezlîl 

(s) [s. 78] 

197. ķu fakǭr Ahmed Mikdâdôa nid© et de ki ey! 

Seni îkǕza med©r sºyl¿yorum ben bir ĸey 

Bu suô©l ile cev©b mesôelesi bahs-i tavîl 

Bunda ikmâl-i meb©hisle buyur z©ôidi tay 

Ne serîó hâme ile bahre giriĸdin birden 

Baĸladēn mevceleri neĸre deyip bir yâ Hay 

(c) 

                                                           
374

 Ber©ôet veya h¿k¿m ile m¿jdelemek. (mlf.) 
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198. Hamd ü minnetle Hudâya ederim hatm-i kelâm 

Eylerim Hazret-i Peygambere bin türlü selâm 

Bana ihvân-ē kir©mdan okuyan hayr duóâ 

Görmesin rûz-ē ned©metde fel©ketle mel©m 

Ķki óâlemde de mesóûd u be-kâm et yâ Rab 

Seni tevhîd ile takdîs edeni yâ óAllâm 

[s. 79] ķurada iki f©ôideden bahs edeceĵim. Birinci f©ôide: On sekizinci 

sahîfede 

Anē taóz´m ederek ehl-i semâvât birden 

Eyledi cümle melek zât-ē óaz´mine s¿c¾d  

beytinde Cenâb-ē Hakkôa secde ile hâcetini istemek! 

Ķkinci f©ôide: Bir ĸey niyyet etdikde: Evvel© Peygamber óaleyhiôs-selâm 

efendimiz hazretlerine ¿­ defóa salav©t-ē ĸer´feden sonra Tevhîd-i K©ôin©tē a­malē saĵ 

tarafda birinci (c) iĸ©retine bakmalē, bu us¾l bakēcēlarēn iĵf©linden kurtarēr.
 375

  

                                                           
375

 Tevhîd-i K©ôin©tôēn sonuna eklediĵi bu notla bir nevi kaleme aldēĵē eserin kēymetini bildirmeyi 

arzu eden Mikd©d Efendi, eserinin on sekizinci sayfasēndaki beyitten sonra secde edilerek Allahôtan 

h©cetin istenebileceĵini; ayrēca bu eserin tefe¿l amacēyla da kullanēlabileceĵini ifade etmektedir. Fal 

bakmak manasēna gelen tefe¿l eskiden bakla, kahve telvesi vs. yanēnda Kurôan-ē Ker´môden rastgele 

bir sayfa a­mak s¾retiye de yapēlērdē. H©fēz D´v©nē da tefe¿l i­in kullanēlan kitaplardandē. Divanôdan 

tefeô¿l, a­ēlan bir sayfa ve o sayfanēn baĸēnda, ortasēnda veya sonundaki beytin manasēna bakmak 

s¾retiyle yapēlērdē. (Pakalēn, Osmanlē Tarih Deyimleri ve Terimleri Sºzl¿ĵ¿, III, 434.) Mikdâd Efendi 

de aynē us¾lle, kendi eserinin de kullanēlabileceĵini, us¾l¿n¿ de tarif ederek beyan etmekte ve bu yolla 

bakēcēlarēn, yani falcēlarēn, aldatmasēndan hal©s olunacaĵēnē bildirmektedir. 
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3.1.2.3.  Ozanlar 

¥ĵ¿n 

f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿n 

1. Sºz diyarē her taraf baĸtan baĸa m¿lk¿m benim 

K©inata sēĵmayan bir bilgedir ¿lk¿m benim 

Evrenin bahr-i muhitinde yüzer fülküm benim 

Hep ozanlar tahtēg©hēmda otaĵēn kurdular 

2. Onlarē bir bir sērayla deftere yazdēm hele 

Her birin ayrē deyiĸlerle adēn aldēm ele 

Bunlarē saymak yerinde pek derin bir mesôele 

Saf ­ekip ¿lk¿m diyarēnda sēraya durdular 
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ķairler
376

 

me f© ó´ l¿n/me f© ó´ l¿n/fe ó¾ l¿n 

1. Fuzûlî T¿rk idi aslēnda ĸ©ir 

Tanēnmēĸtē evet beyneôl-ôaĸ©ir 

Neler yazmēĸtē o divana d©ir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

2. O Nâbî ki meĸ©hirden sayēlmēĸ 

Onun fikriyle bin efk©r ayēlmēĸ 

Duyan eĸô©rēnē gºrm¿ĸ bayēlmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

3. O Rûhî ki b¿t¿n Baĵdadôē almēĸ 

Onun sēyt-ē b¿lendi s©ye salmēĸ 

O nazmēnda derin ummana dalmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

4. Nedimler geldi dikti ĸiôre l©le 

Birinde saz o bir elde piyâle 

Oturmuĸ dinleyenler sanki h©le 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

5. O Nefô´ ki ĸiirde k©bē vardē 

Nice efk©rē asrēnda uyardē 

Dilerse karayē aĵa boyardē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

6. Dedi ĸºhretli Hamit nice sözler [s. 6] 

Parēldadē onun sºz¿yle gºzler 

                                                           
376

 Mikd©d Efendi, ñķairlerò baĸlēĵē altēnda 278 kētada iki y¿z elliye yakēn ĸairin ismini 

zikretmektedir. Adē ge­en ĸ©irlerin neredeyse tamamē meĸhur, hakkēnda ­ok sayēda araĸtērma, 

inceleme yapēlmēĸ isimlerdir. Bu sebeple ­alēĸmamēzēn hacmini gereksiz bir dipnot kalabalēĵē ile 

geniĸletmemek i­in bu ĸ©irler hakkēnda bilgi verilmemiĸtir. Adē zikredilen ĸairlerin alfabetik listesi 

için bk. Eserleri/Manzum Eserleri/Ozanlar 
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Onun aĸkēyla g¿ld¿ nice y¿zler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

7. Eminler yazdē T¿rk­e nazm u mensûr 

Iĸēldattē karanlēklarda bir n¾r 

Çevirdi T¿rklerôin ĸiôrine bir sûr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

8. Reĸat Nuri yazar nazm u kasâit 

Olur yazdēklarē efk©rē s©it 

O üslup ki bütün kendine âit 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

9. Faruk Nâfiz hen¿z unvan ­aĵēnda 

Onun da g¿lleri vardēr baĵēnda 

Neler kalmēĸ tutulmuĸtur aĵēnda 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

10. Güzel Necdetleri gördüm de bildim 

Ķyi gºrmek i­in gºz¿m¿ sildim 

Cih©nē ­ok dolaĸtēm sanki yeldim 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

11. Celâl Sahir de mahirdir sözünde  

ķiirde parlayan nur var gºz¿nde 

Derin duygu gºr¿nm¿ĸt¿r gºz¿nde 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

12. Dediler Âkifôin ĸiôri ne y¿ksek 

Evet ¿slupta asrēnda kalēr tek 

Eder ĸiôrin b¿t¿n muĵlak iĸin fek 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

13. Hatip S©dēk da nâtēk hem de ĸ©ir 

Yazar o par­alar ­ok aĸka dâir 
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Cih©ndēr bu olur eĸh©sē s©ir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

14. Evet hatērda kalmēĸ idi bunlar 

Unutulmuĸ olan ĸair de ĸunlar 

Umarēm affeder naçizi onlar  

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

15. Besim Atalay da g¿zelce yazmēĸ 

Ne altēnlar ne cevherler ki kazmēĸ 

Onu zannetme ki ĸiôrinde azmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

16. Ömer Seyfi yazar nesriyle nazmē 

Kolaydēr ĸiôrinin efk©rda hazmē 

Mükemmeldir onun fikrinde azmi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

17. O Yakup Kadri de yazmēĸtē eĸô©r 

Onun ĸiôrinde ger­ekten neler var 

Sanarsēn ©siy©bēn sengi devvar 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

18. ķair Zihnî de geldi aktē gitti 

Cih©nda bir ēĸēk o yaktē gitti 

O gitti ya iyi ad taktē da gitti 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

19. Celâlî sºylemiĸ t¿rl¿ deyiĸler 

Onun sºz¿ y¿rekte kalbe iĸler 

O gºstermiĸ nazēmda hoĸ gidiĸler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

20. Geçen Kuddûsîlerle o Niyazî 

Ederlerdi ĸiirlerle niyazē 
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Gºn¿llerde kēmēldar iĸve nazē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

21. Ķĸitmiĸtim adēn Ķrĸ©d´ Baba
 
 

Sakēn zannetme ki eĸô©rē kaba 

Beĵenmiĸti onu ecd©d ¿ aba 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

22. O Ķzzet Paĸa derler ki yazarmēĸ 

Nazēmlarla ne cevherler kazarmēĸ 

Onun ĸiôrile ne y¿zler kēzarmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

23. Ebussuudôa ©it ĸiôri gºrd¿m 

Ona l©yēk ­elengi baĸa ºrd¿m 

Büyük âlim diye gözüme sürdüm 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

24. Yunus Emre demiĸ nurlu kel©mē 

Okuyup da ona etme melâmi 

Gºr¿rsen sºyle benden ­ok sel©mē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

25. Okudum Vehbiônin manzûm kitâbēn 

Teemm¿l eyledim man© nis©bēn 

D¿ĸ¿nd¿m nazmēnēn bin bir hesabēn 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

26. Yavuz Sultan Selim yavuz ĸ©irdi 

Onun ĸiôri süreyyaya da erdi 

O ĸiôrin baĸēna ­ok s©ye verdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

27. Yazēcēoĵluônun ĸ©nē b¿y¿kt¿r 

Onun ĸiôri cih©nlara da y¿kt¿r 
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O aslēnda koyu Ķsl©m ve T¿rkôt¿r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

28. Celâlettin gibi bir ĸems-i enver 

Onun eĸô©rē meydanda m¿nevver 

Yazēcēz©de misli o da server 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

29. Kitab-ē Ahmediye
 
sahibi hem 

Onun eĸô©rē da kēymetlidir hem 

Komaz yürek içinde derd ile hem 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

30. O Molla Câmîônin eĸô©r u ĸ©nē 

Parēldar fazlēnēn y¿zde niĸ©nē 

B¿t¿n ĸiôrinde gºrd¿m ´n ¿ ©nē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

31. O ķeyh Attarôēmēn bendini gºrd¿m 

Görünce sanki ben kendini gördüm 

ķu mezk¾ru b¿t¿n y¿z¿me s¿rd¿m 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

32. Daha bunlar gibi binlerce âlî 

B¿y¿k adamlarēn Ali  misâli 

Gºr¿p ©s©rēnē oldum ¿b©li  

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

33. B¿t¿n ĸ©irleri h¿rmetle yazdēm 

Cev©hirle g¿m¿ĸ altēnē kazdēm 

ķu mēsr©ē getirmek ile azdēm 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

34. O Ķbrahim Al©ettin
 
ĸ©ir 

G¿zel ĸeyler ­aĵērmēĸ h¿sne d©ir 
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Onun ĸiôri fez©-i fikre tâir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

35. Kemalettin Kâmi de hoĸ eserdir 

ķiir yazmakta o bir y¿ce serdir 

Ozanlar sērasēnda uslu erdir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

36. Görürüm o Hüseyn adlē Suadôē  

Ķliĸir gºz¿me o n¾rlu adē 

ķiirde bal gibidir tatlē tadē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

37. Muhammed Farukôun farkē g¿zeldir 

ķiirde kedleri her dem d¿zeltir 

S¿hank©rlēk ona her dem ezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

38. Nazēm Hikmet yazar ĸiir ĸu¾ru 

Parēldar sºzlerinde bilgi nûru 

Bilir l©yēk olan hangi umûru 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

39. Pesent ettim akēn, Yâhya Kemâlôi 

Nazēmlarda parēldar hoĸ cem©li 

ķiirler sanki onun ºzce malē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

40. O Köprülü Fuadôēn ĸiôri hikmet 

Verir kâriôlere irfân ve gayret 

Hakikat var sözünde hayli kudret 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

41. Siracettin
 
ĸ©ir de hayli m©hir 

Sanarsēn ĸiôrinin her beyti s©hir 
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Meânisi mükemmel fikri bâhir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

42. Nihat Arif  yazar bin t¿rl¿ ĸeyler 

Onu gºren diĵer eĸô©rē nôeyler 

Sanarsēn ki karēĸmēĸ neyle meyler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

43. O Cevdet i­tihadda hayli yazdē 

ķiirde coĸtu ­ok altēnē kazdē 

Sanarsēn sºzlerin keskince sazdē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

44. G¿zel nazmēn oku Ali Reĸ©dôēn 

Eĵer isterse ĸ©ir ola adēn 

¢oĵalsēn ĸiôr ¿ ĸu¾runda d©dēn 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

45. ķu Orhan Seyfiôyi gºrsen sºz¿nde 

Belâgatlar saçar sözün özünde 

Fes©hat ĸimĸeĵi parlar sºz¿nde 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

46. Muhammet Behçetôin ĸiôrine dikkat 

Edince sen görürsün türlü rikkat 

G¿zel ĸ©ir o nefsinde hakikat 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

47. Muhammet Sētkē 
coĸkun ĸiôri vardēr 

Ona defterlerin yapraĵē dardēr 

ķiirler kendine uygunca y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

48. O Hēfzē Tevfikôin ĸiôrine bir bak 

ķiir kandilini ondan alēp yak 
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Sanarsēn sözlerin emrâza tiryak 

Fakat Miktadôa benzer mi ĸiirde 

49. Hasan Âli Beyôin eĸô©rē parlak 

Parēldar y¿z¿n¿n aĵēnda bir ak 

Dilersen nûrunu al da gönül yak 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

50. Nesîmîônin g¿zel nazmē m¿kemmel 

Okumuĸtum onu buluĵdan evvel 

Hakikatte ĸiir b©bēnda ekmel 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

51. Behiç Bey
 
de g¿zel ĸ©ir hakikat 

Onun ĸiôrinde vardēr nice rikkat 

Okurken tarzēna bir eyle dikkat 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

52. Halilôin yazdēĵē y¿ksek deyiĸler 

Bakēn ĸiôrinde vardēr ince iĸler 

Yürekte en derin duyguya iĸler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

53. Cemâlôin ĸiôri tēpkē zi-cemâldir 

Cem©l ĸ©ir hakikat zi-kemâldir 

Onun manz¾mlarē kēymetli maldēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

54. O Halit Fahriônin sºz¿nde ºz¿ 

M¿s©v´dir ĸiirde n¾rlu y¿z¿ 

Parēldar kim okursa hisli gözü 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

55. ķehabettin 
yazar kēymetli sºzler 

Parēldar sºzlerile ºzle y¿zler 
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Onun ĸiôrine meft¾n c¿mle gºzler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

56. Ali Cânip ĸu¾rlu ĸiôri meĸh¾r 

Onun ĸiôri parēldar sanki bir n¾r 

Eder elf©zē man©sēnē pür-nûr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

57. Rēza Tevfik yazar canlē vezinler 

Gºn¿llerde y¿reĵin kalbi inler 

Deĵil insan onu taĸlar da dinler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

58. O bayan Halide Nusret de ĸ©ir 

Onun ĸiôrinde hikmet oldu f©ir 

O vezninde eder insanē h©ir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

59. Hanēm Leyl© 
da y¿ksek ĸiôri vardēr 

Onun ĸiôri b¿t¿n eĸô©ra y©rdēr 

Oku eĸô©rēnē fikrine k©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

60. O Halide Edip geldi yetiĸti 

Onun ĸiôri fikir n©rēnda piĸti 

Kadēnlēk n©mēna kēymetli iĸti 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

61. Ne hanēmlar daha vardēr ki diller 

Öten bülbüllere benzer ki iller 

Eser durmaz gider süratli yeller 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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62. Eĵinli Sērma Hanēm377
 da demiĸti 

Benim annem g¿zel ĸeker yemiĸti 

ķiirde sanki olmuĸ bir yemiĸti 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

63. Kemâl Miktat
378

 g¿zel yazmakta eĸô©r 

Evet onda derince duygular var 

Benim oĵlum Kemâlôin fikri fevv©r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

64. Büyük Sami
 
ĸiirde bir imamdēr 

Onun ĸiôri m¿kemmeldir tamamdēr 

Elinde hamesi fikre zimamdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

65. O Ahmet Haĸimôin ĸiôri yamandēr 

Deme ĸiôri b¿t¿n zann ¿ g¿m©ndēr 

Hata etme hakikatte em©ndēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

66. Fazēl Ahmet gibi ĸ©ir mi vardēr 

Ona ĸiôrin yakasē ince dardēr 

Onun ĸiôri gºn¿llerde ne y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

67. Ömer Bedrettinôin eĸô©rē hoĸtur 

Sanarsēn ki u­ar bir t¿rl¿ kuĸtur 

Evet irf©n yolu m©il yokuĸtur 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

                                                           
377

 Eĵinli Sērma Hanēm, Mikd©d Efendiônin annesidir. Mikd©d Efendiônin n¿fus tezkeresine gºre esas 

adē Ąiĸeôdir. Divriĵi Kesme Nahiyesiônden Abdullah Aĵaônēn eĸidir. Kocasēndan dºrt yēl sonra 

1891ôde Ķstanbulôda vef©t etmiĸ; Topkapē Mezarlēĵēôna defnolunmuĸtur. 
378

 Kemal Poyraz (1906-1966), Ahmed Mikd©d Efendiônin oĵludur. 1906ôda Erzincanôda doĵmuĸtur. 

Jandarma baĸgediklisi olarak gºrev yapmēĸtēr. 1966ôda vef©t etmiĸtir. Erzincan Terzi Baba 

Mezarlēĵēônda annesi Naime Hanēm ve babasē Ahmed Mikdâd Efendi ile yan yana medfûndur.  
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68. Evet Hakkē S¿ha da hoĸ yazandēr 

ķiirde altēnē yerden kazandēr 

Yetiĸmiĸtir iyi sºzl¿ ozandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

69. Fazēl Berki de hoĸ manzum yazarmēĸ 

O da altēn g¿m¿ĸ yerden kazarmēĸ 

Onun da muntazam eĸôârē varmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

70. Recâizâde Ekrem Ercümendôi 

Biri oĵlu biri babasē kendi 

B¿t¿n ©lem hakikatte beĵendi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

71. Oku ĸiôr-i Veled Çelebiôyi sen 

Sºz¿nde intiz©mē doĵru ahsen 

Budur sözüm suâl eyler gidersen 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

72. Ziyâônēn sºzleri akēmlē olmuĸ 

Ķyi ¿sluplarē nerden o bulmuĸ 

ķiirler kaynamēĸ meydana dolmuĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

73. Revânî ĸiôrini ¿sluplu sºyler 

Sºz¿n¿n rengi hoĸtur belli eyler 

Okuyanlar bilir o sözde nôeyler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

74. Kemâlettin y¿r¿r ĸiôrin yolunda 

Vuk¾fu var sºz¿n saĵ ve solunda 

ķiirde avcēdēr ĸahin kolunda 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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75. Atâullah
 
da y¿ksek ĸiôri vardēr 

Onun ĸiôri atēna saha dardēr 

Sühan-©r© demek vasfēna y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

76. Görenler ķ©h´ônin ĸiôrinde sºz¿n 

Bilirler ĸ©irin kēymetli ºz¿n 

Parēldatēr o sºzleriyle gºz¿n 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

77. ķ©ir Fazlîôye de dikkatli sen bak  

Y¿rekte bir karanlēk varsa n¾r yak 

Olur muzlim gönülde derde tiryâk 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

78. Yaĸar N©b´ denen ĸiirde ©l´ 

G¿zeldir n©mēnēn evs©fē h©li 

Deĵildir o m¿fit olmakta h©l´ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

79. Sinân Ümmî neler yapmēĸ bu iĸte 

ķiirler yoluna doĵru gidiĸte 

B¿t¿n mens¾runu manz¾m ediĸte 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

80. Unuttum ķems-i Tebrîzîôyi birden 

Gelir mi ºyle ĸ©ir kalbe birden 

Neler kalmēĸ o ĸirin sºzl¿ erden 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

81. Hele Ąĸēk Paĸaônēn ĸiôrini gºr 

O nazmēn baĸēna t¿rl¿ ­elenk ºr 

O türlü sözlere hürmet yüzün sür 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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82. O Molla Ķzzetôin eĸô©rē vardēr 

Onun ĸiôriyle herkes ona y©rdēr 

ķiirlerle o efk©rē uyardēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

83. O ķ©ir Eĸrefôi sorun bilenden 

Onun ĸiôriyle gºzyaĸēn silenden 

Sorun hiciv diy©rēndan gelenden 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

84. Nazifôin ĸiôrini takdir ederler 

Onun yolunda ĸ©irler giderler 

Onun hakkēnda l©yēk sºz¿ derler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

85. O Hamdullah Suphî her sözünde 

Ne cevherler saçar sözü özünde 

Gºr¿ĸt¿m ki zek© parlar gºz¿nde 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

86. Muhammet Ekremôin sözü derindir 

Onun sºz¿ melihtir hem ĸirindir 

ķiirde mevkii vardēr berindir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

87. ķu Ahmet Râsimôin ĸiôri yamandēr 

Onun ĸiôrinde irf©nē g¿m©ndēr 

Onun irf©n cib©li pek dumandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

88. Hüseyn Rahmi de ĸ©irdir g¿zeldir 

Onun baĵēnda s¿nb¿ller ezeldir 

G¿zel tatlē deyiĸlerle d¿zeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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89. Denir Vâlâ Nûrettin o da ĸ©ir 

Onun ĸiôrile parēldar meĸ©ôir 

Olur ºyle sevimli ­ok meĸ©hir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

90. Oku Emin Bülendôin sözlerini  

Göresin o fesâhat özlerini 

Parēldatēr okuyan gºzlerini 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

91. Adē Mihrinnisâ  ĸ©ir g¿zeldir 

Nazēmda kedleri koymaz düzeltir 

Bütün halka inâyetler ezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

92. Denir Sâbit m¿kemmel sºzl¿ ĸ©ir 

Onun ĸiôri bug¿n ems©lde s©ir 

Deĵildir sºzleri ĸiddetli c©ir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

93. Adē lâedrî kendisi de yedrî 

Olan ĸ©ir eder ĸiôrile hedri 

Pardēldar ĸiôrinin y¿z¿nde bedri 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

94. Aka Gündüz akar gece ve gündüz 

Onun nazmē akar yolunda d¿md¿z 

Yazar çizer demez mevsime yaz güz 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

95. O R¾ĸen Eĸrefôin ĸiôrinde var h©l 

B¿t¿n fazlē eder kendine ºz mal 

Hakikat ĸ©irin vezni de hoĸ h©l 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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96. Hele ĸu Bahrîônin bahrine gir bak 

B¿t¿n ĸiôri gºn¿l derdine tiry©k 

Gºn¿l ĸemôin onun ĸiôriyle sen yak 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

97. Okudun mu o M¿ĸt©kôēn sözünü 

Parēldatēr okuyanēn gºz¿n¿ 

Oku ĸiôrin de gºr nazmēn ºz¿n¿ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

98. O Rahmî ĸiôrini uygunca yazmēĸ 

Sanarsēn ki g¿m¿ĸ altēnē kazmēĸ 

Deme zinh©r onun ĸiôrine azmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

99. Evet Kuddûsî de sºyler ĸiirler 

Onun ĸiôrine de hikmetli derler 

ķenelmiĸtir onunla nice yerler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

100. Dede Korkut g¿zel ĸiôriyle sºyler 

O ĸiôrinde ne iĸler belli eyler 

Terenn¿m eylemiĸtir meyle neyler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

101. O Ķsalyesevi ĸiôrinde d¿zg¿n 

O ĸirin gºzleri aĸk ile s¿zg¿n 

A­ēktēr herkese idrâki çözgün 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

102. O Ķbrahim Dede ĸ©irdi gitti 

ķiirlerle nas´hatler de etti 

Gönüllerde güzel tesiri bitti 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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103. Nevâî ĸiôrile ĸºhret ĸi©rdē 

Onun ĸiôrinde ince duygu vardē 

Nazēmlarda d¿ĸ¿nce saygē vardē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

104. Hele Sētkē
 
sºz¿nde gizli iĸler 

Ķĸitenler teacc¿p dili diĸler 

ķ©irlerde muhâliftir gidiĸler 

Fakat Mēktatôa benzer mi ĸiirde 

105. Hele Bâkî b¿y¿k ĸ©iri dinle 

Onun ĸiôri ma©nisine inle 

Gönülde aĵla da g¿rekte ­inle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

106. Nizâmîônin sºz¿nde ­ok niz©m var 

Hakikat kâfiyede intizâm var 

Dürüst olmak için bir iltizâm var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

107. Hüseyn Vâiz de ĸ©irdi g¿zeldi 

ķiirde kudreti ona ezeldi 

Onun ĸiôrile ­ok ĸ©ir d¿zeldi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

108. Sürûrî ­oklarēn maôl¾mu olmuĸ 

Onun ĸiôrile ©lem sanki dolmuĸ 

ķiirde g©yeye varmēĸ da bulmuĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

109. Dediler Hâlî h©linde bulmuĸ 

Yazēp ­ize b¿y¿ce ĸ©ir olmuĸ 

Nazēmlarla divanē c¿mle dolmuĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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110. Hele Emrah
 
ĸiirlerde coĸarsa 

Nazēmlarla y¿r¿r daĵlar aĸarsa 

Döker meydana kalpte her ne varsa 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

111. O yüce Ķbr©him Hakkēôya sen bak 

Onun aydēnlēĵēyla kandilin yak 

Akarsan yoluna hiç durma git ak 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

112. Biraz da Ķsm©ôil Hakkēôyē söyle  

O da onun gibi dolmuĸtu ºyle 

B¿y¿kt¿ ilmile ĸiôri de bºyle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

113. Ķkisi de evet meĸh¾r-ē ©lem 

Hakikatta ne y¿ksek ĸanlē ©dem 

Y¿rekte h¿rmetim tabôēmda her dem 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

114. Dedim amma dilim ºyle alēĸmēĸ  

Biraz ­ēlgēn ĸiirlerde ­alēĸmēĸ 

ķu mēsr©ē demekte h¿r salēĸmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

115. Hurûfîônin tuhaftēr k´l u k©li 

Onun öyle rumuzludur makâli 

Nazēmlarda hus¾s´ baĸka h©li 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

116. Hayâtîôye nazar kēl sözleri ne? 

Sözünde parlayan o gözleri ne? 

Nazēmlarda derince ºzleri ne? 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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117. Hüseyinôin ĸiôrini gºren severdi 

O ĸiôrinden nice insana verdi 

Ne daĵlar aĸtē da yollar devirdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

118. Semâî ĸiôrini coĸkunca derdi 

Nazēmlarla g¿zel ĸ¿k¾fe derdi 

Sºz¿ tatlē idi ­ok helva yerdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

119. Ķĸittin mi Abdullah okurdu 

Nazēmlarla kumaĸlar dokurdu 

O ĸiôrinde g¿zel ¿sl¾bu kurdu 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

120. Latîfîônin sºz¿ tēpkē ĸekerdi 

O nazmile güzel duygu ekerdi 

Onun ĸiôri koĸarken bir ĸekerdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

121. O Lütfî  de g¿zel sºzler demiĸti 

Hayata ­ok ĸiirler sºylemiĸti 

ķiir nazmēnda hoĸluk eylemiĸti  

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

122. Hele Abd¿lôazizôi dinledin mi 

Yürekte âh edip de inledin mi 

ķu yal­ēnlar gibi bir ­inledin mi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

123. Büyük Osmani Bedrettini Âli 

Onun ĸiôrile matl¾bu ma©li 

G¿zeldi mesleki ĸiôrinde h©li 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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124. ķu mēsradan usandēm ben de bezdim 

Onun aĵzēnda isy©n sºz¿ sezdim 

Dolandēm u­urumda hayli gezdim 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

125. O Gâlip ĸ©irin ĸiôri de k©mil 

Onun ĸiôrinde kuds´ duygu ©mil 

Onun ĸiôrin okurken olma g©fil 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

126. Yusuf Ķzzet gibi ĸ©ir mi vardē 

Onun ĸiôri gºn¿llerde de y©rdē 

Lat´f nazmēna insanlar uyardē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

127. Karacaoĵlanôēn
 
ĸiôri de manz¾m 

Olurdu kēymeti ©lemde maôl¾m 

B¿t¿n man©larē olmakla mefh¾m 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

128. Ķĸittin mi o ķemô´ônin sözünden 

Bel©gatlar akar ĸiôrin ºz¿nden 

Ne ĸimsekler ­akar aydēn gºz¿nden 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

129. Nahîfîônin g¿zeldir ĸiôri sºz¿ 

A­ar da parlatērdē kalbi gºz¿ 

Parēldardē anēn y¿z¿nde ºz¿ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

130. Ąĸēk ¥mer ­alardē ­aĵērērdē 

Giderdi kavgalarda baĵērērdē 

Yüreklere büyük hisler verirdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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131. Acep Dertli nedir derdi içinde 

Onun ĸiôri okunmuĸ belki ¢inôde 

Nazēmlar yollamēĸtēr doĵru Hindôe 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

132. Dediler Ruhsatîônin sºz¿ hoĸtur 

Fakat hayrēn ºn¿ biraz yokuĸtur 

Nazēmlarda u­ar kanatlē kuĸtur 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

133. Hele Mithat Cemalôin ĸiôri nerde 

O olmuĸtur cihan gºz¿ne perde 

Okur herkes onu denizde yerde 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

134. Recep Vahyî de yazmēĸtēr ĸiirler 

Ona bir ĸ©ir-i hoĸg¾ da derler 

Onun ĸiôrin sever kadēnla erler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

135. Yaĸar Neziheônin ĸiôrini gºrd¿m 

Onu idr©k edip sērrēna erdin 

O bahçeden biraz da deste erdin 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

136. ķu Tahir Mevlevî
 
sºyler kel©mē 

Bilir z©hir ĸiirde elf ¿ l©mē 

Gºr¿rsen kendini ilet sel©mē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

137. Ali Ulvî  yazar ĸiôrinde ­ok ĸey 

Çocuklar zannederler seslerin ney 

Katar o sözlere bir parça ney mey 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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138. ¥mer Ķhy© 
da parlak ĸiôri vardē 

ķiirde kendisi manzuma y©rdē 

Muhitinde fikirleri uyardē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

139. ķu Hayrîônin acep ĸiôrini gºrd¿n 

Onun ĸiôrin gºr¿p aslēna erdin 

Nasēl hisler y¿rekte kalbe verdin 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

140. Tunalē Hilmi 
de ĸ©irdi gitti 

Hayatē ©leme terk etti gitti 

ķiirde ­ok yararlēklar da etti 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

141. Dediler Erdede
 
yazmēĸ deyiĸler 

Onun sºz¿ hakikat kalbe iĸler 

Okuyanlar taacc¿p dili diĸler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

142. O Ķbrahim Al©eddinôi ĸ©ir 

Eder ĸiôri gºren insanē h©ir 

Neler yazdē g¿zel duyguya d©ir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

143. Hele V©sēf desin ĸiôrin de dinle 

Gºn¿l derdini kaynatsēn da inle 

¢ēkan fery©dēna sinende ­inle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

144. O Nevres ĸ©iri gºrd¿n m¿ sºyle 

Nedir ĸiirinde dery© gibi ºyle 

Akar s¿rôatle coĸkun fikri ĸºyle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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145. O Ahmet ķ¿kr¿
 
coĸkundur sºz¿nde 

Parēldar n¾r-i irf©nē gºz¿nde 

Vezinler der­ olmuĸtur ºz¿nde 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

146. Yesârîônin derin eĸô©rē vardēr 

Onun tatlē sºz¿n kalbine sardēr 

O fikri gºzleri her dem uyardēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

147. Gedâîônin dahi ĸiôri g¿zeldir 

Kavâfîyi ne üslupta düzeltir 

O coĸkunluk ona her dem ezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

148. O Hüznîônin de ĸiôri ºyle d¿zg¿n 

Selâsetli ibâre öyle çözgün 

Neler var incelikte öyle süzgün 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

149. O Gamlîôyi acep duydun mu söyle 

Yazan var mē ĸiirde nazmē ºyle 

Neler yazmēĸ demiĸ o ĸºyle bºyle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

150. Sait Fennî gibi ĸiôri de fenn´ 

Edivermiĸ o nazmēnda tefenn´ 

Neler yazmēĸ da etmiĸ o tegann´ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

151. O Kenzî çok fikirli ince sözlü 

Onun ĸiôri parēldar n¾rlu ºzl¿ 

G¿zel ĸ©ir sºz¿n¿n i­i ºzl¿ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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152. O Ahmet Mithadôēn ne ĸiôri vardēr 

ķ©irlik sanki ona doĵru y©rdēr 

Onun ĸiôri gºn¿lde c©n uyardēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

153. Fâik söylerdi manzûm hem yazardē 

ķiirde ince madenler kazardē 

Coĸar da bazē demlerde azardē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

154. Kemal Müftî de yazmēĸ nice eĸô©r 

Onun ĸiôrinde parlar nice ay var 

Sözünde kurulu binlerce yay var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

155. O Hayrî de neler yazmēĸ da ­izmiĸ 

O da ĸiôrinde bazē demde kēzmēĸ 

Ne inciler ne mercanlar da dizmiĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

156. O Seyrânîôyi gºrd¿n m¿ ne sºyler 

O ĸiôrinde ne hikmet belli eyler 

Hakikatte yazar bin t¿rl¿ ĸeyler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

157. O Rûzîônin ĸiirde bahsi vardēr 

Onun ĸiiri de ne hisler uyardēr 

Sanarsēn nazm u nesri ona y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

158. Nasēl Ceyhûnîôyi duydun mu bildir 

O bir sºzl¿ ĸ©irdir tatlē dildir 

Sanarsēn ki akar s¿rôatlē seldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 



284 

 

159. O Ahmet Remzîônin ĸiôri g¿zeldir 

O ĸiôrinde neler sºyler d¿zeldir 

ķu vergiler kula Hakôtan ezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

160. O Rifôat ĸ©irin nazmēnda iĸ var 

Onun ĸiôrinde bir baĸka gidiĸ var 

Onun fikrinde bambaĸka didiĸ var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

161. O Hayrîôyi gºrenler oldu hayr©n 

Onun ĸiôri eser ©f©kē seyr©n 

Aĸar ĸehb©lēnē eyler de teyr©n 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

162. Nûrî d¿zg¿n yazar nazmēnda dolgun 

Onun ĸiôri ma©n´sinde bulgun 

Hakikatta o vezninde ne olgun 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

163. O Gâlip ĸ©irin sözü birinci 

Sanarsēn sºzlerin saĵlam pirinci 

Onun vezni hakikatta bir inci 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

164. O Nazîôde ne nazlē bir ĸiir var 

Onun fikri bütün evzânda devvâr 

Daha onda neler neler var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

165. O Enver ĸ©irin ĸiôri de meĸh¾r 

Onun ĸiôrinde parlar ­¿nk¿ bir n¾r 

Onun bünyân-ē ĸiôri ºyle maôm¾r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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166. O Sâlim de neler yazmēĸ da koymuĸ 

O ĸiôrin daĵlarēnda maden oymuĸ 

Tamamile yemiĸ de sanki doymuĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

167. Mecit yazmēĸ nazēmda nice gevher 

Sanarsēn parlayan kēymetli cevher 

Güzel üslupta sanki nehr-i Kevser 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

168. Figânî ne fig©n etti baĵērdē 

Ķ­inde coĸtu bin ĸarkē ­aĵērdē 

Hakikatta g¿zel ĸ©ir aĵērdē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

169. Huzûrî söyledi çok nazm ü mensûr 

Sºz¿nde parladē doĵrusu bir n¾r 

Sanrsēn kendi ancak vezne meôm¾r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

170. ķin©s´ doĵrusu ĸ©irdi kendi  

Onun ĸiôrini akr©nē beĵendi 

ķiirde demleri uzun ­ekerdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

171. O Sadrettini Âli ne mükemmel 

Onun ĸiôri hakikatta ne ekmel 

B¿y¿k sēytē parēldar ­¿nk¿ ecmel 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

172. Ne yüksekti sözü Ekrem Reĸidôin 

Hele irĸ©dēnē bir dem iĸidin 

Gºr¿n onda olan ĸiôrin ­eĸidin 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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173. Hüseyn Nâil g¿zel ĸeyler yazarmēĸ  

Ne altēnlar ne elmaslar kazarmēĸ 

ķiirde ºyle m¿thiĸ bir azarmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

174. Nejat Tevfîk öter bülbül misâli 

Onun baĸka ĸiirlerde o h©li 

Deĵil bir ben b¿t¿n ister ah©li 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

175. O Sabri Esôadôē belki tanērsēn 

Onu gül dalēnda b¿lb¿l sanērsēn 

Sºz¿nden baĸka sºzden usanērsēn 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

176. Salih Zeki gibi bir merd-i eĸô©r 

Hakikat bil o ĸ©irde neler var 

O bahsi yapmaya elde zaman var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

177. Emin Recep sanarsēn bir pēnardēr 

Ona karĸē ĸiir yazmak da ardēr 

Daha onda nice ĸerler de vardēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

178. O Sadettin Nüzhet de ediptir 

Hakikatte sevimli bir hatiptir 

ķiirler noktasēnda o lebibtir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

179. Ârif Nihadôē gºrd¿n m¿ ne m¿thiĸ 

Onun ĸiôrinde duygular m¿him iĸ 

Verir kalbe münevver hiss-i teĸv´ĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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180. O Ahmet Sâbitôin ĸiôri yamandēr 

Gºr¿rsen al oku mutlak amandēr 

Atar sºz¿n okun altēn kem©ndēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

181. Bilir misin ki Ķzzet Ali kimdir 

ķiirde ­ok ĸuurlu bir hâkimdir 

Evek iĸô©ra nisbetle hekimdir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

182. Zaifîônin kav´dir ĸiôri, vezni 

Atar ekd©rē def eyler de h¿zni 

O p´r©ndan evet almēĸtē izni 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

183. Hele Ąĸēk ¢elebiôyi gºreydin 

Onun o tatlē ĸiôrine ereydin 

O dery©nēn i­ine bir gireydin 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

184. Ziyâ Nûrîôyi gºrsen ºyle hēzlē 

Onun ĸiôrinde aĸkēn y¿z¿ gizli 

Evet akēmda ºyle coĸkun izli 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

185. Süleyman Nazifôin ĸiôrini gºrd¿m 

Ona hürmetle nazmin göze sürdüm 

Baĸēna muhteĸem ­elengi ºrd¿m 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

186. O Necmettin desin de sen de dinle 

Onun yanēk sºz¿n¿ dinle inle 

Hakikatta yürek içinde çinle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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187. O Haĸmet ĸ©irin ĸiôrinde tat var 

Hakikatta ona uyar da at var 

Onun ĸiôrile doldu sanki edvâr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

188. Sezâîônin sºz¿ methe sez©dēr 

Onun ĸiôrini yazmamak ez©dēr 

Gºn¿llerde hakikat neĸôez©dēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

189. O Nâil ĸ©iri bir dinledin mi 

Onun sözüle kalp de inledin mi 

Yürekte inleyip de çinledin mi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

190. Nasēl o Dilgiray söylerdi vezni 

Nasēl ĸiôre verirdi fikri vezni 

Gºn¿lde kaynatēp duygulu h¿zni 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

191. O Nûrîônin nasēldē nurlu nazmē 

ķiirde pek ederdi rey ¿ azmi 

Y¿rekte vardē azmile cezmi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

192. Ömer Hayyam ĸiirlerde denizdi 

Hakikat ©lemine doĵru izdi 

Nazēm deryasēna girdi de gezdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

193. Hoca H©fēz idi ķirazôda ĸ©ir 

Arasa misli yoktu hep aĸ©ir 

Onun fikri eder efk©rē h©ir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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194. O ķeh Sâdî ne coĸkun bir nehirdi 

Ne nehri o nazēmlarda bahirdi 

Bütün sözü yüreklerde sihirdi 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

195. Bayan Fevziyeônin ĸiôri de vardēr 

Fikirlerde nice hisler uyardēr 

Zek©sē fētratēnda uslu y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

196. Suâdôēn
379

 nazmēnē gºrd¿m g¿zeldir 

O da vezninde manalar düzeldir 

Benim ĸu kēzlarēm ĸiôri d¿zeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

197. Rēz© ĸ©ir de yazdē nice eĸô©r 

Onun ĸiôrinde bin t¿rl¿ h¿ner var 

Olur ĸiôri b¿t¿n eĸô©ra hoĸ y©r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

198. Refik Halit yazar bin t¿rl¿ ĸeyler 

Sanarsēn neĸôe vermiĸ neyle meyler 

¢eker o neĸôeli seslerle heyler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

199. Falih Rēfkē kudurmuĸ bir kemandēr 

Onun ĸiôri ne m¿thiĸ pek yamandēr 

Hemen dinle onun ĸiôrin emandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

200. Müfit Ratip ne y¿ksek yazē yazmēĸ 

Sanarsēn mermere unvanē kazmēĸ 

                                                           
379

 Ahmed Mikd©d Efendiônin kēzlarēndan H©lide Suad (1913-1987), Erzincanôda doĵmuĸtur. Annesi 

Mikd©d Efendiônin ikinci hanēmē Naimeôdir. Ebubekir Sētkē Ķliktekin (1905-1981) ile evlenmiĸtir. 

04/02/1987 tarihinde Ankaraôda vef©t etmiĸtir.  
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Sakēn sanma onun eĸô©rē azmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

201. Hele bir defôa o Halit Ziyâôyē 

Elen al da gºzet kēvrēmlē yayē 

Sanarsēn parlēyor bedrinde ayē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

202. Nedir Ķzzet Melihôin nazm ¿ nesri 

Olur mu kētôasēnda zerre kesri 

Yeter tenv´re eĸô©rē bu asri 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

203. Yaĸar Neziheôye bir bak da dinle 

Onun a kimli ĸiôrin c©nda dinle 

Sakēn bakma benim y¿z¿me kinle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

204. O Ķhsan Raifôin ĸiôri ne hoĸtur 

Sakēn sanma onun i­i de boĸtur 

Sanarsēn dºrt kanatlē, vahĸi kuĸtur 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

205. Ali Naci ĸiirde h¿dô©k©rdēr 

Onun hep sºzleri olgun nig©rdēr 

Onun ĸiôri hataya tºvbek©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

206. Nig©r Hanēm ne yüksek bir seviyye 

Gözüm görmektedir anda reviyye 

Onun irf©nēnēn arĸē Semiyye 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

207. Süleymani Nesip de ºyle m¿thiĸ 

Onun hakkēnda yazdēm ben b¿y¿k fiĸ 
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O ĸiôrile eder efk©rē tethiĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

208. Halit Fahri  g¿zeldir hem reviĸte 

ķiir bahsinde belki t¿rl¿ iĸte 

Evet vardēr ĸerefler o gidiĸte 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

209. Sana Ahmet Feridôi sºyleyim ben 

Onun ĸiôrindeki b¿rhanē gºr sen 

ķiirler y¿z¿ne olmuĸ g¿zel ben 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

210. Nedir o Hakkē Tahsin yaptē gºzler 

Onunla parladē kalplerde gºzler 

Parēldar ºylece binlerce y¿zler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

211. ķevket´ ĸ©iri bilen de vardēr 

Onun ĸiirleri g¿zelce y©rdēr 

Onu bul da y¿rekte c©na sardēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

212. O Muhittin  g¿zel sºzl¿ ĸirindir 

Onun ĸiôrinde saha ­ok derindir 

Evet fikri de parlaktēr berindir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

213. Nedir o Mustafa Suphî-i devrân 

Vurur ĸiôrile dalga yerde her an 

Sanarsēn ki okur o canlē ferm©n 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

214. Yakup Kadri de y¿ksek ĸ©nē vardēr 

ķiirde doĵrusu bir ©nē vardēr 
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Yazēlmēĸ ­ok eser b¿rh©nē vardēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

215. K©zēm N©mi nedir o bahr-i fevvâr 

Olur ĸiôrile meĸh¾r sanki devv©r 

Onun ĸiôrinde bilsen ki neler var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

216. Nasēl bilmem ki o Abdullah Cevdet 

Eder mahĸerde elbet ĸiôri avdet 

Onun ĸiôrinde var bin t¿rl¿ kudret 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

217. ķeh©bettin hakikat bir ĸihaptēr 

Hayatta sanki ĸiôri ©fit©bdēr 

Bel©gatte akan coĸkunca ©bdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

218. ķah©bettin S¿leyman da güzeldir 

G¿zellik ĸiôrine her dem ezeldir 

Nasēl derse onu ºyle bezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

219. Muhammet Fuadôēn eĸô©rē cevher 

Sanarsēn ki ĸiirde nehr-i kevser 

Parēldar ĸuôlesile ºyle her yer 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

220. Zeki yazmēĸ vezinler ki g¿zeldir 

G¿zellik ĸiôrine her dem ezeldir 

Bel©gatler onu baĸka d¿zeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

221. Ârif  m¿thiĸ nazēmlar vezneder ki 

O nazmēnda akar coĸkun gider ki 
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ķiirler alanēn ºyle dider ki 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

222. Fatin uygun yazardē hem de y¿ksek 

Sanarsam yazmada kendi kalēr tek 

Eder ĸiôrin muamm©sēn b¿t¿n fek 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

223. Hele Esrâr Dede desin de dinle 

O nazmēn ĸiôrini anla da inle 

Ķ­inde ©h ­ekip derdinle ­inle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

224. Libâsôēn ĸiôrini gºrseydi gºzler 

Parēldardē y¿rekte doĵru ºzler 

Halam söylerdi hep yazlarla güzler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

225. Ozan Abdullahôēn ĸiôrini gºrd¿m 

Ona mahsus çelengi elde ördüm 

A­ēlmēĸ g¿llerin gºz¿me s¿rd¿m 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

226. Hele Ahmet Paĸa desin de anla 

Onun sözüyle kalbin bir de cânla 

Neler sºyler vakarla hem de ĸanla 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

227. Nesîmîônin g¿zel ĸiôrinde ºz var 

O nazmēnda g¿ler bir nurlu y¿z var 

Hakikatlar görür parlakça göz var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

228. Hele o Nâilî Kadîm ki öyle 

Onu âlem bilir bir sen de söyle 
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Neler yazmēĸ nazēmla ĸºyle bºyle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

229. V©sēf sºyler akēmlē sºzleriyle 

Oku ĸiôrin ĸu ibret gºzleriyle 

Görenler gördü gitti özleriyle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

230. Ozan Kânî neler yazmēĸ da gitmiĸ 

Ne kudretler ĸiirde belli etmiĸ 

B¿t¿n ezv©kēna ermiĸ de yetmiĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

231. H¿seyn Rifôat gibi ozan mē vardēr 

Onun eĸô©rēna alan da dardēr 

Nazēmlar kendisine uslu y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

232. O Rifôat Ahmedôi sen sºyle dinle 

Onun ĸiôrin oku aĸkēnla inle 

Neler geldi de gitti belki binle 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

233. ķekibôin ĸiôri m¿thiĸ bir akēndēr 

Onun ĸiôri gºn¿llerde yakēndēr 

O parlak ĸiôrine elf©zē kēndēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

234. O Burhanettin Kadē yazdē eĸô©r 

Onun ĸiôrinde bilsen ki neler var 

Onun eĸô©rē efk©re g¿zel y©r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

235. O Cem Sultan da yazdē nice ĸeyler 

Sanarsam kattē eĸô©ra da neyler 
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O gurbette çekerdi nice heyler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

236. Muhammet Rifôatôēn ĸiôrin iĸittim 

Onu yazmaklēĵē ºzce iĸ ettim 

Ona ĸu kētôayē d¿zg¿n fiĸ ettim 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

237. ķiirler yazdē ki Sultan Veled hem 

Bütün sözü yerinde kadri var hem 

Onun ĸiôrinde tamdēr okka dirhem 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

238. Nesip eĸô©rēna vermiĸ d¿zenler 

Bilir elbet onun ĸiôrin s¿zenler 

Alēr hisler o g¿l baĵēn gezenler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

239. Celâl gºrsen ne m¿thiĸ bir ozandēr 

Onun sºz¿ y¿reklerde suzandēr 

Savaĸlarda ĸiir süün bozandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

240. Hüseyn Suat sevimli bir ozandēr 

G¿zel, uygun dileklerin yazandēr 

Oku eĸô©rēnē fikre kazandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde
380

 

241. O Mehmet Asēmôēn ĸiôrinde n¾ru 

Parēldar doĵrusu nazmēn ĸu¾ru 

Olur mu ehl-i irf©nēn kus¾ru 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

                                                           
380

 Metinde bu dºrtl¿kten sonra gelen altē kētôa daha ºnce ge­miĸ olan kētôalarēn tekrarēdēr. Bu tekrarēn 

sehven olduĵu d¿ĸ¿n¿lerek bu altē kētôa buraya alēnmamēĸtēr.  
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242. Ne yüksek söz yazar mir-i Nigârî 

Sanarsēn ge­ti yazmakta nigari 

ķiir yazmak onun bin t¿rl¿ k©ri 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

243. Baba Sâlim ĸiirde bir coĸarsa 

O nazmēnda vezinlerle koĸarsa 

Sºz¿n dizginini bir dem boĸarsa 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

244. Arif Hikmetôte bilsen ki neler var 

Onun ĸiirinde hikmetler eler var 

Sakēn zannetme anda sendeler var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

245. Galip y¿ksek ĸiir yazmēĸ divanlar 

Koparmēĸ o divanda bin ĸivanlar 

Okuyan ĸiôrini ĸanēnē anlar 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

246. Ozan Avnî de yazmēĸ ince sºzler 

Onun ems©lini gºrm¿ĸ m¿ gºzler 

Parēldar sºzleriyle c¿mle ºzler 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

247. Okudun mu Yahyâônēn divanēn 

Oku ki parlaya cisminde c©nēn 

Kēmēldar mē damarda pēhtē kanēn 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

248. Necip F©zēl yazar üslûbu kollar 

A­ēktēr her taraf ĸiôrinde yollar 

Ona birdir b¿t¿n saĵlarla sollar 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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249. O Vasfi Mâhirôi seyret neler der 

B¿t¿n o sºzlerinde hep ĸeker yer 

Onun ĸiôrin oku da bilgine er 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

250. O Sabri Esôadôēn ĸiôri met´ndir 

Onun ĸiôrine uygun sºz ­etindir 

Onun ĸiôri sanarsēn ķevketôindir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

251. O Neyzen Tevfikôin ĸiôri akēmlē 

Onun manz¾mlarē doĵru bakēmlē 

B¿t¿n ¿sl¾bu uygun hoĸ takēmlē 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

252. Rēza Polat güzel sºzl¿ ozandēr 

ķiirde sºzlerin d¿zg¿n yazandēr 

Onun ĸiôrin oku fikre kazandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

253. O Nâil de neler yazmēĸ gºreydin 

Onun ĸiôrine bir ­elenk ºreydin 

Onu saygē gºz¿ne bir s¿reydin 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

254. O Sētkē Korkmazôē yamanca gördüm 

Oônun eĸô©rēnē kemanca gºrd¿m 

Bütün kudretlerin hamanca gördüm 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

255. Nizamettin-i Yümnî de güzeldir 

Onun kadrine eĸô©rē ezeldir 

O nazmēnda b¿t¿n gedler d¿zeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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256. O Mirôat´ ne ince söz demiĸtir 

Sanarsēn ki onun ĸiôri yemiĸtir 

O nazmēnda ne hoĸ da eylemiĸtir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

257. ķuk¾fe par­asē Nihal ozandēr 

Onun o sºzleri kalbi suzandēr 

Ne altēnlar ne cevherler kazandēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

258. O Ķlh©mi Bekir de hoĸ gazeldir 

Onun ĸiôri ona elbet ezeldir 

O eĸô©rēn akēmda ­ok nezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

259. Faruk Mümtaz yazar manzumla mensûr 

Sanarsēn sºzlerinde parlēyor n¾r 

O rind©ne yazēĸta ­ekti bir s¾r 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

260. Kemal Ümmî de öyle yola gitmiĸ 

Kem©lini ĸiirler belli etmiĸ 

Hakikat ĸiirini yazmēĸ da bitmiĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

261. O Hamdi Atila nazmēnda yazmēĸ 

Gºrenler zanneder ki ince sazmēĸ 

Ne altēnlar ne cevherler ki kazmēĸ 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

262. O Hamza Sadiônin ĸiôri g¿zeldir 

O nazmēnda ĸiir veznin d¿zeldir 

ķ©irlerde o fērtat ki ezeldir 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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263. Cih©n ĸ©irlerin ĸiôri okunsa 

Nice bin t¿rl¿ ĸallarē dokunsa 

ķiir dery©larē meydana konsa 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

264. B¿t¿n meydan okursun ĸ©ir©na 

Gider de sºzlerin bir g¿n Ķr©nôa 

Eder Sadîôlerin yurdun v´r©ne 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

265. Ömer Hayyam duyarsa bir kēmēldar 

Senin ĸiôrinde esl©fa kadih var 

Hayēr zēmnēnda bin zikr ¿ medih var 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

266. Ķĸittim ĸark u garbēn nazm u nesrin 

Senin bambaĸkadēr ĸiôrinde neĸrin 

ķiir yaptēĵēn bu haĸr u neĸrin 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

267. Eder Hassan Habîb-i Ekremôi y©d 

Onun methiyle eyler halka feryâd 

Habîb-i Kibriy©ôya ­ok verir ad 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

268. Evet Hassanôa benzer ĸiôr-i Mikt ât 

Eder halka muhabbet ile feryâd 

Resûl-i ekremôin vasfēn eder y©d 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

269. ķu Miktâtôēn ĸiirde hēzē vardēr 

Yazarsa ĸiôrini evr©kē dardēr 

Arap, Acem dili de ona y©rdēr 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 
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270. Tehattur ettiĵim ozanē yazdēm 

Cev©hirle g¿m¿ĸ, altēnē kazdēm 

Evet bu sºzlerimle hayli azdēm 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

271. Gidenlerden dedim bir de kalandan 

Dilini saklaya Tanrē yalandan 

Neler geldi de gitti bu alandan 

Fakat Miktatôa benzer mi ĸiirde 

272. Nedir Miktat gene yazdēn ĸiirler 

Sesinle neĸôelendi c¿mle yerler 

Sana ĸ©irlerin ¿st©dē derler 

Cihân benzer mi Miktatôa ĸiirde 

Bayburt: 16/3/1935 
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Ulusum B¿y¿k T¿rkôe Armaĵan 

Ķstikl©l Marĸē 

f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l© t¿n/f© Ᾰi l¿n  

1. Yurdumun üstüne nûrlar saçacak al sancak 

O muzaffer y¿celik ordularē ­aĵlayacak 

Ulusun gºzlerine baĸka ufuklar a­acak 

Ona eĵri bakanēn s´nesini daĵlayacak 

2. Vatanēm aĵlama artēk sana g¿lmek yaraĸēr 

Y¿ce bir varlēĵē kurduk sana da al istikl©l 

Sana d¿ĸmanlēk edenler de uzaktan bakēĸēr 

Parlasēn ĸ©n ¿ ĸereflerle g¿zel nazlē hil©l 

3. Yurdunun ¿st¿ne doĵmuĸ da g¿neĸler parlar 

Geceler g¿nd¿ze kalboldu ēĸēk n¾ru yanar 

Hep geniĸ oldu bucaklar da yēkēldē d©rlar 

Seni insan mē sever gºkte melekler de anar 

4. Niye ­ērpēnmadasēn ºfke ile al bayrak 

Korkma o nazlē hil©lin ebed´ parlayacak 

Seni indirmeye gelmek dileyen oldu ērak 

Yaĸasēn sesleri gºklerde coĸup harlayacak 

5. Yaĸa Cumhuriyetôin kērmēzē tims©li yaĸa 

Vatanēn ĸ©nlarē senle y¿celir hem de b¿y¿r 

Sana d¿ny©da ne zillet ne zev©l yok h©ĸ© 

Hangi bir ­aĵda asērda dileĵin varsa buyur 

6. O nedir enli bakēĸlarla gºzettin garbē 

Y¿ce satvetleri mi hatērēna aldē hil©l 

Yoksa indirmeye mi yav baĸēna bir darbē 

Eylesin haklarēnē ºyle ise istihl©l 



302 

 

7. Ne b¿y¿k ĸ©n ¿ ĸereftir sana cumhuriyyet 

O senin yēldēzēnē parlatacak ĸanlatacak 

Sana bir tarz-ē vak©rdēr o geniĸ h¿rriyyet 

Korkma rengin ebed´ kanlē savaĸ anlatacak 

8. Yaĸa ey ĸanlē zaferli y¿ce unv©nē ĸeref 

Yaĸa ey milleti y¿kseltici g©z´ sancak 

¢aĵlayēp dalgalanan ordularēndēr eĸref 

Sanadēr, hep sanadēr saygēsē yurdun ancak 

9. Y¿ce Tanrēôya mē varmak diliyorsun o nedir 

¢ērpēnērsēn da cel©linle u­arsēn y¿ceye 

ķºyle bir naz u gur¾runla coĸarsēn bu nedir? 

Bakmayēp yaz ile kēĸta ne de g¿nd¿z geceye 

10. Yetiĸir eyledi Miktatôē cel©letli bakēĸ 

Sana meft¾n ebed´ yollarēna d¿ĸt¿ gider 

O nedir ºyle temevv¿­le sem©larda akēĸ 

O kēzēl ­ehreni gºrmekle sºner kalpte keder 

¥ĵretmen 

A. Miktat Poyraz 

13/10/1933 Trabzon 
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SÖYLEV 

B¿t¿n okullarda ayaklē sºzleri ayaksēzlara ­evirmek yoksulluĵuna karĸē 

Ozanlarôēn hangi bir par­asē elveriĸli olacaĵēndan o t¿rl¿ a­ēĵēn kapanmēĸ 

olmasē b¿y¿k bir erimdir. Bundan baĸka bilgi­ler ozanlarēmēz i­in topluca 

bilgi edinecekleri gibi ayaklē sºzler demek yollarēnē da kolayca ºĵrenmiĸ 

bulunacaklardēr. Ancak eserimin birinci bitiĵine giremeyen yol 

arkadaĸlarēmēn kēsaca sºzleriyle soyadlarē bildirilirse ikinci bitikte yazēlēp 

serpin olarak yayēlmasē bence bir ºdevdir. Bunda gºr¿lecek yanlēĸlēklarēn 

basēm yurdunda yapēlmēĸ olduĵuna verilmesini saygēlarēmla dilerim. 

16/8/1935 Ankara 

Trabzon Kēz Orta Okul T¿rk­e ¥ĵretmeni 

A. M. Poyraz 
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3.2.  Mensur Eserleri ve Muhtelif Mecmualarda 

Neĸrolunmuĸ Makaleleri 

3.2.1. Mensur Eserleri 

3.2.1.1. Cev©hiruôl-Efkâr fî -Keĸfiôl-Esrâr 

Bismillâhirrahmânirrahîm 
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Mukaddime 

Deryâ-yē l©h¾tun ceber¾t mevceleri arasēnda yuvarlanarak s©hil-i melekûta 

yanaĸēp da meydân-ē n©s¾tu mek©n zuh¾r eden insân, sâha-i imkânda büyük bir 

kahramân-ē bel©ya kar´n oldu. Ķns©nē ĸu sahr©-yē fel©ketden alēp da evc-i meᾶ©l´ye 

yetiĸdirecek ᾶirf©ndēr. ķems-i ᾶirf©n bir ᾶankǕ-yē ikb©ldir ki konduĵu yerleri, 

beldeleri, kabîleleri evc-i meᾶ©l´ye ´s©l eder. Çünki dîn ve dünyâca her türlü meziyyet 

o noktada mazmûn ve mündemicdir. Ser-levha-i ᾶirf©nē teĸk´l eden maᾶrifetuôllah 

mesôele-i mühimmesi gibi bir nûr-ē maᾶnev´, bir faz´let-i ᾶulv´yi iktisâb edenler o 

deryâ-yē ᾶirf©nēn gavv©s-ē leô©l´sindendir.  

[s. 3] Mekteb-i feyz ¿ ᾶirf©ndan ders-i ᾶibret alamayēp da bu riyâ-yē siv©da 

kalanlarē kimler acēmaz. Emrâz-ē kalbin savlet-i f©ciᾶasēna zeb¾n olan erv©h-ē beĸer 

ted©v´lere, sēhh´ m¿ôessir dev©lara muht©cdēr. Gēd©-yē r¾h olan ahk©m-ē diy©net 

verilir, ĸ¿kȊfe-i hakǕyēk yedirilir ise tedrîcen kesb-i sēhhat eder, kuvvetlenir de evc-i 

ᾶirf©na gider. Maᾶl¾m-ē ᾶ©lemdir ki evvel© ikl´m-i ceberûtun ehl-i melek¾tu arasēnda 

hilᾶat-i kudsiyeti iktisâ ederek sonra kirleden Hazret-i Ebuôl-beĸer nelere uĵramadē. 

Mescûd-ē mel©ôike olmak rengiyle parlayan kisve-i dil-©r©sē kurbet-i ĸecer sebebiyle 

kirlenmesinden tebdîl-i c©me hikmetiyle ᾶ¿ry©n oldu, yerlere indi. Disâr-ē tevbeye 

bürünüp tezyîn-i sēf©t ederek zeḿ n ¿ zam©nda yetiĸdirdiĵi, neĸretdiĵi evl©d u 

ensâlini bu hayme-i hay©ta bērakēp diyâr-ē ebed´ye gitdi, sar©y-ē bekǕyē terc´h etdi. 

ᾶ¦ry©n cesedle sahn-ē v¿c¾da gelen evl©dēnē setr edecek libâs-ē takvâ, zemîn-i 
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 el-Aôr©f 7/89: (...) Ey Rabbimiz! Bizimle kavmimiz arasēnda ger­ekle hükmet. Çünkü sen 

h¿kmedenlerin en hayērlēsēsēn. 
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sef©letden refᾶ edecek de sîmurg-ē diyanetdir. Binâberîn nezd-i ᾶukal©da [s. 4] ityân-ē 

edilleden ©z©dedir ki hiss´, maᾶnev´ her t¿rl¿ fevz ü selâmet bir dîn ile tedeyyün 

etmekdedir. D´n, ᾶ©lem-i beĸeriyetin r¾hu, cih©n-ē medeniyetin ziy©sēdēr. D´n, efkâr 

uyandērēr, ebv©b-ē terakkǭ açar, hâmî-yi medeniyyet, n©ĸir-i feyz ¿ rifᾶatdir. 

D¿ny©da bulunan b¿t¿n milel ¿ akv©m bir d´n ile ñtedeyy¿nòe ­alēĸēr, neĸr-i 

diy©nete uĵraĸēr. Biz ki isl©mēz. Rabbimiz ñAllahò d´nimiz Ķsl©m, kit©bēmēz Kurô©n, 

Resûlümüz nebî-yi ©hir zam©n, kēblemiz de Kaᾶbe-i Rahm©nôdēr. Ķki cih©nda zēll-ē 

emânēnda yaĸadēĵēmēz ᾶad©let-penâh dîn-i m¿b´nin ᾶul¿vv-i kadrini bilir; 

anladēĵēmēzē da bildirmek uĵurunda ­alēĸērēz. 

Ķĸte ĸu noktanēn tasavvuruyla hayli vakit yorulmuĸ, menf©larē gºrm¿ĸ, 

maᾶr¾z-ē elem olmuĸ bulunan ve ĸimdi Erzinc©n ders-i ᾶ©mmlarēndan olan mahrem-i 

ᾶav©tēf-ē hakk ᾶabduôllah Divrikli Boyr©zz©de Ahmed Mikd©d bin ᾶAbdullah 

Kesmev´ m¿znibleri b¿t¿n d´n kardaĸ ve vatandaĸlarēmēn sel©met-i d´n ¿ d¿ny©sēna 

maᾶt¾f bir mecellenin dest-i tert´be alēnmasēnē m¿l©hazadan [s. 5] geçirmiĸ ve 

kararlaĸdērmēĸ iken devr-i s©bēkdaki sans¿rl¿k us¾l¿yle evr©k-ē hikmetin tebedd¿le 

uĵramasē ve belki melh¾z olan fel©ket-i ced´deye maᾶr¾z kalmasē m¿t©laᾶasēyla 

kalemi almakda tereddüd eder, biraz yazar bilâhare yazēlan satērlarē hatt-ē ned©metle 

­ēzardē. ķu h©l-i esef-meô©l ¿zre azar azar karaladēĵē evr©k-ē mukaddese m¿celled 

ĸeklini alarak hacmiyle m¿ten©sib olan kitâb-ē maᾶn©d©rēn s©de y¿züne bakar kalērdē! 

Hamdülillah eltâf-ē B©r´ônin ufk-ē muᾶall©sēndan ᾶarz-ē cem©l eden ĸems-i 

hürriyyet o karanlēĵē kaldērdē, nikǕb-ē mek©rihe b¿r¿nen r¾y-i dil-ârâ-yē ¿m´d keĸf-i 

melâhat etdi. Gamn©k olan kalblerle demn©k olan gºzler a­ēldē, parladē. Zinc´r-i 

istibd©da merb¾t b¿t¿n ©m©l ve makǕsēd s©ha-i hürriyyeti cevel©na baĸladē. 

ķu v¿sᾶat, ĸu bereketden m¿stef´d olan fakǭr-i mûmâileyh der ki eser-i 

mezkûru Cev©hir¿ôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr [s. 6] tesmiye ederek sahne-i neĸre 

­ēkardēm, enz©r-ē ᾶ©lim´ne bezl-i melâhat etmeye baĸladē. 

Bu kitâb-ē m¿stet©bē menf©nēn karanlēk zev©y©sēnda riĸte-i tahr´re baĵladēm, 

meydân-ē m¿l©hazamē s¿n¾h©t-ē rabb©niyyenin cilveg©hē etdim. Miyâh-ē imd©dēn 

fever©nē riy©z-ē kalbimi irv© ederek fikrim bir sûk-ē semer©t ĸeklini aldē. Her t¿rl¿ 
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ĸ¿kȊfe-i hakǕyēkē hakǭkat-ĸin©s©n-ē ¿mmete ᾶarz ve ihd© eyledim. ᾶUlviyyet-i 

lafzânîsi ne kadar bâlâ ise muhteviyyât-ē meᾶ©n´si onun y¿zlerce fevkinde aᾶl©dēr. 

Leb´bler lafzēnda hayr©n, nec´bler maᾶn©sēnē seyr©n ile bir mel©hat-ē h©rika gºreceĵi 

gibi leb´b ¿ nec´b olanlar da lafzēyla maᾶnâsēnda hal©vet-i fevkaôl-ᾶ©de hissedecekdir. 

Mazmûnu hükm-i Kurô©n, h¿l©sasē ĸif©-yē c©ndēr. Muhteviyy©tē k¿t¿b-i 

tefâsîr ü ehâdîs ile kütüb-i fēkhiyye külliyy©tēndan telh´s edilerek kar´hamēn hēfz 

etmiĸ olduĵu bir z¿bde, bir h¿l©sadēr ki, m©z´nin aᾶm©k-ē mech¾lesine doĵru 

bakēlēnca muzlim [s. 7] görün¿r deĵil mi? Ķĸte oradan baĸlayarak Hazret-i Âdem 

Saf´yyullahôdan N¾h Neciyyullahôa oradan Ķbr©h´m Hal´lullah ile M¾s© Kel´mullah 

ᾶĊs© R¾hullahôa kadar vekǕyiᾶ-i câriyenin enmûzeci biôl-beyân oradan Hazret-i 

Muhammed Res¾lullah Hab´bullah sallallahu ᾶaleyhi ve sellem zamân-ē saᾶ©detine 

gelerek cihân-ē diy©netin ufk-ē aᾶl©sēndan ĸems-i ris©letin tul¾ᾶu, erk©n-ē ´m©nēn 

ĸuy¾ᾶu, hēll u hurmetin ĸerᾶen, hikmeten, ᾶaklen isb©tē, mek©rim-i ahlâk mehâsin-i 

evsâf mezâyâ-yē d´niyye hulefâ-yē r©ĸid´n, Emev´ler, ᾶAbb©s´ler, Sel­¾kἘlerôden 

icmâlen bahisden sonra Devlet-i ᾶOsmaniyyeônin zuh¾ru ĸu devr-i terakkἘ, inkēl©b-ē 

kebîr-i ᾶOsmaniyyeôde id©re-i meĸr¾tanēn meĸr¾ᾶiyyeti hürriyyetle, m¿s©v©tēn ĸerᾶe 

tatb´k ile, edillesinin bey©nē, eĸr©t-ē s©ᾶat ᾶ©lem-i berzah, harâb-ē ᾶ©lem, kēy©m-ē 

mahĸer, mahkeme-i kübrâ bahisleriyle  

 ò ̴ϽуṬЛΖЃЮϜ с̴Т ̰ХтṬϽ̲Т̲м ̴ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ с̴Т ̰ХтṬϽ̲Т
382

 ñ 

©yetinin tefs´ri cennet ve cehennemin evs©fē bunlarēn ĸerᾶen, felsefeten isb©tē. 

Hulâsa[s. 8] 

Okuyan memn¾n kalacak, her ĸeyden icm©l alacakdēr. Bir h©ssasē da, ebvâb 

ve fus¾l meĸgalesinden ©z©de g©yet s©de olarak m¿bted©sē m¿nteh©sēna merb¾t nev-

usûl bir kitâb-ē m¿stet©bdēr ki elbette takd´r edenler kiyâsetle mevsûf dirâyetle 

maᾶr¾f olanlardēr! 

Taᾶkǭb etdiĵi meslek sanki kaviyy¿ôl-bünye uzun mevzûn bir hatîb-i belîĵ 

d¿ny©nēn y¿ksek mahallerinden sayēlan ñHimalayaò daĵlarē zirve-i b©l©sēnda durup 

b¿t¿n cih©na vaᾶz u nas´hat noktasēnda neĸr-i efkâr-ē diy©net ve siy©set edercesine 

beyân-ē hakǭkatdir. Ve minaôllahiôt-tevfîk. 
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 eĸ-ķ¾r© 42/7: (...) Bir grup cennette, bir grup ise cehennemdedir. 
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Ahmed Mikdâd 

[s. 10]
 383

Bismillahirrahmânirrahî m 
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Hamd ¿ sal©ta sez©v©r Allahu teᾶ©l© ve Res¾l¿ bilir ki destg©h-ē itl©f olan 

ᾶ©lem milyonlarca ©demleri ©siy©b-ē end¾hundan ge­irmiĸ, nice Cemlerle Cemĸ´dlere 

câm-ē zehr i­irmiĸdir. Ahv©l-i ᾶac´be-i d¿ny© m©z´nin aᾶm©k-ē mech¾lesinden 

baĸlayarak s©bēkla l©hiki m¿s©v´ tutmuĸ, ©b© v¿ ecd©dē ahf©dēyla yutmuĸ iken bu 

g©fil ins©nlarēn perde-i gaflete b¿r¿nen fikirleri h©l© a­ēlmamēĸ da ĸu h©l-i ᾶibret-

meô©lden ©g©h olmamēĸ! 

Gözler görmekde, elsine-i ᾶ©lem sºylemekde iken ĸuô¾n©t-ē munkalibeden 

bî-haber ki termîm-i beden huly©sēnda yollara d¿ĸm¿ĸ; ibkǕ-yē hay©t sevd©larēyla 

binlerce meh©like koĸmuĸdur! ķu dersh©ne-i ᾶ©leme gelmekdeki maksada ©ĸin© 

olmayan insân, elest bezmindeki ᾶahd ¿ m´s©k mesôelesini b¿sb¿t¿n unutmuĸ, hele 

cânib-i Bârîôden v¿r¾d eden fermân-ē diy©netin hil©fēnē tutmuĸdur. 

Deryâ-yē ᾶºmr¿n daĵdaĵalē mevcelerine kapēlarak hel©k akēndēlarēna doĵru 

cereyân eden sefîne-i hayât elbetde gark olacak, deryâ-yē emelin kaᾶr-ē n©-y©bēnē 

bulacak, hayfâ ki tedrîsât-ē diy©netden bir bahs-i n©fiᾶ elde edemediĵinden sahn-ē 

ibtil©da ĸaĸērēp kalacakdēr. Dest-i kudretin dokuduĵu nesc-i hikmeti bērakēp da 

nessâc-ē d¿ny©nēn kaba pal©slarēna [s. 11] aldanmēĸ, maĵr¾r olmuĸ bir ged©nēn hâlini 

kimler acēmaz! Cevher-i ᾶakla m©lik olup da teneke par­alarēnē iddih©rdan b¿y¿k 

mezellet nedir! Hayfâ ki zehârif-i n©s¾t gºzlerine parlak gºr¿nm¿ĸ de koca ins©nē 

meftûn etmiĸ, aldatmēĸ, zinc´r-i sevd©nēn es´ri eylemiĸ. L©h¾t´ler arasēnda rifᾶat-i 

mek©n s©hibi olan ins©nēn ikl´m-i n©s¾t ­alēlēklarēna takēlēp da libâs-ē ᾶiffetinin 

yērtēlmasē mus´bet-i ᾶaz´meye m¿btel© olmasēdēr. 

ķimdi onu kurtaracak, tahlîs edecek emr-i B©r´ôdir. Hayf© ki ferm©n-ē 

Rahm©nôēn lis©n-ē hikmetinden anlamamak ᾶilletleriyle zebûn olan vücûd-ē ©dem 

                                                           
383

 Eserin 9. sayfasē boĸtur. 
384

 el-Kehf 18/10: (...) Ey Rabbimiz! Bize katēndan bir rahmet ver ve i­inde bulunduĵumuz ĸu 

durumda bize kurtuluĸ ve doĵruluĵa ulaĸmayē kolaylaĸtēr. 

Metinde ñϝ̲з̴ϦᴛϜò yerine Âl -i Ķmr©n 3/8ôdeki ñϝ̲з̲Ю  ̶ϟ̲кò ibaresi geçmektedir.  
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b¿y¿k tehl´keler i­indedir. ᾶĶllet-i müzminesi derecât-ē ted©v´nin fevkinde bir 

keyfiyyet-i h©rikadēr. S©de y¿zde bir ¿m´d kalēr ki o da himye-i riyâzetle tedâvî-i 

emrâz cihetinde imâle-i nazar edilerek tedrîcen telâfî-i ᾶ©fiyete r¾y-i ĸit©b gºsterile. 

Maᾶ©zaôllah onun da vakti ge­erse kasr-ē hay©tēn birdenbire inhid©ma uĵramasē 

vekǕyiᾶ-i melh¾ze c¿mlesindendir. Maᾶneviyy©t ºyle bir v¿c¾ddur ki ufacēk bir 

infiᾶ©li veh©met-i ᾶaz´meye m¿ncerdir. Basarēyla maddiyy©tē d©ôim© taht-ē nazarēnda 

bulunduran ins©na yakēĸmaz mē ki bas´retiyle maᾶneviyy©tēnēn suver-i b©tēnasēnē 

mirô©t-ē hay©linde tem©ĸ© etmesin! MukǕrin-i Hak olan ĸu daᾶv© nisbetindeki 

m¿ddeᾶ©-yē mezk¾renin akv©-yē v¿c¾bdan iken d¾rb´n-i bas´reti paslanan ins©nlarēn 

öyle bir menfaᾶat-ē m¿himmeye destres olamamasē kendilerini h©ôin ¿ h©sir 

bērakmēĸdēr, Lokm©n-ē ᾶakl her t¿rl¿ ted©vîlerle cihet-i ­©resini taᾶy´n etmek isterse 

de nefs-i emmârenin dest-i c¿rôetinden yakasēnē kurtaramaz ki iĸine baksēn. Buhrân-ē 

tab´ᾶata d¾çâr olarak dehĸetli ᾶ©rēzaya uĵrayan [s. 12] heyôet-i beĸer m©r-ē hev©nēn 

savletine dayanamaz. Serâpâ sahn-ē cih©nē kaplayan inhim©k-ē ĸehev©t g©ôilesinin 

dalgalarē arasēnda sey©hat kǕbil-i imk©n mēdēr! Eski gemilerin gideceĵi yollar deĵil, 

belki m¿ceddeden yapēlēp da henüz havz-ē tecr¿beden ­ēkarēlmēĸ sef©ôin-i 

m¿kemmele olmalē ki o bahr-i atlâsa tevcîh-i maksad ede, oradan mersâ-yē matl¾ba 

gide; cânib-i saltanat-ē ris©letden Eb¾ Zer tarafēna inh© buyurulan fermân-ē n¿b¿vvet-

penâhîdeki tecdîd-i sef´ne mesôelesi ne kolaydēr. Demir leblebileri ­iynemek kadar 

nefs-i emmârenin gücüne gider. Hayli zam©ndēr m¿ĸehhiy©t-ē enf¿s ormanlarēnda 

ĸik©r-ē men©h´ arzularēyla seyr ¿ harekete alēĸan sef´h-i bî-ĸuó¾run bir nas´hatla s©hil-

i inkēy©da gelmesi ne kadar uzak. Taraf-ē sem©dan kudret keb©blarēyla beslenen 

eshâb-ē T´h gibi emeksiz yemekleri ten©v¿l ederek büyüyen nefs-i mezb¾renin ufacēk 

zinc´rlerle zabtē m¿ĸk¿ld¿r. Acē acē ĸeylerin zevkiyle ĸiddetli m¿c©hedelerin 

terbiyesine verilmedik­e ēsl©h-ē ahv©l edemeyeceĵi tab´ódir. H©l-i ihmâlde 

bērakēlarak tab´ó´ yaĸayēĸlar i­inde hodb´nliĵe alēĸan nefs-i bel´de nasēl tefh´m-i 

makǕl edilir! ¥n¿ndeki itóame-i nefîse mevcûd iken hâlâ burnunu mezbeleye 

uzatēyor, c´felere gºz atēyor, efv©h-ē kudsiy©nēn tert´l©t-ē Kurô©niyyesiônden aslâ 

m¿teôessir olamayan nefs-i hasîsi zindân-ē inkēy©dēn z©viye-i istikǕmetinde zinc´rlere 

sarmadēk­a s©hil-i sal©ha yaklaĸmasē kǕbil olamaz. 
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Ekfân-ē maósiyyete sarēlan emv©t-ē kefere gibi óisy©n lib©slarēna b¿r¿nerek 

kendi kendini ºĵm¿ĸ, beĵenmiĸ; fakat uzakdan gºrenler ĸakǕvetin son kademesine 

indiĵine kar©r vermiĸdir! 

Nefis aslēnda bir merkeb-i raón© ise de bizim gibi s©hibleri hel©l yemlerle 

besleyemediĵinden har©m arpalarē ten©v¿l ede ede kudurmuĸ [s. 13] sâhiblerini 

tepeleyerek ¿zerlerine y¿klenmiĸ, kendi yularēnē onlarēn baĸēna takmēĸ istediĵi tarafa 

dönderiyor da hâlâ biz meclis-i melóabede t¿rrehât-ē akv©l ile icr©-yē ©heng ediyoruz. 

Eyv©h ki istiód©d-ē fētr´ nisbetince y¿z kadar nefsi bir kēl ile baĵlamaĵa kǕdir olacak 

insânlarē nefs-i emm©re ºn¿ne katmēĸ kovalēyor! 

óAcab© ins©n i­in ins©nē aĵlayacak kendiden baĸka kim var, h©lbuki bir 

sekr-i d©ôim i­inde m¿staĵrak olan beĸerin mirô©t-ē hay©lini b¿r¿yen gaflet bulutlarē 

h©l© m¿ncel´ olmamakda, ins©n k©r ve zararēnēn tenkǭdi nokta-i nazarēnda bir m¿d´r-i 

zî-tedb´r iken ĸu imtiy©z-ē ezel´den m¿stef´d olmayarak k¾ĸe-i óat©letde bir gedâ-yē 

bî-nev©ya dºnm¿ĸd¿r. 

Bu deryâ-yē hayretin emv©c-ē buhr©nē arasēnda bin t¿rl¿ ©rēzaya uĵrayarak 

cereyân eden zevrak-ē emelin sab©h-ē enc©mē res´d-i hel©k olacakdēr. 

Bahr-i muhît-i hayretde bir levha-i hal©s tutmuĸ, birbirini taókǭb eden 

emvâc-ē m¿tev©liye sadmeleriyle óaklē gitmiĸ m¿btel©nēn y¿zde n´m d©hil-i felâh 

olmasē melh¾z iken h©l© dery©-yē b´-p©y©nēn s©hil-i mevhûmunu istinâdgâh-ē hakǭk´ 

bilerek kalbini eĵlendirir, fakat uzakdan seyreden ó©lim-i ó©lemb´n onun óadem-i 

selâmetine karâr verir. 

ò ṛ̯ън̳л̲Ϯ ϝ̯вн̳Я̲Д ̲дϝ̲Ъ ̳йΖж̴Ϝ Ṟ̳дϝ̲Ѓ̶ж̴̶ъϜ ϝ̲л̲Я̲г̲ϲ̲м ñ
385

 

Beyân-ē cel´lesince ins©n h©mili bulunduĵu maón©-yē dakǭki s¾-yi idâreye 

uĵratarak sah´fe-i vez©ôifinde sebt ve tahr´r edilmeyen bir­ok es©slarē vaz´fe bilmekle 

o kadar yorulmuĸ, zeb¾n olmuĸdur ki lic©m-ē h¿rriyyetiyle habl-i [s. 14] istiód©dē 

nefs-i emmârenin dest-i c¿rôetine ge­miĸ ©b-ē s©f´ zannēyla semm-i kǕtil i­miĸdir. 

 ò ̴ϼϝ̲ЋϠ̶̶̲ъϜ с̴Юм̳Ϝ ϝᴘ̲т Ϝм̳Ͻ̴ϡ̲ϧ̶Кϝ̲Т  ñ
386

 

                                                           
385

 el-Ahzâb 33/72: (...) Onu insan yüklendi. Çünkü o çok zâlimdir, çok câhildir. 
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Ey gözleri hâb-ē gafletle dolmuĸ, ey Allah i­ün sakladēĵē kalbin ezh©rē 

solmuĸ a­ gºzlerin a­ da óibretle ©f©ka bak, nazarēna iliĸecek muĵlakǕtē, k©ôin©tēn 

ĸerh-i ekberi olan vücûdunda tatbîk eyle, izâle-i ĸ¿k¾k et, Bârî-i ens©bēn kudretini 

tem©ĸ© kēl, bu ó©lemin sahn-ē m¿cell©sē s¾ret-i kudretin mirô©t-ē p¿r-cil©sēdēr ki o 

mirô©t-ē z´-beyyinâta bakanlar kudret-i samediyyeti m¿ĸ©hede eder. 

ò  ̲дм̳Ͻ̴Ћϡ̶̳Ϧ ̲ы̲Т̲Ϝ Ṟ̶б̳Ы̴Ѓ̳У̶ж̲Ϝ сᴘṬТ̲м ṛ̲еуṬз̴Цн̳г̶Я̴Ю ̰Ϥϝ̲тᴛϜ ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ с̴Т̲м ñ
387

 

Zerrât-ē k©ôin©t h©lēk-ē lem-yezelin vahdâniyyet-i kibriy©sēna birer ĸ©hid-i 

ó©dildir ki ©y©t-ē azametini okur, b¿rh©n-ē vahdeti meyd©na kor. Hangi zerrenin 

ahvâli soruldu da eser-i m¿bdió olduĵunu demedi, hangi ĸey bakēldē da s©nió-i 

hakîmin numûne-i kudreti olduĵunu söylemedi. Hayvânât, neb©t©t, maódeniyy©tēn 

env©óē o ferd-i m¿teó©lin evs©f-ē z´-kemâlini mâdih, mülhidîn-i bî-dînin meslek-i nâ-

be-c©sēna kǕdihdir. 

 ò ̲дн̳з̴в̶ϕ̳т ̲ъ ̱а̶н̲Ц ̶е̲К ̳ϼ̳ϻΗзЮϜ̲м ̳Ϥϝ̲тᴛ̶ъϜ с̴з̶П̳Ϧ ϝ̲в̲м Ṟ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ̲м ̴ϤϜ̲нᴛгΖЃЮϜ с̴Т Ϝ̲Ϻϝ̲в Ϝм̳Ͻ̳З̶жϜ ñ 
388

 

[s. 15] Fermân-ē cel´l¿ôĸ-ĸ©nē ¿zere milyonlarla hikmet-ĸin©s©n habbe-i 

v©hideyi tahl´lde hall ¿ óakde kǕdir, bey©n-ē hakǭkate muktedir iken h¿viyyet-i hakǭkǭ 

bahsine gelince sēr©t-ē kav´mden inhir©fen evh©m-ē sakǭm oyunlarēna kalkēĸēr, kendi 

hay©lini ó©mmeye kab¾l etdirmek sadediyle uĵraĸēr! 

 ò ̲дм̳Т̲ϼ̶Њ̳Ϧ пж̲ϝ̲Т Ṝ̳Ь̲ыΖЎЮϜ Ζъ̴Ϝ ̴̵Х̲ϲ̶ЮϜ ̲ϸ̶Л̲Ϡ Ϝ̲Ϻϝ̲в̲Т ñ 389
 

Fehvâ-yē kad´mince Hak teóadd¿d etmediĵinden hil©f-ē hakǭkat olarak óukȊl-

i beĸerin il©hiy©ta taóalluk eden cih©t-ē óum¾miyyesinin butl©nēnē anlayamaz. Ķm©m-ē 

Aózamôēn ñbiz Cenâb-ē Hakkôē kit©b-ē kad´mindeki bey©nē ¿zere bilir, o vahd©niyyet-

i ilâhiyyeden bahs ederizò meô©lindeki cev©b-ē sav©blarē reh-nümâ-yē tav©ôif-i 

m¿slim´n olmuĸdur. Bin©ber´n m¿lhid´n-i bî-d´nin mes©ôil-i ilâhiyyât nokta-i 

nazarēndaki tefevvühât-ē b©tēlasē hil©f-ē hikmet ve ĸer´óatdir. 

                                                                                                                                                                     
386

 el-Haĸr 59/2: (...) Ey basiret sahipleri, ibret alēn. 
387

 ez-Zâriyât 51/20-21: Kesin olarak inananlar için yeryüzünde ve kendi nefislerinizde birçok 

alametler vardēr. H©l© gºrm¿yor musunuz? 
388

 Yûnus 10/101: (...)Gºklerde ve yerde neler var, bir baksanēza. Fakat ©yetler ve uyarēlar, 

inanmayan bir topluma hiçbir fayda saĵlamaz. 
389

 Yûnus 10/32: (...)Hakôtan sonra sadece sapēklēk vardēr. O h©lde, nasēl oluyor da (Hakôtan) 

döndürülüyorsunuz? 
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Ķns©n nokta-i vahdâniyyeti izó©n ve onun lev©hēkēna ´m©n ile m¿kellef 

olmakdan baĸka muktez©-yē emr-i il©hē tatb´k-i óameliyy©ta m¿heyy© iken ó©detâ 

tab©yió-i behîmiyyeti iktisâb ederek s©de yemek i­mek g©ôilesiyle uĵraĸēyor da 

mülâhaza-i ©hiretde hayretde, dal©letde kalēyor. 

Vakit bulamēyor yok iken var, mefkȊd iken mevc¾d olmaĵlēĵēn hikmet-i 

sar´hine v©kēf olamēyor. 

Vah!.. Ķns©n, sen bºyle mi olacaksēn, sen m©kǕm-ē ó©l´-i elestü bi-

rabbikümde hitâb-ē m¿stet©b-ē il©hiyyesinin ĸeref hilóatini iktis© ile ©h©l´-i meleô-i 

aól©ya kēbleg©h-ē taóz´m oldun, o bezm-i ó©l´nin manzar-ē rēdv©nēnda s¿róatle miknet 

buldun, fakat Rabb-i kadîrin sadme-i takd´rine maór¾z olup sef©lete [s. 16] uĵradēn. 

B©ĵ-ē saf©nēn terkiyle ó©zim-i diyâr-ē cef© oldukda mahz-ē lutf-ē il©h´den mebó¾s bir 

melek-i kerîm lisân-ē selâmet-res©nēndan ber-muktezâ-yē ñ пᴘЧ̲Я̲Ϧ̲Т  ̲Ϟϝ̲Ϧ̲Т ̱Ϥϝ̲в̴Я̲Ъ Ṭй̴̵Ϡ̲ϼ ̶д̴в ̳а̲ϸᴛϜ

 Ṟ̴й̶т̲Я̲К ò 390
 irĸ©dēyla ĸ©d oldun. Sana m¿r©sel©t-ē il©h´yye d©ôim© tesl´m©t-ē 

Rabbâniyyeyi ´s©l eyler. Env©ó-ē kem©l©tē ihtihs©le meyd©n okur, men©fió-i dîn ü 

d¿ny©nē gºz¿n ºn¿ne kuraydē! 

 òϝ̲т сᴘṬж̲Ϡ  ̰ϼ̶т̲϶ ̲Ш̴ЮᴛϺ оᴛм̶ЧΖϦЮϜ ̳Ѐϝ̲Ϡ̴Ю̲м Ṣϝ̯ІтṬϼ̲м ̶а̳Ъ̴ϦᴛϜ̶м̲Ђ рṬϼϜ̲м̳т ϝ̯Ђϝ̲Ϡ̴Ю ̶а̳Ъ̶т̲Я̲К ϝ̲ж̶Ю̲Ͼ̶ж̲Ϝ ̶ϸ̲Ц ̲а̲ϸᴛϜ
391

 ñ 

Fermân-ē ó©l´since um¾r-ē maó©ĸ ve maó©dēn ēsl©hē, men©fió-i óad´denin halk 

ve ´c©dē, berr ¿ bahrin tesh´ri gibi, bin t¿rl¿ talt´f©t-ē Rabb©niyyeye mazhar 

buyurulmuĸ iken hay©tēn merkeb-i muvakkati olan cism-i nâ-b©kǭyi meml¾k-ē ebed´ 

zannetdin, kendi reôy ve tedb´rin sevd©larēna gitdin, pâyidâr olsun da muhkem dursun 

ümîdiyle termîmine emekler verdin, hâlbuki ©b© v¿ ecd©dēn gitdi, sonra gelenler de 

onlara tebaóiyyet etdi. Senin de maór¾z-ē fen© olacaĵēnē anlamadēn mē, milyonlarla 

terk-i hayât eden kǕfile-i emv©tē gºrmedin mi! 

 ò ΗЬ̳Ъ  Ṝ̱дϝ̲Т ϝ̲л̶т̲Я̲К ̶д̲впᴛЧ̶Ϡ̲т̲м  Ṝ̴аϜ̲ϼ̶Ъ̴̶ъϜ̲м ̴Ь̲ы̲Ϯ̶ЮϜ м̳Ϻ ̲Ш̴̵Ϡ̲ϼ ̳й̶Ϯ̲м
392 ñ  
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 el-Bakara 2/37: Derken, Ądem (vahy yoluyla) Rabbinden birtakēm kelimeler aldē, (onlarla amel 

edip Rabbôine yalvardē. O da) bunun ¿zerine tövbesini kabul etti. (...) 
391

 el-Aôr©f 7/26: Ey Ądemoĵullarē! Size avret yerlerinizi ºrtecek giysi ve s¿slenecek elbise verdik. 

Takva (Allahôa karĸē gelmekten sakēnma) elbisesi var ya, iĸte o daha hayērlēdēr. (...) 
392

 er-Rahmân 55/26-27: Yer üzerinde bulunan her canlē yok olacaktēr. Ancak azamet ve ikram sahibi 

Rabbinin z©tē b©ki kalacaktēr. 
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ķu ó©lemde bekǕ ile fen©dan gayrēsē yokdur. Fen©yē f©n´lere taks´m eden 

mâlik-i kudret, bekǕ ile kendi vasēflanarak maór¾z-ē fen© olmakdan tekaddes 

buyurdu. 

Deryâ-yē bekǕ-yē ilâhî nezd-i m¿teó©l´sinde bekǕ-yē k©ôin©t zerre deĵildir. 

  



313 

 

3.2.1.2. ķeref¿ôl-Mücâhidîn 

[s. 2]Ђ пЯК аыЃЮϜм ϤϜнЯЋЮϜм ϸϝлϧϮъϝϠ ϸϝлϯЮϜ ϝзуЯК ЌϽТ оϻЮϜ ύϹгϳЮϜу ЀϝзЯЮ ϣТϝЪ ЭЂϼϜ оϻЮϜ Ϲгϳв ϝжϹᴉ

ϜϺϹЛϠ ϸϝж ЭЪ пТ ϜмϹкϝϮ етϻЮϜ йϠϝлЊϜ м йЮϐ пЯК м ϸϝк анЦ ЭЫЮ ϭлзв пЯК
393

  

Erzincan Ķód©d´-i M¿lk´ ve R¿ĸd´-i óAsker´si Muóallimlerinden Atabey 

Niz©miye Medresesi M¿derrisi Divrikli Boyrazz©de Ahmed Mikd©d bin óAbdullah 

Kesmev´ ĸark ile garb arasēnda h©zēr bulunan b¿t¿n ihv©n-ē d´ne nid© eder de der ki: 

Ey m¿ôminler bin ¿­ y¿z otuz sene evvel taraf-ē Hakôdan n©zil olan Hazret-i Kurô©n 

mûcibiyle Cenâb-ē Fahr-i óĄlem Cez´ret¿ôl-óarabôēn k¿rs´-i risâleti olan Mekke 

ĸehrinden tebl´ĵ-i ahk©ma baĸladē. ¢ok s¿rmedi env©r-ē Ķsl©m Afrikaôya taĸdē, oradan 

dolaĸdē rubó-ē mesk¾nda varmadēĵē mahal kalmadē. 

T© o vakitler bir hakǭkat-i muóall© karĸēsēnda izh©r-ē istikb©r eden d¿ĸman, 

bir s¿róat-i berkēyye ile cih©nēn her tarafēndan ittih©dlar topladē. Sahne-i ó©lemde 

ĸems-i tâbân gibi parlak bir nûr-i ziyâ-feĸ©nēn itf© edilmesine bütün kuvvetiyle 

çalēĸdē. Rahmet¿ôl-ó©lem´n olarak baós olunan Hazret-i Peygamber ahvâl-i h©zēra 

karĸēsēnda b©-fermân-ē il©h´ [s. 3] mücâhiden-liôl-ó©dem´n olmaya kar©r verdi. Ķĸte o 

zam©n idi ki Maĸrēk-ē Hic©zôda parlayan bir seyf-i cel©det b¿t¿n ©f©kē kaplayarak 

berk-i hâtif gibi ebsâr-ē d¿ny©yē kamaĸtērdē. O zam©n idi ki Cen©b-ē Hak, 

ò  Ṟ̴Ьϝ̲ϧ̴Ч̶ЮϜ п̲Я̲К ̲еуṬз̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̴Ќ ̴̵Ͻ̲ϲ Ηс̴ϡΖзЮϜ ϝ̲лΗт̲Ϝ ϝᴘ̲т ñ
394

 

emriyle Hazret-i Peygamberôe buyurdu ki: ñEy benim Resûl-i ekremim, iól©-yē 

kelimetuôll©h i­in m¿ôm´nleri cih©da teĸv´k et.ò Ķĸte buna mebn´ Fahr-i óĄlem 

efendimiz birçok evâmir-i seniyyeleriyle ashâb ve ümmet-i kir©mēnē cih©da teĸv´k 

buyurmuĸ, ez-c¿mle ĸu hadîs-i ĸer´f de s©dēr olmuĸ: 

 ò ЬнЂϼ ϜϹгϳв дϒм  ъϖ йЮϖ ъ дϒ ϜмϹлЇт пϧϲ ЀϝзЮϜ ЭϦϝЦϒ дϒ ϤϽвϒ ñ
395
 

ñHazret-i Allah bana emretdi ki efrâd-ē n©sa harb edeyim t© ki onlar Hakkôē 

tevhîd ile Res¾l¿ôn¿ tasd´k edeler.ò Bu s¾retle ahk©m-ē cih©d, hazer©t-ē hulef©-yē 
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 Gayretle cih©d etmeyi ¿zerimize farz kēlan Allahôa hamd olsun. Sal©t ve sel©m b¿t¿n kavimlere 

hidâyet edici ve önder olarak gönderilen Hazret-i Muhammed Efendimize ve onun bütün cihetlerde 

cih©d eden ©line ve ash©bēna olsun. 
394

 el-Enfâl 8/65: Ey Peygamber! M¿minleri savaĸa teĸvik et. (é) 
395

 Eb¾ D©vud, ñCih©dò, 95 [hadis nr. 2641] 
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r©ĸid´ne onlardan da il©-yevm¿ôl-kēy©m b¿t¿n ¿mmet-i merh¾meye ĸeróan intikǕl 

etdi. Bug¿n her kim bizim hukȊk-ē meĸr¾óamēzdan birine teóaddî ve tecâvüz ederse 

derh©l cih©da kēy©m muktez©-yē emr-i Cenâb-ē Rabb¿ôl-en©mdēr. Ķĸte bu esas b¿t¿n 

efrâd-ē m¿kellefe-i muvahhid´ne maól¾m olmak ve ber-mûcib-i emr-i il©h´ terĵ´b-i 

cih©da b©d´ bulunmak ¿zere ĸu ves´kayē kaleme aldēm, bir mukaddime ile ¿­ b©b ve 

bir fezlekeye hasretdim. 

[s. 4]Mukaddime 

Cih©d bizden baĸlarsa farz-ē kif©ye, d¿ĸmandan bedô ederse farz-ē óayn olur. 

D¿ĸmana mukǕbele eden hangi bir fērka-i mücâhidîn kifâyet etmezse óal©-

merâtibihim tedr´cen farz óum¾ma sirâyet ederek ic©bēnda kadēnlar bile cih©d eder. 

Bu da iki s¾retledir: Birinci taóarruz´dir ki m¿staó´nen biôll©h b¿t¿n esb©b ve ihtiy©tla 

d¿ĸman ¿zerine h¿c¾m ederek hud¾du tec©v¿zle d©hile y¿r¿mek; ikinci ted©f¿ó´dir 

ki kendi hudûdumuzu tahkîm ile edilen taóarruzlara sabēr ve met©netle mukǕbele 

etmekdir. Birincide muzafferiyyet yüzde yüz, ikincide yüzde seksen ise de her zamân 

ahvâle göre hareket mühimmât-ē harbiyyenin ¿ss¿ôl-es©sēdēr.  

En ziyâde dikkat edilecek bir cihet varsa o da emre katóiyyen it©óatle âmirin 

vereceĵi emri harfiyyen icr© ve hil©fēndan hazer eylemekdir. 

Bir de d¿ĸmanē gºrmek, fakat d¿ĸmana gºr¿nmemek ve g©yet iyi niĸ©n 

almakdēr. Ses ve ĸamata etmeyerek kalbe halecân getirmeyerek ecel gelmedikce 

ins©nēn ºlmeyeceĵini bilerek; ºlse de ĸeh´d olacaĵēnē ñcennetòe gireceĵini iótikǕd 

ederek met´n olmakdēr. ķu t¿rl¿ [s. 5] sabēr ve met©netle izh©r-ē cel©det eden bir 

óaskere daĵlar dayanmaz. Cen©b-ē Hakkôēn nusreti onlarla beraberdir. Z©ten millet-i 

necîbe-i Ķsl©miyyeye her vakit l©zēm olan takv© ve diy©neti harb zam©nlarēnda en 

ziyâde tahkîm etmelidir. Husûsuyla mücâhidîn-i kir©m bu noktaya sarēlmalē, Hakôdan 

yardēm gºzetmelidir ve em´n olmalēdēr ki nusret m¿ôminlerindir. Bilmelidir ki 

Hakkôa mukǕbele edecek sil©hlar sºĵ¿t dallarē mertebesindedir. 
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Bu sûretle izhâr-ē kuvvet ve miknet eden fērka-i muvahhidîn, zümre-i 

m¿ĸrik´ne d©ôim© galebe eder, d¿ĸman ­ok da olsa ( ̯Ϣ̲ϼтṬϪ̲Ъ ̯ϣ̲Ϛ̴Т ̶Ϥ̲Ϡ̲Я̲О ̱ϣ̲ЯтṬЯ̲Ц ̱ϣ̲Ϛ̴Т ̶д̴в ̶а̲Ъ)396
 âyet-

i ker´mesi sērrēna mazhar olur. Bu ©yetle Cen©b-ē Hak buyurur ki: D¿ny©nēn daha 

evvelki zam©nlarēnda ­ok defóa g©yet azlēk olan m¿c©hidler, b¿y¿k ve ces´m 

ordulara izin ve keremimle galebe etdi. Bu haber-i il©h´ ebed´ olarak ĸunu teôm´n 

eder ki gâlibiyyet meftûn-ē hakǭkatdir, mecb¾r-ē kesret ve kuvvet deĵildir. Hak üzre 

olmayan kesret d©ôim© maĵl¾b-ē kēlletdir, bi-izniôll©h g©lib olduĵumuz takdirde 

gâlibiyyetimizi kendi kuvvetimize óatfetmeyerek Cenâb-ē Hakôdan bilmek, óucub ve 

riy©dan sakēnmak, takv©yē artērmak misilli teĸekk¿r©t-ē óub¾diyyetkârîde bulunmak, 

d¿ĸman karĸēsēnda g©yet uyanēk ve m¿debbir olmak l©zēmdēr. 

Ķst´l© edeceĵimiz d¿ĸman mem©likinde zafer-y©b olacaĵēmēz nisv©n, sēby©n, 

ruhbân, topal, aóm© ve ihtiy©rlarē ºldürmemek ve maktûllerin burun, kulak, dudak, el, 

ayak gibi bir óuzvunu [s. 6] kesmemek âdâb-ē cih©d ve ev©mir-i Ķsl©miyyedendir. 

Ancak bu t¿rl¿ eĸhas i­inde sil©hla m¿d©faóada bulunanlar katledilir. 

ķeó©ôir-i cih©da rió©yetle hukȊk-ē mukaddese-i diyânet ve muhâfaza-i nâmûs ve vatan 

uĵurunda harb eden bir mücâhidin óindehû iktisâb edeceĵi ecir ve mes¾b©t h©ric-i 

tavsîfdir. 

Hazret-i Peygamber óaleyhiôs-sel©m m¿c©hidler ile enbiy© arasēndaki 

derecenin yakēnlēĵēna ĸu hadîs-i ĸer´fle iĸ©ret buyurmuĸdur ki Ķhy©ôda
397

 mestûrdur: 

ò  бЯЂм йуЯК  пЯЊ ЬϝЦϸϝлϯЮϜм бЯЛЮϜ Экϒ ϢнϡзЮϜ ϣϮϼϸ ев ЀϝзЮϜ ϞϽЦϒ ñ 
398
 

yaôni peygamberlik derecesine ins©nlarēn en yakēnē ó©limler ile m¿c©hidlerdir. Çünki 

ó©limler n©sē enbiy©nēn getirdiĵi ĸer´óate sevk ve del©let eder, mücâhidler de o yolda 

kēlē­larēyla cih©d eyler. 

Cih©dēn faz´leti ile m¿c©hid´nin derece-i meziyyeti hakkēnda v©rid olan 

bütün ©y©t ve eh©dis ve ©s©r óaynen nakledilse birka­ b¿y¿k m¿celled kit©b teĸk´l 
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 el-Bakara 2/249: (...)Allahôēn izniyle b¿y¿k bir topluluĵa galip gelen nice k¿­¿k topluluklar 

vardēr.(...) 
397

 Gazz©l´ônin (º. 505/1111) tam adē Ķhy©u óUl¾miôd-dîn olan muhalled eseri. 
398

 Ķm©m Gaz©l´, Ķhy©u óUl¾miôd-dîn, (Cidde: D©r¿ôl-Minhâc, 1432), I, 23. 
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eder Ebuôl-Leys Semerkand´ônin Tenb´h¿ôl-Gâfilîn
399

 n©m kit©bēndaki riv©yet-i âtîye 

fez©ôil-i cihâda bir numûnedir. 

M¿ĸ©ruôn-ileyh der ki ben babamdan o da óAbduôr-rahman bin 

óAbduôll©hôdan o da Muhammed bin Harb Meden´ôden o da ó¥mer bin Mans¾rôdan o 

da Nadr bin Maôbedôden o da Ebî Kul©beôden o da óOsm©n radēyaôll©hu óanhdan 

iĸitmiĸ, Res¾luôll©h sallaôll©hu teó©l© óaleyhi ve sellem buyurur: 

  
400
ñ  СЮϜ аϝуЊ ев ЭЏТϜ  ЭуϡЂ пТ ант АϝϠϼϣЯуЮ СЮϜ аϝуЦ м ант ò 

Meô©li: ñMuhâfaza-ē d´n [s. 7] ve vatan uĵurunda d¿ĸman hud¾dunu bir gün 

beklemek bin gün bin gece oruç tutmak ve namaz kēlmakdan efdaldir.ò 

Bir gün sahâbe-i kir©mdan óAbduôr-rahmân bin óAvf otuz kºleyi birden 

âzâd eder. Orada bulunanlar bunun sehâvetinden ve bu sev©bēn ­okluĵundan 

taóacc¿b ederek hayretde kalēr. Hazret-i óAbduôr-rahmân, bir âdem fî-seb´liôll©h at 

üzerinde yürür iken uykusu gelir, parmaĵēna takdēĵē kam­ē d¿ĸer, onun sukȊtuyla 

korkar uyanēr. Ķĸte onun kam­ē d¿ĸmesiyle korkusu benim óamelimden efdaldir der. 

Erbâb-ē óukȊl ve esh©b-ē izó©n i­ün bu t¿rl¿ riv©y©t fez©ôil-i cihâda kâfidir. Dünyâda 

en evvel cihâd eden Hazret-i ķ´t óaleyhiôs-sel©mdēr ki m¿ĸrik olan KǕbilôden bir©deri 

H©bilôin kanēnē almak ¿zre kēy©m buyurdu ve fî-seb´liôll©h cih©d etdi.  

Cih©dēn s¾reti katl-i óib©d ve tahr´b-i bil©da maót¾f ise de hakǭkat ve s´reti 

iól©-yē kelimetuôllah ve nusret-i d´nuôll©ha m¿steniddir ki meóm¾riyyet-i dünyâ 

bununla d©ôim, óadl ve ©s©yiĸ bu s©yede kǕôimdir. Bin©ber´n nefislere güç gelerek 

nazarlara girye görünen muharebeler net©yici iótib©rēyla ehl-i ´m©n hakkēnda 

hayērlēdēr. ¢¿nki kalanlar g©z´ gidenler ĸeh´ddir. ķu s¾retle mukaddimeden f©riĵ 

olarak ebv©ba ĸ¿r¾ó edelim. 

[s. 8] Birinci B©b Fez©ôil-i Cih©d Hakkēnda Ąy©tò 
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 Fakih, m¿fessir ve s¾f´ Ebuôl-leys Semerkand´ônin (º. 373/983) vaaz ve nasihat eseri.  
400

 Ebuôl-leys Semerkândî, Tenb´h¿ôl-Gâfilîn,(Kahire: Mektebet¿ôl-Îmân, 1415), s. 390. 
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ò ̲ Ζд̴Ϝ ̲Т ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ ̲дн̳Я̴Ϧϝ̲Ч̳т 
Ṟ̲ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ ̳б̳л̲Ю Ζд̲ϝ̴Ϡ ̶б̳л̲ЮϜ̲н̶в̲Ϝ̲м ̶б̳л̲Ѓ̳У̶ж̲Ϝ ̲еуṬз̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̲е̴в оᴛϽ̲ϧ̶ІϜ  ϝ͐Ч̲ϲ ̴й̶у̲Я̲К Ϝ̯Ϲ̶К̲м ̲дн̳Я̲ϧ̶Ч̳т̲м ̲дн̳Я̳ϧ̶Ч̲у

 ̴ ̲е̴в Ṭи̴Ϲ̶л̲Л̴Ϡ пᴛТ̶м̲Ϝ ̶е̲в̲м Ṟ̴дᴛϜ̶Ͻ̳Ч̶ЮϜ̲м ̴ЭуṬϯ̶ж̴̶ъϜ̲м ̴ϣтᴛϼ̶нΖϧЮϜ с̴Т ̲м ṞṬй̴Ϡ ̶б̳ϧ̶Л̲тϝ̲Ϡ рṬϻΖЮϜ ̳б̳Ы̴Л̶у̲ϡ̴Ϡ Ϝм̳Ͻ̴Ї̶ϡ̲ϧ̶Ђϝ̲Т  ̳Ͼ̶н̲У̶ЮϜ ̲н̳к ̲Щ̴ЮᴛϺ

буṬЗ̲Л̶ЮϜñ
401
 

Tahkǭkuôll©hi teó©l© ve tekaddes cennet bedelinde m¿ôminlerden nefislerini 

mallarēnē satēn aldē. Çünki onlar fî-seb´liôll©h cih©d ederler ve iól©-yē kelimetuôllâh 

maksad-ē aks©sēyla aód©-yē d´n ve vatanē katleder ve katlolunurlar. Bu s¾retle ióz©z-ē 

hak ve Ķsl©m uĵurunda cih©da ikd©m-ē t©m edenlerin m¿k©f©tē All©h teᾶ©l©nēn hakkan 

mevᾶ¾dudur ki Tevr©t Ķnc´l ve Kurô©nda izb©r buyurmuĸdur. Allâhôdan ziy©de 

ᾶahdini îfa eden kimdir ey mücâhidîn-i kir©m olan m¿ôminler. Sizler ĸu beyᾶinizin 

ᾶakdinden dolayē mesr¾r ve m¿beĸĸer olunuz ki fevz-i ᾶaz´m iĸte odur. 

Bu âyet-i celîlenin mezâmîn-i cem´lesi ledeôl-m¿l©haza ĸunu ´m© ve iĸ©ret 

buyurur ki bir m¿ômin mal ve c©nēnē dîn-i m¿b´n uĵurunda Cenâb-ē Hak ve 

peygamber yolunda bezl ve infâk ederse Hak teᾶ©l© hazretleri onu cennetle tazmîn 

edecek. Bu vaᾶd-i kerîm-i il©h´ Kurô©nôda olduĵu gibi Ķnc´l ve Tevr©tôda 

mündericdir. 

[s. 9] Bu türlü infâk kal´l olsun kes´r olsun ᾶind-i Ķlâhîde müstevcib-i 

m¿k©f©tdēr. Merv´dir ki Eb¾ Kud©me hazretleri ᾶasker kumandanē olup ķamôdan 

diyâr-ē Rûmôa sefer ederken teĸy´ᾶ eden cemm-i gaf´r arasēnda eski, yamalē fakat p©k 

­arĸaflē bir kadēn m¿ĸ©ruôn-ileyhe yaklaĸēr bir kaĵēd sunar. Ebû Kudâme açar ki iki 

ºrg¿ sa­ sarēlē olan bu kaĵēda ĸºyle yazēlē: Efendim ben bir dul kadēnēm zevcem ile 

b¿y¿k oĵlum ĸeh´d oldu. Yalnēz benimle on iki yaĸlarēnda bir oĵlum kaldē. Ķĸte onu 

da maᾶiyyet-i ᾶ©l´nizde cih©da gºnderiyorum. Âh kadēn olmasa idim ben de gelirdim, 

ona muvaffak olamadēm. Sa­larēmdan iki ºr¿k kesdim, takdîm ediyorum, lütfen 

muh©rebede m¿b©rek atēnēzēn kolan ve kuskununa baĵlayēnēz (!) 

ķu nec´benin bir kere hamiyyetini mülâhaza edelim. Cih©d uĵurundaki 

fed©k©rlēĵēnē d¿ĸ¿nelim. Ķĸte bu t¿rl¿ fed©k©rlēkla esl©f d¿ny©yē baĸdan baĸa titretdi, 
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 et-Tevbe 9/111: ķ¿phesiz Allah, m¿ôminlerden canlarēnē ve mallarēnē, kendilerine vereceĵi cennet 

karĸēlēĵēnda satēn almēĸtēr. Artēk, onlar Allah yolunda savaĸērlar, öldürürler ve ölürler. Allah, bunu 

Tevratôta, Ķncilôde ve Kurôanôda kesin olarak vaôdetmiĸtir. Kimdir sºz¿n¿ Allahôtan daha iyi yerine 

getiren? O h©lde, yapmēĸ olduĵunuz bu alēĸveriĸten dolayē sevinin. Ķĸte asēl bu b¿y¿k baĸarēdēr. 
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bütün sefer ve harek©tēnda muvaffak oldu. Bizim de her türlü muvaffakiyyet ve 

gâlibiyyetimiz fed©k©rlēkla kǕôim olacakdēr. Cenâb-ē Hak ĸu ©yetinde buyurur: 

ò  ̳ЫтṬϹ̶т̲ϝ̴Ϡ Ϝн̳Ч̶Я̳Ϧ ̲ъ̲м ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ Ϝн̳Ч̴У̶ж̲Ϝ̲м ̲еуṬз̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴̳т ̲ Ζд̴Ϝ ṜϜн̳з̴Ѓ̶ϲ̲Ϝ̲м Ṝ̴ϣ̲Ы̳Я̶лΖϧЮϜ п̲Ю̴Ϝ ̶б
402

 ñ  

Meô©li: Ey m¿ômin´n-i kirâm, fî-seb´liôll©h cih©d i­ün emvâlinizden bir hisse-i 

mukaddereyi infâk ederek lev©zēm ve tech´z©t-ē harbiyyenizi tedârik ve ikmâl ediniz. 

Bu bâbda buhul ve tamaᾶdan dolayē ikm©l-i nev©kēs etmeyerek nefsinizi kendi 

elinizle [s. 10] helâka teslîm etmeyiniz. Bu mahalde ve husûsât-ē s©ôirede iyilik 

ediniz, tahkǭkuôll©h teb©reke ve teᾶ©l© hazretleri ihs©n edenlerden r©zēdēr. 

ķu ©yet-i cel´lenin mirô©t-ē beyyin©tēna bakēnca binlerce v¿c¾hun tecellîsi 

nümâyân olur. Ez-c¿mle ĸunu îmâ eder ki ey m¿ôminler galebe kuvvetdedir, kuvvet 

de istiᾶd©d nisbetincedir. Bir kavmin harbe olan istiᾶd©dē mertebesinde iktisâb-ē 

gâlibiyyet edeceĵi derk©rdēr. V©kēᾶ© g©libiyyet ve muzafferiyyet Hakôdandēr; ancak 

esb©ba teĸebb¿s de Hakkôēn emriyledir. Bin©ber´n her zam©n i­ün terakkiyyât-ē 

harbiyye baĸkadēr. ᾶAsrēn ted©b´r-i fenniyye-i harbiyyesi ihtiy©c©tēna karĸē ­alēĸmak 

d¿ĸmanlarēn ellerinde bulunan eslihadan mükemmel esliha edinmek, biôl-âhere 

teôm´n-i gâlibiyyet etmekdir. Bin©ber´n Allahôēn size verdiĵi servet ¿ s©m©nē seb´l-i 

hakda infâk ediniz, esbâb-ē takv© ve g©libiyyet olan tahkîm-i kal©ᾶ ve tech´z-i c¿y¾ĸa 

ikd©m eyleyiniz. Berren ve bahren d¿ĸmanlarēnēza m¿d©faᾶa s¾retlerini h©zērlayēnēz, 

bu husûsda tesâhül ve tekâsül ederek kuvvetinizi tehlikeye atmayēnēz. Esb©b-ē zafer 

ve gâlibiyyet olan m¿himm©tē tedârik etmemek intih©rdēr. Ey m¿ôminler d´n ve 

nâmûs ve milliyyetinizi muh©faza uĵurunda inf©k ve ihs©n ediniz ki Allâh muhsinleri 

sever onlardan r©zē olur. 

 ò ᴛϜ̲м ̶б̳ЪΖм̳Ϲ̲К̲м ̴ Ζм̳Ϲ̲К Ṭй̴Ϡ ̲дн̳ϡ̴к̶Ͻ̳Ϧ ̴Э̶у̲Ϸ̶ЮϜ ̴Аϝ̲Ϡ̴ϼ ̶е̴в̲м ̱ϢΖн̳Ц ̶е̴в ̶б̳ϧ̶Л̲Г̲ϧ̶ЂϜ ϝ̲в ̶б̳л̲Ю ϜмΗϹ̴К̲Ϝ̲м Ṝ̶б̳л̲жн̳г̲Я̶Л̲Ϧ ̲ъ Ṝ̶б̴л̴жм̳ϸ ̶е̴в ̲етṬϽ̲϶

 ̶̭̱с̲І ̶е̴в Ϝн̳Ч̴У̶з̳Ϧ ϝ̲в̲м Ṟ̶б̳л̳г̲Я̶Л̲т ̳̲  ̲дн̳г̲Я̶З̳Ϧ ̲ъ ̶б̳ϧ̶ж̲Ϝ̲м ̶б̳Ы̶у̲Ю̴Ϝ ΖРн̲̳т ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ ñ
403
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 el-Bakara 2/195: (Mallarēnēzē) Allah yolunda harcayēn. Kendi kendinizi tehlikeye atmayēn. Ķyilik 

edin. ķ¿phesiz Allah iyilik edenleri sever. 
403

 el-Enfâl 8/60: Onlara karĸē g¿c¿n¿z yettiĵi kadar kuvvet ve savaĸ atlarē hazērlayēn. Onlarla 

Allahôēn d¿ĸmanēnē, sizin d¿ĸmanēnēzē ve bunlardan baĸka sizin bilmediĵiniz fakat Allahôēn bildiĵi 

diĵer d¿ĸmanlarē korkutursunuz. Allah yolunda her ne harcarsanēz karĸēlēĵē size tam olarak ºdenir. 

Size zulmedilmez. 
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[s. 11] Meô©li: Ey m¿ôminler ves©ôit-i gâlibiyyet ve esbâb-ē muzafferiyyet 

olan her t¿rl¿ kuvvet ve rib©t haylden kudretiniz mikd©rē ted©rik ve ihz©r ediniz ki 

onunla All©hôēn ve sizin düĸmanlarēnēz olan kefereyi korkudasēnēz. Husûsuyla 

onlardan gayri i­inizde mahl¾t ve karēĸēk olan m¿n©fēkǭn ve aᾶd©-yē s©ôire ki siz 

onlarē bilmezsiniz, ancak All©h bilir ey m¿ôminler bu uĵurda az, ­ok ne ĸey ki inf©k 

ve iᾶ©ne ederseniz yevm-i kēy©metde onun m¿k©f©tē meᾶa-ziyâde size verilir . 

Hakkēnēzdan bir ĸey tenkǭs edilmekle mazl¾m olmazsēnēz. 

Mekârim-i ahlâk-ē beĸeriyyenin bir zübde-i meh©sinini c©miᾶ olan ĸu ©yet-i 

m¿n´fe fērka-i nâciye-i m¿ômin´ne seh©vet ve ĸec©ᾶat gibi iki haslet-i kerîmeyi 

âmirdir. 

Z©ten maᾶn© cihetiyle biri diĵerinin l©zēm-ē gayr-i m¿f©rēkē olan ĸec©ᾶat ve 

seh©vet bir ĸey demek ise de bunlarēn biri nefse diĵeri h©le taᾶalluk etdiĵinden bi-

tar´k¿ôt-teᾶadd¿d îrâd buyuruldular, çünki ĸec´ᾶ olan nefsini seh´ olan da malēnē inf©k 

etmiĸ demekdir. 

Burada ᾶakēl ve naklin müsâdemât-ē ĸer´ᾶat-c¾y©nesinden lemᾶa-nisâr-ē 

hakǭkat olan b©rika-i hikmet safah©tēndan biri ĸudur ki ey m¿ôminler ity©n-ē edille ve 

ĸ¿h¾da muht©c olmayan vahd©niyyet-i kibriy©mē s©ha-i ᾶukȊl-i beĸeriyyede cây-gîr 

edecek berâhîn-i ᾶakliyye ve nakliyyemi ves©ôit-i rüsul ve hâdisât-ē ᾶunsuriyye ile 

sabha-i bed©hete ­ēkarmēĸ iken hâlâ ufk-ē ĸeyt©n´den vez©n eden riyâh-ē vesâvisle 

eĸc©r-ē ĸ¿k¾ku ihtizâz eden kulûb-ē k©fire [s. 12] eshâb-ē m¿ĸrik´ni korkutmak ve 

nâsûtîler arasēnda ebed´ olarak kelime-i tevh´d sancaĵēnē kem©l-i übbehet ve 

ĸaᾶĸalasēyla mevcedâr etmek içün b¿t¿n kuvvetinizin yetdiĵi kadar kuvve-i 

maᾶneviyyeniz gibi maddiyyenizi artērēnēz, sil©hlar alēnēz, toplar hazērlayēnēz, atlar 

baĵlayēnēz. Bahren m¿d©faᾶa ve muᾶ©raza i­¿n her ᾶasra nisbet demir kalᾶalar, 

m¿teharrik kaleler ser´ᾶ ateĸli toplar teôs´rli mermiler muᾶallem ᾶaskerler telsiz 

telgraflar kablolar ve s©ôir ©lât ve mühimmât husûsuyla remy etmek doĵru niĸ©n 

almak hedefe isâbet etdirmek usûllerini ziyâde taᾶl´m ediniz. Çünki aᾶd©-yē 

hâriciyyenizden baĸka d©hil´ d¿ĸmanlarēnēz da vardēr ki onlarē siz s¾ret© dost 

tanērsēnēz. Onlarēn hakǭkati ve niyyeti All©ha maᾶl¾mdur. Siz bu t¿rl¿ esb©b ve 

ves©ôitle kuvvetlenirseniz d©hil ve h©ricdeki b¿t¿n d¿ĸmanlarēnēz size râm olur, 

ĸerlerinden sel©met bulursunuz. Ey m¿ôminler ĸu lev©zēmē ve kuvveti tedârik 
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husûsunda m¿ttehiden birlikde ­alēĸēp emvâlinizi fî-seb´liôll©h inf©k
404

 ediniz, ne ki 

infâk
405

 ederseniz katᾶ´ biliniz ki d¿ny© ve ©hiret nefᾶi size ©ôiddir. 

Bu meô©l-i ᾶ©lîyi nazar-ē imᾶ©n ve dikkate alan erb©b-ē gayret ve hamiyyet 

ĸu senelerde bahriyye ve techîzât-ē s©ôire-i ᾶaskeriyye içün a­ēlan ve baᾶdem© 

kēy©mete kadar a­ēlacak iᾶ©n©ta iĸtir©k etmenin elbette meziyyetini takdîr eder, belki 

o yolda bir arpa mikd©r muᾶ©venetde bulunanlar ᾶindaôll©h meôc¾r ve m¿s©bdēr. 

Bunlarēn c¿mlesi h¿sn-i niyyete merbûtdur. Maksad iᾶl©-yē kelimetuôll©h olsun da bir 

saman çöpü olsun. Cenâb-ē Hak buyurur ki [s. 13] 

 ò ̶у̲϶ ̱ϢΖϼ̲Ϻ ̲Ьϝ̲Ч̶ϫ̴в ̶Э̲г̶Л̲т ̶е̲г̲Т ̲Ͻ̲т Ϝ̯Ͻ и ñ
406

 

Her kim zerre kadar bir hayēr iĸlerse onu gºr¿r ᾶindaôll©h z©yiᾶ olmaz. 

Meĸ©rik
407

 ve s©ôir k¿t¿b-i eh©disde mest¾rdur ki bir kimse ᾶizzet ve ĸeref-i Ķsl©m 

uĵurunda f´-seb´liôll©h bir at beslerse tahkǭk o hayv©nēn yediĵi, i­diĵi, hatta bevli ve 

revesi yevm-i kēy©metde sâhibinin m´z©nēna konacak. 

B©rekaôll©h doĵrusu bu ümmet-i merhûmede fikr-i cihâd perverde edenler 

pek ­okdur, onlarēn b¿t¿n harek©tē, seken©tē kendi hes©blarēna m¾cib-i ecr-i cezîldir. 

Ya biôl-fiᾶil cih©da iĸtir©k eder vey©hud m¿c©hid´ne muᾶ©venet eylerse onun sev©bē 

nedir iĸte onu Cenâb-ē Hak bilir! 

Bahtiy©r odur ki m¿c©hid mesleĵindedir. Cen©b-ē Hak c¿mlemizi ĸeh´dler, 

gâzîler zümresine ilhâk buyursun âmîn.  

Allahu teῂ©l© ῂazze ve celle buyurmuĸdur ki 

ò ̲Ϝ ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ Ϝн̳Я̴ϧ̳Ц ̲етṬϻΖЮϜ Ζе̲ϡ̲Ѓ̶ϳ̲Ϧ ̲ъ̲м ṛ̲дн̳Ц̲Ͼ̶Ͻ̳т ̶б̴л̴̵Ϡ̲ϼ ̲Ϲ̶з̴К ̰̭ϝᴘ̲у̶ϲ̲Ϝ ̶Э̲Ϡ Ṟϝ̯ϦϜ̲н̶в *  ṛṬй̴Я̶Џ̲Т ̶е̴в ̳ ̳б̳луᴛϦᴛϜ ϝᴘ̲г̴Ϡ ̲еуṬϲ̴Ͻ̲Т

 Ṥ̲дн̳ж̲Ͽ̶ϳ̲т ̶б̳к ̲ъ̲м ̶б̴л̶у̲Я̲К ̰Рн̶̲϶ Ζъ̲Ϝ ṛ̶б̴л̴У̶Я̲϶ ̶е̴в ̶б̴л̴Ϡ Ϝн̳Ч̲ϳ̶Я̲т ̶б̲Ю ̲етṬϻΖЮϝ̴Ϡ ̲дм̳Ͻ̴Ї̶ϡ̲ϧ̶Ѓ̲т̲м
408

 ñ  

                                                           
404

 Metinde ФϝУ̵ϦϜ yazēlmēĸ. Manaya uygun olan ñinf©kòtēr.  
405

 Yine ФϝУ̵ϦϜ ĸeklinde yazēlmēĸ. Ķnf©k olmalēdēr.  
406

 el-Zilzal 99/7: Artēk kim zerre aĵērlēĵēnca bir hayēr iĸlerse, onun m¿k©fatēnē gºrecektir. 
407

 Kēsaca Meĸ©rikuôl-env©riôn-nebeviyye olarak bilinir. Radēyy¿ddin es-S©gǕn´ônin (º. 650/1252), 

derlediĵi bazē sahih hadisleri nahiv konularēna gºre d¿zenlediĵi eseridir. Tam adē Meĸ©riỮuôl-

env©riôn-nebeviyye min-(Ԅal©) ἨēỠâỠiôl-aỦb©riôl-MuἨἲafaviyyeôdir. (Ķbrahim Hatiboĵlu, ñMeĸ©rikuôl-

env©riôn-nebeviyyeò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2004, XXIX, 361-362.) 
408

 Âl -i Ķmr©n 3/169-170: Allah yolunda ºld¿r¿lenleri sakēn ºl¿ler sanma. Bilakis onlar diridirler, 

Rableri katēnda Allahôēn, l¿tfundan kendilerine verdiĵi nimetlerin sevincini yaĸayarak 
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Bu âyet-i celîle Bedir Gaz©sē ĸ¿hed©sē hakkēnda n©zil olmuĸ ve h¿km¿ 

kēy©mete kadar b©kǭ kalmēĸdēr. ķºyle ki ĸ¿hed©-yē m¿ĸ©ruôn-ileyh hazer©tē iᾶl©-yē 

kelimetuôll©h maksad-ē dil´r©nesiyle aᾶd©ôull©ha cih©d esn©sēnda zem´n-i istirâhata 

nüzûl buyurup rûh-ē p¿r-f¿t¾hlarē aᾶl©-yē melek¾ta suᾶ¾d buyurdukda l©h¾tun 

tecelliyât-ē g¾n©g¾nundan istilz©z-ē ĸeref ve kurbet olduklarēndan hen¿z ᾶ©lem-i 

nâsûtda kalan ihvân-ē d´n ve m¿c©hid´n-i mühtedîne [s. 14] n©ôil olduklarē meziyy©tē 

bildirmek içün d¿ny©yē teĸr´f etmek ve belki ikinci olarak ihrâz-ē ĸeh©det eylemeyi 

Cenâb-ē Hakôdan istirhâm etdiler. Hak Teó©l© ve tekaddes ©hirete gidenlerin bir daha 

bu d¿ny©ya óavdet etmeleri hilâf-ē s¿nnet-i kadîme-i ilahiye olduĵunu ĸ¿hed©-yē 

mukaddeseye biôl-bey©n bunlarēn bir h©l-i saó©det-meô©lde olmalarēnē ve ĸu sûretle 

ehibbâ ve akrabâya ihtisâsât-ē r¾hiyyelerini bildirmek emelinde bulunmalarēnē ve 

kendileri içün hiç bir havf ve end´ĸe olmadēĵēnē tebĸ´r etmek istediklerini Hak Teó©l© 

kendi kel©mēyla onlar tarafēndan Hab´b-i Ekreme iĸó©r buyuracaĵēnē ihb©r buyurmuĸ 

ve ĸu vechile de ĸ¿hed©-yē kir©m mazhar-ē talt´f-i s¿bh©n´ olmuĸdur.  

Meô©l-i ©yet: Ey m¿ôminler iól©-yē kelimetuôll©h maksad-ē mukaddesinden 

baĸka hi­ bir ĸeyôin sevkiyle olmayēp sade fî-seb´liôllah ĸeh´d olan zevât-ē kir©m 

hakkēnda ºld¿ demeyiniz, onlar ölmediler belki Allahôēn óindinde ºyle bir hay©t-ē 

ebedîyyeye mazhar oldular. Hakǭkǭ hay©t odur, o hayât-ē c©vid©n´ye n©ôil olanlar 

t¿rl¿ niómetlerle merz¾k ve m¿telezzizdir. Allahôēn ihs©nēndan dolayē ferah-yâb 

olduklarēnē ber-hayât olup da henüz kendilerine iltihâk etmemiĸ m¿c©hid 

kardaĸlarēna n©ôil olduklarē niómetlerle bir t¿rl¿ h¿z¿n ve kederleri olmadēĵēnē 

m¿jdelemek isterler. B¿t¿n ĸ¿hed©-yē kir©m hakkēnda ĸeref-sudûr buyrulan ĸu ©yet-i 

kerîmenin hükm-i m¿n´fi m¿t©laóa edilirse vücûh-ē kes´reyi hâvî olduĵu anlaĸēlēr. 

Hul©s© ĸºyle ­ēkar ki ey m¿ôminler seb´l-i Hakda aód©-yē [s. 15] bedk©r ile savaĸmak 

cenk ve cidâl etmek esn©sēnda bir s¾ret-i merd©nede ĸeh´d olanlara zinh©r ºldü 

demeyiniz. Deĵil ºlmek belki yeni bir hayât-ē hakǭkiyye bularak n©ôil-i ĸeref 

olmuĸlardēr. 

O ervâh-ē mukaddeseye tev©l´ eden env©ó-ē fazl-ē il©h´ l©-yuóad ve l©-

yuhs©dēr. Onlar dünyâdaki hayâtlarēnē bir daha ĸeh´d olmak i­¿n isterler. Bunlar 

                                                                                                                                                                     
rēzēklandērēlmaktadērlar. Arkalarēndan kendilerine ulaĸamayan (hen¿z ĸehit olmamēĸ) kimselere de 

hi­bir korku olmayacaĵēna ve onlarēn ¿z¿lmeyeceklerine sevinirler. 
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yevm-i n¿ĸ¾ra kadar mer©tib-i ó©liye-yi cennetde istedikleri gibi seyir ve tem©ĸ© 

eder, merzûk olurlar. Vakt© ki kēy©m vukȊó bulunca o t¿rl¿ erv©h-ē mukaddese tekr©r 

cesedleriyle müzdevic olarak zamân-ē cih©dlarēndaki heyôet ve sil©hlarēyla fevcen 

fevcen haĸrolur, m¿ctemió bulunurlar. Onlarēn yaralarē ter ¿ t©ze ve kanlarē olduĵu 

gibi kisvelerinde n¿m©y©n ve kendileri misk ¿ óanber gibi f©yiha-nisâr olmakla bütün 

ehl-i mahĸere óay©n olur. Fakat bunlarēn c©rihasē d¿ny© gibi acēmaz, belki 

ĸeh©detlerine bir em©re-i zâhire olmak üzere muvakkaten zuhûr eder. Onlar enbiy©ô 

ve óulemâ ile birlikde halka ĸef©óat ederler ve ĸef©óatleri makb¾l ve m¿stec©b olur. 

ò ̱буṬЮ̲Ϝ ̱ϞϜ̲ϻ̲К ̶е̴в ̶б̳ЫуṬϯ̶з̳Ϧ ̱Ϣ̲ϼϝ̲ϯ̴Ϧ пᴛЯ̲К ̶б̳ЫΗЮ̳ϸ̲Ϝ ̶Э̲к Ϝн̳з̲вᴛϜ ̲етṬϻΖЮϜ ϝ̲лΗт̲Ϝ ϝᴘ̲т *  ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ ̲дм̳Ϲ̴кϝ̲ϯ̳Ϧ̲м Ṭй̴Юн̳Ђ̲ϼ̲м ̴ϝ̴Ϡ ̲дн̳з̴в̶ϕ̳Ϧ

 ̶б̳Ы̴ЮϜ̲н̶в̲ϝ̴Ϡ ṛ̲дн̳г̲Я̶Л̲Ϧ ̶б̳ϧ̶з̳Ъ ̶д̴Ϝ ̶б̳Ы̲Ю ̰Ͻ̶у̲϶ ̶б̳Ы̴ЮᴛϺ Ṟ̶б̳Ы̴Ѓ̳У̶ж̲Ϝ̲м ñ 
409

 

Meô©l: Ey m¿ôminler size fazl u keremimle ticâret göstereyim mi ki bu 

tic©ret sizi óaz©b eylemeden kurtarsēn. Ķĸte o tic©ret Allahu [s. 16] Teó©l© ve 

Resûlüône îmândan sonra fî-seb´liôllah mal ve nefsinizle cihâd etmenizdir. Bu türlü 

hareket sizin içün óindaôllah hayērlēdēr, eĵer bºyle bilip m¾cibiyle óamel ederseniz. 

ķu ©yet-i celîlenin mâ-sadakē teôemm¿l edilince binlerce hakǕyēk arz-ē 

dîdâr-ē hikmet eder. Hul©sasē ĸu olur ki ey m¿ôminler siz ki rabb¿ôl-ó©lem´n 

tarafēndan gºnderilen Hazret-i Peygamberin emriyle îmâna geldiniz. Sizin nazar-ē 

óirf©nēnēzda en hakǭkǭ ó©lem ©hiretdir. Âhiretde ise t¿rl¿ env©ó-ē niómet mevc¾ddur. 

D¿ny©nēn her t¿rl¿ ihtiy©cēndan kurtulmak i­¿n ­alēĸmak, tic©ret etmek l©zēm olduĵu 

gibi ihtiyâcât-ē uhreviyyeden kurtulmak da ke-zâlik ­alēĸmak ve tic©retledir. 

Binâberîn sizi öyle bir ticârete sevk ve delâlet buyurayēm ki o tic©ret óaz©b-ē el´mden 

kurtarsēn, iĸte o tic©ret H©lēk Teó©l© ve tekaddes hazretleriyle Resûl-i ekremine 

inanmak; Allah birdir, peygamber gerçekdir demek ve Allah yolunda peygamber 

uĵurunda d´n ve vatan d¿ĸmanlarēyla muhârebe etmek ve bu cihete mâlen bedenen 

­alēĸmakdēr. Ey m¿ôminler eĵer siz hayrē ĸerden ayēracak kadar óakla m©lik iseniz bu 

k©rēn her k©rdan hayērlē olduĵunu anlarsēnēz. 

410
 ñ  ̲К ̴ϤϝΖз̲Ϯ сṬТ ̯ϣ̲ϡ̴̵у̲А ̲е̴Ъϝ̲Ѓ̲в̲м ̳ϼϝ̲л̶ж̶̲ъϜ ϝ̲л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ ̶е̴в рṬϽ̶ϯ̲Ϧ ̱ϤϝΖз̲Ϯ ̶б̳Ы̶Я̴϶̶Ϲ̳т̲м ̶б̳Ы̲Ϡн̳ж̳Ϻ ̶б̳Ы̲Ю ̶Ͻ̴У̶П̲т ̳буṬЗ̲Л̶ЮϜ ̳Ͼ̶н̲У̶ЮϜ ̲Щ̴ЮᴛϺ Ṟ̱д̶Ϲ  

ò 

                                                           
409

 es-Saf 61/10-11: Ey iman edenler! Sizi elem dolu bir azaptan kurtaracak bir ticaret göstereyim mi 

size? Allahôa ve peygamberine inanēr, mallarēnēzla ve canlarēnēzla Allah yolunda cihat edersiniz. Eĵer 

bilirseniz, bu sizin i­in ­ok hayērlēdēr. 
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Ey m¿ôminler Allahu Teó©l© ve peygamberin emirlerine it©ó©tle ´m©n ve 

cihâd ederseniz Hak Teó©l© hazretleri sizin g¿n©hlarēnēzē óafv eder [s. 17] ve sizi öyle 

bir cennetlere idh©l eyler ki o cennetlerdeki t¿rl¿ aĵa­lar altēnda ­aylar, ērmaklar akar 

ve gâyet müzeyyen mutantan misk ¿ óanberle taty´b ve tezyîn edilmiĸ kºĸkler ve 

sar©ylarda ikǕmet etdirir. Öyle mesâkîn-i tayyibe ki ᾶadn ismindeki cennetlerdedir, 

iĸte ĸu t¿rl¿ aᾶm©l-i sâliha netîcesi olan bu cennetlere dâhil olmak en büyük bir 

maksada n©ôil olmakdēr ki fevz-i ᾶaz´mdir. 

Rivâyet olundu ki âhiretde edn© mertebe s©hibi olan bir m¿ômine bu d¿nyâ 

kadar o büyüklükde cennet verilecek. Artēk guz©t ve ĸ¿hed©-yē kir©mēn makǕm©t-ē 

seniyyesiyle v¿sᾶatini m¿l©haza edelim. Cennetin divarlarē ©hiret altun ve g¿m¿ĸden 

baᾶzē mahalleri elm©s, y©kȊt, zeberced ve mücevherât-ē s©ôiredendir, topraĵē misk-i 

ᾶabēkdandēr. Edn© mertebedeki m¿ômine yetmiĸ h¾r´ ile iki d¿ny© kadēnē 

verilecekdir. Bunlarēn her birinin binlerce c©riyesi olacakdēr. Bunlardan baĸka 

vild©nlar vardēr ki s¾ret© gen­ erkek kēy©fetlerinde; fakat m¿ôennesdirler. Bunlar 

cennet içinde l¿ôl¿ô-i mens¾r, daĵēnēk inci daneleri gibi parlak ve ĸeffaf bir end©m ve 

s´m©da dolanērlar; h¾r´ler y©kȊt ve merc©n gibi c©zibeli inci ve bill¾r gibi lemeᾶ©nlē 

ceyl©n gibi hēr©m©n olduklarē zam©n bir nazarē b¿t¿n cennetlere muᾶ©dil gelir. Hele 

guz©t ve ĸ¿hed©ya verilecek hûrî, vildân, cevârîyi mülâhaza edelim. Mervîdir ki 

cennetde bir v©d´ vardēr. O v©d´nin ortasēnda bir nehir cerey©n eder. [s. 18] Her iki 

tarafē mes´reler, aĵa­lar, kºĸkler ve sar©ylarla muh©tdēr. O mesîrelerde gâyet hüsn ü 

©n s©hibesi hoĸ-elh©n h¾r´ler g¿zel sad©, hoĸ ed©sēyla Kur©n-ē Ker´m til©vet eder, 

dinleyenler mest ü hayrân olur. Ķĸte m¿ôminler o mes´reyi teĸr´f edince mezkûr 

h¾r´lerden istedikleri kadar kendi cennetlerine alēr getirirler. 

Cennetde inciden bir kamēĸlēk vardēr. Ehl-i cennet tegannî istedikde bi-

kudretiôllah misk ¿ ᾶanber neĸreden bir hava o kamēĸlēĵa eser. Dünyâda tasavvur 

edilen ve edilemeyen bütün ühviye-i lat´fe ©v©zē terenn¿m-s©z olmaya baĸlar, cennet 

m¾sikǭlerinin binlerce perdeleri icrâ olunur. 

Orada tayyâreler seyyâr, müteharrik kºĸkler, kanatlē atlar, buraklar 

m¿ôminlerin ir©de ve iĸtih©sēna m¿heyy©dēr. Ehl-i cennet niᾶmetlerle iĸtig©l eder ki 

                                                                                                                                                                     
410

 es-Saf 61/12: (Bunu yapēnēz ki) Allah, g¿nahlarēnēzē baĵēĸlasēn, sizi i­inden ērmaklar akan 

cennetlere ve Adn cennetlerindeki g¿zel meskenlere koysun. Ķĸte bu b¿y¿k baĸarēdēr. 
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ĸimĸek gibi bir parēltē b¿t¿n cennetlere ᾶaks eder. Bu bir hûrîdir ki zevcinin 

karĸēsēnda g¿lm¿ĸ onun safha-i ᾶiz©rēndan lemeᾶ©n eden mehâsin bütün cennetlere 

©y´ne gibi ᾶaks etmiĸ. 

Cennetde ºyle aĵa­lar vardēr ki meyveleri a­ēldēkda i­inden ya bir h¾r´, ya 

bir tâc hulle-i garr© ­ēkar. Yorulmak, ölmek, hastalanmak kederlenmek yokdur. Safâ 

ebedî safâ. M¿ôminler cennete mahs¾s ve muóayyen m´kǕtēn hul¾l¿nde her 

peygamberle gºr¿ĸ¿r, peygamberân-ē óiz©mēn daóvetine gider onlarē daóvet eyler 

husûsuyla daóvet-i Rabb-i rah´m olan Allahu ker´min daóvetine gitmek pek ĸaóĸaóalē 

ve ĸeref-engîzdir. [s. 19] O daóvet óalâ-rivâye leyl ¿ neh©r olmaksēzēn yalnēz tesmiye 

iótib©rēyla cumóa g¿nleri olacakdēr ki haz´ret¿ôl-kuds n©m makǕm-ē muóall©dadēr. Bu 

daóvetde b¿t¿n peygamberler ile evvel´n ve ©hir´nin m¿ôminleri h©zērdēr. D©ôirev´ 

v©sió bir sofra ¿zerinde bir halka-i ziy©fet teĸk´l edilecek herkes m¿tekǕbilen birbirini 

gºr¿p sohbet ve muó©ĸeret edecekdir. O sofranēn bir ken©rēndan merkezi vasl 

edilecek bir hatt-ē kǕtēó tasavvur edilse ne kadar milyon mesâfe olur. ñ   ̴̵Э̳Ъ пᴛЯ̲К ̲ Ζд̲Ϝ

 ṛ̰ϽтṬϹ̲Ц ̶̱̭с̲Іò 
411

 O sofranēn ortasēnda b¿y¿kl¿ĵü ancak Cenâb-ē Hakkôa maól¾m bir aĵa­ 

y¿kselmiĸ, dallarē haymev©r´ huzz©rēn ºn¿ne sarkmēĸdēr. Bir anda inen, kalkan nûr 

tab©klar hit©mēnda hadd ¿ p©y©nē olmayan elv©n ve ĸekilde meyveler tenâvül 

edilecek. Baódehu a­ēlan meyveler içinden gönül ne ki arzû ederse onlar zuhûr 

edecekdir, hûrîler mi! Elbiseler mi! Neler de neler. 

C©mió-i Saĵ´r rivâyetiyle bir hadîs-i ĸer´fde buyuruluyor ki cennetin 

kapēsēnēn geniĸliĵi ¿­ g¿nl¿k mes©fedir. Ehl-i cennet akēn akēn girerken az kalēr ki 

omuzlarē yērtēlsēn. O kapē cümle kapēsēdēr ondan sonra herkes kendi cennetine 

ayrēlēr.
412

 

ò ̴Ѓ̳У̶ж̲Ϝ̲м ̶б̴л̴ЮϜ̲н̶в̲ϝ̴Ϡ Ϝм̳Ϲ̲кϝ̲Ϯ̲м Ϝн̳Ϡϝ̲Ϧ̶Ͻ̲т ̶б̲Ю Ζб̳Ϫ Ṭй̴Юн̳Ђ̲ϼ̲м ̴ϝ̴Ϡ Ϝн̳з̲вᴛϜ ̲етṬϻΖЮϜ ̲дн̳з̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ϝ̲гΖж̴Ϝ ̳б̳к ̲Щ̴ϛᴘᴛЮм̳Ϝ Ṟ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ ̶б̴л

 ̲дн̳Ц̴ϸϝΖЋЮϜ ñ 
413

 

Ancak m¿ôminler o kimselerdir ki Hak Teó©l© hazretleriyle Resûlüne kemâl-

i sēdk ve diy©netle ´m©nda asla ĸek ve teredd¿d etmediler ve dîn-i [s. 20] ilâhî 
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 Kurô©n-ē Ker´môin bir­ok ©yetinde ge­en bu ib©re ñAllah her ĸeye kadirdir/g¿c¿ yetendirò 

man©sēndadēr. 
412

 Suyûtî, el-C©miôuôs-Sagîr, (Beyrut: D©ruôl-Fikr, 1414), IV, 5. 
413

 el-Hucurât 49/15: Ķman edenler ancak, Allahôa ve Peygamberine inanan, sonra ĸ¿pheye d¿ĸmeyen, 

Allah yolunda mallarēyla ve canlarēyla cihad edenlerdir. Ķĸte onlar doĵru kimselerin ta kendileridir. 



325 

 

uĵurunda rēz©-yē Hak i­¿n mal ve nefisleriyle cihâd etdiler. Onlar dîn-i ilâhîde sâdēk 

ve gerçeklerdir. ķu nass-ē cel´l¿ôĸ-ĸ©nehu imó©n-ē nazar edilince mirât-ē ihtis©sa 

inóik©s eden vücûh-ē meĸr¾óanēn telh´si ĸu v¿c¾hla n¿m©y©n olur: Ey habîb-i 

ekremim óind-i ilâhîden getirip tebl´ĵ buyurduĵun dîn-i hak üzere hâlis ve metîn 

´m©n ile m¿ĸerref olan m¿ôminler ºyle zev©t-ē kir©mdēr ki onlar Allahôēn 

vahdâniyyetle peygamberin hak olduĵunu katóiyyen inanarak asla ĸek ve ĸ¿phe 

etmezler ve bu inandēklarē d´n-i mübîn içün m©lik olduklarē servet ve yes©rlarēyla 

c©nlarēnē fed© ederek rēz©ôen-liôllah cihâd ederler. ķu s¾retle malen bedenen iól©-yē 

kelimetuôllah yollarēnda bezl-i makderet edenler d´n ve iótikǕd-ē metînlerinde 

s©dēkdērlar. 

Cenâb-ē Hak Teó©l© ve tekaddes hazretleri dilese d¿ĸmanlarēnē g©yet ó©d´ ve 

sathî bir sebep-i c¿zô´ ile mahv ve m¿nkariz buyurur. Onun kudret ve satvetine bütün 

kuvvet mukǕvemet edemez. Nitekim kütüb-i mukaddesenin beyân etdiĵi ve elsine-i 

tevr´hin m¿tev©tiren sºylediĵi vechile kur¾n-ē mâziyenin nelere ne gibi hâl ve 

inkērazlara maór¾z kaldēĵē maól¾mdur. 

Ancak ehl-i îm©nē ibtil© ve imtih©n buyurmak hikmet-i hakîmesine mebnî 

cih©dē farz ve iól©n buyurmuĸdur. Ķĸte bu m¿ddeó© ©yet-i âtiyye ile isbât edilerek 

hakǭkat-i mesrûde tenv´r kēlēnmēĸdēr. 

 òтṬϻΖЮϜ ̳ ̴б̲Я̶Л̲т ϝΖг̲Ю̲м ̲ϣΖз̲ϯ̶ЮϜ Ϝн̳Я̳϶̶Ϲ̲Ϧ ̶д̲Ϝ ̶б̳ϧ̶ϡ̴Ѓ̲ϲ ̶а̲ϜетṬϽ̴ϠϝΖЋЮϜ ̲б̲Я̶Л̲т̲м ̶б̳Ы̶з̴в Ϝм̳Ϲ̲кϝ̲Ϯ ̲е
414

 ñ 

[s. 21] Ey m¿ôminler Allahu Teó©l© ve tekaddes hazretleri sizden 

mücâhidlerle sâbirleri bilmedikçe cennete girer misiniz zannediyorsunuz. Belki Hak 

Teó©l© ve tekaddes sizi cih©d ve s©ôir tekl´f©t-ē il©hiyyesiyle mükellef buyurur, sizden 

îfâ-yē tekl´f©t edip etmeyecekleri gºr¿r ayērēr. Fî-seb´liôllah cih©dēnēzla aóm©l-i 

ĸǕkkaya sabēr ve met©netinize m¿k©f©t olarak cennet verir. 

Suô©l-i mukaddereye cevâben denir ki Cenâb-ē Hak kullarēnēn cem´ó-i 

harekât ve seken©tēnē bilir kalbden ge­en d¿ĸ¿nceleri iĸitir. Ke-z©lik kullarēnēn 

hâlisen li-vechuôllah mücâhid ve sâbirlerini tefrîk eder. Binâberîn teklîf ile temyîz 

aslâ zât-ē ul¾hiyyetine hâs olmayēp óilm-i ezel´si muktez©sēnē izh©r etmek ve benî 
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 Âl -i Ķmran 3/142: Yoksa Allah içinizden cihad edenleri belli etmeden, sabredenleri ortaya 

­ēkarmadan cennete gideceĵinizi mi sandēnēz? 
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âdemin havâs-ē óub¾diyyetini hazerât-ē mel©ôikeye gºstermekdir ki buna ó©id tenkǭd©t 

ve mes©ôil k¿t¿b-i óakǕôidde m¿nderi­tir. 

Çünki mel©ôike-i kirâm hilkat-i âdemde niyâz ederek yâ Rab yer üzerinde 

sefk-i dim©ô edecek ve env©ó-ē mez©lim icr©sēyla ifs©da s©ó´ olacak bir mahl¾ku 

hal´fe kēlar mēsēn biz maó©ĸir-i mel©ôike z©t-ē ker´mini takd´s ve tenz´h ile ĸ©n-ē 

óaz´minde icr©-yē ĸeó©ôir-i óub¾diyyet eyleriz demiĸlerdi. Hak Tebâreke ve Teó©l© 

hazretleri hitâb-ē óizzetiyle ey mel©ôikem sizin bilmediĵiniz hikmetleri ben bilirim 

buyurmakla bir mahlûk-ē m¿b©reĵi m¿d©faóa buyurmuĸdu. 

ķimdi onlar d¿ny©ya geldiler, ahkâm-ē ĸeróiyye ile mükellef oldular ve 

hâlisiyyet ile red©ôetleri taóayy¿n etmek üzere mâddî ve hâricî [s. 22] imtihânlara 

t©bió tutuldular. Ķól©-yē kelimetuôllah uĵurunda katletdi katlolundular binlerce 

meh©like karĸē durdular. 

F´ôl-v©kió tēynet-i arz ´c©bēnca efr©d-ē beĸerde h©v©s-ē muhtelife-i mütefâvite 

zuhûr etmiĸ ve m¿ômin ve k©fir kēsēmlarēna ayrēlmēĸ ise de m¿ôminleri pek met´n ve 

ĸed´d¿ôl-meô©l bir sal©betle mevs¾f olmasē iĸte o hikmet-i hafiyye-i lâhûtiyyenin bir 

mazhar-ē m¿b´ni bulunmasēna del´l olmuĸdur. 

Melekler de onlarē s©ha-i óub¾diyyetde saf-beste-i h¿rmet olarak en tatlē 

c©nlarēnē Rableri uĵurunda fedâ etmelerini gºrm¿ĸ, hatt© bu uĵurda n©ra girenlere 

minĸ©rla kesilenlere, oĵlunu zebhe ikdâm edenlere hayr©n kalmēĸdēr. F´ôl-v©kió aód©-

yē il©h´ de harb eder bes©let gºsterirse de onlarē s©ôiki ĸeyt©n ile bir nefs-i heyûlânî 

olmaĵla h©ric´ satvetleri nisbetinde met©net-i kalbiyyeleri mefkȊddur. Onlar hay©tē 

en birinci m¿k©f©t saydēklarēndan ºyle kolay kolay onu ihd©ra ĸit©b©n olamazlar,  

 ò ̳ϡ̲Ѓ̶ϳ̲Ϧ Ṟ̰ϹтṬϹ̲І ̶б̳л̲з̶у̲Ϡ ̶б̳л̳Ђ̶ϓ̲Ϡ Ṟ̱ϼ̳Ϲ̳Ϯ ̴̭Ϝᴘ̲ϼ̲м ̶е̴в ̶м̲Ϝ ̱ϣ̲зΖЋϳ̲̳в о̯Ͻ̳Ц сṬТ Ζъ̴Ϝ ϝ̯ЛуṬг̲Ϯ ̶б̳Ы̲жн̳Я̴Ϧϝ̲Ч̳т ̲ъпϧ̲І ̶б̳л̳Ϡн̳Я̳Ц̲м ϝ̯ЛуṬг̲Ϯ ̶б̳л
415

 ñ  

peyâm-ē nusret-i müdâmiyle Hak Teó©l© ve tekaddes buyurur ki ey m¿ôminler 

aód©ôullah sizinle vic©h´ olarak harb edemezler. Ancak etr©fē mahs¾r bir kalóa 

veyâhud divar ve siper arkasēndan ve istihk©mlardan mukǕbeleye ­alēĸērlar. V©kēó© 
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 el-Haĸr 59/14. ©yetin ilk kēsmēdēr. Me©li: Onlar m¿stahkem kaleler i­inde veya duvarlar arkasēnda 

olmadan sizinle toplu h©lde savaĸmazlar. Kendi aralarēndaki ­ekiĸmeleri ĸiddetlidir. Sen onlarē toplu 

sanērsēn. H©lbuki kalpleri darmadaĵēnēktēr. Bu, onlarēn akēllarē ermez bir topluluk olmalarēndandēr. 
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kendi i­lerinde t¿rl¿ bah©dērlēk izhâr etmekle lâf-end©zlēk ederler. Hâlbuki kalpleri 

daĵēnēkdēr, aslâ icrâ-yē ĸec©óatde m¿ttehid olamazlar. 

[s. 23] Evet bir madd´ kuvvetin teôs´r©t-ē c©n-hēr©ĸēyla ileri atēlmaĵa mecbûr 

bulunurlarsa da sabēr ve miknetleri olmadēĵēndan hem©n bir h¿c¾mla t©rumâr olurlar. 

Bu t¿rl¿ seb©tsēzlēĵa b©d´ olan kuvve-i maóneviyyenin fēkd©nēdēr. Ama m¿ôminlere 

gelince o dakǭkada kanlē ºl¿mden baĸka bir h©m´-i m¿ĸfik olmadēĵēnē ­¿nki bunun 

b©óis-i vusûl-i cennet olduĵunu bilerek r¾hlarē aól©-yē melek¾ta perv©za ­ērpēnēr. 

Çünki makǕm©t-ē óuly©ya n©ôiliyyetle mazhar-ē rēdv©n-ē ekber olmak orada ancak o 

sebeple m¿mk¿n olabileceĵinden hasma galebeden ziy©de cennetlere c©n atarcasēna 

ºl¿mle kucaklaĸmaya har´sdirler. ķu t¿rl¿ bir kuvve-i maóneviyyeye fazla olarak bir 

de kuvve-i maddiyye inzēm©m ederek Allah Allah nid©sēyla merd©ne h¿c¾m koparan 

arslan m¿c©hidlere daĵlar mē dayanēr. Elbette bºyle dehĸeti, bir óaz´m haysiyyeti 

görmekde olan d¿ĸman pek kēymetli tanēdēĵē hay©tēnē mē ­iĵnedecek. 

ò ̲в ṛ̲Э̲Ϧϝ̲Ц ̵̱с̴ϡ̲ж ̶е̴в ̶е̴̵т̲ϝ̲Ъ̲м ̳м̲ ṞϜн̳жϝ̲Ы̲ϧ̶ЂϜ ϝ̲в̲м Ϝн̳У̳Л̲Ў ϝ̲в̲м ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ ̶б̳л̲Ϡϝ̲Њ̲Ϝ ϝᴘ̲г̴Ю Ϝн̳з̲к̲м ϝ̲г̲Т Ṝ̰ϽуṬϫ̲Ъ ̲днΗу̵̴Ϡ̴ϼ ̳й̲Л Ηϟϳ̴̳т

 ̲етṬϽ̴ϠϝΖЋЮϜ
416
ñ 

Meô©l: M©z´nin ikó©r-ē muzlime-i baó´desinde s©ha-i zîb-i hilkat olan hazerât-ē 

enbiy©ô ile d¿ĸman ordularē kēt©l etdiler, onlarēn kesret ve ted©riklerine raĵmen 

enbiy© cem©óati g©yet bas´retk©r©ne cenk ve cidâl ile ihrâz-ē g©libiyyet eylediler ve 

baózen ibtil© i­¿n zuhûr eden fec©yió karĸēsēnda son derece sabēr ve met©netle 

mukǕvemet gºstediler. Kendilerine isâbet eden meĸ©k ve mazarrdan dolayē asl© zaóf 

[s. 24] ve fütûr getirmediler. Ķĸte Allahu Teó©l© ve Tekaddes hazretleri bu türlü 

meĸakkatlere gºĵ¿s gererek sabr u sebât edenleri sever. 

Bu âyet-i cel´le cih©da teĸv´k i­ün en büyük burhân ve delîldir. Meslek-i 

cihâd kâr-ē kad´m-i enbiy©dēr. Peygamberler d¿ny©nēn evvelinden beri Allahôēn d´n-i 

mukaddes uĵurunda cihâd etmiĸ ve o yolda uĵradēklarē her t¿rl¿ zahmet ve 

meĸakkatlere sabēr ve met©net gºstermiĸ, d¿ĸman ne kadar ­ok ne derece met´n olsa 

da hazret-i enbiy©yē r©h-ē d´ndeki óizzet ve met©netlerinden bir dakǭka teôh´r 

etmemiĸtir. 
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 Âl -i Ķmr©n 3/146: Nice peygamberler vardē ki, beraberinde bir­ok Allah erleri bulunduĵu halde 

savaĸtēlar da, bunlar, Allah yolunda baĸlarēna gelenlerden dolayē gevĸeklik ve zaaf gºstermediler, 

boyun eĵmediler. Allah sabredenleri sever. 
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Bunlarē cel©det ve ĸec©óatlarē karĸēsēnda kesretli ve óazametli gºrünen 

d¿ĸman ordularē kar yēĵēnē gibi eriyip mahv ve munkarēz oldular bulunduklarē yerde 

tâb-âver-i mukǕvemet olamadēlar. Çünki Allah n©sēr-ē d´n-i m¿b´ndir. Her kim iól©-yē 

d´n ve ióz©z-ē m¿slim´n i­in f´-seb´liôll©h cih©d ederse yevm¿ôl-kēy©m bºylece 

mans¾r ve muzaffer olur. Ancak baózē noktada d¾­©r-ē maz©rr ve met©óib olsa da 

net´ce ve g©ye iótib©rēyla gene gâlibiyyet taraf-ē hakda tecell´ eyler. Muvakkat bir 

zamân içindeki emâre-i zaóf ve f¿t¾ra gelince bu da óib©dēn kusurlarēndan 

m¿nbaóisdir ki bilerek bilmeyerek irtikâb edilen baózē haraôimin bir cez©-yē 

maónev´sidir. 

òϜн̳Юϝ̲Ц ̶д̲Ϝ ᴘΖъ̴Ϝ ̶б̳л̲Ю̶н̲Ц ̲дϝ̲Ъ ϝ̲в̲м  ̴а̶н̲Ч̶ЮϜ п̲Я̲К ϝ̲ж̶Ͻ̳Ћж̶Ϝ̲м ϝ̲з̲вϜ̲Ϲ̶Ц̲Ϝ ̶ϥ̴̵ϡ̲Ϫ̲м ϝ̲ж̴Ͻ̶в̲Ϝ сᴘṬТ ϝ̲з̲ТϜ̲Ͻ̶Ђ̴Ϝ̲м ϝ̲з̲Ϡн̳ж̳Ϻ ϝ̲з̲Ю ̶Ͻ̴У̶ОϜ ϝ̲зΖϠ̲ϼ

 ̲етṬϽ̴Тϝ̲Ы̶ЮϜ
417

 ñ 

nass-ē cel´li iĸ©retiyle de s©bitdir ki baózē vukȊóa gelen muvaffakiyyetsizlik maónevî 

kusurlarēmēzēn mahs¾l¿d¿r. Meôal: Cem©óat-ē mukaddese-i enbiyâ [s. 25] esnâ-yē 

muhârebede mübtelâ-yē meĸ©k olmakla nâgehân zuhûr eden baózē óal©ôim-i maók¾se 

hissetdikleri zam©n derh©l iótir©f-ē kusura m¿s©beretle derler idi ki ey bizim rabbimiz 

bizim seyyiô©tēmēzē óafveyle ve um¾r-ē diy©netdeki tec©v¿z ve noks©nlarēmēzē baĵēĸla 

metânet ve rasânetle pâyidâr eyle küffâr-ē hâk-sâr üzerine bizi gâlip buyur. 

418
 ñ  ṡ̲еуṬз̴Ѓ̶ϳ̳г̶ЮϜ Ηϟϳ̴̳т ̳м̲ Ṟ̴Ϣ̲Ͻ̴϶ᴛ̶ъϜ ̴ϞϜ̲н̲Ϫ ̲е̶Ѓ̳ϲ̲м ϝ̲у̶жΗϹЮϜ ̲ϞϜ̲н̲Ϫ ̳ ̳б̳луᴛϦᴛϝ̲Т ò 

Bunlarēn iótir©f©t-ē óub¾diyyetk©r´lerine m¿k©f©ten Hak celle ve óal© 

hazretleri onlara d¿ny© ve ©hiret sev©plarēnē muvaffakiyyetlerini ihsân buyurdu. 

Çünki Allah tarîk-i diy©netde istikǕmetle hareket eden iyileri sever, onlardan r©zē 

olur. Allah ki bir kavimden, bir milletden r©zē olursa d©ôim© onlarē ó©l´ kēlar, mesó¾d 

eyler, muvaffak buyurur, mazârr-ē d¿ny© ve óukb©dan esirger necm-i gâlibiyyetlerini 

parladēr. Bu ©yet-i cel´lede bir iĸ©ret vardēr ki her kim cih©d eder saĵ kalērsa Allahu 

Teó©l© ve tekaddes onu g©z´lik sev©bēyla irc©ó buyurur, hay©tēnē m¿nevver eder, 

iktisâb etdiĵi m¿c©hidlik ĸerefiyle bahtiy©r eyler, evl©d ve ahf©dē o ĸerefle m¿b©h´ ve 
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 Âl -i Ķmr©n 3/147: Onlarēn sºzleri ancak, ñRabbimiz! Bizim g¿nahlarēmēzē ve iĸimizdeki 

taĸkēnlēklarēmēzē baĵēĸla ve (yolunda) ayaklarēmēzē saĵlam tut. K©fir topluma karĸē bize yardēm etò 

demekten ibaretti.(...) 
418

 Âl -i Ķmr©n 3/147: Allah da onlara hem d¿nya nimetini, hem de ahiretin g¿zel m¿k©fatēnē verdi. 

Allah, g¿zel davrananlarē sever. 
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müftehir bulunur. Vefât ederse rütbe-i ĸeh©detle meôc¾r buyurulur ki ondan büyük 

bir saó©det olmaz. 

ò ̲ъ̲м ̰Ϭ̲Ͻ̲ϲ пᴛг̶К̲ъ̶Ϝ п̲Я̲К ̲Ё̶у̲Ю ̱ϤϝΖз̲Ϯ ̳й̶Я̴϶̶Ϲ̳т ̳й̲Юн̳Ђ̲ϼ̲м ̲ ̴Й̴Г̳т ̶е̲в̲м Ṟ̰Ϭ̲Ͻ̲ϲ ̴ЍтṬϽ̲г̶ЮϜ п̲Я̲К ̲ъ̲м ̰Ϭ̲Ͻ̲ϲ ̴Ϭ̲Ͻ̶К̲ъ̶Ϝ п̲Я̲К 

 ṡϝ̯гуṬЮ̲Ϝ ϝ̯ϠϜ̲ϻ̲К ̳й̶Ϡ̴̵ϻ̲Л̳т ΖЬ̲н̲ϧ̲т ̶е̲в̲м Ṝ̳ϼϝ̲л̶ж̶̲ъϜ ϝ̲л̴ϧ̶ϳ̲Ϧ ̶е̴в рṬϽ̶ϯ̲Ϧ ñ 
419

 

Meô©l: Muhârebe zuhûrunda ehl-i îmân ve islâmdan kimse geri kalamaz, kim tehallüf 

ederse óindaôllah ó©s´dir. [s. 26] Ancak kör, topal, hasta olanlar geri kalmakla âsim 

olmaz onlarē Allahu Teó©l© óafvetmiĸdir. Geri kalan efrâd-ē muvahhid´nden her kim 

cihâd etmekle Allah ve Res¾l¿ne it©óat eylerse Hak Teó©l© onu öyle cennetlere idhâl 

eyler ki o cennetlerin kºĸkleri, sar©ylarē aĵa­larē altēndan ­aylar, ērmaklar akar ve her 

kim kudreti olup da korkaklēkdan geri kalēr gitmezse d©r-ē ©hiretde g©yet ĸed´d óaz©b 

ile muóazzeb buyurur. Hak Teó©l©ônēn ºvd¿ĵ¿ tavsîf etdiĵi cennetlerin bir karēĸ yeri 

b¿t¿n d¿ny©nēn haz´nesiyle alēnmaz, onun bah©sē ancak Allah yolunda dºkülen 

kanlardēr. Ey rēz©-yē Mevl©yē arayan m¿c©hidler ne bekliyoruz daha bundan b¿y¿k, 

bundan kēymetli bir mansēb var mē ki onunla m¿ftehir olalēm. Mademki en son ölüm 

vardēr h¿km-i ilâhî öyledir, mademki hayât-ē d¿ny© f©n´dir herĸey mahvolacakdēr, 

mademki hayât bizimle kalmayacakdēr bataklēklarda sersef´l ºl¿mlerin bin t¿rl¿ 

acēsēnē ­ekmekten ise ĸanlē, kanlē bahadērlēkla ve g©yet kolay bir ºl¿m neden 

istemeyelim. Öyle ölüm ki o gelmezden daha evvel hûrîler gelir, ĸeh´din cesedi pak 

topraĵa r¾h-i mukaddesi de onlarēn kucaklarēna d¿ĸer. Zih´ saó©det, ne b¿y¿k devlet 

y© Rab c¿mlemize ĸeh´dliĵi nas´b et. 

ò ṛϝ̯ϳ̶ϡ̲Ў ̴Ϥϝ̲т̴ϸϝ̲Л̶ЮϜ̲м*   ṛϝ̯ϲ̶Ϲ̲Ц ̴Ϥϝ̲т̴ϼн̳г̶Юϝ̲Т*  ̶Юϝ̲Т ṛϝ̯ϳ̶ϡ̳Њ ̴ϤϜ̲ϽуṬП̳г*  ṛϝ̯Л̶Ч̲ж Ṭй̴Ϡ ̲д̶Ͻ̲Ϫ̲ϝ̲Т*  ṛϝ̯Л̶г̲Ϯ Ṭй̴Ϡ ̲е̶Г̲Ђ̲н̲Т
420

 ñ 

nass-ē ĸer´fiyle Cen©b-ē Hak g©z´lerin, m¿c©hidlerin atlarēna yem´n ediyor. 

Buyuruyor ki dîn-i mübîn ve vatan-ē Ķsl©mē muh©faza uĵurunda koĸar iken 

karēnlarēndan kērēltē ­ēkan ve gecelerde d¿ĸman [s. 27] ¿zerine h¿c¾m yapēlērken 

taĸlēk mahallerde tērnaklarēndan ©teĸ ­ēkaran ve sab©h erken aód©ya iĵ©re ve yaĵma 
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 el-Fetih 48/17: Kºre g¿­l¿k yoktur, topala g¿­l¿k yoktur, hastaya g¿­l¿k yoktur. (Bunlar savaĸa 

katēlmak zorunda deĵillerdir.) Kim Allahôa ve Peygamberine itaat ederse, Allah onu, içlerinden 

ērmaklar akan cennetlere koyar. Kim de y¿z ­evirirse, onu elem dolu bir azaba uĵratēr. 
420

 el-Âdiyât 100/1-5: Soluk soluĵa s¿ratle koĸan, (koĸarken ayaklarēnē) vurarak ateĸ ­ēkaran, sabah 

erkenden baskēn yapan, orada tozu dumana katan ve d¿ĸman topluluĵunun ortasēna dalan atlara 

andolsun ki(...) 
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etmek içün seĵirden ve esn©-yē meĸy ve s¿róatde toz ­ēkaran ve o tozlarla dehĸetli bir 

s¾retde aód©nēn ordug©hē ortasēna giren atlara kasem ederim. 

Ey m¿ômin dikkat! Hak Teó©l© hazretleri s¿v©r´lerin atlarēna kasem ediyor. 

O m¿b©rek atlar ki ĸu ĸeref ve saó©dete n©ôil, óacab© ¿zerinde g©z´lerin mertebesi ne! 

Bir defóa d¿ĸ¿n hele top­ularēn zahmeti daha ­ok, hukȊk-ē diy©neti m¿d©faóa 

uĵurunda o sēkleti ­eken bârgîrlerin meziyyetini d¿ĸ¿n, d¿ĸ¿n de m¿c©hidleri sev. 

Eĵer ziy©ret istiyor isen onlarēn ayaklarēnēn tozlarēnē topraklarēnē ziy©ret et. Sen de o 

meziyyeti kazanmak içün cihâda git, vallahi ecel gelmedikçe insân ölmez, ecel geldi 

mi demir kalóalarda olsa deler ge­er.  

 ò Ṟ̱Ϣ̲ϹΖу̲Ї̳в ̱Ϭм̳Ͻ̳Ϡ сṬТ ̶б̳ϧ̶з̳Ъ ̶н̲Ю̲м ̳Ϥн̶̲г̶ЮϜ ̳б̳Ы̶Ъ̴ϼ̶Ϲ̳т Ϝн̳жн̳Ы̲Ϧ ϝ̲в ̲е̶т̲Ϝ ñ
421
 

Meô©l: Ey n©s nerede olsanēz ºl¿m size yetiĸir sizi bulur, isterseniz en y¿ksek ve 

met´n kalóalarda saklanēnēz. Mâdem ki öyledir muhârebeden niye firâr ediyorsunuz. 

Cihâd öldürmez ki firâr da kurtarsēn. Herkesin m¿ddeti, rēzkē, nefesi mukadderdir bir 

dakǭka ileri gitmez geri kalmaz. Allahôēn emri, izni olmayarak yaprak bile d¿ĸmez. 

Korkmayēnēz, merd olunuz. Merdlikle ölünüz. Mervîdir ki seyf-i sârim-i ilâhî Hâlid 

bin Velîd hazretleri cihâd zam©nēnda óaskerini ĸºyle teĸc´ó ederdi: Ey mücâhidler 

eĵer kolay ºlmek isterseniz [s. 28] kavgada ölünüz vallahi yatakda ölmek bin kere 

kēlē­ vurmakdan ­etindir. Yaĸasēn koca mücâhidler ki hak yolunda ölüm ile 

pen­eleĸdiler gºĵ¿s gºĵ¿se ­arpēĸdēlar da en b¿y¿k mertebe-i ĸeh©deti kazandēlar.  

 ò ΖЮϜ ̲Ѐ̶ϓ̲Ϡ ΖС̳Ы̲т ̶д̲Ϝ ̳ п̲Ѓ̲К Ṝ̲еуṬз̴в̶ϕ̳г̶ЮϜ ̴Ќ ̴̵Ͻ̲ϲ̲м ̲Щ̲Ѓ̶У̲ж Ζъ̴Ϝ ̳СΖЯ̲Ы̳Ϧ ̲ъ Ṝ̴ ̴ЭуṬϡ̲Ђ сṬТ ̶Э̴Ϧϝ̲Ч̲Т ̳м̲ ṞϜм̳Ͻ̲У̲Ъ ̲етṬϻ ϝ̯Ђ̶ϓ̲Ϡ ΗϹ̲І̲Ϝ 

 ̯ыуṬЫ̶з̲Ϧ ΗϹ̲І̲Ϝ̲мñ 
422

 

Ey Resûl-i ekremim iól©-yē kelimetuôllah uĵurunda fî-seb´liôllah sen cih©d 

eyle baĸkalarē sana ittib©ó etmeyerek ĸ©yed muh©rebeden geri kalērsa kederlenme. 

Çünki sen ancak nefsinle mükellefsin, yalnēz da kalsan biôz-zât cihâda ikdâm buyur 

ve m¿ôminleri cih©da terg´b et. Allahu Teó©l© ve tekaddes k¿ff©rēn kul¾buna korku 

bērakarak onlarēn harbini menó eder. Allahu Teó©l© intikǕm ve taóz´b cihetiyle 

onlardan kav´ ve eĸeddir. 
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 en-Nisâ 4/78: Nerede olursanēz olun, saĵlam ve tahkim edilmiĸ kaleler i­inde bulunsanēz bile (...) 
422

 en-Nisâ 4/84: (Ey Muhammed!) Artēk Allah yolunda savaĸ! Sen ancak kendinden sorumlusun! 

M¿ôminleri de savaĸa teĸvik et. Umulur ki Allah ink©r edenlerin g¿c¿n¿ kērar. Allahôēn g¿c¿ daha 

¿st¿nd¿r, cezasē daha ĸiddetlidir. 
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Satvet-i Ķsl©m ve diy©netin burh©n-ē cel´si olan bu âyet-i kerîme delâlet ve 

s¿b¾t cihetiyle kató´ olarak ferm©n buyurur ki cih©d b©-emr-i ilâhî bir farz-ē 

d©ôim´dir, b¿t¿n m¿ôminlere v©cib¿ôl-icr©dēr. Faraz© onlar m¿ttefiken cih©dē terk 

ederek aód©-yē d´ne mukǕvemetde bulunmasalar Hazret-i Peygamber biôz-zât onunla 

meôm¾r ve m¿kellefdir. Binâberîn Hazret-i Fahr-i óÂlem efendimiz buyurmuĸlar ki 

ben her h©lde d¿ĸmana mukǕbele etmek ¿zere m¿heyy©yēm yalnēz baĸēma da kalsam 

yine ­ēkarēm. 

Allah ki bize emr-i cih©dē ede ēsd©r 

Eyler mi bizi dest-i mezâlim ile ēzr©r
423

 

fehv©sēnca mademki Hak celle ve óal© hazretleri fî-seb´liôllah [s. 29] cih©dē fermân 

ediyor. Daha bizi aód©-yē bedk©ra maĵl¾b eder mi! Haĸ© etmez ama biz iótikǕd ve 

óamel cihetiyle bir noksânda bulunur isek mazhar-ē nusret olmakdan geri kalērēz. 

M¿ôminler hizbuôllahdēr. Hizbuôllah da her zam©n g©libdir. Edv©r-ē m©ziye ©y´nesi 

olan t©r´hlere bakēlsa d©ôim© gºr¿lür ki hulûs-ē kalb ve niyyetle mücâhede eden 

m¿ôminler g©lip gelmiĸ, azlēkla beraber kes´r bulunan d¿ĸman ordularēnē inhiz©ma 

uĵratmēĸ, tâ devr-i Âdemden beri ahvâl-i ó©lem bºyle gelmiĸ ve kēy©mete kadar da 

böyle gidecekdir. M¿ôminlerin óadem-i gâlibiyyetini ümîd edenler her aĵēz a­dēk­a 

mec©lsizliĵinden bahsedenler bedb´nlerdir. óAsr-ē saó©det m¿n©fēklarē da ºyle idi, bir 

fērka-i mücâhidîn gördüler mi d¿ĸmanla kēy©s ederek derh©l maĵl¾biyyetlerine 

hüküm verirlerdi. Hâlbuki net´cede ºyle ­ēkmayēp m¿ôminleri muvaffakiyyetle 

mahz¾n olurlardē ve derlerdi ki keĸke biz de beraber olarak bu kadar gan©ôime n©ôil 

olaydēk. Ķĸte Kurô©n 

 ò Ζд̴Ϝ̲м  ̶ж̴в Ṭл̲І ̶а̳л̲Л̲в ̶д̳Ъ̲Ϝ ̶а̲Ю ̶Ϻ̴Ϝ Ζс̲Я̲К ̳ ̲а̲Л̶ж̲Ϝ ̶ϸ̲Ц ̲Ьϝ̲Ц ̰ϣ̲ϠтṬЊв̳ ̶а̳Ъ̶Ϧ̲Ϡϝ̲Њ̲Ϝ ̶д̴ϝ̲Т 
ṜΖд̲Ϛ̵̴А̲Ϡ̳т̲Ю ̶д̲в̲Ю ̶а̳Ъ Ϝ̯ϸт*  ̶д̴Ϛ̲Ю̲м  ̰Ь̶ЎТ̲ ̶а̳Ъ̲Ϡϝ̲Њ̲Ϝ

 ̶ж̳Ъ сṬж̲Ϧ̶т̲Ю ϝ̲т ̰ϢΖϸ̲м̲в ̳й̲ж̶т̲Ϡ̲м ̶а̳Ъ̲ж̶т̲Ϡ ̶д̳Ъ̲Ϧ ̶а̲Ю ̶д̲ϝ̲Ъ Ζд̲Юм̳Ч̲т̲Ю ̴ ̲д̴вϝ̯втṬД̲К Ϝ̯Ͼ̶м̲Т ̲Ͼм̳Т̲ϝ̲Т ̶а̳л̲Л̲в ̳Ϥ ñ 424 

óAzamet-i ĸ©n ve cel©l-i kudretime kasem ederim ki tahkǭk-i zâhirde sizden 

baózēlar vardēr ki f´-seb´liôllah cih©d etmekten geri kalēr eĵer size bir musîbet 
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 Ahmed Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarp, s. 5. 
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 en-Nisâ 4/72-73: ķ¿phesiz, aranēzda ºyle kimseler var ki, (onlarēn her biri savaĸa gitme 

konusunda) hakikaten pek aĵēr davranēr. Eĵer baĸēnēza bir musibet gelirse, óAllah, bana l¿tfetti de 

onlarla beraber bulunmadēmô der. Eĵer Allahôtan size bir l¿tuf (zafer) eriĸse, bu sefer de; sizinle 

kendisi arasēnda hi­ tanēĸēklēk yokmuĸ gibi ĸºyle der: óKeĸke ben de onlarla beraber olsaydēm da 

b¿y¿k bir baĸarēya (ganimete) ulaĸsaydēm.ô 
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yetiĸirse kendi kendisine teselli eder der ki Allah beni esirgedi ki beraber 

bulunmadēm. ķ©yed size Allahôdan bir fazl ve ihs©n [s. 30] gelirse tahkǭk o vakit de 

esef eder. Sanki aranēzda hi­ bir m¿n©sebet yokmuĸ gibi ne ola idi ben de 

m¿c©hidlerle birlik buluna idim de onlarēn n©ôil olduklarē gan´metlere ortak ola idim 

der, bulunmadēĵēna kederlenir. Tēpkē zam©nēmēzda bulunan baózēlar da bºyledir. Bir 

tarafta bir d¿ĸman sesi iĸitdi mi kanlarē kurur, nefesleri kesilir aman mahvolduk, 

munkarēz olduk demeye baĸlar h¿k¾meti, óaskeri taĸlar b¿t¿n eksikten bahseder, bir 

yokluk i­inde ­ērpēnēr, m¿b©heselerde d©ôim© óaleyhd©rlēkta bulunur, hemân 

maĵl¾biyyetimize kǕôil olur. Bilmez ki Allahēn ne l¿tuflarē var ver©-yē perdeden 

neler ­ēkar. Ķĸte bu makȊle eĸh©s g©yet sef´l ve m¿tereddid bir hay©t ge­irir, dünyâda 

rahât edemediĵi gibi ©hiretini de havaya verir. Maó©zaôllah millet bu t¿rl¿ mefl¾c¿ôl-

kalb olanlarēn ellerinde bulunsa ¿­ g¿nde munkarēz olur. Bunun óaksi olarak bir­ok 

da seb©tlē, met©netli, demir elli ve y¿rekli ©demlerimiz de vardēr ki onlarēn óindinde 

deryâlar kaynasa, daĵlar oynasa asl© f¿t¾r getirmezler kendi tedb´rleri planlarē neden 

óib©retse taókǭb ve icr© ederler. Ķĸte bunlar da tanrē arslanlarēdēr. Bu t¿rl¿ ric©l-i 

kâmile her zamân mansûr ve muzafferdir. 

 ò ̶б̳ϧуṬЧ̲Ю Ϝ̲Ϻ̴Ϝ Ϝнᴘ̳з̲вᴛϜ ̲етṬϻΖЮϜ ϝ̲лΗт̲Ϝ ϝᴘ̲т Ṝ̲дн̳ϳ̴Я̶У̳Ϧ ̶б̳ЫΖЯ̲Л̲Ю Ϝ̯ϽуṬϫ̲Ъ ̲ Ϝм̳Ͻ̳Ъ̶ϺϜ̲м Ϝн̳ϧ̳ϡ̶Ϫϝ̲Т ̯ϣ̲ϛ̴Т ñ
425
 

Ey ĸeref-i ´m©nla m¿ĸerref olan m¿ôminler, sizler bir fērka-i aód©ya m¿l©kǭ 

olduĵunuz vakit gâyet sâbit ve pâyidâr olunuz ve Allahu Teó©l© ve Tekaddesi çok 

yâd ediniz, dilinizden kalbinizden [s. 31] ­ēkarmayēnēz nusret gºzetiniz t© ki zafer ve 

galebe ile fel©h bulasēnēz. Ey ihv©n-ē d´n ay©t-ē Kurôaniyyenin neresine bakēlsa ne 

tarafē teôemm¿l edilse her an husûsuyla muh©rebe zam©nlarēnda óib©det ve t©óatin 

elzemiyyetinden bâhis olduĵu anlaĸēlēr. Biz kuvv©-yē maddiyyeden ne türlü 

kuvvetlerle kendimizi takviye etsek kuvvâ-yē maóneviyye noksân oldukça hepsi 

hiçdir. Evet esbâb-ē z©hirenin en met´n ve m¿kemmeliyle m¿sellah oldukdan sonra o 

nisbetde diy©netle de mevs¾f olmalēyēz, birr ve takv©ya sarēlmalēyēz. O vakit 

bilmeliyiz ki nusretuôllah bizimledir. Z©ten kuvve-i maóneviyyeye mazhariyyet 

óib©detledir. Kuvve-i maóneviyye ºyle bir sil©hdēr ki onunla m¿sellah olanlar hi­ bir 

kuvvetin zeb¾nu deĵildirler. Kuvve-i maóneviyyeden tecrîd edilen bir kesret sûreten 
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 el-Enfal 8/45: Ey iman edenler! (Savaĸ i­in) bir toplulukla karĸēlaĸtēĵēnēz zaman sebat edin ve 

Allahôē ­ok anēn ki kurtuluĸa eresiniz. 
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bir cemm-i gafîr-i hey¾l©n´dir. O t¿rl¿ eĸh©sēn seb©t ve met©neti yokdur. Bu kadar 

bunlar halec©nlē bir y¿rekle meyl ¿zerinde duran k¿rre-i mücessemeye benzer, ufacēk 

bir sēkletin tatb´kiyle derh©l herc ¿ merc olur. Ķns©nē p©yid©r kēlan, tesbît eden 

maóneviyy©ta merb¾t vicd©ndēr. Mesel© mermerden yapēlan bir heykel ile 

mukavv©dan dizilen bir s¾ret arasēndaki m¿s©deme elbetde mukavv©yē ezer. Ķĸte 

maóneviyy©tēn b¿t¿n kuvvetiyle dolu olan bir kalp taĸlardan met´n kayalardan 

sâbitdir. Harbe d©ôir her iĸde sebât ve metânet göstererek Cenâb-ē Hakka g¿venmek 

l©zēmdēr. ¢¿nki n©sēr ve muó´nimiz, Oôna g¿veniniz, Oôdur. Tevekk¿l esb©b-ē 

l©zēmeye teĸebb¿sden sonra iótim©d-ē tam ile yardēm Cenâb-ē Hakdan gºzetmektir. 

Allah yardēm etmek isterse d¿ĸmanē d¿ĸmana kērdērēr; yardēm [s. 32] etmek isterse 

h©tērlara k¿lliyyen ves©ôit-i lâ-y¿hs©yē halk eyler; yardēm etmek isterse bizi bize 

anlatēr da noks©nlarēmēzē bildirir ikmâline de muvaffak buyurur. 

Bu husûsda mühim ve matlab varsa o da Cenâb-ē Hakkēn muó´n olup 

olmadēĵēnē bilmektir. Bunun da m´z©nē bizim ihtiy©r-ē c¿zô´mizdir. ķºyle ki eĵer biz 

her hâlde Allah ve Peygamberin emir buyurduĵu ahlâk ve etvârda bulunur isek 

ĸ¿phesiz mans¾ruz. Öyle deĵil de b¿t¿n iĸlerimizde nefis ve hev©yē taókǭb ediyor isek 

biôt-tabió makh¾ruz. Cen©b-ē Hak  

 òϝᴘ̲т  ̶а̳Ъ̲вϜ̲ϸ̶Ц̲Ϝ ̶Ϥ̴̵Ϡ̲Ϫ̳т̲м ̶а̳Ъ̶ϼ̳Њж̶̲т ̲ Ϝм̳ϼ̳Њж̶̲Ϧ ̶д̴Ϝ Ϝмᴘ̳ж̲вᴛϜ ̲дтṬϺΖЮϜ ϝ̲лΗт̲Ϝ
426

 ñ  

©yetiyle bu b©bda tenb´h buyurmuĸdur: Ey m¿ôminler eĵer siz ahk©m-ē ĸeróiyye-i 

ilâhiyyeyi harfiyyen icrâ etmekle Allahôēn vazó etdiĵi d´n-i mübîn-i isl©ma yardēm 

ederseniz Allah da size yardēm ederek d¿ĸmanlarēnēza g©lib buyurur ve meyd©n-ē 

maórekede kalplerinize met©net vermekle ayaklarēnēzē s©bit kēlar. D´n-i ilâhîye 

yardēm onun ahk©mēnē muh©fazadēr. Bu da farz, v©cip, s¿nnet, harâm, mekrûh gibi 

ahkâm-ē óameliyyeyi yerine getirmek ve levâzēm-ē diy©neti icr© eylemekdir. 

Bir m¿slim ahl©kēnē; óakǭdesini aóm©lini kit©b ve s¿nnete tatb´k ederse 

düny© ve ©hiret mesó¾d olur, her iĸde zafer bulur. Maól¾mdur ki ĸ©n ve ĸeref-i islâm 

bid©yeten kērk óaded n¿f¾s-ē mukaddese ile baĸlamēĸ az vakitde ©f©ka intiĸ©r etmiĸti. 
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 Muhammed 47/7: Ey iman edenler! Eĵer siz Allahôa yardēm ederseniz (emrini tutar, dinini 

uygularsanēz), O da size yardēm eder ve ayaklarēnēzē saĵlam bastērēr. 
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Bug¿n deĵil kērk milyon, dört yüz küsur milyon islâm mevcûddur. [s. 33] 

Maóa-zalike buna da kǕôil deĵiliz. Çünki bu tahmînî bir hesapdēr, hakǭkǭ óadedi hen¿z 

muóayyen deĵildir. Bunlardan yalnēz elli milyon hakkēyla ĸeó©ôir-i diyâneti muhâfaza 

etse b¿t¿n d¿ny©yē d¿ĸ¿nd¿rür. Çünki m¿teĸerrió ve m¿tedeyyin olan bir fērka-i 

muvahhidîn cünûd-ē il©hiyyeden olmakla d©ôim© g©libdir. Estaó´zu biôllah. 

 òϝ̲з̳ϧ̲г̴Я̲Ъ ̶ϥ̲Ч̲ϡ̲Ђ ̶Ϲ̲Ч̲Ю̲м  Ṝ̲еуṬЯ̲Ђ̶Ͻ̳г̶ЮϜ ϝ̲ж̴ϸϝ̲ϡ̴Л̴Ю*  Ṙ̲дм̳ϼн̳Ћз̶̲г̶ЮϜ ̳б̳л̲Ю ̶б̳лΖж̴Ϝ*  ̲дн̳ϡ̴Юϝ̲П̶ЮϜ ̳б̳л̲Ю ϝ̲ж̲Ϲ̶з̳Ϯ Ζд̴Ϝ̲мñ  
427

 

âyet-i kerîmesine dikkat edelim. Cenâb-ē Hak buyurur r¿tbe-i ris©letle tebl´ĵ-i 

diy©nete meôm¾r edilen óib©d-ē m¿rsel´n i­ün hükm-i samedâniyyem ĸºyle c©r´ oldu 

ki onlar muhakkak mans¾r ve muzaffer o onlarēn seb´l-i selâmetine dâhil olan 

m¿ôminler de aód©-yē d´n ¿zerine g©liptir. D¿ny©da nusret ve f¿t¾h©ta mazhar 

olduklarē gibi óukb©da fevz ve nec©ta n©ôildirler. Ey iól©-yē kelimetuôllah maksadēyla 

fî-seb´liôllah cih©d eden m¿c©hidler katóiyyen biliniz ki Allah sizin muó´ninizdir. 

Nusreti sizinle beraberdir. Esnâ-yē muh©rebede baózē sadmelere uĵrasanēz bile onu 

bir imtih©n bilmelisiniz. Hub ve met©netinizi bozmamalēsēnēz. Merd©ne 

davranmalēsēnēz. Em´n olmalēsēnēz ki ¿m´d edilmeyen bir dakǭkada óaz´m f¿t¾h©tlar 

zuh¾r eyler melekler size yardēmla d¿ĸmanē maĵl¾b eder.  

Bu kató´dir erb©b-ē ´m©n iótir©z edemez. Hazret-i Kurô©nēn bey©nēyla s©bitdir 

ki: Bedir muhârebesinde v©kió olmuĸdur. [s. 34] 

 ò ̶Ϲ̲Ч̲Ю̲м  ̲дм̳Ͻ̳Ы̶Ї̲Ϧ ̶б̳ЫΖЯ̲Л̲Ю ̲ Ϝн̳ЧΖϦϝ̲Т 
Ṝ̰
ϣΖЮ̴Ϻ̲Ϝ ̶б̳ϧ̶ж̲Ϝ̲м ̱ϼ̶Ϲ̲ϡ̴Ϡ ̳ ̳б̳Ъ̲Ͻ̲Ћж̲*  ̴ϣ̲ϫᴛЯ̲ϫ̴Ϡ ̶б̳ЫΗϠ̲ϼ ̶б̳ЪΖϹ̴г̳т ̶д̲Ϝ ̶б̳Ы̲у̴У̶Ы̲т ̶е̲Ю̲Ϝ ̲еуṬз̴в̶ϕ̳г̶Я̴Ю ̳Ьн̳Ч̲Ϧ ̶Ϻ̴Ϝ

 Ṟ̲еуṬЮ̲Ͽ̶з̳в ̴ϣ̲Ы̴ϛᴘᴛЯ̲г̶ЮϜ ̲е̴в ̱Ръ̲ᴛϜ ñ
428

 

Ey m¿ôminler siz Bedirôde cemó-i kalîl idiniz, Hak Teó©l© l¿tfuyla yardēm 

etdi. Bin©enóaleyh Allahēn emirlerini tutmakla ondan korkunuz ki niómetlerine 

ĸ¿kretmiĸ olasēnēz. Ey Habîb-i Ekremim o zam©n ki ey m¿ôminler size yetiĸmez mi 

ki Hak Teó©l© gºklerden indirilen ¿­ bin melek ile yardēm etsin demiĸtik. Ol vakti 

h©tēra getir. ķu ©yet-i celîle mantûk-ē ker´mine nazar edilince ne t¿rl¿ hakǕyēkēn 

inkiĸ©fē erb©b-ē tedkǭk ve izó©na mest¾r deĵildir. Birinci nusretin Cenâb-ē Hakdan 
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 es-Sâffât Sûresi 37/171-173: Andolsun, peygamber olarak gºnderilen kullarēmēz hakkēnda ĸu 

sºz¿m¿z ge­miĸti: óOnlara mutlaka yardēm edilecektir. ķ¿phesiz ordularēmēz galip gelecektir.ô 
428

 Âl -i Ķmr©n 3/123-124: Andolsun, siz son derece g¿­s¿z iken Allah size Bedirôde yardēm etmiĸti. O 

h©lde Allahôa karĸē gelmekten sakēnēn ki ĸ¿kretmiĸ olasēnēz. Hani sen m¿ôminlere, ñRabbinizin, 

indirilmiĸ ¿­ bin melek ile yardēm etmesi size yetmez mi?ò diyordun. 
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olduĵu ve bunun hi­ bir óadedle meĸr¾t bulunmadēĵē ve mans¾r oldukça îfâ-yē 

teĸekk¿r i­ün d©ôim© takv©ya sarēlmanēn v¿c¾bu bildirilmiĸ; ikinci olarak da zamân-ē 

nusret taóy´n buyurulmuĸ ve c¿n¾d-ē sem©vatdan olan meleklerle icr© kēlēndēĵē tens´s 

edilmiĸdir. Merv´dir ki kēy©mete kadar iól©-yē kelimetuôllah maksadēyla îfâ edilecek 

cih©da bir fērka-i mel©ôike iĸtir©k edecekdir ve bu y¿zden nusret ve galebe d©ôimâ 

ehl-i Hak tarafēnda bulunacakdēr.  

 ò Ṭз̴в̶ϕ̳в ̱а̶н̲Ц ̲ϼм̳Ϲ̳Њ ̴С̶Ї̲т̲м ̶б̴л̶у̲Я̲К ̶б̳Ъ̶Ͻ̳Ћз̶̲т̲м ̶б̴к̴Ͽ̶Ϸ̳т̲м ̶б̳ЫтṬϹ̶т̲ϝ̴Ϡ ̳ ̳б̳л̶Ϡ̴̵ϻ̲Л̳т ̶б̳кн̳Я̴Ϧϝ̲Ц ṛ̲еу*  ̳Ϟн̳ϧ̲т̲м Ṟ̶б̴л̴Ϡн̳Я̳Ц ̲Е̶у̲О ̶ϟ̴к̶ϻ̳т̲м

 ̰буṬЫ̲ϲ ̰буṬЯ̲К ̳м̲ Ṟ̭̳ϝᴘ̲Ї̲т ̶е̲в пᴛЯ̲К ̳ ñ 
429

 

Ey m¿ôminler Allahēn d¿ĸmanlarē olan k¿ff©ra cih©d ediniz [s. 35] tâ ki sizin 

ellerinizle Allahu Teó©l© onlarē katlede ve kahr-ē es©retle zel´l eyleye ve sizi d©ôim© 

onlara g©lip buyurup b¿t¿n m¿ôminlerin kalbindeki intikǕm derdlerine ĸif© vere ve 

gayz ve kinlerini söndüre ve bu sebeble hidâyetden nasîbi olanlara îmân müyesser 

ederek muktezâ-yē óilm ve hikmetini icr© buyura. 

Vaktâ ki küffâr vahdâniyyet-i ilâhiyyede m¿tereddid ve belki baózēlarē 

vücûd-ē B©r´ye gayri-kǕôil oldularsa d¿ny©da kanlarē ihd©r óukb©da meôv©larē óaz©b-ē 

n©r kēlēndē. Ve c¿n¾d-ē zafer-nümûd-ē il©hiyyeden olan m¿ôminlerin elleriyle 

d¿ny©da katl ve taós´r edildiler. Cenâb-ē Hak dilerse ´m©n ve inkēy©d etmeyenleri bir 

lahzada iód©m buyurur; fakat sünnet-i kadîme-i ilâhiyyesi ĸºyle c©r´dir ki t© devr-i 

Âdemden beri ehl-i îmân ile ehl-i küfrü m¿btel© kēlmēĸ nitekim s¾re-i Muhammed 

óaleyhiôs-selâmda  

 ò ̶м̲Ю̲м  ̲ϼ̲Њ̲Ϧ̶ж̲ъ ̳ ̳̭ϝᴘ̲І̲т  ̶д̴ЪᴛЮ̲м ṛ̶а̳л̶ж̴в  ̱ЌЛ̶̲Ϡ̴Ϡ ̶а̳Ъ̲ЎЛ̶̲Ϡ Ϝ̲м̳Я̶Ϡ̲т̴Ю430 ñ  

buyurmuĸdur. Yani ey m¿ôminler Hak Teó©l© cih©dē emretdi ki sizi meôc¾r ve n©ôil-i 

m¿k©f©t buyursun. Eĵer kendi istese elbetde aód©sēndan intikǕm ederdi. Lakin 

dilemedi. Belki baózēnēzē baózēnēzla m¿btel© kēldē ki f´-seb´liôllah cih©d edenlerle 

etmeyenler seçilsin ensâr-ē il©hiyye ile aóv©n-ē ibl´s belli olsun meô©l-i kerîmine nazar 
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 et-Tevbe 9/14-15: Onlarla savaĸēn ki, Allah onlara sizin ellerinizle azap etsin, onlarē rezil etsin, 

onlara karĸē size yardēm etsin, m¿ômin topluluĵun gºn¿llerini ferahlatsēn ve onlarēn kalplerindeki 

ºfkeyi gidersin. Allah, dilediĵinin tºvbesini kabul eder. Allah, hakkēyla bilendir, h¿k¿m ve hikmet 

sahibidir. 
430

 Muhammed 47/4: (...) Eĵer Allah dileseydi, onlardan º­ alērdē. Fakat sizi birbirinizle denemek için 

bºyle yapēyor. (...) 
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edilince müstebân olan deryâ-yē hikmetin h¿l©sasē ĸudur: Ey hilóat-i fâhire-i 

diy©netle muttasēf olan m¿ôminler, siz ki vahdâniyyetini tasdîkle ulûhiyyetimi ikrâr 

eden bir zümre-i müflihûnsunuz. Biliniz, âgâh olunuz ki Allah [s. 36] size cih©dē 

imtihân içün farz etdi tâ ki sizden vefât edenler cennete, d¿ĸmandan ºlenler de 

cehenneme girsin. Eĵer Hak Teó©l© dileseydi muh©rebesiz de silsile-i k©fir´ni kató 

ederdi. Ancak ĸu hikmet-i hakîme sebebiyle cihâda meôm¾r oldunuz. Ķmdi biliniz ki 

ò ̶а̳Ъ̲вϜ̲ϸ̶Ц̲Ϝ ̶Ϥ̴̵Ϡ̲Ϫ̳т̲м ̶а̳Ъ̶ϼ̳Њж̶̲т ̲ Ϝм̳ϼ̳Њж̶̲Ϧ ̶д̴Ϝ431 ñ  

eĵer sizler Allahu Teó©l©ônēn d´n-i m¿b´nine yardēm ederseniz Allah da size yardēm 

eder ve mevkió-i harbde d¿ĸmanlarēnēza karĸē s©bit-kadem buyurur, d©ôim© 

galebelerle m¿beĸĸir olursunuz, meded-i il©h´ her zam©n sizinle birleĸir ¿m´d 

edilmeden esbâb-ē zafer peyd© olur. S¿nnet-i kadîme-i ilahiyye ĸºyle c©r´dir ki her 

kim Allah ve Res¾l¿ne it©óat ve muhabbetle d´n-i hakka nusret ederse Allahu Teó©l© 

ve Tekaddes onu zafer-yâb eder. 

ò  ̴ п̲Я̲К̲м ṞṬи̴Ϲ̶Л̲Ϡ ̶е̴в ̶б̳Ъ̳Ͻ̳Ћз̶̲т рṬϻΖЮϜ Ϝ̲Ϻ ̶е̲г̲Т ̶б̳Ы̶Ю̳ϻ̶Ϸ̲т ̶д̴Ϝ̲м Ṝ̶б̳Ы̲Ю ̲ϟ̴Юϝ̲О ̲ы̲Т ̳ ̳б̳Ъ̶Ͻ̳Ћз̶̲т ̶д̴Ϝ ̳г̶ЮϜ ̴ЭΖЪ̲н̲ϧ̲у̶Я̲Т  ̲дн̳з̴в̶ϕ
432

 ñ  

Ey m¿ôminler kató´ biliniz ki eĵer Cenâb-ē Hak size yardēm ederse kimse 

size gâlip gelemez. Eĵer nusret buyurmazsa ondan baĸka size yardēm edecek kimdir. 

Bin©ôen-óal©-zalik m¿ôminler ancak Hak Tebâreke ve Teó©l© hazretlerine iótim©d 

etsin baĸka hi­ bir ĸeyôe g¿venmesin. 

Evet elde bulunan vesâôit ve ©l©t-ē harbiyye ó©d´ sebeblerdir Hak nusret 

etmedikçe süngüler teneke t¿fenkler sºĵ¿t dallarē mes©besinde kalēr. Nitekim bunun 

ems©li ­ok defóa gºr¿lm¿ĸ ve iĸidilmiĸdir. [s. 37] Eĵer bir fērka-i muvahhidîn ahlâk 

ve óakǕôid nokta-i nazarēnda m¿stakǭm olur, óuhde-i óub¾diyyetkârîsinde takarrür 

etmiĸ fer©ôizuôllahē ed© eylerse onlara karĸē harp edenler maĵl¾b olur, sinek alaylarē 

gibi daĵēlēr. 

 ò ̲Ϡ̶ϸ̶̲ъϜ Ϝ̳нΖЮ̲н̲Ю Ϝм̳Ͻ̲У̲Ъ ̲етṬϻΖЮϜ ̳б̳Ы̲Я̲Ϧϝ̲Ц ̶н̲Ю̲м Ϝ̯ϽуṬЋж̲ ̲ъ̲м ϝ͐у̴Ю̲м ̲дм̳Ϲ̴ϯ̲т ̲ъ Ζб̳Ϫ ̲ϼϝ*  ̲Ϲ̴ϯ̲Ϧ ̶е̲Ю̲м Ṝ̳Э̶ϡ̲Ц ̶е̴в ̶ϥ̲Я̲϶ ̶Ϲ̲Ц сṬϧΖЮϜ ̴ ̲ϣΖз̳Ђ

 ̯ытṬϹ̶ϡ̲Ϧ ̴ ̴ϣΖз̳Ѓ̴Юñ  
433

 

                                                           
431

 Muhammed 47/7: (...) Eĵer siz Allahôa yardēm ederseniz (emrini tutar, dinini uygularsanēz), O da 

size yardēm eder ve ayaklarēnēzē saĵlam bastērēr. 
432

 Âl -i Ķmr©n 3/160: Allah size yardēm ederse, sizi yenecek yoktur. Eĵer sizi yardēmsēz bērakērsa, 

ondan sonra size kim yardēm edebilir? M¿ôminler, ancak Allahôa tevekk¿l etsinler. 
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Bu âyet Hudeybiye Muh©rebesi hakkēnda n©zil olmakla sebebi h©s h¿km¿ ó©mdēr. 

Kēy©mete kadar b©kǭdir. Ey m¿ôminler k¿ff©r size mukǕtele etse elbette sebât 

edemeyerek firâr ederler ama baĸka n©sēr ve yardēmcē da bulamazlar. Ķĸte 

m¿ôminlerin bu t¿rl¿ zaferleriyle d¿ĸmanlarēnēn nikbetleri kad´m bir ó©det-i 

ilahiyyedir ki evvelden beri böyledir ve sünnet-i ilahiyyede aslâ tebdîl edilmez, 

d©ôim© m¿ôminler mans¾r; kâfirler makhûr buyurur. Muvakkat bir hezîmet görünse 

de ledeôt-tahkǭk yine esâs gâlibiyyetin bizde olduĵu meyd©na ­ēkar. 

Ķĸte buraya kadar izb©r edilen âyât-ē beyyin©tdan muzafferiyyetin ancak 

sebâta, hüsn-i tedbîre, kuvve-i maóneviyyeye merbût olduĵu anlaĸēldē. Fez©ôil-i 

cih©da taóalluk eden diĵer ©y©t-ē ker´me mevc¾d ise de b©b-ē evvele ©y©t-ē mezk¾re 

ile hitâm verilerek bâb-ē s©n´ye eh©d´s-i nebeviyye ile ibtid© kēlēndē.  

[s. 38] ñĶkinci B©b Fez©ôil-i Cihâd Hakkēnda Eh©disò 

 ò ъ  ϤϝтϑϠ ϥжϝЧЮϜ бϚϝЧЮϜ бϚϝЋЮϜ Эϫгͭ  ЭуϡЂ ͼТ ϹкϝϯгЮϜ Эϫв бЯЂ м йуЯК ͼЮϝЛϦ  ͼЯЊ  ЬнЂϼ ЬϝЦ

аϝуЊ ъ м ϢнЯЊ ев ϽϧУт ñ 
434
 

Meô©l: Ķól©-yē d´n-i il©h´ ve ióz©z-ē isl©m uĵurunda cihâd eden kimse 

g¿nd¿zleri s©ôim geceleri til©vet-i Kurô©n-ē Ker´m ile kǕôim olarak usanmayan 

gibidir. 

Burada fez©ôil-i cih©d ó©l´ derecede bey©n buyurulmuĸdur. Mücâhid ister 

cihâda meĸgûl olsun isterse beklesin bu ecr-i óaz´mi ihr©z eder. 

Meselâ bir mücâhid üç sene cihâda müdâvemet etse o m¿ddeti sēy©m ve 

kēy©m ve óib©d©t-ē muhtelife ile ge­irmiĸ olur. Bin©ôen-óaleyh óaleyhiôs-selâm 

efendimiz 

ò ЭϧЦϜ бϪ ϝуϲϜ бϪ ЭϧЦϜ бϪ ϝуϲϜ бϪ  ЭуϡЂ ͼТ ЭϧЦϜ ͼжϜ ϤϸϸнЮ иϹуϠ ͼЃУж ͻϻЮϜм
435

 ñ 

                                                                                                                                                                     
433

 el-Fetih 48/22-23: Ķnk©r edenler sizinle savaĸsalardē, arkalarēnē dºn¿p ka­arlar, sonra da ne bir 

dost, ne de bir yardēmcē bulabilirlerdi. Allahôēn ºteden beri iĸleyip duran kanunu (budur). Allahôēn 

kanununda asla bir deĵiĸiklik bulamazsēn. 
434

 M¿slim, ñĶm©reò 110 [hadis nr. 1878] 
435

 Nes©ô´, ñCih©dò, 30 [hadis nr. 3150] 
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buyurmuĸdur. Rûhum yed-i kudretinde olan Cenâb-ē Hakka kasem ederek derim ki 

fî-sebîliôllah katlolunup dirilmek defóa katlolunup, dirilmek defóa katlolunmaklēĵē 

katóiyyen isterim. Çünki her katlde óaz´m sevâblar ihrâz olunacak bu sûretle tekerrür 

eden mesûbât-ē uhreviyye hadd ü pâyândan hâriç kalacak. 

 ò ϝужϹЮϜ ев Ͻу϶  ЭуϡЂ ͼТ ант АϝϠϼйуЯК ϝв м ñ 
436
 

[s. 39] D¿ĸman hud¾dunda bir g¿n nºbet beklemek ºyle sev©bdēr ki o sev©b 

d¿ny©dan ve d¿ny© ¿zerinde bulunan her ĸeyden efdal ve hayērlēdēr. Diĵer had´s-i 

ĸer´fde bir mur©bēt rib©t h©linde vef©t ederse defteri kapanmayarak kēy©mete kadar 

sevâb yazēlacak ve kabrinde merz¾k olacak buyurulmuĸtur. Yani d¿ny©da ne t¿rl¿ 

óamel iĸliyorsa kēy©mete kadar iĸlemiĸ­esine m¿k©f©t gºrecek ve fitne-i kabirden 

kurtulacaktēr. 

ò  ̲Ђ с̴Т ϝ̯т̴Ͼϝ̲О ̲С̲Я̲϶ ̶е̲в̲м Ϝ̲Ͽ̲О ̶Ϲ̲Ч̲Т ̴Ζ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т ϝ̯т̴Ͼϝ̲О ̲ϿΖл̲Ϯ ̶е̲вϜ̲Ͽ̲О ̶Ϲ̲Ч̲Т ̱Ͻ̶у̲Ϸ̴Ϡ ̴Ζ ̴Эу̴ϡ
437

 ñ  

Her kim g©z´nin lev©zēmēnē ikm©l etse gâzîdir ve her kim gâzînin evlâd ve 

ó©ôilesine muó©venet eylese g©z´dir. ¢¿nki bu h©ller g©z´yi teôm´n etdiĵinden gaz©ya 

b©d´ olmuĸdur. Bin©ôen-óaleyh gaz© sev©bēnē m¾cibdir.  

òϲблϦϝлвϜ ϣвϽϳͭ етϹКϝЧЮϜ ͼЯК етϹкϝϯгЮϜ ̭ϝЃж ϣвϽ ñ 
438

 

M¿c©hidlerin ó©ôile ve nisv©nēnēn h¿rmeti kǕóideleri ¿zerine analarēn 

h¿rmeti gibidir. Yaóni muh©rebeye gitmeyerek h©nelerinde oturanlara cih©da 

gidenlerin zevceleri ana gibidir. Her kim onlara h©ôin nazarlarla bakarsa kendi 

analarēna fen©lēkla bakmēĸ olur ki maó©zaôllah en b¿y¿k g¿n©hdēr. Bu had´s-i ĸer´fde 

m¿c©hidlere óaz´m ĸerefler verilerek hukȊk-ē meĸr¾óalarē muh©faza buyurulmuĸdur. 

Vah onlarēn h©line ki muhterem m¿c©hidlerin ó©ôilesine evl©dēna hakǕretle nazar 

eder. 

ò ϝв  ̴ϼϝΖзЮϜ п̲Я̲К ̳Ζ ̳й̲вΖϽ̲ϲ ̴Ζ ̴Эу̴ϡ̲Ђ с̴Т ̳иϝ̲в̲Ϲ̲Ц ̶ϤΖϽ̲ϡ̶ОϜ ñ 
439
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 Tirmiz´, ñFaz©il¿ôl-cih©dò, 26 [hadis nr. 1664] 
437

 Buhar´, ñCih©dò, 38. 
438

 Nes©ô´, ñCih©dò, 48 [hadis nr. 3189] 
439

 Buh©r´, ñCih©dò, 16. 
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Fî-seb´liôllah bir kulun ayaklarē tozlanērsa ateĸ anē yakmaz. Ķĸte [s. 40] ĸu 

hadîs-i ĸer´f cih©dēn fez©ôili hakkēnda en b¿y¿k bir del´ldir. Deĵil m¿c©hid belki 

m¿c©hidleri teĸy´ó ve istikb©l edenler ayaklarē tozlansa bu m¿jdeye n©ôildir.  

ò  ев ϻ϶ϝуТ ϣгуЧЮϜ ант йЮ СЦм ъϜ блуТ йжнϷуТ йЯкϜ ͼТ етϹкϝϯгЮϜ ев ыϮϼ СЯϷт етϹКϝЧЮϜ ев ЭϮϼ ев ϝв м

̭ϝІϝв йЯгК
440

 ñ 

Hânesinde kalēp da cih©da gitmiĸ bulunanlarēn evl©d ve ó©ôilesine nezâret 

edenler hēy©net etse kēy©met g¿nü o m¿c©hid istediĵi kadar o h©ôinin óamelinden alēr. 

Bu hadîs-i ĸer´fi m¿l©haza edenler m¿c©hid´nin hukȊkuna ne derece rió©yetin 

l¿z¾munu biôt-tabió anlar. 

 ò ϣвнЗϳв ϣЦϝзϠ ЭϮϼ ̭ϝϮ ЬϝЦ йзК  ͼЎϼ ϸнЛЃв еϠϜ еК бЯЂм йуЯК  ЬнЂϼ ЬϝЧТ  ЭуϡЂ ͼТ иϻк ЬϝЦ м

ϣвнЗϳв ϣЦϝж Ϣϑв ЙϡЂ ϣгуЧЮϜ ант ϝлϠ ͬЮ  ñ
441
 

Ashâb-ē kir©mdan Ķbn Mesó¾dôdan rivâyet olundu ki: Bir ©dem yularlē bir 

deve getirdi dedi ki bu fî-seb´liôllahdēr. Res¾luôllah sallaôllahu óaleyhi ve sellem ey 

recül senin içün bu deve bedelinde kēy©met g¿nü yedi yüz nâka-i mahz¾me vardēr 

buyurdu. Bu had´s cih©d uĵurunda ió©ne verenlerin ecir ve mes¾b©tēna iĸ©retdir. 

 òт ъЫднЯЮϜ ϝв м ϟЛϫт йϲϽϮ м ϣгуЧЮϜ ант ̭ϝϮ ъϜ йЯуϡЂ ͼТ бЯͮт егϠ бЯКϜ м  ЭуϡЂ ͼТ ϹϲϜ бЯ днЮ Ϝ аϹЮ

 ϱтϽЮϜмЩЃгЮϜ ϱтϼñ  
442
 

Fî-seb´liôllah mecr¾h olanlar kēy©met g¿nü mahĸere gelir ki yarasēndan kan 

akēyor rengi kērmēzē, kokusu misk. Allahu Teó©l© kendi yolunda [s. 41] mecrûh 

olanlarē bilir, evet kan akar ancak hi­ aĵrē ve ez© olmaz. Yalnēz f´-seb´liôllah 

yaralandēĵēna óal©met-i fârika olur. 

 ò ϽͭϻЯЮ ЭϦϝЧт ЭϮϽЮϜ м бзПгЯЮ ЭϦϝЧт ЭϮϽЮϜ ЬϝЧТ бЯЂ м йуЯК  ͼЯЊ ͼϡзЮϜ ЭϮϼ ̭ϝϮ ЬϝЦ ͼЂнв ͼϠϜ еК

 ϝуϡЂ ͼТ нлТ ϝуЯЛЮϜ ͼк  ϣгЯͭ днͮϧЮ ЭϦϝЦ ев ЬϝЦ  ЭуϡЂ ͼТ егТ йжϝͮв ͻϽуЮ ЭϦϝЧт ЭϮϽЮϜм ñ 
443
 

Ebî Mûsâôdan rivâyet olundu ki bir âdem Res¾luôllah óaleyhi ve sellem 

efendimize geldi dedi ki yâ Res¾luôllah baózē ©dem gan´met i­ün baózē ©dem ĸºhret 
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içün baózē ©dem de izh©r-ē ĸec©óat i­ün harb eder. Bunlarēn hangisi f´-seb´liôllahdēr. 

Fahr-i óÂlem Efendimiz buyurdu ki dîn-i ilah´nin iól©sē maksadēyla harb eden âdemin 

cih©dē f´-seb´liôllahdēr. 

ķu had´s-i ĸer´fde tash´h-i niyete iĸ©ret vardēr. Maól¾mdur ki c©n óaz´zdir. 

óAz´z olan c©n ó©d´ niyetlere sarf edilmemelidir. Evet ióz©z-ē d´n ikm©l-i n©m¾s hēfz-ē 

vatan gayretiyle cih©da m¿b©deret l©zēmdēr. 

 ò ЭуϡЂ ͼТ ϜмϿОϜ ϣзϯЮϜ бͮЯ϶Ϲт м бͮЮ ϽУПт дϜ днϡϳϦ ъϜ
444

 ñ  

Meô©li ey ¿mmetlerim siz istemez misiniz ki Hak Teó©l© sizi maĵfiret 

buyurup cennetine idhâl ede, isterseniz fî-seb´liôllah gaz© ediniz. 

 òв ЬϝЦ ЭЏТϜ ϸϝлϯЮϜ ͻϝТ ЭуЦ ϽЧК м йвϺ ХтϽкϜ ев ЬϝЦ ЭЏТϜ ЭϧЧЮϜ ͻϝТ ЬϝЦ йЃУж м йЮϝгϠ еуͭϽЇгЮϜ ϹкϝϮ е

иϸϜнϮ
445

 ñ  

[s. 42] Denildi ki yâ Resûluôllah hangi cih©d efdaldir? Buyurdu ki o 

kimsenin cih©dē efdaldir ki malēyla nefsiyle m¿ĸriklere cih©d eder. S©ôil dedi ki hangi 

ölüm efdaldir Peygamber óaleyhiôs-selâm buyurdu ki kendi kanē akan ve hayv©nē katl 

edilen mücâhidin ölümü. Bu hadîs-i ĸer´f muh©rebede ĸec©óati iĸó©r ediyor, çünki bu 

s¾retle ºl¿m ancak ĸec©óatin semeresidir. V©kēó© ecel gelmedik­e yere dalsa ­ēksa 

biôizniôllah mahf¾z olur, gelirse ona da kimse karĸē duramaz. 

 ò ев евϓтм ϽϡЧЮϜ ϞϜϻК ев ϼϝϯтм ϣзϯЮϜ ев иϹЛЧв оϽтм ϣЛТϸ Ьмϒ сТ йЮ ϽУПт ЬϝЋ϶ ϥЂ  ϹзК ϹулЇЯЮ

 ϣϮмϾ еуЛϡЂм еуϧзϪϜ ϬмϿтм ϝлуТ ϝвм ϝужϹЮϜ ев Ͻу϶ ϝлзв ϣϦнЦϝуЮϜ ϼϝЦнЮϜ ϬϝϦ йЂϒϼ пЯК ЙЎнтм ϽϡЪцϜ ИϿУЮϜ

УЇтм [ еуЛЮϜ ] ϼнϳЮϜ евйϠϼϝЦϒ ев еуЛϡЂ сТ Й
446

 ñ  

óĶnd-i ilah´de ĸeh´d i­¿n altē haslet vardēr. Birinci ilk sadmede maĵf¾r olur. 

Ķkinci cennetdeki makǕmēnē gºr¿r, óaz©b-ē kabrden kurtulur. ¦­¿ncü kēy©metin 

dehĸetinde em´n olur. Dºrd¿ncü baĸēna t©c-ē vakǕr konur ki ¿zerinde bulunan 

yakȊtlardan b¿t¿n d¿ny© ve m©-f´h©dan hayērlēdēr. Beĸinci yetmiĸ iki h¾ri ile 

tezevvüc eder. Altēncē akrab©sēndan yetmiĸ kiĸi hakkēnda ĸef©óati makb¾l olur. 
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Ey m¿c©hid d¿ĸ¿n, m¿l©haza et anla ki mertebe-i ĸeh©det kazananlara 

Cenâb-ē Hak nasēl m¿k©f©t ihs©n buyuruyor. Bundan büyük hangi mertebe var, insân 

dünyâ kadar mal kazansa da fî-seb´liôllah inf©k etse bu mertebeye v©sēl olamaz. 

Bugün o merâtib-i óuly© bizlere pek [s. 43] takarrüb etmiĸ yaklaĸmēĸdēr. Evet 

d¿ĸmandan sakēnarak her t¿rl¿ tedb´rlere m¿r©caóat ederek harb ederiz muzaffer 

olursak g©z´lik ºl¿rsek ĸeh´dlik kazandērēr ki iki cih©nda da saó©det budur. Hay©tēn en 

f©ôideli fērsatlē zam©nlarē cih©d zam©nlarēdēr. Gan´met bilelim, ­alēĸalēm. 

ò ͼϠϜ еК ЩЮϝв йуЯК ͼЮϝЛϦ  ͼЯЊ  ЬнЂϼ ϥЛгЂ ЬϝЦ ͻϽЛІъϜ мϜ ϤϝгТ  ЭуϡЂ ͼТ ЭЋТ ев ЬнЧт бЯЂ м

ϣзϯЮϜ йЮ дϜ м ϹулІ нлТ ̭ϝІ Сϧϲ ͻϝϠ йІϜϽТ ͼЯК ϤϝвмϜ ϣвϝк йϧОϹЮмϜ иϹуЛϠ мϜ йЂϽТ йЋЦм мϜ ЭϧЦ
447

 ñ  

Eshâb-ē kir©mdan Eb´ M©lik Eĸóar´ der ki Res¾luôllah sallaôllahu teó©l© 

óaleyhi ve sellemden iĸitdim buyuruyordu ki her kim h©nesinden ayrēlarak f´-

seb´liôllah ­ēksa m¿teó©kēben ºlse y©hud katledilse veya kendi atē ve devesi vursa 

öldürse, zehirli hayv©n ēsērsa r©hat dºĸeĵinde hangi t¿rl¿ ºl¿mle ºlse o ĸeh´ddir, ehl-i 

cennetdir. 

 ò м ύϝϠ ϝжϝгтϜ  ЭуϡЂ ͼТ ϝЂϽТ ЁϡϧϲϜ ев ант йжϜϿув ͼТ йЮнϠ м йϪмϼм ϣтϼм йЛуІ дϝТ иϹКнϠ ϝЧтϹЋϦ

ϣгуЧЮϜ
448

 ñ  

Her kim Cenâb-ē Hakka ´m©n ile vaód-i kerîmini tasdîk içün fî-seb´liôllah at 

beslese atēn yediĵi óalef, i­diĵi su, bevli, g¿bresi kēy©metde s©hibinin m´z©nēna 

konacak sev©b ciheti aĵēr gelecekdir. 

òϜмϽϡЋТ бкнгϧуЧЮϜϺϝТ ϣуТϝЛЮϜ нЯЂм мϹЛЮϜ̭ϝЧЮ ϜнзгϧϦъ ЀϝзЮϜϝлтϜ ϝт[s. 44]   ЬыД ϥϳϦ ϣзϯЮϜ дϜ ϜнгЯКϜ м

РнуЃЮϜ
449

 ñ  

Ey n©s d¿ĸmana m¿l©kǕtē istemeyiniz. D©ôim© Cen©b-ē Hakôdan sel©met ve 

ó©fiyet isteyiniz. M¿l©kǭ olduĵunuz vakit ziy©de sabrediniz ve biliniz ki cennet 

kēlēnclarēn, sil©hlarēn gºlgesi altēndadēr. 

Bu hadîs-i ĸer´f m¿c©hidlere óaz´m sabēr ve met©net tavsiye buyuruyor ve 

cennetin en yakēn mesâfede belki meydân-ē muh©rebede olduĵunu bildiriyor. Evet, 
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sabredenler muzaffer olurlar. Muhârebede iôtib©r net´cedir. Ķki muh©rib óasker 

s©óatlerce harb eder en son dakǭkayē kim bekler metânetini bozmazsa o kazanēr. 

Sabērsēzlar meôy¾s olur, buraya dikkat l©zēmdēr. 

 ò  йЯуϡЂ ͼТ ϹкϝϮ егЮ  ЭУͮϦ ЬϝЦ бЯЂ м йуЯК  ͼЯЊ ͼϡзЮϜ еК йзК  ͼЎϼ ϢϽтϽк ͼϠϜ еК ев йϮϽϷтъ

 ϽϮϜ ев Ьϝжϝв Йв йзв ϬϽ϶ ͻϻЮϜ йзͮЃв ͼЮϜ йЛϮϽт мϜ ϣзϯЮϜ йЯ϶Ϲт дϝϠ ϣгЯͭ ХтϹЋϦ м йЯуϡЂ ͼТ ϸϝлϮъϜ йϧуϠ

ϣгузО мϜ ñ 
450
 

Ebû Hureyre rivâyetiyle Res¾luôllah sallaôllahu teó©l© óaleyhi ve sellem 

buyurur ki Cenâb-ē Hak m¿c©hid i­¿n z©min oldu ki ya cennete idhâl ede y©hud saĵ 

kalērsa ecir ve gan´metle meskenine irc©ó eyleye. Bu had´s-i ĸer´f m¿c©hid´n-i 

kir©mēn ya ĸeh©det vey©hud n©ôil-i ecir ve gan´met olacaklarēna iĸ©retdir. Bin©ber´n 

her m¿c©hid muhakkak iki saó©detin biriyle bahtiy©rdēr. M¿jde onlara ki cihâda 

sevine sevine giderler. 

 òϝϠϜ ϝт ЬϝЦ бЯЂ м йуЯК  ͼЯЊ  ЬнЂϼ дϜ ͻϼϹϷЮϜ ϹуЛЂ ͼϠϜ еК[s. 45]   м ϝϠϼ ύϝϠ ͼЎϼ ев ϹуЛЂ

 ЬнЂϼ ϝт ͼЯК ϝкϹКϜ ЬϝЧТ ϹуЛЂ нϠϜ ϝлЮ ϟϯЛТ ϣзϯЮϜ йЮ ϥϡϮм ϑуϡж бЯЂ м йуЯК  ͼЯЊ ϹгϳгϠ м ϝужϸ аыЂъϜϝϠ

 ͻϽ϶Ϝ м ЬϝЦ бϪ ЭЛУТ ЌϼъϜм ̭ϝгЃЮϜ еуϠϝгͭ еуϧϮϼϸ Эͭ еуϠϝв ϣзϯЮϜ ͼТ ϣϮϼϸ йϦϓв ϹϡЛЮϜ ϝлϠ ЙТϽт ñ 
451
 

Eshâb-ē kir©mdan Eb¾ Saó´d el-Hudrî der ki: Cenâb-ē Fahr-i óĄlem buyurdu 

ki y© Eb© Saó´d her kim Allahôēn rub¾biyyetine inanēr ve d´n-i islâm üzere olur ve 

benim risâletimi tasdîk ederse cennet v©cib olur. Eb¾ Saó´d bu ĸerefe mazhar 

olanlarēn n©ôiliyyetine taóacc¿b eder ve der ki yâ Resûluôllah bir daha buyur. Fahr-i 

óĄlem tekrar etdikden sonra buyurur ki y© Eb© Saó´d baĸka bir ĸey daha vardēr ki bir 

kulu cennetde yüz derece yüksekdir. Her derecenin arasē yer ile gºk arasē kadardēr. 

Eb¾ Saó´d y© Res¾luôllah o ĸey nedir? 

Peygamber óaleyhiôs-selâm: ñD́n uĵurunda cih©ddēr. D´n uĵurunda 

cih©ddērò buyurmakla fez©ôil-i cih©dē teókǭd etmiĸdir.  

 òбЯЂ м йуЯК  ͼЯЊ  ЬнЂϼ еК ϢϽтϽк ͼϠϜ еК ϜϹϠϜ ϼϝзЮϜ ͼТ йЯϦϝЦ м ϽТϝͭ Йгϧϯт ъñ  
452
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Ebû Hureyre Cenâb-ē Resûl-i ekremden nakl eder ki bir k©fir kendi kǕtiliyle 

cehennemde ebed´ birleĸmez. Yaóni fî-seb´liôllah cih©d eden bir m¿ômin ºld¿rd¿ĵü 

d¿ĸmanla cehenneme girmez. Daha a­ēk, cehennem o m¿ômine harâm olur. Bu 

rivâyet gâzîlere en büyük müjdedir. 

 òФϝУж ϣϡЛІ ͼЯК Ϥϝв йЃУж йϠ ϨϹϳт бЮм ϿПт бЮм Ϥϝв ев
453

 ñ  

[s. 46] Her kim ºlse hay©tēnda gaz© etmemiĸ y©hud h©tērēndan ge­irmemiĸ 

olursa o kimse nif©kdan bir ĸuóbe ¿zere ºl¿r. Maó©zaôllah nif©k ile ©hirete gitmekden 

büyük korku yokdur. Çünkü nifâk selb-i ´m©na sebebdir ve m¿n©fēklarēn yeri 

cehennemin en aĸaĵē tabakasēdēr. 

 òиϽЂъϜ ͼЯК ϝͭнЯв ϽϳϡЮϜ Ϝϻк ϭϫт днϡͭϽт  ЭуϡЂ ͼТ ϢϜϿО ͼЯК ϜнЎϽК ͼϧвϜ ев Ѐϝж ñ 
454
 

¦mmetimden bir t©ôife bana óarz olundu ki g©z´ olarak ĸu denizin 

dalgalarēna r©kib olmuĸlar p©diĸ©hlar gibi ser´rler ¿zerine c¿l¾s etmiĸlerdi.  

Meô©l: F´-seb´liôllah gaz© niyyetiyle sef©ôine r©kib olan ¿mmetimin 

makǕmlarēnē gºrd¿m. Onlar melekler gibi serîrler üzerinde râkib idiler. 

Cenâb-ē Hakkôa hamd ¿ sen© ederim bu hadîs-i ĸer´fi yazarken Balkanlar 

Muh©rebesiône gitmek ¿zere Bahr-i Siy©hôda Ereĵli sahillerinde Zah´r n©m sef´nenin 

birinci kamarasē ¿zerinde bulunuyorum. 4 Teĸr´n-i sânî 328 
455

 senesi s©óat 2, dakǭka 

47 pazar günü Ķstanbulôa m¿teveccihen hareket ediyorum. Allahu Teó©l© ve 

Tekaddes hazretlerinin lutf-ē ker´minden ric© ederim ki ve burada bulunan r¿fekǕ-ē 

kir©mēmē o z¿mreye ilh©k eyleye ©m´n. 

 òͼвϽЮϜ ϢнЧЮϜ дϜъϜ ͼвϽЮϜ ϢнЧЮϜ дϜ ъϜ ͼвϽЮϜ ϢнЧЮϜ дϜ ъϜ ñ 
456
 

Ey benim ¿mmet ve ash©bēm katóiyyen biliniz ki kuvvet remy etmekdir, 

kuvvet remy etmekdir, kuvvet remy etmekdir. Yaóni ñ ̱ϢΖн̳Ц ̶е̴в ̶б̳ϧ̶Л̲Г̲ϧ̶ЂϜ ϝ̲в ̶б̳л̲Ю ϜмΗϹ̴К̲Ϝ̲м ò
457

 

âyet-i ker´mesindeki kuvvet niĸ©n atmakdēr. O ted©rik edildi mi kuvvet [s.47] teôm´n 

                                                           
453

 M¿slim, ñĶm©reò, 47 [hadis nr. 1910] 
454

 Tirmiz´, ñFaz©ôiluôl-Cih©dò,15 [hadis nr. 1645] 
455

 h. 7 Zilhicce 1330/m. 17 Kasēm 1912 
456

 Eb¾ D©vud, ñCih©dò, 23 [hadis nr. 2514] 
457

 el-Enfâl 8/60: Onlara karĸē g¿c¿n¿z yettiĵi kadar kuvvet hazērlayēn (...) 



344 

 

edilmiĸ olur. Bu kuvveti ted©rike b¿t¿n ¿mmet meôm¾rdur. Zam©n-ē hazarda 

niĸ©ncēlēk edenler seferde d¿ĸmana g©lib olur. Niĸ©n atmanēn ­ok f©ôidesi vardēr, ecr-

i óaz´mi m¾cibdir. Hedefle r©m´ arasē cennet baĵ­elerinden bir baĵ­edir. 

 òев бкϽЏтъ бкмϹЛЮ етϽкϝЦ ϽвϜ ͼЯК днЯϦϝЧт ͼϧвϜ ев ϣϠϝЋК ЬϜϿϦъ  бкм ϣКϝЃЮϜ блуϦϓϦ ͼϧϲ блУЮϝ϶

 ͼЯКЩЮϺ  ñ
458
 

Benim ¿mmetim arasēnda d©ôim© bir fērka-i gâlibe mevcûd olarak Allahôēn 

emri ¿zere kēt©l edecek d¿ĸmanlarēnē kahreyleyecek onlara muh©lefet edenler zarar 

vermeyecekdir. Hatta kēy©met kopuncaya deĵin bunlar o h©l-i gâlibiyyetle devâm 

eder. ķu had´s-i ĸer´f ehl-i Ķsl©môa b¿y¿k bir m¿beĸĸirdir. Bunlarēn d¿ĸmanlarē ne 

kadar m¿teóaddid ne kadar ­ok olursa olsun asl© zarar veremezler; ancak baózē 

sadmelere maór¾z olsalar da ehemmiyyeti yokdur. Yine d¿ĸmanlarē kahreder, gâlib 

olurlar, envâr-ē d´n-i Muhammed´ katóiyyen sºnmez, z©ôil olmaz. 

 òϣзЂ еуϧЂ ϢϸϝϡК ев ЭЏТϜ СЋЮϜ ͼТ ЭϮϽЮϜ СЦнгЮ ñ 
459
 

Bir âdemin saff-ē harbde durmasē altmēĸ senelik óib©detden efdaldir. ¢¿nki 

óib©detin bekǕsē cih©d kuvvetine mevkȊfdur. Bin©ôen-óaleyh cih©d zam©nlarēndaki en 

b¿y¿k óib©det m¿c©hid olmakdēr, vasf-ē cih©dda tedb´rli davranmak, d¿ĸmanē 

kahretmek içün esb©b aramakdēr. 

Ķbn óAbb©s Hazretleriônden merv´dir ki Hazret-i Peygamber, óAbduôllah bin 

Rev©haôyē bir kētóa-i óaskeriyye ile gönderdi. O gün cumóa idi, [s. 48] óAbduôllah 

cumóayē kēldēkdan sonra iltih©k etmek niyyetiyle geri kaldē. Nam©zdan sonra Hazret-i 

Peygamber gördü, buyurdu ki yâ óAbduôllah ne i­ün arkadaĸlarēnla gitmedin? Dedi 

ki yâ Res¾luôllah istedim ki seninle cumóayē ed© edeyim de sonra gideyim. Buyurdu 

ki eĵer yery¿z¿nde bulunan b¿t¿n emv©li inf©k etsen onlarēn biraz evvelce 

bulunmalarē sev©bēna v©sēl olamazsēn.
460
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 ò ϽϠϸϜ ϜϺϝТ йзКϜ блЯЮϜ иϽЋж блЯЮϜ еЯЦ ЭϮϽЮϜ ЭϡЦϜ ϜϺϝТ ϥЛЯАϝТ еуЛЮϜϼнϳЮϜ етϿϦ  ЭуϡЂ ͼТ дϝУЋЮϜ ͼЧϧЮϜ ϜϺϜ

ЮϜ еЯЦм йзК еϡϯϧϲϜ йЮϝϧзϪϜ йуЯК ЬϿтм йЮнк ϟжϺ Эͭ йвϸ ев ϬϽϷϦ ϢϽГЦ ЬмϝϠ йЮ ϽУО ЭϧЦ ϜϺϜ м йЮϽУОϜ блЯ

йлϮм еК ϼϝϡПЮϜ дϝϳЃгт еуЛЮϜϼнϳЮϜ ев ñ 
461

 

Fî-seb´liôllah iki saf karĸē karĸēya geldiĵi vakit h¾r´ler tezeyy¿n eder. Seyre 

baĸlar, ileri gidince y© Rab buna yardēm et derler. Geri dönerse ondan tesettür ederek 

maĵfiret isterler. Katlolunsa kanēndan ­ēkan birinci damlada b¿t¿n g¿n©hlarē 

óafvolunur ve iki h¾r´ inerek y¿z¿nden tozlarē siler. 

Rivâyet olundu ki bir Habeĸ´ huz¾r-ē Res¾luôllahôa geldi. Dedi ki yâ 

Res¾luôllah gºr¿yorsun ki ben çirkin yüzlü, fenâ kokulu, haseb cihetiyle iótib©rsēz bir 

âdemim. Ben katlederek katlolunursam neredeyim? Buyurdu ki cennetdesin. Ķsl©m 

oldu ve dedi ki yâ Res¾luôllah ben ­obanēm em©net koyunlar var ne yapayēm? 

Buyurdu ki yüzlerini [s. 49] gidecekleri tarafa dºnder de baĵēr, s©hiblerine v©sēl olur. 

Emr-i risâlet-penâhî üzere yapdēkdan sonra kēt©le m¿b©ĸeret etdi, katlolundu. Hitâm-ē 

harbde herkes refîkini bulmak üzere emr-i seniyyeye mebnî aranērken bulundu. 

Dediler ki yâ Res¾l Habeĸ fil©n v©d´de maktûl olmuĸ. Hazret-i Peygamber teĸr´f 

ederek buyurdu ki bugün Cenâb-ē Hak senin y¿z¿n güzellendirdi, rîhini tatyîb etdi, 

hasebin tezkiye buyurdu. Ondan sonra Hazret-i Peygamber yüzünü çevirdi dedi ki yâ 

Res¾lullah ne i­¿n iór©z etdin? Buyurdu ki hûrîlerden olan zevcelerini gördüm ki 

¿zerine koĸuĸdular, hattâ ayaklarēndaki halhallarē z©hir oldu.
462

 

 ò дϜ Суͭ  ЬнЂϼ ϝт ЬϝЧТ бЯЂ м йуЯК  ͼЯЊ  ЬнЂϼ ͼЮϜ ЭϮϼ ̭ϝϮ ЬϝЦ йзК  ͼЎϼ ϢϽтϽк ͼϠϜ еК

ϧЂ ЬϝЦ ͬЮϝв ϝв м ЬϝЦ  ЭуϡЂ ͼТ ϹкϝϯгЮϜ ЭгК НЯϠϜ ͼϧϲ ͼЮϝв ХУжϜ ЬϹК дϝͭ ϝв ϝлϠ ϥЦϹЋϦ нЮ ЬϝЦ РъϜ ϣ

 ЭуϡЂ ͼТ ͻϾϝПЮϜ ϣвнж
463

 ñ  

Bir âdem huzûr-ē ris©let-penâhîye geldi. Yâ Resûlullah benim içün nasēldēr 

ki malēmē inf©k ederek fî-seb´liôllah m¿c©hidin óameline v©sēl olayēm? Hazret-i 

Peygamber malēn ne kadardēr? Recül altē bindir. Peygamber onu tasadduk etsen fî-

seb´liôllah gaz© edenin bir uykusuna muó©dil olamaz buyurdu. 

                                                           
461

 Kaynaĵē tespit edilememiĸtir. 
462

 Ķbn Kayyim el-Cevziyye, Z©d¿ôl-Meô©d, (Beyrut: M¿esseset¿ôr-Risâle, 1430), s. 442. 
463

 Kaynaĵē tespit edilememiĸtir. 
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 ò ϝуϲ ϼϝЊ блзв ЭϧЦ ев ЬϝЋ϶ ϤыϪ етϹкϝϯгЮϜ ͼГКϜ ͼЮϝЛϦ  дϜ ЬϝЦ йжϜ йзК  ͼЎϼ иϸϝϧЦ еК м

ϼ  йЦϾϽт ЄϝК ев м ϝгуЗК ϐϽϮϜ  иϝГКϜ ϟЯО ев м ϑЦмϾϽвϑзЃϲ ϑЦϾ ñ 
464

 

[s.50] Ashâb-ē kir©mdan Hazret-i Kat©deôden riv©yet olundu ki Allahu 

Teó©l© m¿c©hidlere ¿­ f©ôide verdi. Onlardan katlolunan ebedî diri ve merzûkdur. 

G©lib olan n©ôil-i ecr-i óaz´mdir. Baódeôl-cih©d yaĸayan rēzk-ē hasen ile merz¾k 

olarak hayât-ē tayyibeye n©ôildir. 

Ķbn-i óAbb©sôdan merv´dir ki bir kimse f´-sebîlillah bir at verse mücâhid 

olur, bir kēlēç verse kēy©met g¿nü ben falanēn kēlēcēyēm, bu güne kadar onun içün 

cihâd etdim der. Bir ok
465

 verse Allahu Teó©l© onu Cebel-i Uhud kadar büyüdür. Bir 

m¿c©hidi bindirse kēy©metde bir bayrak verilir. Bir kalkan verse cehenneme perde 

olur. Yaralansa nûr olur ve yevm-i kēy©metde misk ¿ óanber gibi rev©yih-i fâyihi 

intiĸ©r eder, fî-seb´lillah kardaĸēnē suvarsa Cen©b-ē Hak onu rahîk-i maht¾mdan iskǕ 

eder. Ziyâret etse her hatvesine bir hasene yazēlēr. Bir derece refó edilir. Bir seyyiôe 

óafvolunur, fî-seb´lillah at saklasa v¿c¾dundaki kēllar óadedince sev©b kazanēr ve o 

mikd©r seyyiôesi maóf¿v olur. Ve her kim bir gece f´-sebilillah beklerse Allahu 

Teó©l© ve Tekaddes hazretleri onu fezaó-i ekberden em´n kēlar.
466

 

Tenb´h¿ôl-Gâfilînôde bey©n eder ki g©z´de hēs©l-i hayvânâtdan on haslet 

l©zēmdēr. Arslan gibi met´n olmak korkmamak, kaplan gibi d¿ĸmana kibretmek, ayē 

gibi ĸec´ó olmak, hēnzērēn hamlesi gibi ĸiddetli davranmak, kurd gibi dalmak, karēnca 

gibi aĵēr [s. 51] ĸeyleri kaldērmak, taĸ gibi s©bit olmak, merkeb gibi sabērlē bulunmak, 

©mirine kelb gibi vef© ve inkēy©d etmek, horos gibi uyanēk olarak fērsat gºzetmek, 

tilki  gibi d¿ĸmana hudóa eylemekdir. 

Ķht©r: Tenb´h¿ôl-Gâfilînôin bey©nēnca hayv©n©t-ē mezk¾re ahl©kēna imtis©lde 

­ok f©ôide vardēr. ķºyle ki arslan b¿t¿n hayv©n©ta h¿c¾m eder ve óazminde met´n 

bulunur, asl© korkmaz. G©z´ de karĸēdaki d¿ĸmanēndan korkmamalēdēr, l¿z¾munda 

arslan gibi saldērmalēdēr. 
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 Kaynaĵē tespit edilememiĸtir. 
465

 Zam©nēmēzda kurĸundur. (mlf.) 
466

 Kaynaĵē tespit edilememiĸtir. 
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Kaplan pek m¿tekebbir bir hayv©ndēr, kimseye baĸ indirmez. G©z´ de 

d¿ĸmanlara karĸē vakǕrlē, óazametli gºr¿nmelidir. Kibrin en ĸed´dini d¿ĸmanlara 

gºstermelidir. Hatt© es´r olsa bile o vazóiyyetini bozmamalēdēr. D¿ĸmanē d©ôim© 

¿rk¿tmelidir. Ayē pek ĸec´ó bir hayv©ndēr. B¿t¿n aóz©sēyla ­arpēĸēr, hasmēna 

mukǕbelede her t¿rl¿ fed©k©rlēkda bulunur. G©z´ de d¿ĸmanlara galebe i­in 

­alēĸmalēdēr. C¿mle aóz©sēyla uĵraĸmalēdēr. 

Hēnzēr ĸiddetli hamlelerle d¿ĸmanēna h¿c¾m eder. Hiç bir kuvvetle geri 

dºnmez, hay©tēnē mahvetmedikçe ­ekilmez. Ķĸte g©z´ d¿ĸmana h¿c¾m edince aslâ 

dºnmemeli, hi­ bir kuvvete zeb¾n olmamalēdēr. Beĸikdeki ­ocuklarēn hukȊkunu 

d¿ĸ¿nerek met©netli bulunmalēdēr. 

Kurd g©yet yaĵmacēdēr, ne tarafdan imk©n bulsa oradan kapar. G©z´ de 

d¿ĸmana karĸē ºyle yapmalēdēr. Hangi tarafdan kǕbil ise oradan darbeler indirmelidir. 

Bir cihetden muvaffak olmazsa diĵer tarafdan saldērmalēdēr. 

Karēnca ­alēĸkan bir hayv©ndēr. Kendinden aĵēr eĸy©yē kaldērēr. [s. 52] 

Zahmetlere katlanēr. G©z´ de muh©rebede ºyle ­alēĸkan olmalēdēr. M¿him iĸlere 

gºĵ¿s germelidir, sēkletler kaldērmalēdēr. Taĸ aĵērdēr, aĵērlēk hasebiyle kolayca 

kalkmaz. G©z´ de s©bit ve p©yid©r bulunmalē, ó©d´ h¿c¾mlara, darbelere, cef©lara 

kulak vermemelidir. Ąmirin emri olmadēkca mevkióinden katóiyyen ayrēlmamalēdēr. 

Merkeb meĸ©kka m¿tehammil, sabērlē bir hayv©ndēr. Kafasēna vursalar 

kulaĵēnē sallamaz. G©z´ de ºylece met´n ve sabērlē olmalēdēr. M¿teóaddid yaralar alsa 

da cel©detini bozmamalēdēr. 

Kelb g©yet vef©d©r bir hayv©ndēr, s©hibi ©teĸe girse beraber girer, açlēĵa, 

susuzluĵa sabr eder. G©z´ de ºylece ©mire it©óat etmeli, b¿t¿n harek©tēnē emre tatb´k 

etmeli ´c©bēnda açlēk, susuzlukdan ĸekv© etmemeli. 

Horos uyanēk bir hayv©ndēr, g©yet ­elik, ces¾rdur. Hasmēyla uĵraĸērken 

fērsatdan istif©de eder, nâgehân çarpar. G©z´ de ºylece d¿ĸmana ­arpmalē fērsatē 

ka­ērmamalēdēr. 
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Tilki hudóak©r bir hayv©ndēr. A­ kalēnca arka ¿st¿ yatar, karnēnē ĸiĸirir, s©ôir 

hayv©nlar, kuĸlar ºlm¿ĸ zannēyla ¿zerine gelir. Onlarē birden tutar yer. G©z´ de 

muh©rebede hudóa bilmelidir, fērsatlar aramalēdēr. Gece g¿nd¿z ­alēĸmalēdēr. 

Ķĸte evs©f-ē mezk¾reyi h©ôiz olan bir m¿c©hid hizmeti bütün milleti müstefîd 

eder ve d¿ĸmanlarē mahveyler. 

[s.53] ñ¦­¿nci B©b Cih©da M¿teóallik Eby©tò 

зв еͮϦ ыТ ϝлϦϽІϝϠ дϜ ϞϽϳЮϜЩ ЭЇУЮϜ  

Ϡ ъϜ Ϥнв ъ ϝлЮϜнкϜ ͼЯК ϽϡЊϜ мЭϮъϝ 
467

 

Harbe m¿b©ĸeret edince zinhâr korku gösterme, onun ĸiddetine tahamm¿l et 

ve katóiyyen bil ki mevt ancak ecel iledir. Bu beyit g©z´lerin evr©dē olacak derecede 

fas´hdir. Hakǭkaten harbe baĸlayan ©dem korkulara m¿tehammil bulunmalēdēr. Sabr u 

seb©tē muzafferiyyet bilmelidir. Bir ©demin mukadder©tē ne ise elbetde gºr¿r, izn-i 

Ķl©h´ olmadēkca kimseye bir zarar gelmez. 

Korkunun mevte med©rē olamaz ó©lemde 

Ne ise iĸte odur óºmr-i beĸer ©demde
468

 

fehv©sēnca korku m©nió-i mevt deĵildir. Ecel gelirse r©hat dºĸeĵinde de ins©nē 

yakalar, gelmezse d¿ny© yēkēlsa bir zarar olmaz. 

Sabērsēz ©demler ufacēk fel©ketlere dayanamaz, en k¿­¿k sadmede 

mütezelzil olur, umûr-ē ó©diyyeyi ióz©m eder. 

йвϝгϲ мϹЛт ЁуЮ Эͭ м СуͮТ 

ϝгК ϘϽв ъ ϝв м в  ͼЏЦϿЭϲ
469

  

                                                           
467

 Ham©setuôl-Zurafâ adlē antolojide ĸair Eb¾ óAbd¾sôa (?-?) ait olduĵu belirtilmiĸtir. [Muhammed 

el-Abduôl-kânî, Ham©setuôl-Zuraf©ô min-Eĸô©ruôl- Muhaddis´n veôl-Kudem©ô, (Beyrut: D©ruôl-

K¿t¿biôl-Ķlmiyye, 2002),s. 28.] ķi´ ©lim Ķbn ķehr©ĸ¾bôun nakline gºre ise bu beyit Hz. Aliônin 

sancaĵēnda yazēlē idi. [Ķbn ķehr©ĸub, Men©kēbu Ąli Eb´ T©lib, (Beyrut: y.y., 1405), III, 301.] 
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 Ahmed Mikdâd, Feryâd-ē Dehĸet-engîz der-hakk-ē Trablusgarb, s. 10. 
469

 Beyit Ķbrahim bin K¿neyf en-Nebh©n´ôye (º. ?) aittir. [Yahya b. Ali b. Muhammed el-ķeyb©n´ et-

Tebrîzî, ķerhu D´v©niôl-Hamâse, (Beyrut: D©ruᾷl-kalem, 1991), I, 60.] 
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Nasēl sabēr ve met©net gºsterilmesin ki herkesin eceli kolaylēkla gelmez. Ancak 

óºmr¿n¿ erz©kēnē bitirmiĸ olanlara gelir. Hus¾suyla Cenâb-ē Hakkôēn h¿km-i 

Ķlah´sinden kaz© ve kaderinden kimse hal©s olamaz. 

Nev©ôib-i zamândan kurtulacak bir v©sēta varsa o da sabēr ve [s. 54] 

metânete iltic©dēr. Sabērsēzlar hem d¿ny© ve hem óukb©sēnē harâb eder. 

аϝϯϲъϜ ͼЮϜ ϹϲϜ езͭϽт ъ 

аϝгϳЮ ϝТнϷϧв ͼОнЮϜ ант 

¥l¿mden korkarak hi­ bir kimse muh©rebede geri kalmasēn. ¢¿nki 

mukadder olmayan bir iĸ v¿c¾da gelmez. Neler olursa Cen©b-ē Hakkóēn takd´riyle 

olur. 

ϣϛтϼϸ ϰϝвϽЯЮ ͼжϜϼϜ ϹЧЯТ 

ͼвϝвϜ м ϢϼϝϦ ͼзугт еК ев 

Ben muh©rebede saĵēmdan solumdan hedef edildim ki gördüm. Fakat ecel 

gelmediĵinden m¿teôessir olmadēm. O darbeleri birer s¾retle defó etdim, muzaffer 

oldum. 

 ͼϧϲϥϡЏ϶ ͼвϸ ев ϼϹϳϦ ϝгϠ 

дϝзК мϜ ͼϮϽЂ РϝзͭϜ ͼвϝϯЮ 

O derece ihâta edildim ki: Hayv©nēmēn gemiyle eyerine akan kanlarēmdan 

korkdum, ser©p© kana boyandēm, kēpkērmēzē oldum. 

ϟЊϜ бЮ м ϥϡЊϜ ϹЦ м ϥТϽЋжϜ бϪ 

аϜϹЦъϜ ϰϼϝЦ ϢϽуЋϡЮϜ ИϻϮ
470

  

Nih©yet d¿ĸmana galebe ile sel©metle dºnd¿m. Hatt© ayaklarēm yaralē 

olduĵu halde kalbim gâyetde metîn idi. 

иϽуПϠ ϥв СуЃЮϝϠ ϥгϦ бЮ дϜ 

ϹϲϜм ϤнгЮϜ м ϞϝϡЂъϜ ϥКнзϦ 
471
 

                                                           
470

 Bu dört beytin ĸ©iri Katar´ b. el-Fuc©ôeôdir. (º. 698/1298) [Im´l Yaôk¾b, El-Mu'cemü'l-Mufassal fî-

ķevahidiôl-Arabiyye, (Beyrut: D©ruôl-K¿t¿biôl-Ķlmiyye, 1996), VII, 304.] 
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[s. 55] Ey m¿c©hid eĵer sen kēlēçla ºlmezsen mutlakǕ diĵer v©sēta ile hatm-i 

enfâs edeceksin. Mevt bir ise de esb©bē m¿tenevviódir. Ecel gelmedikce kimse zarar 

edemez, gelince onu defó edecek hiç bir kuvvet yokdur. 

Husûsuyla yatakda sef´l©ne ºlmekden, ĸec©óat meyd©nlarēnda ºlmek 

hayērlēdēr. Yatak ºl¿mü bin kere kēlē­ vurmakdan ĸed´ddir. 

 ϤϽ̵϶ϓϦ бЯТ ϢϝуϳЮϜ ͼЧϡϧЂϜϹϮϒ 

 Эϫв Ϣϝуϲ ͼЃУзЮдϒ ϝв̵ϹЧϦϒ  

Muh©rebede hay©tēmē muh©faza içün geri kaldēm; fakat hay©tēmēn 

muh©fazasēnē ileri gitmekden baĸka bir ĸeyde bulamadēm. Bu beyit harbe ikd©m 

etmek cihetinin hayâta büyük hizmeti olduĵunu iĸó©r ediyor. F´ôl-hakǭka ileri gidenler 

hayât-ē hus¾siyye ve siyâsiyyesini idâme etmiĸ olurlar. 

ТϝзвнЯͭ ͼвϹж ϞϝЧКъϜ ͼЯК ϝзЃЯ 

̭ϝвϹЮϜ ϽГЧϦ ϝзвϜϹЦϜ ͼЯК еͮЮм 

Bizler yaralarēmēzēn kanlarēnē topuklarēmēza akēdēr kēsēmdan deĵiliz; ancak 

kanlarēmēz ayaklarēmēzēn ¿zerine damlar. Yaóni d¿ĸmandan ka­arak arkalarēndan 

mecr¾h olanlar gibi kanlarēmēz ºk­elerimizi ēslatmaz. Belki d¿ĸmana h¿c¾m ederek 

dimâ-yē iftih©rēmēzla gºĵ¿slerimizi tezy´n ederiz. 

ϢϿКϜ ЬϝϮϼ ев Ϥϝвϝк ХЯУж 

ϝгЯДϜм ХКϜ Ϝнжϝͭ бкм ϝзуЯК
472

  

Harbe m¿b©ĸeret edince ĸ©n ve ĸeref s©hibi olan ric©l-i eóazzenin baĸlarēnē 

par­alarēz. ¢¿nki onlar kavânîn-i kavmiyyemiz hil©fēna hareketle óisy©nda 

bulundular. 

[s. 56] ķ©óirin ¿­¿nc¿ beyti gºsteriyor ki bunlar kendi óasērlarēnda hukȊk-ē 

ictim©óiyye-i milli yyelerini óizz ¿ ĸec©óatle hēfza muktedir akv©m-ē g©libeden imiĸ. 

ĶntikǕm zam©nēnda óav©m-ē n©sa asl© tenezz¿l etmeyerek d¿ĸmanlarēnēn en 

                                                                                                                                                                     
471

 Ķbn Nubatah es-Saôad´ (º. 405/1014), Dîvân, Tahkik: Abduôl-emîr Mehdî Habîb el-T©ô´, (Kahire: 

D©ruôl-Kütüb, ty.), s. 567. (Divanôda ñиϽуПϠ Ϥϝв СуЃЮϝϠ ϥгт бЮ евмò ĸeklinde kayētlēdēr.) 
472

 Bu ¿­ beytin ĸ©iri mil©d´ 612 yēlēnda ºlen Husayn b. Hammam el-M¿rr´ôdir. (et-Tebrîzî, ķerhu 

D´v©niôl-Hamâse, I, 60-61.) 
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óaz´zlerini katledip ahz-ē s©r ederlermiĸ. Bunlarēn d¿ĸman ¿zerine inen darbeleri 

óukde-i hay©t bulunan baĸlarēna v©kió imiĸ. Bu da net´cesiyle harb ve darba kǕdir 

birer bah©dēr olduklarēnē gºsteriyor. ¢¿nki fünûn-ē harbiyye-i mâziye nazarēndan baĸ 

yarmak mühim kuvvete muhtâçdēr. Baĸda miĵfer bulunmakdan baĸka kalkanla siper 

aldēkdan sonra indirilen darbenin n©-fez© olmasē d©ribin kaviyy¿ôl-cesed 

bulunmasēna del´ldir. 

Ebyât-ē sel©se hul©sasēndan alēnan z¿bde-i maón© meyd©n-ē maórekede 

izhâr-ē savletin fev©ôidini anladēyor. Diyor ki ne vakit teôhir etdimse d¿ĸmana ces©ret 

geldi, zannetdi ki korkuyorum. Ölmek ise korkaklara meftûndur. 

Çünki herkes tamaó eder. Vaktâ ki tekaddümü f©ôideli gºrd¿mse ileri 

y¿r¿d¿m. Bin©ôen-óaleyh m¿stef´d oldum. Z´r© d¿ny©da ibkǕ-yē zikr-i cemîl ikdâma, 

sû-yi ĸºhret de ihcâma (geri kalmak) terettüb eder. Saó©det-i dâreyn sermâye-i 

bes©letle alēnēr. 

O h©lde havf u hir©s yaĸamak i­in med©r olamaz. Ķns©nē yaĸadan ham©setle 

ĸec©óatdir. ķec©óatsiz bir millet d©ôim© zel´ldir. HukȊk-ē ictim©óiyeden mahr¾mdur. 

ЭгϮϜ ϽϡЋЮϜ дϝТ ϿЛϦ 

ЬнЛв дϝвϿЮϜ ϟтϼ ͼЯК ЁуЮм
473

  

[s. 57] Meydân-ē maórekede ĸiddetle sabret. Çünki sabr-ē cem´l ahr©rēn 

zînetidir. Ahvâl-i zam©na iótim©d edilemez, her t¿rl¿ h©le sabēr ve met©net 

h©zērlamalē. 

 ϝͮІ̭ϝгЗЮϜ ϢϹІ ев ͼвϼϝЊ 

тмϼϜ ͼϧϲ ϽϡГЊϜ ϥЯЧТЩ ̭ϝвϹЮϝϠ
474

  

Ziyâde susuzlukdan kēlēcēm ĸekv© etdi. Dedim ki: Sabret tâ ki kan ile 

suvarayēm. 

ϝЃϠϝК ЍуϠϜ йϦϸϽϮ ϝгЯТ 

ϝгЃϧϠϜ ϽгϲъϜ иϹгО ͼТ ϸϝКϝгТ 
475
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 Beyit Ķbrahim bin K¿neyf en-Nebh©n´ôye (º. ?) aittir. (et-Tebrîzî, ķerhu D´v©niôl-Hamâse, I, 60.) 
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 ķ©iri tespit edilememiĸtir. 
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Vakt© ki kēt©l zam©nēnda kǕbēndan ­ēkardēm, g©yet parlak ve m¿dhiĸ rengini 

gören yüzünü asdē. Fakat seyf-i s©rēm o derece faó©liyyet gºsterdi ki kǕbēna konurken 

kēzarmēĸ g¿l¿yordu. Ķĸte buna m¿m©sil hayli eĸó©r-ē ham©set-©r© ile ó©d©t-ē óaliyye-i 

óArab ¿zere ins©n kendisini teĸc´ó etmeli kuvve-i maóneviyyeyi tahkîm eylemelidir. 

Kuvve-i maóneviyye ºyle bir sil©hdēr ki onunla m¿sellah olanlara hi­ bir kuvvet 

galebe edemez. Madd´ ve maónev´ kuvvete m©lik olanlar óav©rēz©t-ē kevniyyeden aslâ 

m¿tezelzil deĵildir. 

Fezleke 

Ey ihvân-ē kir©m katóiyyen em´n olunuz ki d¿ny© óaleyhimize ittifâk etse, 

her tarafdan kuĸatsa net´ce-i zafer yine bizimdir. Bu nazariyyenin tatbîkinde tereddüd 

edenler Cenâb-ē Seyyid¿ôl-M¿rsel´n Efendimizôin 

 òдмϽкϝД бкм ϽвϜ блуϦϝт ͼϧϲ ЀϝзЮϜ ͼЯК етϽкϝД ͼϧвϜ ев анЦ ЬϜϿт еЮ ñ 
476

 

hadîs-i ĸer´fini teôemm¿l etsin. Bu hadîs-i ĸer´f bey©n ediyor ki kuvâ-yē cel´le-yi 

¿mmetden bir kuvvet kēy©mete kadar gâlibiyyetle d¿ĸmanlarēnē ēskǕt edecek, [s. 58] 

zafer ve galebe kazanacakdēr. Bu b©bda ĸeref-vârid olan ahbâr-ē v©ride l©-yuóaddēr. 

Bin©ôen-óaleyh bir m¿slime hav©dis©t-ē dehriyyeden ürkmek, zebûn olmak 

yakēĸmaz. Arslan y¿rekli, demir bilekli ecd©d-ē óiz©mēmēzēn cih©na ĸ©n veren 

kahramanlēklarēnē d¿ĸ¿nelim. Onlarēn savlet-i bes©letk©r´si h©tēra-i zamânda 

menkȊĸdur. Evet, ibtil© s¾retiyle hil©f-ē meôm¾l h©l©tēn zuh¾ru memn¾ó deĵildir. 

Fakat bunlar eski zaferler yanēnda hi­dir. H©l© bug¿n siy©setimize óaz´m darbeler 

indirmeye m¿ttefik bulunan d¿ĸmanlarēmēzēn bi-mennihiôl-ker´m nelere uĵradēĵē 

meyd©ndadēr. Em´n olalēm onlar ve onlar gibi binlerce d¿ĸmanlar susar, munkarēz 

olur da yine ó©lem-i islâmiyyet p©yid©r kalēr.  

 ò ̲дн̳г̲Я̶Л̲т ̲ъ ̴ЀϝΖзЮϜ ̲Ͻ̲ϫ̶Ъ̲Ϝ Ζе̴ЫᴛЮ̲м Ṭи̴Ͻ̶в̲Ϝ пᴘᴛЯ̲К ̰ϟ̴Юϝ̲О ̳м̲ ñ 
477

 

Esl©fēn cih©d zam©nlarēndaki ahv©l-i fevkaôló©delerini d¿ĸ¿nmek onlara 

tatbîk-i hareket etmek, sabēr ve met©net gºstermek l©zēmdēr. Husûsuyla ahvâl-i 
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 ķ©iri tespit edilememiĸtir. 
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 M¿slim, ñĶm©reò, 53 [hadis nr. 1921] 
477

 Yûsuf 12/21: (...) Allah, iĸinde galiptir, fakat insanlarēn ­oĵu bunu bilmezler. 
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fevkaôló©de karĸēsēnda bulunulduĵu zamânlar millet yekvücûd olarak müttefiken 

­alēĸmak, taks´m-i mes©ó´ kǕóidesine rió©yet etmek v©cibdir. Nif©k ve ĸikǕkē atarak 

ihvânâne hareket, miftâh-ē nec©tdēr. Eski óad©vetler, eski infió©l©tēn maĵlûbu olanlar 

d¿ĸmanē maĵl¾b edemez. 

 ò ̴ ̴Э̶ϡ̲ϳ̴Ϡ Ϝн̳г̴Ћ̲ϧ̶КϜ̲мϜн̳ЦΖϽ̲У̲Ϧ ̲ъ̲м ϝ̯ЛуṬг̲Ϯ  ñ 
478

 

fermân-ē ker´mine tevf´kan hareket-i dünyâ ve âhiret de mûcib-i feyz ve bereketdir. 

Habluôllah d´n-i mübîn-i Ķsl©mdēr. O d´n-i ó©l´nin kav©n´n-i münciyesine temessük 

edenler mazhar-ē saó©detdir. Cen©b-ē Hak c¿mlemizi muvaffak buyursun. Millet 

arasēnda bedb´n olanlarēn tel©ĸlarēna, óilâvelerine, b¿ht©nlarēna aldanmayalēm, 

met©netimizi hi­ bir vakit bozmayalēm. T©r´hler terc¿m©n-ē [s. 59] mâzîdir. Ahvâl-i 

ó©lem her dakǭka rengini deĵiĸdirmiĸdir. D´nd©rlar Cen©b-ē H©lēka iótim©d eder, 

baĸka ĸeyôe bakmaz, esb©b-ē maddiyyeyi de ihmâl etmez, nusret Allahôēndēr 

istediĵine verir. 

Ancak ñ б̳Ы̲вϜ̲Ϲ̶Ц̲Ϝ ̶ϥ̴̵ϡ̲ϫ̳т̲м ̶б̳Ъ̶Ͻ̳Ћз̶̲т ̲  Ϝм̳Ͻ̳Ћз̶̲Ϧ ̶д̴Ϝ ò 
479

 nass-ē cel´linin mezâmîn-i 

ĸer´fesini unutmayalēm. Allahôa nusret onun d´nine inkēy©d emrine it©óatdir. 

T©katimiz kadar ­alēĸalēm, ahl©kēmēzē ēslah edelim, nâ-d©nlēk yollarēna gitmeyelim, 

vazîfemizi bilelim. Bizim vazîfemiz Hakka óib©det, emre t©óat, halka ĸefkatdir. 

Gaz©dan ­ekinmemek, g©z´leri sevmek, ó©ôilelerine h¿rmet eylemek, g©z´liĵi c©na 

minnet bilmek b¿t¿n millete l©zēmdēr. Buna terd´fen ©mirlere it©óat zaferin en b¿y¿k 

anaht©rēdēr. C¿zô´ it©óatsizlik óaz´m zararlarē m¾cib olur. Efr©dēn óaklē ermediĵi, 

anlamadēĵē h©l©t karĸēsēnda emre tesl´miyyet her h©lde b©óis-i gâlibiyyetdir. 

Gâlibiyyet ºyle bir tatlē mesôeledir ki zevk edenler hi­ bir ĸeyde o lezzeti alamaz. Her 

zamân onu tatmak i­in ©mire it©óat, hizmete dev©m, noktalarda seb©t ve sad©kat 

l©zēmdēr. Bir muh©rebe üç gün devâm edebilir, net´ceyi kim bekler, son dakǭkayē kim 

muhâfaza ederse gâlib odur. Cenâb-ē Hakkôēn nusreti m¿ôminleredir. Fakat 

m¿ôminler tedb´rde kus¾r ederse kimseye kab©hat bulmamalēdēr. Cih©d ¿zere olan 

m¿ôminlere her zam©ndan ziy©de ihtiy©t-ē dînî elzemdir. Eskiden ne kadar iyi olsa da 

muh©rebe zam©nēnda daha iyi, muttakǭ, m¿stakǭm olmalēdēr. Cen©b-ē Hakkôē ­ok zikr 
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 Âl -i Ķmr©n 3/103: Hep birlikte Allahôēn ipine (Kurôanôa) sēmsēkē sarēlēn. Par­alanēp bºl¿nmeyin(...) 
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 Muhammed 47/7: (...) Eĵer siz Allahôa yardēm ederseniz (emrini tutar, dinini uygularsanēz), O da 

size yardēm eder ve ayaklarēnēzē saĵlam bastērēr. 
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etmelidir. Mas¾riyet istemelidir. Her kim bu noktalara rió©yet ederse mazhar-ē 

óin©yet-i [s.60] Hak olur. Allahu Teó©l© ve Tekaddes cümlemizin muó´n ve n©sērē 

olsun. 

Ķht©r: Millet hi­ bir ĸey karĸēsēnda ĸaĸērmamalēdēr. Daha met´n, daha sabērlē 

olmalēdēr. Kalbi teĸc´ó edecek ĸeylerle uĵraĸmalēdēr. Belki de eĸó©r-ē harb okumalēdēr, 

harbe d©ôir hik©yeler dinlemelidir. Ces¾rlarēn ahv©line d©ôir bahisler yapmalēdēr. 

Husûsuyla ĸu t¿rl¿ nazēmlarē kuvvetli ezberlemelidir. 

Ben yiĵit oĵlu yiĵit bir kahram©n-ē ó©lemim 

Ger­i s¾retde kēy©fetde m¿cerred ©demim 

Kan sa­ar bayrak a­ar d¿ĸmanlarē mahveylerim 

ķimdi arslanlar yiĵitlerdir ref´k ¿ hem-demim 

D¿ĸmanē andēkça kalbim ­arpēyor birden bire 

Katl-i aód©-yē mel©óindir hem´ĸe her demim 

Top t¿fek g¿lle ĸarapneldir bana eĵlence hep 

Kan akētmak baĸ kesip kahreylemekdir mahremim 

Harb eder d¿ĸmanlarē mahveylerim darbem ile 

Daĵ baĸē y©h¾d maĵaradēr makarr u meskenim 

Râhat-ē d¿ny© benim zevkimde h´­dir bil anē 

D¿ĸmanē serdikde r©hat zevk ¿ ĸ©d´ ederim 

Kan içer ©dem yerim ben a­ kalērsam kavgada 

Rûh-ē aód©dēr gēd©m olmaz taó©m-ē diĵerim 

Daĵ demez ©teĸ demez Mikdâd  geçer hep sedleri 

D¿ĸmanē taókǭb eder t© ĸark u garba giderim  



355 

 

3.2.2. Mecmualarda Neĸrolunan Yazēlarē480
 

3.2.2.1. Katarât -ē Hakǭkat
481

 

Deryâ-yē l©h¾tun emv©c-ē kudreti i­inde s©hil-i fētrata yanaĸēp da meydân-ē 

nâsûtu mekân zuhûr eden insân, sâha-i imkânda büyük bir kahramân-ē bel©ya kar´n 

oldu. 

Ķkl´m-i ceberûtun ehl-i melekûtu arasēnda hilᾶat-ē kudsiyyeti iktis© ederek 

sonra jengdâr eden Hazret-i Ebuôl-beĸer, nelere uĵramadē. Mesc¾d-ē melek olmak 

rengiyle parlayan kisve-i dil-©r©sē, kurbet-i ĸecer y¿z¿nden revakēnē g©ôib etdi. 

Tebdîl-i c©me hikmetiyle ᾶury©n oldu, yerlere indi, disâr-ē tevbe ile tezeyy¿n ederek 

zem´n ve zam©nda yetiĸdirdiĵi neĸretdiĵi evl©d ve ens©lini hayme-i hay©ta bērakēp 

diyâr-ē ebed´ye gitdi. Sar©y-ē bekǕyē terc´h etdi. ᾶUry©n cesedle sahn-ē v¿c¾da gelen 

evl©dēnē setredecek libâs-ē takv©, zem´n-i ibtilâdan alēp kaldēracak da ᾶankǕ-yē 

diy©netdir. Ķns©nē ĸu maᾶrekeden kurtararak, fevz-i iᾶtil©ya yetiĸdirecek s´murg-ē 

diy©net her kimin baĸēna konsa onu semâ-yē rifᾶata óis©l eder. 

Nezd-i ᾶukal©da ity©n-ē edilleden ©z©dedir ki hiss´, maᾶnev´ her t¿rl¿ fevz ve 

sel©met bir d´n ile m¿tedeyyin olmakdadēr. D´n, ᾶ©lem-i beĸeriyyetin rûhu, cihân-ē 

medeniyyetin ziy©sēdēr. 

D´n efk©r uyandērēr, ebv©b-ē f¿y¾z©t a­ar, h©m´-i medeniyyet, n©ĸir-i ᾶizz ve 

devletdir. B¿t¿n milel ve akv©m bir d´n ile tedeyy¿ne ­alēĸēr, d´ninin neĸr ve iᾶl©nēna 

uĵraĸēr. Biz ki isl©mēz, zēll-ē em©nēnda yaĸadēĵēmēz d´n-i m¿b´nin ᾶul¿vv-i kadrini 

bilir, anladēĵēmēzē da bildirmek uĵurunda ­alēĸērēz. ᾶArsa-i tekl´fi iĸg©l eden her ᾶasēr 

ve zamandaki ᾶulem©, n©m¾s-ē rakabesine aldēĵē ᾶul¾m-ē n©fiᾶanēn neĸriyle mev©ôid-i 

tebl´ĵi ᾶ©mmeye k¿ĸ©d eder. Mevrûs-ē enbiy© olan tebl´ĵ-i ahk©m b©ᾶis-i intizâm-ē 

ᾶ©lem olmuĸ, m¾cib-i saᾶ©det-i milel bulunmuĸdur. 

Fukarâ-yē fez©ôil meclisinin saff-ē niᾶ©lini iĸg©l ederek cevâhir-i maᾶ©l´ 

kēl©desini ­ēkarmēĸ da bu riyâ-yē siv©da kalmēĸ olan ens©line kimler acēmaz. Cih©n-ē 
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 Makaleler tarih sēralamasēna gºre aktarēlmēĸtēr. 
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 Beyânülhak, 1/6 (27 Teĸr´nievvel 1324/9 Kasēm 1908), s. 114-115. (Bu makalenin bazē kēsēmlarē 

Ahmed Mikd©d Efendiônin bilahare neĸredilen Cev©hiruôl-efkâr fî-keĸfiôl-esrâr adlē eserinde de yer 

bulmuĸtur.) 
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diyânetin, meydân-ē feyzi dururken mez©lik-i akd©m u­urumlarēnda dolaĸan ᾶukȊl-ē 

bas´te erb©bēnēn d¾­©r olduĵu fel©ket ĸiddetle vah´mdir. 

Emrâz-ē kalbin savlet-i faciᾶ©sēna zeb¾n olan erv©h-ē beĸer tedâvîlere, 

m¿ôessir dev©lara muht©cdēr. Gēd©-yē r¾h olan ahk©m-ē diy©net pey-der-pey verilir, 

ĸ¿k¾fe-i hakǕyēk yedirilirse tedrîcen kesb-i sēhhat eder, kuvvetlenir de evc-i ᾶirf©na 

gider. 

Keyfiyyet-i mech¾le est©rēna b¿rünen ervâh-ē beĸer m©hiyet-i mahl¾kasēnē 

enzâr-ē ᾶ©leme gºstermek maksadēyla ĸekl-i mahsûsu giyinmiĸ, g¾y© onunla ᾶury©n 

olan cism-i lat´fi ºrtm¿ĸ ise de lib©s-ē takv©yē l©bis olmadēkça setr-i ᾶuy¾b edemez. 

ñ ̰Ͻ̶у̲϶ ̲Щ̴Ю̲Ϻ ̲о̲н̶ЧΖϧЮϜ ̳Ѐϝ̲ϡ̴Ю̲мò
 482

 diyen rûh-ē beĸerin tezy´n-i z©tēna rid©, yine öylece revân-ē 

ins©na gēd©dēr. Aĵdiye-i diy©netle beslenmeyen r¾hun, a­lēk d©ᾶiyesiyle irtik©b-ē 

sirkat ĸeô©metine uĵrayacaĵē tab´ᾶ´dir. O da ahk©m-ē m¿n´re-i hidâyetden behre-yâb 

olamayēp ᾶakǕôid-i fâsideyi tenâvül etmesidir. Ķĸte bºyle har©mlarē yemiĸ kudurmuĸ 

ĸikem-perver©n erv©h d©ô¿ôl-kil©b hastalēĵēna d¿ĸerek geberir, mezbele-i sefâlete 

çekilir de ervâh-ē hab´seye iltih©k eyler. 

Aslē t©hir eĸy©ya enc©s-ē ᾶ©rēzanēn iz©lesi sabun ile ems©line mevkȊf olduĵu 

gibi, rûh-ē mezk¾run tath´ri de n©r-ē cah´me muht©cdēr. Mev©dd-ē m¿stakzereyi 

teĸerr¿b eden desti, nîrân-ē tath´re girmedikce temizlenmez. Aslē toprak olan 

ins©nlarēn da evs©h-ē maᾶ©s´ ile kirlenen erv©hē cehennemle tath´r edilir!  

N©s¾t´ lib©slar giydirerek rind©ne ed©larla y¿r¿td¿ĵ¿m¿z ecs©dē b©tēnen 

tahrîb etmiĸiz. Atᾶime-i nefîse ile tesmîn etdiĵimiz ecs©mēn ºyle nah´f r¾hlarē var ki 

gēd©-yē maᾶ©l´den bir ĸey tatmamēĸ hakǕyēk-ē eĸy©ya vukȊf ile m¿ôessir-i hakǭkǭsi 

Hazret-i Z¿ôl-celâlin âyât-ē kudretini okumak vaz´fe-i ᾶub¾diyyet iken gafletle 

kapanan gºzler der´n uykulara yatmēĸ, kulaklar da kapanmēĸdēr. ķahs-ē ins©niyyetin 

dâmen-i haysiyyetini telvîs eden ĸu gaflet d¾­©r olacaĵē sef©letin ber©ᾶat-i istihlâlidir. 

Mirô©t-ē ᾶukb© sayēlan harek©t-ē d¿ny©ya bakēp da anlayanlar, hengâm-ē 

hay©tēn ĸu cevel©nēnē net©yiciyle taᾶy´n ederler. Sahne-i hevesleri rakslarla dolduran 

erbâb-ē mel©ᾶib, yarēm dakǭka sonra ne olacaĵēnē idr©k edemez; günler gider, seneler 

                                                           
482

 el-Aôr©f 7/26: (...) Takva (Allahôa karĸē gelmekten sakēnma) elbisesi var ya, iĸte o daha 

hayērlēdēr.(...) 
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ge­er de n¿ᾶ©s-ē gafletden bas´reti a­ēlamaz. Tenᾶ´m-i ebdân ile tenfîz-i siyâba 

meftûn olup dururken ᾶayn-ē hay©t olan r¾h ­ēr­ēplak kalmēĸ, dery©-yē zillete 

dalmēĸdēr. Bedenler beslemek, tem´n etmekden ziy©de r¾hlarēmēzēn ᾶulv´ sēfatlarla 

muttasēf olmasēna ­alēĸalēm. Kit©b-ē ᾶazametin ser-levhasē olan ©y©t-ē kudreti 

anlayalēm, ©ĸin©-yē hikmet olalēm. ñ  ̲Ϻϝ̲в Ϝм̳Ͻ̳З̶жϜ ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ̲м ̴ϤϜ̲нᴛгΖЃЮϜ с̴Т Ϝ ò 
483

 

F©tih ile B©yezidôde V©ᾶiz Erzincan M¿derrislerinden R¿ĸdiye-i ᾶAskeriye 

Ķml© Muᾶallimi Divrikli Ahmed Mikd©d  
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 Yûnus 10/101: (...)Gºklerde ve yerde neler var, bir baksanēza.(...) 
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3.2.2.2. Lemóa-i Diyânet
484

 

ñKatarat-ē Hakǭkatò ser-levhasēyla ĸ´r©ze-i tahr´re baĵladēĵēm makǕle-i 

dîniyyedeki tasfiye-i erv©h mesôelesi nazar-ē dikkatden dûr tutulamayacak mehâm-ē 

mes©ôildendir! Hayf© ki h©ldeki iĸtig©l istikb©lden iĵf©l etmiĸ de ahk©m-ē ©hireti 

unutdurmuĸ. Her zam©n bey©n-ē hak, vez©ôif-i óilmiyyeden maód¾d iken o vaz´fe-i 

muhteremeyi tebl´ĵe ehil olmak ĸºyle dursun hit©ba gayr-i kǕbil ©demlerin óuhde-i 

istibd©dēna tevd´ó edilerek her yerde her meslekde iĸler karēĸmēĸ, siy©k-ē intiz©mdan 

­ēkmēĸ. 

Esl©fēn cadde-i istikǕmetini ahl©fa gºstermeye meôm¾r olanlar hen¿z 

vez©ôif-i mukaddesenin neden Ᾰib©ret olduĵunu taᾸy´n edemez. Ez-cümle meskûtün-

Ᾰanh bērakēlmasē ketm-i hakǭkat sayēlan ĸu mesôele-yi mühimmeyi ityân edelim. 

Bugün enzâr-ē Ᾰ©lim´ne Ᾰarz-ē hidem©t ile id©re-i ĸerᾸe meôm¾r Ᾰulem©mēz, 

v©Ᾰizlerimiz deĵil mi? Ķĸte onlarēn erb©b-ē hakǭkati m¿stesn© olmak ¿zere ­oklarē var 

ki neĸr-i hakǕyēk maksadēyla teĸk´l edilen mecâlis-i mevᾸizede esassēz vey©hud 

lüzûmsuz hikâyât-ē gar´beye hukȊk-ē ĸer´Ᾰati fed© ediyor. Gºrenler de diyor ki Ᾰilim 

bu, Ᾰ©lim de bu! Heyh©t... ¥yle deĵil ama sºyleyecek aĵēz yok asdak-ē akv©l, ahkem-

i mes©ôil olan Hazret-i Kurô©n-ē m¿b´n ºyle raᾸn©, ºyle reng´n bir ferm©n-ē hakdēr ki 

taĸlara okunsa eridir. D´n ºyle Ᾰ©l´, ºyle mukaddesdir ki neĸr etdiĵi cev©hir-i hakǭkat 

bütün erbâb-ē h¿ner ve sanᾸatē bin kere alēr, yine satar. Kelâm-ē akdesin ©y©t-ē 

Ᾰiz©mēnda mahf´ olan ahk©m-ē mukaddese nedir, neden Ᾰib©retdir anlamak, 

anladēĵēmēzē da anlatmak ekber vez©ôifden maᾸd¾d iken, o v©d´lere katᾸ© 

yaklaĸmayarak yaldēzlē, parlak sºzlerle birka­ seciᾸ ve kǕfiyeyi birleĸdirmekle iktif© 

ediliyor, matl¾b olan tebl´ĵ-i ahk©m noktalarē geri kalēyor. ñ п̲Ю̴Ϝ ̲дн̳К̶Ϲ̲т ̰ϣΖв̳Ϝ ̶б̳Ы̶з̴в ̶е̳Ы̲ϧ̶Ю̲м

 ̴Ͻ̶у̲Ϸ̶ЮϜò
485

 nass-ē celîli mûcibiyle rehber-i hayr olmak Ᾰulem©nēn rakabe-i nâmûsuna 

tahmîl edilmiĸdir! ķu haml-i sakǭli haf´f gºr¿p de bir tarafa bērakan iki Ᾰ©lemde 

maĵb¾ndur. 

ͻϼнЮϜ ͼЯК егͮϳϧЮ ШнЯгЮϜ дϜ 
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 Beyânülhak, 1/7 (3 Teĸr´nisânî 1324/16 Kasēm 1908), s. 137-138. 
485

 Âl -i Ķmr©n 3/104.: Ķ­inizden hayra ­aĵēran bir topluluk olsun (...) 
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̭ϝгЯЛЮϜ бͮϳϧЮ ШнЯгЮϜ ͼЯК м 
486

 

beyti fehv©sēnca biôl-Ᾰum¾m mes©ôil-i nâzilede merciᾸ Ᾰulem©dēr, onlardaki 

hâkimiyyet-i maᾸneviyye ferm©n-ē Hak ile musaddakdēr, mevr¾s-ē enbiy© olan 

Ᾰulûm-ē ĸerᾸiyyeyi havsala-i iktidâra alēp da aĵēzlarēnē kapatanlar meôm¾riyyet-i 

meĸr¾Ᾰalarēnē ­irkin bir s¾retde s¾-yi istiᾸm©l etmiĸ olurlar. F´ôl-v©kiᾸ kēyēda kºĸede 

h©kǭkat-g¾ v©Ᾰizlerimiz varsa da ekseriyyetle bas´t¿ôl-fikr âdemlerin o vazîfe-i 

mukaddeseyi der-Ᾰuhde etmiĸ bulunmalarē b¿y¿k bir rahnedir. Hele Ᾰul¾m ve 

maᾸ©rifden b´-behre iken kisve-i Ᾰulem©ya b¿r¿n¿p de halka gºrünenler ĸu Ᾰ©lem-i 

islâmiyyetde ne bidᾸatlar t¿retmiĸlerdir! Eĵri taᾸb´rler, yanlēĸ tefs´rler yaparak baᾸzē 

ahkâm-ē diy©neti haleld©r etmiĸdir. ñĶĸte mis©lò tes©d¿f etdiĵim tev©rih-i muhtelifede 

vaᾸz edenlerden biri ñ  ̳ ̲Ϲ̴л̲І н̳к Ζъ̴Ϝ ̲йᴛЮ̴Ϝ ᴘ̲ъ ̳йΖж̲Ϝ  ò
487

 ©yetinde ĸeh´dler cennete girecek 

demesine ñ ̱а̶н̲Ц ̶е̴в ̰а̶н̲Ц ̶Ͻ̲Ϸ̶Ѓ̲т ̲ъò
488

 âyetinde kimse kimseye sihr edip de teshîr etmesin 

demesine ñ ̳ϟ̴Ѓ̲ϧ̶ϳ̲т ̲ъ ̳ϩ̶у̲ϲ ̶е̴в ̳й̶Ц̳Ͼ̶Ͻ̲т̲мò
489

 ©yetinde hes©bsēz rēzk verir taᾸb´riyle yanlēĸ 

maᾸn© vermesine ne demeli. Beyân-ē hak nokta-i nazarēndan en m¿him mesôele 

bunlardēr. Efr©d-ē isl©miyyeyi birer birer bulup da telkǭn-i ahlâk etmek kǕbil deĵil, 

lakin v©Ᾰizlerimizi cidden muktedir zev©t-ē kir©mdan taᾸy´n eder, onlar da iᾸl©-yē hak 

b©bēnda fikr-i sel´m ile neĸr-i mes©ôil eylerse Ᾰ©lem bir mekteb-i medeniyyet ĸeklini 

alēr. Terakkǭ gºzleri uyanēr, cih©nēn menbaᾸ-ē f¿n¾nu sayēlan kētaᾸ©t-ē m¿temeddine 

bizi ­eĸm-i teberr¿kle gºzetmeye baĸlar. Z©ten ºyle deĵil mi idi. End¿l¿s D©r¿ôl-

f¿n¾nlarē sayēlan med©ris-i mahs¾l©tēndan ecneb´ lis©nlarēna terc¿me edilen ne kadar 

âsâr-ē nef´se var, k¿t¿bh©neler leb-â-leb âsâr-ē esl©f ile dolmuĸ taĸēyor da biz hâlâ 

sathî bir zemînde gezip dolaĸēyoruz.  

Erzincan M¿derrislerinden ve R¿ĸdiye-i ᾸAskeriye MuᾸallimlerinden Ahmed Mikd©d 
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 Padiĸahlar halka; ulem© da padiĸahlara h¿kmeder. (ķ©iri tespit edilememiĸtir.) 
487

 Âl -i Ķmr©n 3/10: Allah, (melekler ve ilim sahipleri) ondan baĸka il©h olmadēĵēna (adaletle) ĸ©hitlik 

ettiler.(...) 
488

 el-Hucurât 49/11: (...) Bir topluluk bir diĵerini alaya almasēn. (...) 
489

 et-Talâk 65/3: Onu beklemediĵi yerden rēzēklandērēr. (...) 
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3.2.2.3. Ķttih©d-ē óĶlmiyye-i Ķsl©miyye
490

 

óUlem©-yē kir©mēn bºyle bir ittih©d ve ittif©kēyla fez©-yē maórifet, env©r-ē 

lâhûtla doldu. (ЭЂϽЮϜ ̭ϝзвϜ ̭ϝгЯЛЮϜ)
491

 fehv©sēnca ó©limler enbiy©-yē óiz©mēn em´neleridir. 

Saó©det-i óib©da masr¾f ahv©l ve ahk©mē onlar daha g¿zel bilir, bildiklerini de halka 

neĸr ve iól©n buyurur. Cen©b-ē F©tēruôs-semâv©tēn kit©b-ē akdesinde mekn¾z 

milyonlarca mes©ôil-i ĸeróiyye ve siy©siyyenin mift©hē ey©d´-i óulem©ya tevdió 

buyurulduĵundan hassa-i óib©dē tevz´óa meôm¾r onlardēr. Ne ­©re ki istibd©dēn 

dehĸetli zamanlarēnda iki ó©lim bir araya gelip de hukȊk-ē ó©mmeyi deĵil, mas©lih-i 

zâtiyyesini bile bahsedemezdi. ķu t¿rl¿ ó©rēzalarla óulem©nēn gar´b mescidlerdeki 

k¿rs´ler ¿zerinde haz´n ve m¿tehassir©ne sad©larēndan baĸka ne iĸidil irdi. Haksēzlarē 

teló´n eden âyet-i ilâhiyyeden hangisini tefsîr ediyorduk. Timsâl-i cehâlet olan 

casuslarēn dest-i tagallübünden girîbân-ē tedr´sini kurtaran kimdir? Sade ezhân-ē 

óammeden beslenen m¿d©heneli yaldēzlē sºzleri ser-mâye-i makǕl etmekden baĸka ne 

yapēlēr idi. ¦ser©-yē ben´ Ķsr©ô´l gibi titreyen v©óizlerin hik©y©t-ē gar´besinden baĸka 

hangi hakǭkat iĸidil irdi, ó©limler hak ve hakǭkati sºylerdi ama nelere uĵramazdē. 

Sut¾rdan sud¾ra intikǕle kan©óat eden bunca óul¾m-ē ó©liye s©hibiyle lahd-i nisyâna 

giderdi. Rumûzât-ē Kurô©niyye deĵil, ahk©m-ē meĸr¾óanēn da tenkǭdine mec©l 

olmazdē. Buna ĸ©hid isterseniz on sene evvel Eyy¾b Sult©n C©mió-i ĸer´finde (...) ᴘ̲в ϝ

 ̳Ьн̳ЂΖϽЮϜ ̳б̳ЫуᴛϦᴛϜ (...)
492

 ilh. fermân-ē b©hir¿ôl-burh©nēnē mehm©emken tefs´re c¿rôet-yâb 

olduĵuma mukǕbil meslek-i óilm´den beklediĵim her t¿rl¿ ©m©l ve f¿y¾z©tdan 

mahrûm edilerek memleketime tebó´d edildim. Meslek-i celîl-i óilmde kem©l-i 

hevesle emr-i tedr´sin ´f©sēna bezl-i ihtimâm etdikse [de] bir tîr-i cellâda hedef olan 

tedb´rim geri kaldē. Bug¿n ems©lime nisbeten maĵd¾r´n-i óilmiyyedenim. Bu iĸler 

b¿t¿n f©ôidesini kendi kardaĸlarēnēn zararēnda arayan hafiye-i óavene-i havenesinin 

millete müstevl´ olmasēndan ileri gelmiĸdir. Leh¿ôl-hamd onlar da ber-taraf oldu. ķu 

mesôeleyi s¿tunlar dolusunca yazmak n©ôire-i vicd©nē tesk´n edemez. Ancak beyân-ē 

hak niyyetiyle ĸu kadarcēk yazabildim. H¿rriyyetle m¿s©v©t kǕóideleri mukted©-yē 

óad©let deĵil mi, o hâlde Anadoluônun bir z©viye-i mazlemesinden tanîn-endâz olan 

baózē ahv©lini dinlemek de kǕn¾n-ē óad©let c¿mlesindendir. Bin©ber´n hissiy©t-ē 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 2 (13 Mart 1325/26 Mart 1909), s. 3. 
491

 Ulem©, Allah'ēn kullarē ¿zerinde Peygamberlerin eminleridir. (Aclûnî, Keĸf¿ôl-Hafâ, II, 75.) 
492

 el-Haĸr 59/7: (...) Peygamber size ne verdiyse (...) 
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vicd©nēmē kar´hamēn sevkine t©bió tutarak óarz-ē keyfiyyete m¿s©beret eyler de derim 

ki (Ey maó©ĸir-i óulem©) bundan sonra bizim içün mülâhaza edilecek bir ĸey var ise o 

da hukȊk-ē óum¾miyyeye rió©yetle ahk©m-ē kit©bē meyd©na koymak, ©y©t-ē óiz©mē 

tahr´fe uĵratmayarak tenkǭs ve tezy´dden sakēnmak, muktez©-yē óilmle ó©mil 

olmakdēr. Eb¾ Hafs-ē Keb´r
493

 eyyâm-ē biyzin
494

 fazîletini suô©l edenlere cevâb 

vermemiĸ. Bir ay sonra bey©n buyurmuĸdur. Sebebi suô©l olundukda evvel© ben o 

g¿nlerde s©ôim oldum, biôl-©hare size iót©-yē cev©bda bulundum demiĸ. ( ̲дм̳Ͻ̳в̶ϓ̲Ϧ̲Ϝ

 ̲ЀϝΖзЮϜ...)
495

 ilh. nass-ē cel´li c¿mlemizin matmah-ē nazarē olmalēdēr. C¿mlemiz 

meôm¾riyyet-i h©zēramēzē ´f© ile rēz©-yē B©r´ôyi gºzetelim. M¿lk ve milletimizin 

bizden beklediĵi hidem©t-ē memd¾hamēzē tenf´z edelim (ēsl©h-ē ó©lem) óilm-i 

óulem©ya v©bestedir. Bin ¿­ y¿z bu kadar sene evvel d¿ny© zul¿m©t-ē ceh©letin 

zebûnu iken ĸems-i tâbân-ē ris©letin tul¾óuyla Cez´ret¿ôl-óArabôē birden kaplayan 

eĸióa-i terakkǭ o óarsa-i v©sióaya sēĵmayarak óazamet-f¿r¾ĸ©ne taĸmēĸ, Afrikaôya 

doĵru yayēlmēĸ; s¿róatini tesk´n edemeyerek beri tarafdan müntehâ-yē ¢´nôe v©sēl 

olmuĸdu. Bugün ellerde bulunan desâtîr-i óul¾m o rahle-i tedr´sin f©ôideleri 

c¿mlesindendir. óUlem©-yē óArabôēn yetiĸdirdiĵi k¿mmel´n-i óiz©m bir aralēk End¿l¿s 

eyâletini envâr-ē faz´letle cennet©s© ĸuóled©r eylemiĸdi. Ķbn-i S´n©lar, Muhyiôd-dînler, 

Fârâbîler o iklîmin mahsûl-i mes©ó´si deĵil mi? Fuz©l©-yē isl©miyyeden hangisini 

tezkâr edelim (Ϥϝ̲Ϯ̲ϼ̲ϸ ̵̱Э̳Ы̴Ю  ̲м)
496
 fehvâ-yē cel´li ayrē ayrē óum¾mun men©fióine del´l-i 

v©zēhdēr. Bahr-i risâletden temevvüc eden óul¾m-ē cel´le b¿t¿n Cez´ret¿ôl-óArabla 

Afrikaôyē m©l©m©l fez©ôil buyurdukdan sonra R¾miyeônin el-yevm b©óis-i fel©hē 

olmakdadēr. (M©baódē var) 

Erzincan Müderrisîn-i Kir©mēndan Ahmed Mikd©d 
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 Ķlk fetihlerle Buharaôya gelmiĸ ve burada etkili olmuĸ bir Hanef´ fakihidir. Tam adē Eb¾ Hafs 

Ahmed b. Hafs. ez-Zibrikân el-Ķcl´ el-Buh©r´ôdir. 767ôde doĵmuĸ; 832ôde vef©t etmiĸtir. Ķm©m-ē Azam 

Eb¾ Hanifeônin ºnde gelen talebelerinden Muhammed b. Hasan eĸ-ķeyb©n´ônin ºĵrencisidir. Bu silsile 

ile Eb¾ Hanifeônin ilm´ m´r©sēnē Buharaôya taĸēmēĸtēr. Daha geniĸ bilgi i­in bk. Bedir, ñEb¾ Hafs el-

Keb´rò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 2016, EK-1, 366-368. 
494

 Hicr´ takvime gºre kamer´ aylarēn 13-14-15. g¿nlerine ñeyy©m-ē biyzò denir.  
495

 el-Bakara 2/44: Ķnsanlara emir mi ediyorsunuz (...) 

Ąyetin tamamē ĸºyledir: Siz Kitabôē (Tevratôē) okuyup durduĵunuz h©lde, kendinizi unutup 

baĸkalarēna iyiliĵi mi emrediyorsunuz? (Yaptēĵēnēzēn ­irkinliĵini) anlamēyor musunuz? 
496

 el-Enô©m 6/132: Her birinin dereceleri vardēr (...) 

Ąyetin tam©mē ĸºyledir: Herkesin amellerine gºre dereceleri vardēr. Rabbin onlarēn yaptēklarēndan 

habersiz deĵildir. 
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3.2.2.4. Ķttih©d-ē ᾸĶlmiyye-i Ķsl©miyye ñĶkinci N¿shadan M©baᾸdò
497

  

(... ̴дϝ̲Ѓ̶ж̴̶ы̴Ю ̲Ё̶у̲Ю)
498

 fermûde-i ker´mince ĸimdiye kadar tedr´s ve tederrüsüyle 

ifnâ-yē Ᾰºmr eylediĵimiz Ᾰul¾m-ē Ᾰ©liye ve ©liyeyi bir kat daha tevs´Ᾰ edelim. 

MaᾸl¾m©tēmēzēn muh´tini b¿y¿delim, bu millet bizden pek büyük hizmetler bekliyor. 

Bunun çâre-i yeg©nesi el birliĵiyle ­alēĸmakdēr. ᾸUlem©-yē ¾l©nēn ĸeh-râh-ē tedr´sdeki 

iĸtih©r-ē fevkaôl-Ᾰ©deleri bugün kütübhâneleri dolduran âsâr-ē merg¾beleriyle tezy´n 

eylediler. ϽͮІ КϝЃвубл
499

  

óUlemâ-yē Ķstanbulôun neĸreylediĵi fez©ôil mem©lik-i mahrûseyi garîk-i 

env©r buyurmuĸdur. Denizler kadar istiᾸd©da m©lik fuz©l©-yē isl©miyye ĸu defᾸaki 

hürriyyet-i efk©rdan biôl-istifâde gayretli keremi ile emr-i tedrîsi der-Ᾰuhde ederse ol 

b©bdaki has©ôid-i mes©Ᾰ´nin ne mertebede terakkǭ edeceĵi p´ĸ-i nazara alēnmalēdēr. 

BaᾸdem© mukayyed h©ĸiyelerin hall ¿ faslēyla imr©r-ē evkǕt edilmeyerek sünûhât-ē 

kalbiyyenin dest-i inᾸ©mēndan istiᾸt©f-ē fez©ôil edileceĵi bed´h´dir. Gazetelerin ellerini 

tutan sans¿rle Ᾰulem©nēn dillerini baĵlayan hafiye g¿r¿lt¿leri m¿ndefiᾸ oldu. V©Ᾰiz´n-

i kir©m neĸôe-i dil©nē hakǕyēk-ē Kurô©niyyeden s´r©b etmelidir. Husûsuyla ĸu sērada 

halkē iᾸtid©le daᾸvetle menᾸ-i fes©da ­alēĸmalēdēr. ķarken ve garben b¿t¿n Ᾰib©daôllah 

Ᾰulem©nēn nas©yēhēna muntazērdēr. MaᾸnen Ķsl©miyyet maddeten insâniyyet n©mēna 

neĸr-i fez©ôili der-Ᾰuhde edenler huzûr-ē cez©da n©ôil-i ecr-i Ᾰaz´m olacakdēr. Devr-i 

istibd©dēn zeb¾nu olan efkâr-ē ¿mem pek uyuĸukdur. Tedr´cen o fikirleri a­malēyēz. 

Emr-i diy©netin tebl´ĵi gibi us¾l-i tic©retle zir©Ᾰati bu halkēn semᾸ-i kabûlüne îsâl 

etmeliyiz. Selâmet-i millete b©d´ olacak her t¿rl¿ ĸirketlere teĸv´k etmeliyiz. Ahkâm-ē 

kit©bē tebl´ĵe h©zēr olalēm. Ol b©bda h©tēr gºzetmeyelim. H©tēr bel©sēyla ketm-i 

hakǭkat b©Ᾰis-i inkēr©z-ē ¿mmetdir. ( Ϝн̳жн̳Ы̲Ϧ ̲ъ̲м... )
500

 fermân-ē cel´lini unutmayalēm, 

taraf-ē il©h´den ihs©n olunan Ᾰav©tēf-ē cel´lenin m¿teĸekkir ve minnetd©rēyēz. B©kǭ 

Cenâb-ē Hak c¿mlemizi ref´k-i tevfîk buyursun âmîn. 

Erzincan Müderrisîn-i Kir©mēndan Ahmed Mikd©d 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 3 (20 Mart 1325/2 Nisan 1909), s. 3-4. 
498

 en-Necm 53/39. ©yetten iktib©stēr. Ąyetin tamamē ĸºyledir: Ķnsan i­in ancak ­alēĸtēĵē vardēr. 
499

 Gayretleri i­in Allahôa ĸ¿k¿rler olsun. 
500

 el-Haĸr 59/19. ©yetten iktib©stēr. Ąyetin tamamē ĸºyledir: Allahôē unutan ve bu y¿zden Allahôēn da 

kendilerine kendilerini unutturduĵu kimseler gibi olmayēn. Ķĸte onlar fasēk kimselerin ta kendileridir. 
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3.2.2.5. Pend-i M¿ĸfik
501

 

Ķntiz©m-ē ó©lem, ©s©yiĸ-i benî âdem kudret-i f©tēranēn muktez©sēdēr. ķu 

hikmetin mecrâ-yē tab´ó´den ­ēkarēlmayarak h¿sn-i sûretle idâmesi fer©ôiz-i umûr 

c¿mlesindendir. Ķntiz©m-ē ó©mmeyi siy©k-ē meĸr¾óundan taĸērarak buhr©n-ē ©s©yiĸle 

ihlâl-ē ó©lem edenler erbâb-ē mefsedetden sayēlmaĵla óind-i il©h´de mesô¾l ve 

muó©tebdir. Ąs©yiĸ-i matl¾benin ĸ´r©ze-i inzib©tē Ᾰadl ve hakkǕniyetdir. Bir kavim bir 

memleket terk-i Ᾰad©letle r©h-ē iᾸtis©fē taᾸkǭb ederse istikbâlen mühlike-i Ᾰaz´meye 

dûçâr olur. Cenâb-ē Hak ñ ṛ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ с̴Т Ϝм̳Ϲ̴Ѓ̶У̳Ϧ ̲ъò
502

 menĸ¾ruyla ñϜн̳Ю̴Ϲ̶К̴Ϝò
503
 ferm©nēnda 

fes©dē zemm, Ᾰad©leti sit©yiĸ buyurmuĸdur. ᾸAd©let bir ĸems-i tâbândēr ki her 

matlaᾸēnē maᾸm¾r, ah©lisini mesr¾r, her h©lde istikǕmete mecb¾r eder. ᾸAd©letsiz 

mahal r¾hsuz cesed gibidir. ᾸAd©let yollar yapar, mektebler a­ar, servet menbaᾸlarēnē 

kaynadēr, fark-ē muhtelifeyi bir v¿c¾d eder, ittihâd-ē mill´yi tahk´m eyler. Zulüm de 

bunun ihyâ etdiĵi her t¿rl¿ maᾸm¾reyi yēkar, har©bez©ra ­evirir. Kanlar akēdēr, 

h©neler sºnd¿r¿r. MaᾸs¾mlar aĵlatēr, b©Ᾰis-i heyecân olur.
 
ñ  ̶б̳л̳Ϧн̳у̳Ϡ ̲Щ̶Я̴ϧ̲Т ò

504
 mēsdǕkēnca 

zul¿mle ©b©d olanlar Ᾰ©kēbet ber-bâd olur.  

K©ĸ©ne-i gerd¾n yēkēlsēn âha dayanmaz 

Cânlar yakanēn sanma ki c©n u dili yanmaz
505

 

Ķĸte enfaᾸ-ē h©l©t olan Ᾰadlin id©mesiyle zulm¿n iz©lesi nokta-i nazarēnda 

usûl-i d¿vel teôess¿s etmiĸdir. ķu iki mesôele-i müstelzime bulunmasa insânlar 

maĵaralarda yaĸar, m¿nferiden ge­inir, Ᾰizzet-i bedeviyyet dururken zincîr-i 

medeniyyete merbût olmaz. Âheng-i Ᾰad©leti icr©da kus¾r eden millet cihân-ē 

medeniyyetin esas hikmetini ihlâl etmiĸ olur ki ileride vatan gibi bir n©zen´n kul¾bu 

dest-i aᾸd©ya kapdērēr! ᾸAn-asēl Ᾰarsa-i hakkǕniyyetde Ᾰadl ¿zre m¿ôesses b¿ny©n-ē 

h¿k¾metimize bir aralēk baᾸzē hodb´n ve bedh©h©nēn girmesiyle kav©Ᾰid-i maᾸdelet 

sadme-i mez©lime uĵrayarak g¿list©n-ē medeniyyet ­akal ormanēna dºnm¿ĸdü. 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 4 (27 Mart 1325/9 Nisan 1909), s. 1-2. 
502

 el-Bakara 2/11: (...) yery¿z¿nde fesat ­ēkarmayēn (...) 
503

 el-Mâide 5/8: (...) Âdil olun (...) 
504

 en-Neml 27/52: Ķĸte (zul¿mleri y¿z¿nden har©beye dºnm¿ĸ) evleri! (...) 
505

 S¿mb¿lz©de Vehb´ D´v©nēônda K©ĸ©ne-i gerd¾n yēkēlēr ©ha dayanmaz ĸeklinde kayētlēdēr. 

[Sümbülzâde Vehbî, Dîvân-ē Vehb´, (Bulak, 1305), s. 121.] 
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Bu h©l Ᾰ©mmenin maᾸl¾m ve m¿berheni iken akf©l-i istibdâdla kilidlenmiĸ 

aĵēzlar a­ēlēp da beyân-ē hak edemiyordu. Hürriyyet o kilitlerin miftâh-ē fel©hē oldu 

da ufak tefek hakǭkatlar sºylenmeye baĸladē. Evvelce tekell¿m-i sēby©n gibi maᾸn©sēz 

ĸeyleri yazmakla meĸg¾l matb¾Ᾰ©t ĸimdi r¾h´ maddelerin neĸriyle ibz©l-i mes©Ᾰ´ 

ediyor. ᾸUlem© Ᾰilminden, Ᾰukal© Ᾰaklēndan n©dim olduĵu zamanlarda sutûrdan 

sud¾ra intikǕle kan©Ᾰat eden cevâhir-i Ᾰul¾m s©hibiyle lahd-i nisyâna giderdi. 

MevᾸize kēlēklē teĸekk¿l eden mec©lis evvelden ©hire tenkǭd edilse hikâyât-ē 

gar´beden Ᾰib©ret kalērdē. Ev©mir ve nev©hî, husûsât-ē meĸr¾Ᾰa, ahk©m-ē Ᾰadliyye 

kēsēmlarēndan bir mesôele iĸidilmezdi. Bir Ᾰ©lim, ahk©m-ē kit©bē mevkiᾸ-i bahse koysa 

etr©fē kaplayan c©s¾slarēn maᾸr¾z-ē tenk´li olurdu. Rahle-i tedr´sden kaldērēlēr, 

menf©lara atēlērdē. Kºrl¿k, saĵērlēk, dilsizlikden b¿y¿k h¿ner aranmazdē. (ilh...  Δб̳Њ

 ̰б̶Ы̳Ϡ)
506

 bey©nēnca ĸu fen©lēkdan dºnmek reng-i muh©l gºstermiĸdi. KalᾸa-i rasîn-i 

hēfzuôllahda mahf¾z olan Kurôan-ē Ker´môden baĸka her t¿rl¿ kit©ba dest-i tahrîf 

uzadēldē, ne duᾸ©lar kaldērēldē, ne kit©blar yandērēldē. Bunlarē yapan devletle millet 

arasēndaki erb©b-ē fes©d deĵil midir! T©cir tic©retden em´n olmaz, m¿temevvil lezzet-

i serveti bulmazdē. R©hat, mem©likin neresinde kalmēĸdē. Sem©-yē id©reyi kaplayan 

istibd©d karanlēĵē her mur©dē mahvetdi. Her iĸi unutdurdu, aĵēzlarē m¿h¿rledi, elleri 

baĵladē, dilleri kesdi. Bir ferdde deprenmeye mec©l bērakmadē. Ne olduysa oldu. ( ϝ̲У̲К

 ̲С̲Я̲Ђ ϝΖг̲К ̳ )
507

 Onlarē unudalēm. Ąĸin©-yē h©l olalēm. Net´ce parlak, istikb©l 

m¿terakkǭdir. Bug¿n bizim i­ün aranacak bir vesîle-i necât varsa efkâr-ē Ᾰ©mmenin 

nokta-i meĸr¾Ᾰiyyetde ittih©d ve ittif©kēdēr. Teĸett¿t-i efkâr mûcib-i tefrika, tefrika da 

câlib-i inkēr©zdēr. Biôl-Ᾰumûm mürselîn-i kirâm meb Ᾰ¾s olduklarē akv©m ve milele 

fermân-ē ittih©d okumuĸ m©hiyet-i ittif©kē meyd©na koymuĸdur. L© il©he illallah 

fēkra-i celîlesine kelime-i tevhîd denildi, çünki cismen müteferrik bulunan akvâm ve 

mileli birleĸdirip ĸ´r©ze-i inkēy©da baĵlamēĸdēr. Muhtelif¿ôl-ir©ôe bir­ok efr©d-ē 

beĸerin efk©r-ē muhtelifesi bir yere toplanēnca ince iplerden m¿teĸekkil halat 

menzilesinde bir habl-i metîn olarak ñ ! ̴ ̴Э̶ϡ̲ϳ̴Ϡ Ϝн̳г̴Ћ̲ϧ̶КϜ̲м ò
508

 ferm©nēnēn m©-sadakē 

sayēlēr. El ele tutmak, m¿ttefiken ­alēĸmak, fikr-i vâhidi reh-nümâ etmek 

zamanlarēdēr. Sevk-i cehâletle nakz-i ittih©da ­alēĸanlar ser-gerde-i m¿fsid´n sayēlēr ki 
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 el-Bakara 2/18: Onlar, saĵērdērlar, dilsizdirler (...) 

Ąyetin tamamē ĸºyledir: Onlar, saĵērdērlar, dilsizdirler, kºrd¿rler. Artēk (hakka) dºnmezler. 
507

 el-Mâide 5/95: (...) Allah ge­miĸtekileri affetmiĸtir(...) 
508

 Âl -i Ķmr©n 3/103: Hep birlikte Allahôēn ipine (Kurô©nôa) sēmsēkē sarēlēn.(...) 
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bunlarēn v¿c¾du cemᾸiyyet-i beĸeriyye arasēnda muzēr ve tehlikelidir. Deĵil ´kǕᾸ-i 

tefrika belki vücûd-ē ittih©da Ᾰ©rēz olacak her t¿rl¿ emr©z-ē tefrikanēn s¿rᾸatle ted©v´si 

içün elden dilden geldiĵi kadar ­alēĸēp tabâbet ve hazâkatde konsülte usûlüyle hasta 

vatanēn if©kat-y©b olmasēna ĸit©b etmelidir. Ey millet-i islâmiyye aramēzda bulunup 

da sûret-i hakdan görünerek iĵf©l-i ezhân eden erbâb-ē fes©da aldanmayalēm. ᾸÂdî 

mes©ôilden dolayē birbirimize karĸē hus¾metleri unudalēm, aᾸd© bizim ihtil©fēmēzla 

silahlanmēĸdēr. Bug¿n meyd©n-ē m¿d©faᾸada ittih©dēmēzdan b¿y¿k silahēmēz yokdur. 

Allahu TeᾸ©l©nēn nusreti ittih©da maᾸt¾fdur. ᾸUnv©nlarē ayrē bulunan Ᾰilmiyye, 

mülkiyye, Ᾰaskeriyyenin cümlesi de bir dîn, bir millet bir vatan içün ­alēĸēyor bir 

nâmûs içün uĵraĸēyor. Cev©hir-i haysiyyetimizi ihlâl edecek bir leke varsa o da 

muhtelif fikirlere kapēlarak nif©k akēndēlarēna gitmekdir. Hazret-i Peygamber 

Efendimizin (жϜ̲н̶϶ϖ Ϝн̳жн̳Ъм ̯ϝ )
509
 kel©mēnē unutmayalēm. Kardaĸēz kardaĸlēĵēmēzē tahk´m 

edelim. Bizim râh-ē terakkǭye hatve-endâz olduĵumuzu istemeyenler tahlît-i ezhân 

uĵurunda her t¿rl¿ planlarē ­evirir yanlēĸ nas´hatlar verir verdirir. Zinh©r iᾸtid©limizi 

bozmayalēm. Hak muᾸ´nimiz, Peygamber de ĸef´Ᾰimizdir. Ķ­imizdeki en zaᾸ´f-i bî-

­©renin hukȊkunu kendi hakkēmēz raddesinde arayalēm. V¿c¾d-ē v©hid olalēm, 

f©ôidemizi zarar-ē ©harda aramayalēm. 

Erzincan Müderrisîn-i Kir©mēndan Ahmed Mikd©d  
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 Bir hadîs-i ĸer´ften iktibastēr. ñKardeĸ olun!ò (M¿slim, ñBirrò, 23 [hadis nr. 2558]) 
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3.2.2.6. Kuds´ Bir óĄlem510
 

Zem´n ve zam©n, c¿mle mek©n, b¿t¿n cih©nē kaplayan env©r-ē l©h¾tun 

mevceleri arasēnda m¿staĵrak-ē beht ve hayret olarak Ayasofya C©miói n¾ruôl-

imóanda bir leyle-i mukaddesenin m¿l©hazasēyla dery©-yē hayrete daldēm. K©ôin©ta 

neĸr-i hayât eden o kibriy©, o óazametin s©hil-i kudretinde mebh¾t kaldēm. Ąheng-i 

tevkǭr ile fez©-yē maᾶbedi dolduran âvâz-ē tevhîd zevâyâ-yē mescidi sēzladēr; kubbe-i 

dil-©r©sēnē ©v©zladēr; asvât-ē m¿teᾶ©kise sut¾r-ē vahdet okur; medlûl-ē mant¾kēyla 

daᾶv©-yē ehadiyyeti meyd©na kor idi. ķu ᾶazamet, ĸu ᾶulviyyet hayâlimde büyüyerek, 

tecessüm ederek fikrimi daldērmēĸ tahayy¿l©t-ē siv©yē h©fēzamdan kaldērmēĸ olduĵum 

bir zamân idi ki semâ-yē tecell´nin evc-i b©l©sēndan zuh¾r eden kavâfil-i vâridât 

sahrâ-yē imk©nē doldurur, ᾶ©lem-i nâsût esrâr-ē l©h¾tun zeb¾nu olurdu. ķöyle ki her 

ĸey mefkȊd, her v¿c¾d n©-mevcûd olarak meydân-ē bekǕ kahram©n-ē vahdete 

m¿nhasēr kalmēĸdē. ñЩ̴Юϝ̲к ̱̭с̶̲І ΗЭ̳Ъò
511

 mirôatēndaki s¾r-ē merôiyye tamamēyla tecellî-

bahĸ-ē ᾶ©lem olup zevrak-ē hud¾sē deryâ-yē kademde gark ve istihl©k etmiĸdi. Levha-i 

k©ôin©tēn yazēlarē bozulmuĸ, ĸ´r©ze-i m¿mk¿n©tēn riĸte-i irtib©tē ­ºz¿lm¿ĸ, mahv ve 

teb©h olmuĸdu. ᾶAzametuôllah her varda m¿tecell´, kudretuôllah her ĸeyde m¿ncel´ 

idi.  

Hep zerre-i mahlûku eder nûrunu izhâr 

Her lahza bana zâhir olur hazret-i Allah
512

 

Meô©lini d¿ĸ¿n¿r iken mirô©t-ē kalbime bakdēm sath-ē incil©sēnda maᾶkûs âyât-ē 

beyyin©tēnē okudum, mebhût oldum, sºylemeĵe mec©lim kalmadē. K©ôin©tēn zerreleri 

birer mantēk-ē hikmet olmaĵa baĸladē. ñ  ̳ϱ̴̵ϡ̲Ѓ̳т Ζъ̴Ϝ ̶̱̭с̲І ̶е̴в ̶д̴Ϝ̲м ò
513

 esr©rē m¿nkeĸif oldu. 

Cihân âvâz-ē tekb´r ile doldu. Etr©fē kaplayan ᾶētr-ē f©ôih arasēnda l©yih olan hazer©t-ē 

mel©ôike neĸr-i envâr eder, kudsîler mütevâliyen gelir giderdi. 

Bir tarafdan ᾶib©detler yazēlēr, bir tarafdan defter-i seyyiô©t bozulur, bir 

tarafdan ser-be-zem´n ᾶub¾diyyet olanlarēn niy©zē, bir tarafdan kurbetle m¿mt©zlarēn 

nazē bir debdebe-i ᾶazamet neĸreder. Bir gulgule-i heybet iĸitdirdi, ona karĸē cihet-i 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 5 (3 Nisan 1325/16 Nisan 1909), s. 4. 
511

 el-Kasas 28/88: (...) (Oônun zatēndan baĸka) her ĸey yok olacaktēr (...) 
512

 ķ©iri tespit edilememiĸtir.  
513

 el-Ķsr© 17/44: (...) Her ĸey onu tesb´h eder. (...) 
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zem´nden tekb´r sesleriyle mukǕbele edilir, envâr-ē rahmet sa­ēlērdē. ᾶItr-ē meveddet 

neĸroluyor, miyâh-ē f¿y¾z©t fēĸkērēyor, d´de-i ᾶuĸĸ©k aĵlēyor, eĸk-i tahass¿r ­aĵlēyor, 

ᾶ©mmeye m¿stevl´ olan vecd ve istiĵr©k tez©y¿d ediyor iken sayha-i h©tifin ñEy n©s 

kalkēnēz ĸu leyle-i mübârekenin kadr-i v©l©sēnē biraz da h©nelerinizde iᾶl© edinizò 

nid©sēyla naĵme-s©z olmasē ser-p¾ĸ-i hayâlimiz olan kisve-i hayreti kaldērarak 

uyandērdē. Ķkl´m-i nâsûta kadem-nih©d oldum, ᾶ©lem-i sahva geldim. Refîk-i 

ĸef´kimin tevf´kiyle semte yanaĸdēk. Orada ge­irdiĵim saf©-yē teyakkuzu cef©-yē 

beytûtete tebdîl ederek lihâf-ē m©temi baĸēma çekdim. ķu ԀAvârif-i MaԀ©rif, ĸu 

Lez©ôiz-i Let©ôifôi nazar-ē m¿t©laᾶadan ge­irirken uyumuĸum, zulmet-i gafletin 

hücûmuyla bî-r¾h olmuĸum, bir de uyandēm! 

ъϜ ЩЯϦ ϥуЮ ϝтжϝЛϮϜмϼ Ϥϝ 

ϝк ЬϜнϲъϜ ев оϝзуК ϥуЮϮϝЛ
514
 

beytini tekrâr tekrâr okudum. 

Erzincan Müderrislerinden ve F©tih, B©yezid V©ᾶizlerinden Divrikli Ahmed Mikdâd 
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 Keĸke o anlar geri gelse/Keĸke gºzlerim o h©llerde uykuda olsa. (ķ©iri tespit edilememiĸtir.) 
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3.2.2.7. ᾸĶbretle Nazar
515

 

Erzincanôda Fērat Nehriônin ĸarkdan garba doĵru bir cevv©le-i zerrîn ile 

parēldayarak cerey©nē ĸems-i zert©cēn inᾸik©s©t-ē zer-nis©rēyla cevher©s© safhalar 

gösterir, nazarlara hayret verir. Bu safah©tēn reng-i bukalemununu baᾸ´d mes©feden 

seyredenler n©s¾t´ levhalar ¿zerinde melek¾t´ satērlara d´de-endâz-ē ēttēlaᾸ olur. 

Dikkat eder bakar ki: Her noktasē bir katre, her katresi bir dery© her dery©sē da bir 

mevce-i sēf©t ve esm©dēr. ķu der´n der´n m¿t©laᾸalarēn fezlekesi Ᾰav©lime serpilen 

nûr-ē hay©tēn m¿ter©kimen feyez©nē bir menbaᾸ-ē feyy©zdan olduĵunu andērēr. ¥yle 

menbaᾸ ki ezelden ebede akmēĸ gidiyor, cerey©n ediyor da ardē arasē gelmiyor. Bu 

s¾retle b¿t¿n Ᾰav©lime if©za-i envâr eden kudret-i ezelî dîbâ-yē k©ôin©tē bir nakĸ-ē 

rengârengin mücellâ-yē behceti kēlmēĸ, s©ha-i fētratē t¿rl¿ mez©y© ile doldurmuĸdur. 

Debdebe-endâz-ē satvet ve irtif©Ᾰ olan cib©l-i diyânetin zirve-i ĸ©hika-i 

takv©sēna ­ēkarak ©f©k-ē azameti seyredenler bir ĸems-i kudretin matlaᾸēnē gºr¿r, o 

ĸems-i übbehet yükseldikçe binlerce let©ôif-i hakǭkate matlaᾸ olur. D¾rb´n-i basîretini 

kurup da uzakdan bakanlar her lahzada bin hikmet, her hikmetde bin sûret, her 

s¾retde bin hakǭkat, her hakǭkatde bin maᾸrifet m¿ĸ©hede eyler ki vasf ve taᾸr´fi kǕbil 

deĵil. 

Hep zerre-i mahlûku eder nûrunu izhâr 

Her lahza bana zâhir olur hazret-i Allah
516

 

meô©line bakanlar sut¾r-ē k©ôin©tēn b¿t¿n mez©hirinde m¿ndemi­ olan meᾸ©n´yi 

anlar. 

Ķl©hiyy¾nun efk©r-ē Ᾰ©liye s©hibleri h©dis©tēn nereden nereye cerey©nēnē 

mülâhaza etmiĸ, bu muᾸamm©-yē ĸuô¾n©tēn keĸfi tarafēna gitmiĸ en son c¿mlesi de bir 

kǕdir-i mutlakēn ©s©rē olduĵunu anlamēĸdēr. ¥yle ©s©r ki onun mirô©t-ē hilkatine 

bakan ebsâr-ē sel´me bir ehadiyyet-i mutlakanēn beyyin©tēnē gºr¿r, Kurô©n-ē 

Ᾰazametin ©y©tēnē okur, esr©r-ē fētratēn gav©mēzēna ©ĸinâ olur. 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 6/16 (28 Nisan 1328/11 Mayēs 1912), s. 1. 
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 ķ©iri tespit edilememiĸtir. 
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Bu t¿rl¿ eó©zēmēn nazra-i âtîsi kitâb-ē k©ôin©tē lahzada s¿zer, sut¾r-ē 

mümkünâtē halleyler, hulâsa-i v¿c¾du anlar. Her zerreden bin óibret, her óibretden bin 

meziyyet ­ēkarēr ki iĸte buna s¿n¾h©t-ē il©hiyye denir. 

Bunlar bârgâh-ē ó©lemde bir mukassim-i óirf©n, bir rehber-i îmân, bir 

muóallim-i Kurô©n, bir hâce-i zamân, bir óim©d-ē zem´n ¿ ©sum©ndēr. 

ñϐϿзͭ ϥзͭò
517

 óunv©n-ē meĸh¾ruyla telm´h edilen bir kenz-i kibriy©nēn mift©h-

ē infil©kē ve hay©t-ē maó©l´nin mēsb©h-ē fel©hēdēr. Bunlarēn m¿teselsilen menbaó-ē 

ris©letden getirdiĵi óul¾m-ē n©fióa r¾h-ē ó©lemdir. Cih©n-ē óirf©nda gºrülen ĸu hay©t-ē 

nûr-bahĸ© k©milen o mihr-i m¿n´rin bir maókes-i feyz-i eĸióa-p´r©sēdēr. D¿ny©yē 

lebrîz eden bunca maó©l´ o hēb©-yē cevher-nis©rēn bir zerre-i inóik©sēdēr. 

(s) 

Hele bir sor de ki ey ó©lem-i lâhût-ē ezel 

Ceberût mu idin ya sen mi idin en evvel 

Melekût bahr-i óam´ki ne zam©n mevc etdi 

Ne vakit oldu bu nâsût melekden efdal 

Neye mebnî bu teberrüc ne içün böyle zuhûr 

Neye d©ôir bunu kim yapdē muv©fēk ikm©l 

Vâdîsinde tertîb edilen bir suô©l-i óib©det-meô©l karĸēsēnda b¿t¿n k©ôin©t eng¿ĸt-ber-

dehân-ē hayret olarak bir âvâze-i tevh´d ile ĸu cev©bē verir. 

(c) 

Baĸkasē yok idi ancak yalēnēz bir Allah 

Var idi cümleyi halk etdi o KǕdir vallah 

C¿mle eĸy©yē f¿y¾z©tēna mazhar kēldē 

ķu óan©sēr ile esb©bē yaratdē billah 

Bir de esm© v¿ sēf©tēyla anēn efó©li 

Ezelîdir ki kadîmdir ana l©ôik tallah 

                                                           
517

 Bilinmeyen gizli bir hazine idim (...) (ñHadis-i kuds´ò tabir olunan bu ifade i­in bk. Acl¾n´, Keĸfuôl-

Hafâ, II, 155; Ķ. Hakkē Aydēn, ñKenz-i Mahf´ò, T¿rkiye Diyanet Vakfē Ķslam Ansiklopedisi (DĶA), 

2002, XXV, 258-259.) 
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Erzincan M¿derrislerinden Ķód©d´-i m¿lk´ ve r¿ĸdiye-i óasker´ Muóallimlerinden 

Ahmed Mikdâd 
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3.2.2.8. BediᾸa518
 

K¿­¿k Asya ĸarkēnda etr©f-ē erbaᾸasē a­ēk daĵlarla muh©t Erzincanôēn bir 

kºĸesinde cid©r-ē hayrete dayanmēĸ, dery©-yē hay©le dalmēĸ mebh¾t ve m¿nzev´ 

kalmēĸ olduĵum bir dakǭka idi ki b¿t¿n varlēĵēyla fez©yē dolduran ecrâm-ē 

sem©viyyeyi d¿ĸ¿n¿yordum. Mevc¾diyyet-i fikri yyemi o semt-i muᾸall©-yē ©sumâna 

­evirmiĸ var kuvvetimi ĸu hakǕyēk-ē evciyenin keĸfine vermiĸ idim. Cismim zem´n 

ve zam©nda fakat r¾hum bir meĸher-i lâmekânda tayrân ediyordu. Lez©ôiz-i Ᾰulviyye 

ezv©kēyla his ve hareketden b´-haber olan kalbimi görenler kalbimde râkid olduĵuna 

kǕniᾸ olurdu. Yalnēz bir z´-hayât olduĵuma del´l varsa o da tab´Ᾰat-ē fētriyye sevkiyle 

ñH¾ò sad©sēnē andēran teneff¿s©t-ē cism©niyyem idi ki bu da, o kisve-i hayâta 

b¿r¿nm¿ĸ cem©d gibi kalērdēm! ķu s¾retle daldēĵēm dery©-yē hay©l©tēn n©-mütenâhî 

satēhlarēndan yuvarlanan m¿k©ĸefe dalgalarē m¿teselsil ve m¿tev©l´ ­arpēĸdēkça 

füyûzât-ē l©h¾tiyye katar©tēnē n©-muntazam serpiyor; reĸah©t-ē melek¾tiyyesini dem-

â-dem ­oĵaldēyordu. Bu deryâ-yē muh´tin s©hil-i zuh¾ra yuvarladēĵē mevc©t-ē n©-

mütenâhiyyesi karĸēsēnda her varlēk hi­; her mevcûdiyyet nâ-mevc¾d gibi kalēyordu. 

Heyôet-ĸin©s©nēn buᾸd-ē m¿cerred Ᾰunv©nēyla sahne-i Ᾰarza ­ēkardēĵē ebᾸ©d ona 

nisbetle zerre deĵil belki de zerrede zerre idi. ķu der´n m¿t©laᾸalar arasēnda bir levha-

i mukaddese-i ñRabb¿ôl-Ᾰ©lem´nòe dîde-endâz-ē ēttēl©Ᾰ oldum. Gördüm ki benim 

sâhil-i Ᾰazametinde m¿tehayyir kaldēĵēm o dery©-yē hay©l©t, o g¿vendiĵim gar´b 

maᾸl¾m©t, o levha-i Ᾰazamet-nümânēn ancak bir noktasēnē teĸk´l ediyor! Durdum 

d¿ĸ¿nd¿m kendi kendime kar©r verdim ki nâsût vâdîlerinde durup da l©h¾tun keĸfine 

zafer bulmak, muh©l ile uĵraĸmak imiĸ.  

Murg-ē teĸne v©di-i hayretde açēp perr ü bâl 

Âb-ē ĸ¾ru n¾ĸ edip zanneyledi m©ô-i zülâl
519

 

fehv©sēnca tevf´k-i Hak olmadēkça ilâhiyy©tē tam©men anlamaĵē gayr-i mümkün bir 

mesôele-i m¿himme imiĸ. 
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Anladēm ki burada Ᾰacz=iktidâr, sükût=tekellüm, sükûn=hareket yerine 

ge­er belki de bilememek Ᾰirf©n olur. Vaktâ ki dersim buralara geldi, sanki bir hâtif-i 

gaybî nidâ ediyor diyordu ki 

ͼзͭ йͧ дϜмϜϽТ ϽͮТ ϜϹ϶ ϤϜϺ ϼϸ 

ͼзͭ йͧ дϜϽуϲ Ѕтн϶ ϼнЋЦϾ ϥІнк 

ͧЂϽж нϦ днт йзͭ ͼЩ аϝгϦ иϼϺ 

ͻнКϸ ϜϹ϶ ϤϜϺ ϼϸ ͼзͭ йͧ дϝТϽК
520
 

Bu n©sēh-ē m¿ĸfikin pend-i hakǭkat-gûyu tamâmēyla beni ´kǕz etdi. Anlatdē 

ki zât-ē B©r´ôde deĵil, ©s©rēnda d¿ĸ¿nmek vez©ôif-i Ᾰub¾diyyetk©r´ imiĸ, yoksa zât-ē 

B©r´ôden bahsetmek kâr-ē Ᾰ©kil deĵilmiĸ. Bin©ber´n eserden m¿ôessire intikǕl m¾cib-i 

Ᾰirf©n-ē z¿ôl-celâl olduĵunu idrâk ederek levha-i mukaddesenin bir noktasēnē 

halletmekle mazhar-ē Ᾰirf©n olmaĵa ­alēĸdēm. K©ôin©tēn mirô©t-ē fētratēna bakdēm, ĸu 

sûret müncelî oldu. 

Birsin ne diyim birliĵine var mē ki ĸ¿bhe 

Mirô©t-ē cih©n birliĵine ĸ©hid-i Ᾰ©dil 

Bir zerre bile vahdetini etmede isbât 

Bin t¿rl¿ del´l bulmadadēr zerrede Ᾰ©kil 

Kurô©na bakar vahdet-i z©tēnda il©h´ 

Tevhîd ederek secde kēlar z©tēna her dil 

ñĄhò diyerek d´de-i gerd¾n da dºker y©ĸ 

Daĵlar ovalar ­aĵlayarak sanki olur seyl 

ķu levha-i nîlgûn-ē sem©v©t ise iĸte 

Yazmēĸ ediyor subh u mesâ ismini tertîl 

Otlarda bulutlarda b¿t¿n Ᾰunsur-ē ekv©n 

Her demde eder meclis-i ezk©rēnē teĸk´l 
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 Allahôēn z©tēna d©ir fikir ­oktur ne yaparsēn!/Aklēn kusurlu ki kendisi ĸaĸkēn ne yaparsēn!/¢¿nk¿ 
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ñĄhò diyerek naᾸra vurur gökde bulutlar 

Ol demde eder Ᾰ©leme bir cezbeyi teĸm´l 

Enz©ra hem©n Ᾰarz-ē cem©li etdi vücûdun 

Lutfunla edip t¿rl¿ del©ôilini tekm´l 

N©tēk ile s©mit gºrünen heyôet-i mevcûd 

Her ĸey kēlēyor n©mēnē takd´s ile tebc´l 

ĶnᾸ©mēnē mebz¾l buyurup halk-ē cih©na 

Etdin ebed´ nevᾸini her fasl ile tebd´l 

Bin sofra-i inᾸ©mēnē etdikde k¿ĸ©de 

Merzûk ederek cümle-i mahl¾kunu her yēl 

Yapdēn ne b¿y¿k kubbe-i isnâ ki o yüzden 

Etdin ebed´ meô©sir elt©fēnē tenz´l 

Yüksek ne büyük kubbe-i dünyâ-yē dil-ârâ 

Asdēn ne g¿zel kudret ¿ hikmetle kan©dil 

Bakmak ne müfîd gözleri etmekde muhayyer  

Bakdēk­a eder Ᾰarz-ē v¿c¾d t¿rl¿ muh©yyil 

M¿ĸrik de eĵer d´de-i ins©fēnē a­sa 

Tevhîd ederek ĸirki olur ©fil ¿ z©ôil 

ᾸĶrfân gözünü kim ki açar çarh-ē cih©na 

ᾸĶbret alarak hakka bulur t¿rl¿ ves©ôil 

Mikdâd  gibi binlerce zeb©n olsa g¿v©hē 

Bitmez ebedî gizli olan kenz-i mes©ôil 

Bir sºz ki sana ĸimdi derim dinle ki vallâh 

Birdir ebedî H©lēk-ē Ᾰ©lem y¿ce All©h 

Erzincan ᾸUlem©sēndan Ahmed Mikd©d  
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3.2.2.9. Ąh Mineôl-Mevt
521

 

Bu varlēk yok olacak, herkes ºlecek kabre girecek, yapdēĵēnē gºrecek, 

rütbesine irecek. Ne kadar yaĸasak, p©yid©r olsak ºl¿m yine ºl¿m! Heyh©t hani 

ümmehât, hani ceddât. Gidenden haber yok gidip gelmeyen pek çok, bustân-ē saf©ya 

daldēklarēndan mē? Zind©n-ē cef©da kaldēklarēndan mē? Ąh sad-hezâr âh ki: Ne 

mehler ºlm¿ĸ, ne g¿ller solmuĸ, ne diller ­¿r¿m¿ĸ ne b¿lb¿ller erimiĸ! Bu lahd-i 

siy©h, bu óuzletg©h, bu vahĸet-pen©h neler yutmuĸ, neler ºĵ¿tm¿ĸ ne y¿zler, ne 

gºzler, ne sa­lar, ne kaĸlar neler de neler... 

Daha neler gidecek, terk-i hayât edecek üstümüzden tiz tiz süpürülen çamur 

katreleri hangi bir ed´b parmaĵē, hangi bir yiĵit tērnaĵē, hangi meh-ceb´n kaĸē, hangi 

n©zen´n diĸi hangi dil-ber yanaĵē, hangi mahb¾b dudaĵē hangi ó©ĸēk gözü, hangi 

maóĸ¾k y¿züdür? 

G¿n gelir zam©n olur ki: Bizler de onlar gibi mens´ kalērēz, toprak oluruz. 

Ķsimler unudulur resimler bozulur, var ise ancak bir ses kalēr! 

Nasēl ki: Bir ot, bir neb©t fus¾l-i erbaóa teôs´riyle tebd´l-i óal©ôime t©bió ise 

insan da sab©vet, ĸeb©bet, k¿h¾let, ĸeyh¾het gibi ahv©l¿ôl-erbaóaya tâbiódir. Beĸerin 

fusûl-i erbaóasē sayēlan evs©f-ē mezk¾renin âdemde ne türlü óav©rēz gºsterdiĵi 

maólûmdur. 

Taze ­i­ekler gibi a­ēlan fakat birden solan sab´ler, bir m¿ddet kalēp 

mahvolan otlar gibi gençler, bahar baĸlayēp yaz ortasē kuruyan mezr¾óât gibi orta 

yaĸlēlar, aĵaclar gibi fasl-ē har´fe kalēp da yapraklarē dºkülen ihtiyârlar nazar-ē 

dikkate alēnērsa efk©rē pek der´n bir intib©ha daóvet eder. 

Hayfâ ki: Cibâl-i fētratdan kaynamakla óâlem-i dünyâdan geçerek bahr-i 

fen©ya harēl harēl akmakda olan óömr-i beĸer arasēnda s¿r¿klenip gidiyoruz da bu 

gidiĸdeki hikmeti anlayamēyoruz! 

Âh insân! Hulâsa-i kelâm, fezleke-i kudret, levha-i óibret, nokta-i meziyyet 

olan ins©n d¿ĸ¿n bir kere d¿ĸ¿n de aĵla... 
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Nedir bu gaflet, nedir bu sefâlet niye geldin ne içün var oldun, vücûd 

buldun, d¿ĸ¿n d¿ĸ¿n de anla... 

Ķns©n boĸ deĵil, mahl¾kun h©lēka borcu var. Hani tefekkür hani tezekkür 

hayvânlar da yer onlar da içer. 

ϞϜн϶ м ϸϼн϶ ϿϮ йϠ ϹжϜϹж дϝЃжϜ нͧ 

̬ϞϜмϸ ϽϠ ϸнϠ ϥЯуЏТ ЅвϜϹͭ
522
 

ñBir ins©n yemek uyumakdan baĸka bir ĸey bilmezse hayv©nlara karĸē 

rüchân kazanamaz.ò Çünki onlar daha çok yer, daha ­ok uyur. ¥yle deĵil belki de 

hayvân en büyük sâhib-i óirf©ndēr da kimse bilmez. Evet óirfân nokta-i nazarēnda 

ins©n geri kalēr o nokta-i nazardan cemâdât, nebâtât, hayvânât sonra da insân sâhib-i 

îkǕndēr. 

ñ  ̶̭̱с̲І ̶е̴в ̶д̴Ϝ̲м ò
523

 kǕnûn-ē akdesinin mirô©t-ē beyyin©tēna bakanlar gºr¿r ki 

taĸlar, aĵaçlar Cenâb-ē H©lēkē zikir ve tesbîh ediyor. Bunlar sade muvahhid olduklarē 

h©lde ĸirki ´c©d eden ins©ndēr. M¿ĸrik y© sanem y© sanem derken, sanem yâ Samedle 

meĸgûl; tersâ nâkȊslarla iólân-ē riddet ederken, nâkȊs yâ Kudd¾s ile meôl¾fdur. 

(s) 

Hele bir çân ile nâkȊsa suô©l et ki neden 

Bu terennüm bu tezelzül bu inilti nereden 

Ne içün darbelerin sâmióayē darb eyler 

Neye mebn´ ­ēkēyor ©h u en´n her yerden? 

Muttasēl neĸrediyor sayhalarēn fikr-i zelel 

Oluyorsun bu terennümle hilâf-perverden 

(c) 

C¿mle mevc¾d yaradan h©lēkēnē zikr eyler 

Her biri kendi lis©nēyla sen©sēn sºyler 
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 ķeyh Saôd´, Bûstân, (Tahran: Çâphâne-i Sepehr, 1985), s. 33. 
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 el-Ķsr© 17/44ôten iktib©stēr. ñHi­bir ĸey yokturò man©sēndadēr. Ąyetin devamēnda Allahôē 
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376 

 

Onu temcîde müheyyâ bu maóâbid ile deyr 

Onu takd´se mahaldir bu ĸehirler, kºyler 

Türlü tahmîd ile takdîsini tertîl ederim 

Lîk esbâb-ē dal©l olduĵuma kalb inler
524

 

Hul©sa ins©nēn faz´leti meh©sin-i ahl©k ile fer©ôiz-i dîniyyeyi, âdâb-ē 

islâmiyyeyi óakǕôid-i seniyyeyi muhkem tutmak, óahd-i m´s©kē unutmamakdēr. 

Dünyâ serîó¿ôz-zevâl bir dâr-ē mihnetdir ki saf©sē cefâ, niómeti nakmet, ĸar©bē ser©b, 

maómûru har©b, g©yesi t¿r©bdēr. Ne mikdâr kalsak, hayâta dalsak; sonu mevt, 

nihâyeti fevt. 

ϼнϡЧЮϜ ͼЮϜ ϥуϦϜ мϝлϧтϸϝж 

ϽЧϧϳгЮϜм бЗЛгЮϜ етϝТ 

йжϝГЯЃϠ ЬϻгЮϜ етϝТ 

ϽϷϧТϜϝв ϜϺϜ ϿтϿЛЮϜ етϜм 

Ϭ 

ϽϡϷв ыТ ϝЛугϮ ϜнжϝУϦ 

ϽϡК ϜмϼϝЊм ϝЛугϮ нϦϝвм 

ϜнЏУв ЀϝжϜ еК ыϚϝЂ ϝтϜ 

Ю ϝвϜЩ гуТв еЏϽϡϧЛв ͼ
525
 

Erzincan Müderrislerinden Ahmed Mikdâd  
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416.] 
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3.2.2.10. Hayat
526

 

Ecs©ma ó©rēz olan bir kuvve-i h©rikadēr ki her ĸey onunla kǕôim, her v¿c¾d 

bekǕsēyla d©ôimdir. Gºrd¿ĵ¿m¿z eĸy©nēn b¿t¿n zerr©tēna sērr-ē hay©t s©r´dir. Taĸlar, 

aĵa­lar, otlar birer hay©t s©hibleridir. Cenâb-ē H©lēk-ē lem-yezelin bütün esmâ ve 

sēf©tēna mazhar olan óav©lim ayrēca ñel-Hayyò ism-i celîlinin mazhar-ē m¿stakilidir. 

ñMazharò mahall-i zuhûr demekdir ki: Ķsm-i cel´l medl¾l©tē orada gºstermiĸdir. 

Meselâ esmâ-yē h¿sn©dan el-KǕbēzôēn mazharē min-hays¿ôl-madde bütün ecsâm-ē 

sulbe olduĵu gibi, el-B©sētôēn mazharē da ke-zâlik ecsâm-ē m©yióadēr. Ķĸte ĸu kǕôide-i 

bas´teye nazaran merô´, n©-merô´ b¿t¿n mevc¾d©t mazhar-ē hay©tdēr. Ancak bu hay©t 

o hay©tēn bir zēll ve maókesidir.  

мϜ бкм днͮЮϜ ͼТϝв Эͭ Ьϝу϶ 

ϜϽгЮϜ ͼТ ЀнͮКмϜтЬыД мϜ ϝ
527

 

fehv©sēnca hayât-ē hakǭkǭ Cen©b-ē Hakkôēndēr. 

Hayât-ē m©-sivâ ise sûrî ve mecâzîdir. Bu görd¿ĵ¿m¿z hav©dis ile eĸk©l-i 

mümkün©t reĸeh©t-ē kudretdir. Ancak sofist©ôiyyenin zeh©bē gibi olmayēp ehl-i 

s¿nnetin mezhebi ¿zre ñϝЧϲϚЧϳϧв ϝлϠ бЯЛЮϜм ϣϧϠϝϪ ϝуІъϜ ХХ ò
528

 kaziyyesi s©dēkadēr ki tar´k-i 

sav©b odur. Bin©ber´n dirilik maᾸn©sēna olan hay©tēn bize nisbetle bir m©hiyeti 

vardēr; fakat o mâhiyet-i mantēkiyye olmayēp mâhiyet-i hikemiyye ve ĸerᾸiyyedir. 

Çünki mâhiyet-i mantēka nevᾸ ve faslēndan terekk¿b edeceĵinden emruôllahda bunlar 

tasavvur olunamaz. Emruôllah kel©muôllahdan, kel©muôllah Ᾰav©rēzdan mas¾ndur. 

ñ сṬ̵Ϡ̲ϼ ̴Ͻ̶в̲Ϝ ̶е̴в ̳ϰмΗϽЮϜ ̴Э̳Ц ò
529

 fermân-ē cel´l¿ôĸ-ĸ©nē r¾hun m©hiyet-i fenniyye ile 

münâsebeti olduĵunu ibnâ ediyor. ķu h©lde h¿kem©nēn m¿zeyyif taᾸr´f©tēndan 

katᾸ¿ôn-nazar rûhun muktezâ-yē emr-i Rab olduĵunu ve maᾸm©f´h mahl¾k 

bulunduĵunu beyândan baĸka h´­ bir sºze mec©l olamaz. 
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Âyet-i ker´mede ñminò tebᾸ´ziyye olduĵu gibi meĸ´ôiyye de olur. Ķkinci 

iᾸtib©ra gºre maᾸn©sē (R¾h Rabbôimin emrinden n©ĸ´dir) demekdir. Ķĸte bu tefs´r, 

hilkat-i rûha dâll ( ̵ЬϜϸ) olan bir veche vecîhdir. Evet mahlûkdur dedikden sonra baĸka 

tavs´fe mahal yokdur. Her ĸeyôin Ᾰilmi bilmek, r¾hun Ᾰilmi bilmemekdir. 

ᾸAr´z ve Ᾰam´k-i bahs edenler mevsûf-ē cehâletdir. Rûhun cism-i zî-hayâta 

serey©nē n©rēn fahma (гϳТй ) serey©nē gibidir. Rivâyeti Hazret-i Ķbn-i ᾸAbb©sôdan 

merv´dir. F©zēl-ē m¿ĸ©r¿nileyh ins©n ºl¿nce r¾h ne olur suô©line ĸemᾸa sºn¿nce ziy© 

ne olur cev©bēnē vermiĸdir. G¿neĸin arza taᾸallukuyla fev©ôidi ne merkezde ise r¾hun 

da bedene taᾸalluk ve fev©ôidi o merkezdedir. G¿neĸ gur¾p edince karanlēk zuh¾r 

etdiĵi gibi r¾h gidince mevt hus¾le gelir! 

Ąteĸ kºm¿r¿n cism-i sev©dēnē nasēl tenevv¿ ederse r¾h da hayv©nēn cism-i 

câmidini öylece tezyîn eder. Her ĸey Ᾰind-i il©h´de bir mikd©r, bir m´z©na t©biᾸdir. 

Ke-zâlik r¾hun da bedende bekǕsē bir zam©n-ē muvakkate t©biᾸdir ki iĸte ona ecel-i 

mevᾸ¾d y©hud ecel-i m¿semm© denir. Ecel teôh´r etmek maᾸn©sēnadēr ki nik©hda 

mehr-i m¿ôeccel bundan meôh¾zdur. Herkese taᾸy´n edilen ecel ebedî lâ-

yetegayyerdir. Her kim her ne sebeble ölürse ecel-i mevᾸ¾duyla ºl¿r. Bu mesôele 

ᾸakǕôid-i isl©miyyenin en m¿him mes©ôilindendir, bºyle bilmek ve iᾸtikǕd etmek 

l©zēmdēr. Nitekim ĸ©Ᾰir demiĸ ki:  

ЭЇУЮϜ ͬзв еͮϦыТ ϝлжϽІϝϠ дϜ ϞϽϳЮϜ 

ЭϮъϝϠъϜ Ϥнвъ ϝлЮϜнкϜ ͼЯК ϽϡЊϜм
530
 

Meô©li: Ey bes©let-meô©b harbe m¿b©ĸeret edersen zinhâr korkma ve onun 

dehĸetlerine tahamm¿l et, çünki ölüm ancak ecel iledir. 

Sahâbeden Hâlid bin Velîd vefât ederken aĵlamēĸ. Sebebi sorulunca demiĸ 

ki bu kadar muhârebeye girdim, v¿c¾dumda saĵlam yer kalmadē, nih©yet kadēnlar 

gibi yatakda ºl¿yorum! Allah ondan r©zē olsun. 
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 Ham©setuôl-Zurafâ adlē antolojide ĸair Eb¾ óAbd¾sôa (?-?) ait olduĵu belirtilmiĸtir. (Muhammed 
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Korkunun ºl¿me f©ôidesi yokdur sºzü pek maᾸn©lēdēr. Ķns©n korkmakla 

ölümden kurtulmaz, ikdâm etmekle de ºlmez. Evet ecel gelirse ñЯϦϝЦ ͼϛуІ ЭͭЩ  ̭ϝϮ еуϲ

ЭϮъϜ ò
531
 mant¾ku ¿zre Ᾰ©d´ bir sebeb b©Ᾰis-i mevt olur. Dolayēsēyla sadedin h©rici 

olmayan ĸu mesôeleyi ihv©n-ē d´ne Ᾰarz eder de derim ki: Bugün bizimle muhârib 

olan al­ak d¿ĸmanlarēmēza zeb¾n olmamak met©netle meĸr¾tdur, met©net ise semere-

i ᾸakǕôid-i sel´medir. Bin©ôen-Ᾰaleyh ecel bahsi nokta-i nazarēnda tash´h-i iᾸtikǕd 

etmeli pek met´n davranmalēdēr. M©len, bedenen cih©da m¿heyy© bulunmalē, esl©fēn 

ĸec©Ᾰatini der-h©tēr eylemelidir ve katᾸ´yyen bilmelidir ki ñ ̲дтṬϼ̴ϠϝΖЊЮϜ ̲Й̲в ̲  Ζд̴Ϝò
532
 

beĸ©retince Cenâb-ē Hakkôēn yardēmē s©birleredir. 

Birinci maĵl¾biyet f¿t¾r getirmekdir. Nusret-i ilâhiyye m¿ôminleredir. 

Mâdem ki bu hayât fânî bir ecel-i mevᾸ¾da t©biᾸdir, o ecel-i mevᾸ¾d yetiĸmeksizin 

z©ôil deĵildir. Daha neden korkmalē, neden sakēnmalē, mukadder ne ise olur, sûr-ē 

takdîri yarēp da ileri ge­en yokdur. Evet en kēymetli ĸey hay©tēmēzdēr, ºyle ise o 

hay©tē yerine sarf edelim, iᾸl©-yē kelimetuôllah uĵurunda verelim, öyle bir hayât-ē 

ebed´ kazanalēm ki p©yid©r olsun, b©kǭ kalsēn, bu yaĸamak m¿ten©h´dir. Hayât-ē l©-

yetenâhî arayanlar âhiretde bulurlar. 

ФϝТϐ ϼϸ ϹтϾм ͻϼϝлϠ ϸϝϠ аϜϹͭ 

̬ϥЃуж ͼжϜϿ϶ ͼϧϡͮж ЅϡЧК ϼϸ ϾϝϠ йͭ
533
 

Meô©lince ñbu Ᾰ©leme hangi bahar r¿zg©rē esdi ki sonunda haz©n yelleri vez©n 

etmesin, hangi meh-p©re Ᾰarz-ē d´d©r etdi ki nihâyet gül benzi solup gitmesinò Bu 

Ᾰ©lem f©n´, elv©n-ē bukalemun´ z©ôil net´cesi yok, inkēl©bē pek ­okdur. Bozulmayacak 

f©n´ olmayacak, ebed´ kalacak bir ĸey aranērsa ©hiret varlēĵē, d´n yararlēĵēdēr. 

Hikmet 

 йͭ ͼжϜϸϠϸнϠ ЅЧж йͧ дϝгуЯЂ еуͮжϽ 

Ϲзϡв дϝлϮ ϼϸ Ьϸ ϝТм Ёͭ ϝϠ йͭ ϸϽͮж
534
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 Ecel geldiĵi zaman her ĸey senin ºl¿m¿ne sebep olabilir. 
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 el-Bakara 2/153, el-Enfâl 8/46: (...) ķ¿phe yok ki, Allah sabredenlerle beraberdir. 
533

 Saôd´, Külliyât-ē Saôd´, haz. M. Ali F¿r¾ĵ´, (Tahran: Müessese-i Ķntiĸ©r©t-ē Em´r-i Kebîr, 1369), s. 

709. 
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 Saôd´, Külliyât-ē Saôd´, s. 819. 
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ñHazret-i S¿leym©n bin D©vud Ᾰaleyhiôs-sel©mēn y¿z¿ĵ¿nde yazēlē imiĸ ki: Ey 

Süleymân cihâna meyletme, çünki kimseye vefâ etmemiĸdir.ò Elsine-i eslâfda devrân 

ederek ahl©fēn dur¾b-ē ems©li sērasēna ge­en  

P©diĸ©h olsan da derler er kiĸi niyetine 

Var musall©da yatan sult©na bak da Ᾰibret al
535

 

manz¾mesi erb©bēnca ziy©de c©lib-i nazardēr. Eĵer kuvvetle teôh´r-i mevt mümkün 

olaydē h¿k¿md©rlar ©s©r-ē Ᾰat´ka gibi kalēr, birer tims©l-i hay©t olurlardē. 

(s) 

Gör de sor dâhiye-i mevt-i Ᾰaz´me de ki sen! 

Neye mebnî aramazsēn koca, ­irkin ¿ hasen? 

Demiyorsun bu gelindir, bu da namzed, bu ĸer´f 

Bu da mahz¾n u gar´bdir, bu da maᾸt¾h u esen 

Nice sultân u ekâbir, nice dâhî vü zarîf 

Alēyorsun bunu Ᾰadd eyleyerek m¿stahsen! 

(c) 

Beni mîzân-ē Ᾰadl, seyf-i hay©t kēldē Hud© 

Ederim rēzkē bitirmiĸleri tebᾸ´d ¿ c¿d© 

Ne fakǭrdir ne zeng´n, ne b¿y¿kd¿r ne k¿­¿k 

Demeyip vakti gelen kimsede oldum peydâ 

Kimi teslîm-i kader eyleyerek meôc¾rdur 

Kimi fery©d u fig©nēyla olurlar ĸeyd©
536

 

Ahmed Mikdâd 
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 Ąĸēk ¥mer, haz. ķ¿kr¿ Elçin, (Ankara: K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē Yayēnlarē, 1987), s. 77. 

(Kaynak gºsterdiĵimiz eserde ikinci mēsradaki ñsult©naò, ñh¿nk©raò ĸeklindedir.) 
536

 Makalenin sonuna dercolunan bu iki bent, bilâhere Tevhîd-i K©ôin©t adlē eserde de birtakēm 

deĵiĸikliklerle yer bulmuĸtur. [Gºr de sor>Bir de sor; Nice sult©n u ek©bir>Nice sult©n u aĵa bir; Ne 

fakîrdir ne zengîn>Ne fâkirdir ne de zengin] (Ahmed Mikdâd, Tevhîd-i Kâinât, s. 58-59.) 
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3.2.2.11. Fētrat537
 

ñ  ̶Ь̲к  ̰дтṬϲ ̴дϝ̲Ђ̶ж̴̶ъϜ п̲Я̲К пᴛϦ̲Ϝ Ϝ̯ϼм̳Ъ̶Ϻ̲в ϝ̶̮т̲І ̶д̳Ъ̲т ̶а̲Ю ̴ϼ̶кΖϸЮϜ ̲д̴в ò
538

 Sâhib-i izᾸ©n ve Ᾰirf©n olan 

insân üzerine öyle zamân geldi ki sahîfe-i Ᾰ©lemde ismi bile mezk¾r deĵildi. Su ve 

toprak arasēnda memz¾c bir madde-i meknûne idi ki ancak Yaradan bilirdi. Ondan 

evvel bu yerler, bu daĵlar, bu ormanlar baĸka bir Ᾰunsurun yurdu, baĸka bir s©kinin 

meskeni idi. Bir vakitler âdem-i ber-­emene uĵramayan r¿zg©rlar baĸka n©siye okĸar, 

diĵer s´m©lara koĸardē. D¿ny©nēn en maᾸm¾r en m¿nbit, en mahs¾ld©r zam©nlarē 

âdemden evvelki demlerdi. Muhtelif Ᾰunsurlar, ¿mmetler, t©ôifeler gºrm¿ĸ ge­irmiĸ 

olan ©r©z´ kimden kime kalmēĸ? Nereden nereye intikǕl etmiĸ, bir de ©dem gelmiĸ ki 

Ᾰ©lem bomboĸ, evet mukass´ ormanlar, der´n dereler, ĸ©hik zirveler, ­aĵlayanlar, 

ĸel©leler. Fakat kimse yok. Ancak haĸer©t, vuh¾ĸ ve tuy¾r! Daĵlarda g¿m¿ldenen 

filler, haykēran arslanlar, baĵēran gergedanlar, hēĸērdayan engerekler, somurdan 

canavarlar, meleyen sēĵēnlar, binlerce m¾ziy©t! 

Kendi bir, yalnēz, tek ve tenh© nere gitse gar´b ne tarafa baksa b´-kes. 

Melceô yok, d¿ĸman pek ­ok. Gurbet zahmeti, sefer meĸakkati, hava ĸefkati tam©men 

zebûn etmiĸ, seyy©h-ē b´-t¿v©na dºnm¿ĸdü. Cennetâsâ mesîreler sanki zindân; dil-

firîb sâhalar sanki harâb görünür. Mâzîyi hatērladēk­a n©dim-i hayât olurdu. 

Ądemôin ĸu demleri bin dil-sûz, fikr-hēr©ĸ daĵdaĵa ile ge­miĸ, buhr©n-ē 

hay©tēn en mevced©r zam©nlarēna uĵramēĸ, el koltukda, baĸ ºnde der´n d¿ĸ¿n¿r, h©l-i 

s©bēkē anar, infir©dēnē aĵlar, hasretle yanardē! O demde Ądem gºr¿lse Ᾰac´b s©halar 

garîb levhalar görünürdü! Bir vakit en yüksek daĵ tepesinde ñ©hòder fez©yē titretir, 

bir vakit en engin v©d´de aĵlar cih©nē inletir, bir vakit muzlim ormanlarda dolaĸēr, bir 

vakit h©liyle uĵraĸēr, faᾸ©l bir v¿c¾d olur, ­alēĸēr, pey-der-pey hücûm eden yērtēcē 

canavarlarē defᾸ eder. Galebe için tedbîr kurar. Aĵa­ dallarēndan sil©h edinir, gâh 

kovar, g©h ka­ar. ķu h©l ile yaĸarken N©m¾s-ē Ekber
539

 gelir, b¿ĸr©-yē gufr©n getirir 

der ki ey Ądem! M¿jde, Y¿ce Allah baĵēĸladē, zelleni Ᾰafvetdi, kalk tevbe et de ki: 

Ey Rabbim, irtikâb-ē Ᾰisy©nla nefsime zulmetdim. Eĵer beni maĵfiret buyurup 

esirgemezsen elbette hel©k olurum. Ķĸte bu demde Ądemôi gºrmeli! Zem´n-i 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 7/24 (17 Eylül 1328/30 Eylül 1912), s. 7-8. 
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 el-Ķns©n 76/1: Ķnsan (hen¿z) anēlēr bir ĸey deĵilken (yaratēlmamēĸken) ¿zerinden uzunca bir zaman 

geçti. 
539

 Cebr©ôil (a.s.) 



382 

 

tev©zuᾸda oturmuĸ, Ᾰarsa-i Ᾰub¾diyyete ­ºkm¿ĸ, dest-i istiᾸt©fēnē kaldērmēĸ, kēble-i 

m¿n©c©ta dºnm¿ĸ, m¿sterhim©ne boynunu eĵmiĸ, har©retli gºz yaĸlarēnē akētmēĸ, 

c©nsēz bir sesle, titrek ed©sēyla inleyerek duᾸ©-yē ibtih©le dalmēĸ, der´n daldērmēĸ 

diyor ki: Ey sem©da, Ᾰam©da, m©da b¿t¿n kevn ¿ mek©nda evc-i âsumânda serâda 

s¿reyy©da, yerde, dery©da, hal©da, mel©da maᾸb¾d olan Allahôēm! Ey duᾸ©larē iĸiten, 

hâcetleri revâ eden, murâdlar veren imd©d yetiĸdiren, darlarē geniĸdiren, kapēlar a­an, 

rahmetler saçan, Rezzâk-ē ins ¿ c©nn olan Rabbim! Bu Ᾰ©ciz kulun nefsine Ᾰ©ôid 

mez©limini Ᾰafvet. Çünki Sett©rôsēn! Ķl©h´ baĵēĸlamazsan nôederim, kimlere giderim? 

Vakt© ki duᾸ©sē kar´n-i icâbet oldu, meleô-i aᾸl©da meleklerce duyuldu. Âdem 

yeniden ĸºhret buldu. Melekler tebrîk eder, biri gelir, biri gider. Artēk Hazret-i Âdem 

matâf-ē mel©ôike olmaya baĸladē. Nasēl ki mek©n-ē Kud¿sde merciᾸ-i mel©ôike 

olmuĸdu, yine öylece tanēndē. O gurbet ¿lfete, o k¿rbet meserrete, o vahdet kesrete, o 

inzivâ ihtilâta döndü. Her t¿rl¿ ikb©l baĸ gºsterdi, n©geh©n geldi ñHavv©ò gºr¿ndü. 

O m¿l©kǕt-ē p¿r-nevâl, o visâl-i hasret-meô©l! O meserret-i hüzn-iĸtim©l! O 

levha, o manzara bütün insânlarēn anasēyla babasēyla birleĸdiĵi o g¿n, ilk hasretlerin 

kavuĸduĵu dakǭka! Havv©ôdaki beĸ©ĸet, Ądemôdeki ibtis©m! Taĸlar, topraklar 

mevc¾d©t Ądemôi tebr´k, Havv©ôyē tehniye ediyor, lisân-ē k©ôin©t neler diyor iĸitmeli, 

©g©h olmalē da o s¾r-ē s¿r¾ru anlamalē! Ķĸte Ᾰērk-ē beĸer o vakitden Ᾰarsa-i Ᾰ©leme kºk 

salmēĸ, evl©d t¿remiĸ ĸuᾸbelere kab´lelere, fahzlara ayrēlmēĸ, milletler, ¿mmetler 

zuhûr etmiĸ, b¿t¿n ĸu ictim©Ᾰg©h Ᾰ©leme toplanmēĸ, ­oĵaldēk­a siy©setler 

par­alanmēĸ! H¿k¾metler, id©reler bin©ber´n m¿d©faᾸalar, muh©rebeler baĸ 

gºstermiĸ, kardaĸ kardaĸa muh©lif olmuĸ! D´n daᾸv©larē, vatan kavgalarē a­ēlmēĸ, bu 

s©ha geniĸleyerek ñHakò b©z´­e olmuĸ, putlar dikilmiĸ, taĸlar tapēlmēĸ! Fērkalar 

­oĵalmēĸ, m¿n©zaᾸa artmēĸ, Ᾰasērlar deĵiĸmiĸ, kit©blar inmiĸ, nebîler tasdîk veya 

tekz´b eylenmiĸ, cih©d farz olmuĸ, t© M¾s©lara óĊs©lara kadar d¿ny© bin kere herc ¿ 

merc olarak dery©lar makt¾l kanlarēyla dolmuĸdu! Vakt© ki H©tem¿ôl-enbiy© Ᾰaleyhi 

ekmelüôt-tahiyyât Efendimiz Hazretleri Maĸrēk-ē Hic©zôdan ĸeref-tul¾Ᾰ etdi, ins ü 

cinne baᾸs olundu, Kurô©n-ē m¿b´n geldi, beyyin©t-ē Ķl©hiyye okundu, hak meydâna 

kondu, aᾸs©r-ē kad´meden beri k¿fre alēĸmēĸ olan cehele-i nâs gözleri önüne konan 

nûr-i hakǭkati iᾸtir©f etmediĵinden ems©li hakkēnda s¿nnet-i kadîme-i Ķl©hiyye 

bulunan cih©d iᾸl©n edildi. Kēy©mete kadar n©fiz oldu. 
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 ñ ̶а̳Ъ̶ϼ̳Њж̶̲т ̲  Ϝм̳ϼ̳Њж̶̲Ϧ ̶д̴Ϝò540
 -Ķĸte Ądemôin ahv©li evl©dēnēn h©li!- Ey m¿ôminler! Siz 

Allahôēn d´nine yardēm ederseniz Allah da size yardēm eder. 

Ahmed Mikdâd 

  

                                                           
540

 Muhammed 47/7: (...) Eĵer siz Allahôa yardēm ederseniz (emrini tutar, dinini uygularsanēz) O da 

size yardēm eder. (...) 
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3.2.2.12. On Aylēk Sey©hat-i óAskeriyemden Bir Levha Yâhud Macar 

Kalôasēnda Bir G¿n M¿s©feret
541

 

Z¿mr¿d gibi yeĸil tepelerden esip gelen latîf hava yüzümü okĸuyor, denizin 

g©yet nez´h ve parlak satēhlarēnē ziyaretle yuvarlanan b¾y-ē nes´m, meĸ©m ¿zerinde 

ince ve lat´f hisler bērakēyordu. Haz´n boru sad©larē geyik yavrusunun melemesi gibi 

Yuĸaô Daĵlarēyla muhaz´ olan karĸē tepelerden inliyordu, p¾ĸ´de-i hadrâya bürünen 

allē, yeĸilli tepeler engin denize óam¾d olmuĸ, maĵm¾m havaya m¿rtesim olan ­ehre-

i m¿nevveri efl©tun rengiyle m¿levven bulunmuĸdu, karĸēda gºr¿nen sarē kēĸlanēn 

meĸcere-i m¿rtesim bey©z min©resi óulviyyet-i isl©mē andērēyor, sath-ē m©ôildeki ¿­ 

servi de cem©óatle nam©za mis©l oluyordu. Nâ-g©h bir harēltē neĸreden vapur d¿d¿ĵü 

v©d´ye óaks-i sadâ verdi. O sükûnet-i d©ôime bir ihtiz©z-ē havaya munkalib oldu. Sol 

tarafda ©h mazl¾m gibi suó¾d eden duman da bu ©henge baĸka renk veriyordu. H©sēlē 

pencereden görünen muhît-i merô´nin sut¾r-ē haf©y©sēnē okumak m¿nevver basarla 

parlak bas´rete m¿tevakkēf iken ó©miy©ne bakēĸla bin hikmete m¿cell© olan ĸu mirô©t-

ē p¿r-cil© hakǭkaten ĸ©y©n-ē dikkat ve tem©ĸ© idi. 

O hakǭkat g¿zeli kēldē cih©nē mirô©t 

ķu mez©hirde buyurdu óukal©yē ĸeyd©
542

 

fehv©sēnca Boĵazi­i iĸitmekle deĵil; gºrmekle anlaĸēlacak ºyle bir muóamm©-yē 

fētratdēr ki b¿t¿n cel©det-ē hest´ anēn zēmnēnda m¿nderic ve merk¾zdur. Kudret-i 

b©liĵa-i samedâniyye âsumân-ē fētratdan meh©sin yaĵmurlarē indirince en feyzn©k ve 

ĸeffaf d©nelerinin bu v©d´ye d¿ĸd¿ĵ¿ mazn¾n olan mēntēka-i mümtâze el-hak ĸ©y©n-ē 

tezk©rdēr. Ķstanbul bilmez ki: Nerede ne var! Ķstanbul sade muhît bukalemunun 

elvân-ē heves-res©nēyla meft¾r olmuĸ, yorulmuĸ, sade bir ezv©k-ē maddiyyesinin 

meftûn-ē l©-yebkǕsē bulunmuĸdur. Hele muh´tin fez©-yē efk©ra savurduĵu gubâr-ē 

kes©fetden kurtulup da Ķstanbul ©f©kēna, etr©fēna bakēlsa dest-i feyy©zēn ibzâl etdiĵi 

óav©tēf-ē kudret pek nez´h anlaĸēlēr. Hayf© ki: N¾ĸ-â-n¾ĸ gaflet olan erb©b-ē ezv©k 

m¿staĵrak-ē lez©ôiz bulunmak seyyiôesiyle ©f©kēnē gºrmez, bir ged©-yē n©-b´n© kalēr! 

Erzincânî Ahmed Mikdâd  
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 Cerîde-i Sûfiyye, 62 (6 Eylül 1329/19 Eylül 1913), s. 107-108. 
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 A. Mikdâd, Tevhîd-i Kâinât, s. 17. 
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3.2.2.13. Nazar ve Dua
543

 

 ò ᴛгΖЃЮϜ с̴Т Ϝ̲Ϻϝ̲в Ϝм̳Ͻ̳З̶жϜ ̴Э̳Ц ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ̲м ̴ϤϜ̲н
544

 ñ  

Fermân-ē bed´ó¿ôl-bey©nēnēn mirô©t-ē beyyin©tēna bakar, d©ôim© d¿ĸ¿n¿r zēmnēndaki 

maó©n´-i dakǭkayē anlamaya ­alēĸērken Erzincanôēn Vasgird Vâdîsiônden ĸim©le 

m¿teveccih daĵlarē seyre baĸladēm. O men©zēr-i bed´óa, o mehâsin-i ber´óanēn 

muhteviyyât-ē maddiyesinden m¿nderec©t-ē maóneviyesine intikǕl ederek ЭЪ ХЮϝ϶

ϙІ
545

  olan Hazret-i F©tēr-ē akdesi d¿ĸ¿nd¿m. 

ϽϠШ ϿϡЂ дϝϧ϶ϼϸϽЗж ϼϸ Інкϼϝу  

ϼϝ͵ϸϽͭ ϥТϽЛв ϥЃтϽϧТϸ ͼЦϼм Ͻк
546

 

tarzēnda her neye bakdēmsa Hazret-i Haydarôēn ñ  ϥтϒϼм ъϜ ϝϛуІ ϥтϒϼϝвйЯϡЦ ò
547

 sērrē ser-

zede-i zuhûr oldu. Maóneviyy©tēmē ser-â-p© kaplayan ĸu lezzet, ĸu d¿ĸ¿nce, ĸu hay©t-

ē ó©liye-i meĸh¾d©tē tedkǭk etdi. 

Tarayarak ufka yanaĸdē. óUlviyy©ta tayr©n etdi tâ... fezâ-yē n©-mütenâhînin 

sebóa-i sem©v©tēna, k¿rs´sine hatta óarĸēna kadar uzadē, lâ-halâ ve lâ-mel©ôsēna d´de-

endâz-ē ēttēlaᾸ oldu. Gördü ki bir bahr-i bî-pâyân bir deryâ-yē Ᾰumm©n, bir n¾r-i 

firâvân, bir hikmet-i Yezd©n, bir bed´Ᾰ-i Sübhân, bir tecellî-i Rahmân, bir eser-i 

Deyyân, bir kenz-i haf´, bir sērr-ē mahz! Neye baksa ceberût, neye dönse melekût, ne 

tarafa gitse l©h¾t, neyi d¿ĸ¿nse rahm¾t sērrē z©hir, rehbût vasfē b©hir, her ĸey z©kir, 

b¿t¿n mevc¾d©t yaradanē ĸ©kirdir. Bakdēm ki Ᾰ©lem bir mescid-i tevhîd, bir fezâ-yē 

envâr, bir mekteb-i hikmet, bir numûne-i Ᾰibret, bir âyîne-i kudret, bir sâha-i ĸevket, 

bir bahr-i bereket, bir niĸ©n-ē Ᾰizzet, bir l¿cce-i devlet, bir semâ-yē Ᾰazamet, bir Ᾰal©-yē 

übbehet, bir merkez-i ĸeref ve saᾸ©det imiĸ! Dedim ki yâ Rab nedir bu esrâr-ē hayret-

engîz, bu envâr-ē Ᾰibret-âmîz, bu âsâr-ē hikmet-rîz! Nedir bu kitâb-ē k©ôin©t, nedir bu 
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 Cerîde-i Sûfiyye, 8/42 (4 Teĸrinievvel 1328/17 Ekim 1912), s. 4-5. 
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 Yûnus 10/101: De ki: óGºklerde ve yerde neler var, bir baksanēzaô(...) 
545

 el-Enó©m 6/16; er-Raód 13/16; ez-Zümer 39/62; el-M¿ómin 40/62: (...) O her ĸeyin yaratēcēsēdēr.(...) 
546

 Uyanēk, gºnl¿ a­ēk olanlarēn nazarēnda aĵa­larēn yeĸil yapraklarēnēn her biri, marifetullahtan bir 

defterdir. Saód´ôye ait olan bu beyit d´v©nda ĸu ĸekilde kayētlēdēr: 

Єнк ϹжмϜϹ϶ Ѕу͟ ϿϡЂ дϝϧ϶ϼϸ ШϽϠ 

ϼϝ͵ϸϽͭ ϥТϽЛв ϥЃтϽϧТϸ ͼЦϼм Ͻк 

(Saôd´, Külliyât-ē Saôd´, s. 519.) 
547

 Hz. Ali (k.v.) 
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defter-i m¿mk¿n©t, nedir bu meĸh¾d©t? Arz u sem©v©t, ecr©m-ē Ᾰ©liy©t, kev©kib-i 

neyyirât, fezâ-yē pür-©y©t, san©yiᾸ-i bî-gâyât!? 

Ey ©s©rēnēn Ᾰarz-ē env©r-ē n©s¾t eden ñAllahò! A­ gºzlerimi, aç ki sutûr-ē 

mümk¿n©tēn remz ve kin©y©tēnē gºr¿p de anlaya, her biri b¿y¿k bir kit©b-ē kudret 

olan zerr©tēn medl¾l©tēnē gºre, il©hiyy©tēn mes©ôil-i g©mēzasēnē keĸfede, esrâr-ē 

hilkate ©ĸin© ola, m©hiyet-i mutlaka mift©hēnē ala, h¿viyyet-i sâbiteyi bile! Bile de 

fezâ-yē hikmete serpdiĵin aᾸl©m-ē Ᾰazamete nesretdiĵin ecr©m-ē Ᾰulviyye-i hikmet-

n¿m©nēn semt-i incil©sēna gide, eserden m¿ôessiri gºre, hētta-i Ᾰirf©na ere. Ey zerrede 

Ᾰ©lemi, Ᾰ©lemde ©demi, ©demde hemm ile gamē halk eden ñAllahò ! duᾸ©mē m¿stec©b 

kēl. Bas´retimi a­, cilve-i Ᾰazametinle kalbimi leb-rîz eyle ki deryâ-yē haĸiyyetinde 

garîk-i hirâs olan zümre-i etkēy©ya d©hil olayēm. Tavr-ē maᾸneviyy©tēmda Ᾰas©-yē 

kel©ma dayanmēĸ hay©l©tēmēn s¿n¾h©t-ē kel´miyyesine rev©c ver. Sâha-i teklîmde 

Aksâ-yē takd´se erdir. Tâ ki Tîh-i gafletde kalan rûhâniyyetimin rehber-i nec©tē ola. 

Ahkâm-ē mukaddese-i l©h¾tundan haberd©r kēla, H©r¾n-ē fikrim evh©m-ē 

tefekk¿r©tēma g©lib gele, nefs-i S©mir´ônin muhteriᾸi olan bakar-ē ĸehev©tē kēble-i 

tebcîl etmeye, kürsî-i tevhîde heykel-i teĸr´k ­ēkarmaya. 

Ey nevâ-yē k©ôin©tē iĸiden ñAllahēmò! Ben varlēĵēmda zerre deĵil belki 

zerrede zerreyim. Lâ-ĸey, l©-vücûd, lâ-mekân, lâ-vücûd, lâ-taᾸyinim. Vâdî-i Ᾰademde 

dem-sâz olan bu Ᾰabd-i pür-taks´rin nev©larēnē dinleyen Kebîr ve M¿teᾸ©lsin, Rah´m 

ve Züôl-cel©lôsin. ᾸĶnd-i kerîminde zerredeki zerre ile bütün kürre müsâvîdir. Hep 

Ᾰav©lim senin, heybet ve Ᾰazametinle m©l´dir. Muh´t-i k¿lli ĸeysin, h´­ bir ĸey senin 

Ᾰilminden h©ri­ deĵildir. 

¥yle Ker´msin ki Ᾰind-i kereminde k©ôin©t birdir, kimseyi mahr¾m 

bērakmazsēn. ¢¿nki hepsi Ᾰabdindir. 

Evet, m¿ôminlerin, muvahhidlerin n©sēra-i m¿steᾸ©nēsēn. ᾸAdüvv-i mübîn 

olanlar bile n©ôil-i inᾸ©mēndēr. Verirsin, yedirirsin, giydirirsin, Ᾰafvedersin, 

baĵēĸlarsēn, Ᾰaz©b edersin, lâ-y¿sôelsin, dery©-yē kudretin g©yesi yok, ebhâr-ē 

Ᾰazametin emv©c-ē let©ôifi pek ­okdur. 
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Ey keremiyle Ᾰav©limi var eden ñAllahò celle ĸ©nuhu, sana nidâ ediyorum, 

­aĵērēyorum, biliyorum ki kalbimden ge­en esr©rēmē lis©nēmdan ­ēkan ©v©zēm kadar 

biliyorsun. Ancak münâcât-ē kalbiyyemin fever©nē zeb©nēmdan mevce-zen oluyor da 

sad©larēm Ᾰ©lemi dolduruyor. 

Lutfunla, kereminle ĸu Ᾰabd-i gaflet-pen©hē silsile-i Ᾰ©rif´ne ilh©k et, hikmet-

i fētrata ©ĸin© eyle, esr©r-ē cem©d©tē anlat, tesb´h-i neb©t©tē iĸitdir. T© ki bileyim, 

©ĸin©-yē hakǭkat olayēm ey V©hib¿ôl-Ᾰat©y©! G©fir¿ôl-hatâyâ! Ey ilah-ē Menn©n, 

Rabbi m¿steᾸ©n! Bu dediklerim, benim istediklerim keremine nisbet lâ-ĸeyô, l©-

vücûddur. 

Ahmed Mikdâd  
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SONUÇ 

Ahmed Mikdâd Efendi, Osmanlē Devletiônin i­te ve dēĸta zorlu imtih©nlar 

verdiĵi bir dºnemde yetiĸmiĸ; Osmanlē mekteplerinde, Osmanlē medreselerinde tahsil 

gºrerek kendisini yetiĸtirmiĸ vel¾d bir ©lim ve ĸ©irdir. Ķlim ve tahsil arzusu onu ailesi 

ile birlikte Divriĵiônin bir kºy¿nden Ķstanbulôa ­ekmiĸtir. Ķlk gen­lik dºneminde ana-

babasēnē kaybetmesine raĵmen tahsiline devam etmiĸ; emsalleri arasēnda ºne 

­ēkmēĸtēr. Ahmed Mikd©d Efendiônin miza­ olarak gºrd¿ĵ¿ yanlēĸlēklarē ifade 

etmekten çekinmeyen bir yapēda olduĵu anlaĸēlmaktadēr. Devr-i istibdât olarak tabir 

ettiĵi dºnemde muhalif tavrē ve beyanlarē sebebiyle sürgün edilmesi, kaderin garip 

bir tecellisidir ki, yēllar ºnce talebe sēfatēyla Divriĵiônin bir kºy¿nden kalkēp 

Ķstanbulôa gelen Mikd©d Efendiôyi tekrar kºy¿ne dºnd¿rm¿ĸ ve bu dºn¿ĸ vesilesi ile 

onun kērk yēla yakēn bir s¿re devam edecek muallimlik/m¿derrislik/ºĵretmenlik 

devresini baĸlatmēĸtēr. 

Talebe olarak adēndan sºz ettiren Mikd©d Efendiônin 1899 sonunda 

baĸladēĵē muallimlik vazifesinde de cidd´ bir muvaffakiyet gºsterdiĵi 

anlaĸēlmaktadēr. Sürgün neticesinde vazife almēĸ olduĵu bilinmesine raĵmen 

Erzincanôda halk nezdinde n¿f¾z ve itib©r kazandēĵē, müslüman ahalinin gözünde 

muteber bir mevkide yer bulduĵu rahatlēkla ifade edilebilir. Mektepte, medresede 

talebeye m¿kteseb©tēnē naklederken gece dersleri ile de um¾ma a­ēk ilim meclisleri 

oluĸturmuĸ; b¿y¿k bir bel© olarak tavsif ettiĵi cehâleti ortadan kaldērmak için gayret 

gºstermiĸtir. Bu ceh©letle savaĸē bir cihat olarak gºrd¿ĵ¿nü de bizzat ifade etmiĸtir. 

Bilhassa 1911ôden sonra girilen savaĸlar devresinde ise Mikd©d Efendi bir 

hamiyetperverlik izhâr ederek cihat maksadēyla yollara d¿ĸm¿ĸ, cephe cephe 

gezerek, kēta kēta askerlere vaaz ve nasihat etmiĸ; vatan, millet namēna bu sûretle 

hizmette bulunmuĸtur. Bu savaĸlar sērasēndaki vaazlarē ile b¿y¿k faydalar saĵladēĵē 

aldēĵē takdirnameden ve madalyalardan anlaĸēlmaktadēr. Onun esas ĸºhretini getiren 

de bu hizmetlerdir. Bu t¿rl¿ gayretleri ile itib©rēnē artēran Ahmed Mikd©d Efendi, 

zaman içinde bilhassa Erzincan ĸehrinin mühim bir sîmâsē h©line gelmiĸtir. 

Ahmed Mikd©d Efendi, gen­liĵinde devr-i istibdât muhalifliĵi sebebiyle 

s¿rg¿ne gºnderildiĵi gibi altmēĸēna merdiven dayadēĵē yēllarda da Cumhuriyet 
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rejimine, devrin inkēlaplarēna hi­bir muhalefet gºstermemesine raĵmen bir b¿t­e 

kanununa istinâden otuz yēldan fazla hizmet ettiĵi Erzincanôdan ayrē d¿ĸm¿ĸ, maddî 

manev´ sēkēntēlara uĵramēĸtēr. 1931 yēlēnda bütçe kanununa istinâden vaizlik 

kadrosundan tasfiye edilmesi onun hayatēnda Ķstanbulôdan s¿rg¿n edilmesinden 

sonra ikinci kērēlma noktasē olarak gºr¿lebilir. Bu hadise sonrasē Ahmed Mikd©d 

Efendi, Bayburt, Artvin, Trabzon gibi ĸehirleri dolaĸmak zorunda kalmēĸ, 

belgelerden anlaĸēldēĵē kadarēyla cidd´ man©da madd´ sēkēntēlara da d¿­ar olmuĸtur. 

Fakat dikkat ­ekici bir durum olarak ĸunu ifade etmek gerekir ki ge­miĸte yaĸadēklarē 

da dahil olmak üzere Ahmed Mikd©d Efendiônin ­ektiĵi tüm sēkēntēlara raĵmen 

hiçbir zaman devlete, millete küsmediĵi görülmektedir. Hâkezâ emekli olduktan 

sonra dahi resmî makamlardan vazife talep ettiĵi; yetmiĸine merdiven dayadēĵē 

yēllarda bile bir kenarda, kendi hâlinde ömür sürmeyi ĸahsēna yakēĸtērmadēĵē resm´ 

evraklarēn delaletiyle gºr¿lmektedir. Ahmed Mikd©d Efendi hakkēnda yapēlan bu 

araĸtērmanēn bir neticesi olarak onun yaklaĸēk yetmiĸ yēllēk ºmr¿n¿ ñmektep-

medrese; câmi; cephe üçgenindeò ge­irdiĵi rahatlēkla ifade edilebilir. 

¥ne ­ēkan vasēflarēnē ve genel çerçevesi itibârēyla hayat ­izgisini böylece 

ºzetlemeye ­alēĸtēĵēmēz Ahmed Mikdâd Efendi, yirminci asrēn en b¿y¿k 

felâketlerinden olan 1939 Erzincan Depremiônde eĸi ve dºrt evl©dē ile birlikte vefât 

etmiĸtir. Ahmed Mikdâd Efendiônin ĸeh©dete nâil olmak niy©zēna böyle bir depremde 

vef©tēyla ic©bet olunduĵu oĵlu tarafēndan teselli sadedinde ifade edilmektedir ki onun 

bu arzusunun tez©h¿rleri eserlerinde de aĸik©r olarak gºr¿lmektedir. 

Sºz¿n en baĸēna dºnecek olursak Ahmed Mikd©d Efendi, birçok bâdire 

arasēnda kērka yakēn eser kaleme alan vel¾d bir müelliftir. O, gen­lik yēllarēndaki 

gayret ve azmi hakkēnda ño gayretle kalsam neler olurdumò demiĸtir. Bu 

araĸtērmanēn bir neticesi olarak onun hayēfla karēĸēk beyanēna benzer ĸekilde ĸunu 

ifade edebiliriz: Ahmed Mikdâd Efendi eĵer Ķstanbulôda kalsaydē/kalabilseydi 

karĸēmēza ­ok daha meĸhur ve ºnc¿ bir ĸahsiyet portresi ­ēkabilirdi. O s¿rg¿n 

edildiĵi, taĸraya atēldēĵē, bilhassa matbuat ©leminden uzak kaldēĵē i­in bir­ok eseri 

arasēnda silik bir portre olarak kalmēĸtēr. Aynē sebebin bir neticesi olarak onun elde 

edebildiĵimiz eserleri yalnēzca tab olunmuĸ, basēlabilmiĸ eserleridir. Kendi bey©nēna 

gºre kaleme aldēĵē otuzdan fazla eseri kaybolmuĸtur. Bastērabildiĵi bu beĸ eserinin 
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dördünü bir fērsat bularak gidebildiĵi Ķstanbulôda; son eserini ise yine bir fērsattan 

istif©de ile gittiĵi Ankaraôda neĸretmiĸtir. Gen­lik yēllarēndan itib©ren Ķstanbulôda 

kalabilseydi son dönemin önemli müderrislerinden, âlimlerinden biri olarak onlarca 

matbu eser s©hibi meĸh¾r bir isim olmasē kuvvetle muhtemeldi. 

Bu kuvvetli ihtim©lin yanēnda bu araĸtērmanēn bir neticesi olarak 

kaydetmemiz gereken bir tespit de Ahmed Mikd©d Efendiônin, Ozanlar adlē eserinde 

de ©ĸik©ren gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere, ĸiirde ­ok iddialē olmasēna raĵmen edebiyat ©leminde 

ses getiremediĵi hakikatidir. Kaleme aldēĵē ĸiirlerin, manzum eserlerin edeb´ bir 

kēymet taĸēmaktan ziy©de tarih´ bir ĸahitliĵi bey©n ettiĵi ve bu ve­hesiyle m¿him 

olduĵu tespiti de bir netice olarak ifade edilmelidir. Yaptēĵēmēz taramalarda Ahmed 

Mikd©d Efendiônin edeb´ yºn¿nden bahseden, ĸairliĵini dile getiren, deĵerlendiren 

hiçbir metne tesadüf edemedik. Edebiyat âleminden bir iltifat göremeyen Ahmed 

Mikd©d Efendiônin 1935ôte Ozanlarôē neĸrederek Hz. Peygamber zamanēndan 

g¿n¿m¿ze Arap, Acem, T¿rk ayērmadan t¿m ĸairlere meydan okumasē da dikkat 

­ekici bir noktadēr. Bu eserin esasen zikredilen ĸairler arasēna girebilme, o kervana 

dahil olabilme ve hatt© m¿mk¿nse mezk¾r ĸairlerin ºn¿ne ge­ebilme gayretinin bir 

niĸ©nesi olarak görülmesi de mümkündür. Kēsacasē ĸairliĵi b¿y¿k bir ĸeref olarak 

gºren ve ĸairlere ­ok kēymet veren Ahmed Mikd©d Efendi, ĸiirde zayēf kalmēĸ; arzu 

ettiĵi ve hak ettiĵini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ al©kayē, iltif©tē gºrememiĸtir. 

Yakēn bir dºnemde vef©t etmiĸ olmasēna raĵmen hakkēnda kayētlara ge­miĸ, 

kitaplara girmiĸ bilgi birka­ sayfayē ge­meyen, zihinlerde yer etmiĸ; fakat hatērasē 

unutulmaya y¿z tutmuĸ isimler arasēnda yer alan Mikdâd Efendi, bu ­alēĸmada 

m¿mk¿n olduĵunca b¿t¿n yºnleriyle ele alēnmaya ­alēĸēlmēĸtēr. Araĸtērmalarēmēz 

sērasēnda bulmayē ¿mit ettiĵimiz kayēp eserleri bulamamēĸ olsak da neticede arĸiv 

evr©kē, matbuat ©lemi, Mikd©d Efendiônin kendi eserleri ve âile üyelerinden gelen 

bilgiler ēĸēĵēnda geniĸ bir biyografi hazērlamaya gayret ettik. Kanaatimizce Ahmed 

Mikd©d Efendiônin hem kalemi hem ĸahsiyeti itib©rēyla, hakkēnda birka­ sayfalēk 

bilgi ile iktif© edilecek bir z©t olmadēĵē bºylece ©ĸik©r olmuĸtur. 

Her biyografik araĸtērmada olduĵu gibi bu ­alēĸmada da ele alēnan ĸahsēn 

temas ettiĵi her nokta, ayak bastēĵē her mek©n, dert edindiĵi, yazēlē/sºzl¿ beyanda 

bulunduĵu her mesele araĸtērmanēn sēnērlarēnē ­izmiĸtir. Bu manada, Ahmed Mikd©d 
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Efendiônin biyografisi i­inde Sultan II. Abd¿lhamid devrinde gen­ bir muhalifin 

portresi; istibdât devrinde sürgün edilerek tahsili yarēm kalmēĸ bir medrese 

talebesinin ve bu sürgün vesilesiyle memuriyete baĸlamēĸ bir muallimin hayatē 

vardēr. Ayrēca onun biyografisi içinde Balkan Harbiône gºn¿ll¿ olarak katēlmēĸ; 

yaklaĸēk bir yēl boyunca cepheleri gezerek askere cih©dē, ĸeh©det rütbesinin tarif 

edilemez y¿celiĵini anlatmēĸ; Kafkas Cephesiônde ve Ķstikl©l Harbiônde aynē vazifeyi 

yapmēĸ; bu gayretleri ile madalya ve takdirnâmeyle taltif edilmiĸ bir vâizin hayat 

hikayesi mevcuttur. 

ķehir tarihi z©viyesinden bakacak olursak Ahmed Mikdâd Efendi, otuz yēlē 

aĸkēn bir s¿re Erzincanôēn muhtelif medrese ve mekteplerinde hocalēk; muhtelif 

câmilerinde v©izlik ve imamlēk yapmēĸ bir ©limdir. Buna bin©en Erzincan ĸehir tarihi 

araĸtērmalarēnda adē anēlan m¿him bir s´m© h©line gelmiĸtir. Onun hayatē hakkēnda 

yapēlan bu araĸtērma Erzincan ĸehrinin tarihine de bir­ok ve­hesi ile ēĸēk tutmaktadēr. 

Ahmed Mikd©d Efendiônin biyografisi i­inde gelecekte ­ok­a tartēĸēlacaĵēnē 

d¿ĸ¿nd¿ĵ¿m¿z Cumhuriyetôin ilk devresindeki devrimlere, dînî-içtimâî hayata dâir 

de mühim noktalara temas edilmiĸtir. Cumhuriyet devrimleri karĸēsēnda bir Osmanlē 

©liminin tavrē da bu biyografi i­inde gºr¿lecektir. Netîce olarak yaptēĵēmēz bu 

araĸtērmayla Osmanlē Devletiônin son devresi ile T¿rkiye Cumhuriyetiônin ilk 

devresinde hayat s¿rm¿ĸ; siy©s´-i­tim©´ ­ekiĸmeleri, madd´-manev´ buhranlarē 

gºrm¿ĸ; ­ok yºnl¿, vel¾d bir n©ĸir, müderris, âlim, ĸair, muharrir, muallim, vâiz ve 

ºĵretmenin hayatē ve ele ge­en t¿m eserleri iki kapak arasēnda toplanmēĸtēr. 
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EK 1 

Ķc©zetn©me ve Ruôus
548

 buyuruldu-u ó©l´siyle Tezkere-i óOsm©niyemin S¾retleri 

ve Kēĸ Gecelerindeki Tedrisât-ē óĄciz©nem Cedvelini H©v´dir 

Ķc©zetn©me S¾reti 

 

                                                           
548

 Ķlmiye teĸkil©tēnda gºreve baĸlama iĸlemi i­in gerekli belgeye de ru¾s deniyordu. Medrese tahsilini 

tamamlayēp m¿l©zēm olanlardan yedi senelik m¿l©zemet s¿resinden sonra girdikleri ru¾s imtihanēnē 

baĸaranlar ru¾s alērlardē. Bunlar ibtid©-i hâric medreselerine tayin edildikleri i­in ru¾slarēna ibtid©-i 

hâric ruûsu deniyordu. (Ahēskalē, ñRu¾sò, s. 272.) 
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Rahm©n ve Rah´m olan Allahôēn adēyla 

Ąlimlerin gºĵ¿slerini ilimlerin n¾rlarēyla a­an Allahôa hamd olsun. Sal©t ve 

sel©m, d¿ĸmanlara karĸē ik©z ederek sēkēntēlarē gideren Hz. Muhammedôe ve onun 

yol gºsteren yēldēzlar gibi olan ©line ve ash©bēna olsun. Emm© baôd. 

Kad´r olan Rabbin l¿tfuna muhta­, zayēf, hak´r, fak´r bir kul olan Ahmed 

Hamdi bin Mustafa el-¢eh©rĸenbev´ (Allah her ikisine de ihs©nēyla mu©mele 

buyursun) diyor ki talep edilen en g¿zel ve raĵbet edilen en nefis ilim odur ki 

c©hilden ©limi temy´z eder. Ve o ilim ile kiĸi en y¿ksek mertebeye ulaĸēr, bu sebeple 

Allahu Te©l© buyurmuĸtur ki: ñ ̲етṬϻΖЮϜ р̴н̲ϧ̶Ѓ̲т ̶Э̲к  Ṟ̲дн̳г̲Я̶Л̲т ъ̲ ̲етṬϻΖЮϜ̲м ̲дн̳г̲Я̶Л̲т  ò
549

 ve Hz. 

                                                           
549

 ez-Z¿mer 39/9ôdan iktibastēr: Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur mu? Ąyetin tamamē ĸºyledir:  

 ̳ϼ̲ϻ̶ϳ̲т ϝ̯г̴Ϛϝᴘ̲Ц̲м Ϝ̯Ϲ̴Ϯϝ̲Ђ ̴Э̶уΖЮϜ ̲̭ϝᴘ̲жᴛϜ ̰ϥ̴жϝ̲Ц ̲н̳к ̶еΖв̲Ϝ  ̲ϧ̲т ϝ̲гΖж̴Ϝ Ṟ̲дн̳г̲Я̶Л̲т ̲ъ ̲етṬϻΖЮϜ̲м ̲дн̳г̲Я̶Л̲т ̲етṬϻΖЮϜ р̴н̲ϧ̶Ѓ̲т ̶Э̲к ̶Э̳Ц ṞṬй̴̵Ϡ̲ϼ ̲ϣ̲г̶ϲ̲ϼ Ϝн̳Ϯ̶Ͻ̲т̲м ̲Ϣ̲Ͻ̴϶ᴛ̶ъϜ Ϝн̳Юм̳Ϝ ̳ϽΖЪ̲ϻ

 ṡ̴Ϟϝ̲ϡ̶Ю̶̲ъϜ 



395 

 

Muhammed (s.a.v.) de demiĸtir ki: Ąlimlerin ©bidlere ¿st¿nl¿ĵ¿ ayēn on dºrd¿nde 

kamerin diĵer yēldēzlara ¿st¿nl¿ĵ¿ gidibir. Bunlardan dolayēdēr ki bir t©ife mutlaka 

zor bir yolculukla dahi olsa o ilmi talep eder ve muhakkak o ilmin kaynaĵēna gºkteki 

yēldēzlar gibi y¿r¿rler. O fazileti, zulmette ve dal©lette olanlarē hid©yete sevk etmek 

i­in isterler. Ķĸte o t©ifededen ilmiyle ©mil, f©zēl ve k©mil Ahmed Mikd©d bin 

Abdullah ed-Divrikî el-Kesmevî (Allah ikisine de sonsuz lütfuyla muâmele etsin), 

kendisine bir vasēta olacak isn©d yolundaki silsileye katēlmak i­in bu miskinin 

meclisine katēldē, dersine aylarca ve yēllarca devam etti; ­¿nk¿ derler ki senedi 

olmayanēn nesebi yoktur, ve benden akl´ ve nakl´ ilimlerde istifâde etti. Sonra benden 

aldēĵē ilmi aktarmak, riv©yet etmek i­in ic©zet istedi ve ben de ona (Mikd©d 

Efendiôye) -âlim, âmil, ilimde engin bir deniz, asrēnda eĸsiz, zam©nēnda ems©lsiz, 

tahk´k meyd©nēnēn bahadērē ve tetk´k zirvesinin sahibi, ©limlerin timsâli, fazilet 

sahiplerinin önderi- es-Seyy´d Ahmed ķ©kir el-Ķslambol´ bin Hal´l el-

Zaĵfer©nbol´ônin (Allah ikisine de maĵfiret etsin, mek©nlarēnē cennet eylesin) bana 

ic©zet verdiĵi gibi; -k©mil, m©hir, z©hir´ ve b©tēn´ ilimleri cem edici, zamanēnēn 

n©diri, devrinin all©mesi, ©limlerin ºnderi ve k©riôlerin im©mē- eĸ-ķeyh es-Seyyîd 

Muhammed Gâlib bin el-Kadî Muhammed Emîn el-Ķslambol´ônin (Mevl© her ikisinin 

de kabrini keremiyle feyizlendirsin) de ona (Ahmed ķ©kir el-Ķslambol´ôye) ic©zet 

verdiĵi gibi; ona da (Muhammed Gâlib el-Ķslambol´ôye) (...) ic©zet verdiĵi gibi bu 

icâzeti vedim. 

Ey kardeĸim sana tavsiyemdir ki Allahôtan kork, Oôna itaat et, Oônun 

hakkēnēn muh©faza et, g¿nahlarēn tehlikelerinden uzaklaĸ, alēnlarēn sahibine dºn ki 

vereceĵin h¿k¿m sana kolaylaĸsēn, (O) nimetlerin kapēlarēnē a­sēn. Allah (c.c.) 

buyurdu ki:  ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ̲м ̴̭ϝᴘ̲гΖЃЮϜ ̲е̴в ̱Ϥϝ̲Ъ̲Ͻ̲Ϡ ̶б̴л̶у̲Я̲К ϝ̲з̶ϳ̲ϧ̲У̲Ю Ϝ̶н̲ЧΖϦϜ̲м Ϝн̳з̲вᴛϜ оᴘᴛϽ̳Ч̶ЮϜ ̲Э̶к̲Ϝ Ζд̲Ϝ ̶н̲Ю̲м
550

 ve rivâyet 

                                                                                                                                                                     
Meâli: (Bºyle bir kimse mi Allah katēnda makbuld¿r,) yoksa gece vakitlerinde, secde h©linde ve 

ayakta, ahiretten korkarak ve Rabbinin rahmetini umarak itaat ve kulluk eden mi? De ki: ñHi­ 

bilenlerle bilmeyenler bir olur mu?ò Ancak akēl sahipleri ºĵ¿t alērlar. 
550

 e-Aôr©f 7/96. ayetin baĸ kēsmēdēr: Eĵer, o memleketlerin halklarē iman etseler ve Allahôa karĸē 

gelmekten sakēnsalardē, elbette onlarēn ¿st¿ne gºkten ve yerden nice bereketler(in kapēlarēnē) a­ardēk. 

Ąyetin tamamē ĸu ĸekildedir:  

 ̴ЫᴛЮ̲м ̴Ќϼ̶̶̲ъϜ̲м ̴̭ϝᴘ̲гΖЃЮϜ ̲е̴в ̱Ϥϝ̲Ъ̲Ͻ̲Ϡ ̶б̴л̶у̲Я̲К ϝ̲з̶ϳ̲ϧ̲У̲Ю Ϝ̶н̲ЧΖϦϜ̲м Ϝн̳з̲вᴛϜ оᴘᴛϽ̳Ч̶ЮϜ ̲Э̶к̲Ϝ Ζд̲Ϝ ̶н̲Ю̲м ̲дн̳ϡ̴Ѓ̶Ы̲т Ϝн̳жϝ̲Ъ ϝ̲г̴Ϡ ̶б̳кϝ̲ж̶ϻ̲϶̲ϝ̲Т Ϝн̳ϠΖϻ̲Ъ ̶е  

Meâli: Eĵer, o memleketlerin halklarē iman etseler ve Allahôa karĸē gelmekten sakēnsalardē, elbette 

onlarēn ¿st¿ne gºkten ve yerden nice bereketler(in kapēlarēnē) a­ardēk. Fakat onlar yalanladēlar, biz 

de kendilerini iĸledikleri g¿nahlarēndan dolayē yakalayēverdik. 
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edilmiĸ ki .....
551

 En mukaddes ve en m¿him ilme de, s©dēk t©liplere de s©hip olasēn; 

ki bunlar en kēymetli ve en sevilen ĸeylerdir. Her iĸte All©hôēn rēz©sēnē ara ve sevin­te 

de kederde de All©hôēn h¿km¿ne r©zē ol. 

All©hôa hamd olsun ki tamam oldu. Sal©t ve sel©m Hz. Muhammedôe, onun 

temiz ©line ve h¿rmete ĸ©y©n ash©bēna olsun. Bunu, sonsuz kudret s©hibinin l¿tfa 

muhta­ ve zayēf kulu Ahmed Hamdi bin Mustaf© yazdē. (Allah her ikisine de az´m 

keremi ile ihsân buyursun.) 

  

                                                           
551

 Metinde noktalarla ge­ilen kēsēmlar metnin orijinalinde de ihtis©r maksadēyla aynē ĸekilde 

mevcuttur. 
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Ruôus Sûreti 

 

Medrese-i Gavsiyye der-Burûse 

Münhalle olan medrese-i mezb¾re Kērk Medresesinden munfasēl Erzincan Mekteb-i 

R¿ĸdiyye-i óAskeriyesi iml© muóallimi kēdvet¿ôl-óaliyy¿ôl-muhakkikǭn Divrikli 

Ahmed Mikdâd Efendi zîde óilmuhu mahal ve m¿stehak olmaĵla biôl-fióil ĸeyh¿ôl-

isl©m ve m¿ft´y¿ôl-en©m olup imtiy©z niĸ©n-ē h¿m©y¾nuyla murassaó óOsm©n´ ve 

mec´d´ niĸ©n ve niĸ©nlarēnē h©ôiz ve h©mil olan H©lid Efendiz©de devletl¿ sem©hatl¿ 

Muhammed Cem©leôd-d´n Efendi Hazretlerinin iĸ©retleri m¾cibince b©-sahn tevcîh 

olunmak. 

14 Muharrem 1327 [m. 5 ķubat 1909] 

7 Aĵustos 1326 [m. 20 Aĵustos 1910] 
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Devlet-i óAliyye-i óOsm©niyye Tezkeresi 

 

Devlet-i óAliyye-i óOsm©niyye Tezkeresidir 

Ķsim ve 

ķºhreti 

Pederi 

ismiyle 

mahall-i 

ikǕmeti 

Vâlidesi 

ismiyle 

mahall-i 

ikǕmeti 

Târîh ve 

Mahall -i 

Velâdeti 

Millet i 

Sanóat  

ve sēfat ve 

hizmet ve 

intihâb-ē 

selâhiyeti 

M¿teôehhil  

ve  

Zevcesi 

m¿teóaddid 

olduĵu 

olmadēĵē 

Derecât 

ve sunûf-

ē óAskeri-

yesi 

Boyrazzâde 

Ahmed 

Mikdâd 

Efendi 

Müteveffâ 

óAbduôllah 

Efendi 

Müteveffiye 

óĄyiĸe 

H©nēm 

Divriĵi  

1288 
Ķsl©m Müderris 

Bir  

zevcesi 

olduĵu 
 

 

Sicill-i nüfûsa kaydolunan mahalli Eĸk©li 

Nevó-i 

Mesken 

Mesken 

Numrosu 
Z¿k©gē 

Mahalle 

ve 

Karyesi 

Kaz©sē Vilâyeti  

óAl©met-

i fârika -i 

sâbite 

Sîmâ Göz Boy 

Hâne 5/1 
Sâlihiye 

Mahallesi 
Erzincan Erzurum Tam Bugdâ Ela Orta 

B©l©da ism ve ĸºhret ve h©l ve sēfatē muharrer olan Ahmed Mikd©d Efendi bin 

óAbduôllâh Efendi Devlet-i óAliyyenin t©bióiyyetini h©ôiz olup ol s¾retle cer´de-i 

n¿f¾sda mukayyed olduĵunu m¿ĸóir iĸbu tezkere-i óOsm©niye iῃt© kēlēndē. 

f´ 8 Teĸr´n-i s©n´ sene 321 [m. 21 Kasēm 1905]   
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Mikd©d Efendiônin Verdiĵi Gece Derslerine D©ir Kayēt 

 

Cumóa Gecesi Pazar Gecesi Salē Gecesi Pencĸenbe Gecesi 

Kurô©n-ē Ker´m Fârisî óAk©ôid óArab´ 

Tefsîr ve Hadîs Kozmografya Coĵrafya Hikmet 

Hēfz-ē Sēhhat Ahlâk Eĸy© 
Kav©ôid-i 

óOsm©iyye 

Maól¾m©t-ē 

Medeniyye 
Hendese Hesâb Târîh 

Kitâbet Hat Ķml© Edebiyât 

 

Kēĸ gecelerine mahsûs olmak üzere evkât-ē muóayyene-i mezkûresinde talebe ve 

huzzâr-ē s©ôireye takr´r etdiĵim ve inĸ©all©h baódem© her sene kēĸ geceleri m´ó©d-ē 

mahsûsunda takrîr edeceĵim d¿r¾sun cedvelidir. 

ed-d©ó´ ñMikd©d 1328ò 

(Mühür) 
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EK 2 
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Ķĸbu terceme-i hâl varakasē m¿nderic©tē muv©fēk id¿ĵü anlaĸēlmaĵla tasdîk olunur. fî 

14 Aĵustos sene 326
552

 

Erzincan Mutasarrēfē N©mēna 

Tahrîrât Müdîri 

(Mühür) 

Ķsmim Ahmed Mikd©d Efendi lakabēm Fevz´ôdir. Ķsmimle y©d olunurum. 

Buralarda ĸºhretim Divrikli Hocaôdēr. Pederim Sivas vilayetine t©biô Divrik 

kazasēnda Boyrazz©deler denmekle maôr¾f ó©ileden m´r-i eshâb-ē eml©kdan 

m¿teveff© óAbdullah Efendiôdir.  

Bin iki yüz seksen sekiz sene-i m©liyesi ev©ôilinde Divrik kazasēnēn Kesme 

nahiyesinde tevellüd etdim. ķimdi Erzincanôda mutavattēn olmakla kuy¾d-ē 

resmiyyem buradadēr. Otuz yedi yaĸēndayēm. 

Mekteb-i ibtid©ô´de mukaddime-i óul¾mu gºrd¿m. Baôdehu vatan-ē m©der 

Eĵin kazasēnda hēfz-ē Kurô©n-ē Ker´m ile biraz sarf ve nahiv ile F©ris´ hesâb 

okudukdan sonra ikmâl-i tahsîl için der-i óaliyyeye gelerek esatize-i kirâm-ē z¿ôl-

ihtir©m halkasēna dahil oldum fuh¾l´n-i kirâmdan fünûn-ē ĸett©yē biôl-iktitaf rûz u 

ley©li ­alēĸmakla iktisab-ē f¿y¾z etdim ve husûsî müderrislerden fünûn-ē medeniyye, 

vücûh-ē kēr©ôat, hut¾t-ē m¿tenevviôaya ©ĸin© oldum F©tihôde Cezerî tedrîsiyle taôl´m-i 

Kurô©n etmek ve mütûn-ē óul¾mu y¿zlerce talebeye m¿zakere eylemekden dolayē o 

vakitler M¿zakereci Ahmed Efendi n©mēnē kazandēm ve ayrēca Buh©r´ ve tefsir 

istimâóēyla ruhsat aldēm o gayretle kalsam neler olurdum hayf© ki óunfuv©n-ē 

ĸeb©bēmda tebliĵ-i ahkâm etmek, hak söylemek sebebiyle devr-i sabēkda 314
553

 

senesinde nefy edilmekle istikbâlime sedd ­ekildi. óArab´, F©ris´ tekell¿m ederim 

óArab´de T¿rk­e kadar nazmen nesren kit©bete muktedirim. Yalnēz iki formasē 

matb¾Ᾰ elli formalēk Cevâhir-i Efkâr n©m kit©bēmdan baĸka, Bahr-i Fer©ôid, 

D¿rret¿ôl-Emced, Felek¿ôd-dîn, Nazmuôl-mantēk, Tebyîn-i Sēf©t, Tescîl-i óAkǕԂid, 

Fēkh-ē Evsat Tercemesi, Misbâh-ē D´n, Hurĸ´d-i MaԂârif, Envâr-ē Ķsl©m, Rehber-i 

Mürîd, Bir óĄlimin Fel©keti yâhud Kanlē Kederler n©m eserlerim gayri matb¾Ᾰdur. 

                                                           
552

 m. 27 Aĵustos 1910 
553

 m. 1898-1899 
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On altē yaĸēnda tahs´l-i óul¾mdaki intiz©mēmē haleld©r etmeyerek dâhiliye 

nezâreti sicill-i ahv©l kalemi ĸuᾸbesine takr´ben iki sene fahr´ m¿d©vemet etdim fakat 

kuvvetli h©m´siz naôil-i maô©ĸ olamayacaĵēmē bir efendinin iht©r etmesi üzerine terk 

eylediĵim hik©ye-i maôr¾fdur. 

Meôm¾riyyet-i devlete muvazzafen duh¾l¿m yigirmi yedi yaĸēmdadēr ĸºyle 

ki: Üç yüz on dört sene-i rûmiyesine kadar
554

 F©tihôde m¿z©kere tar´kiyle tedris ve 

tederr¿sle meĸg¾l iken Bir óÂlimin Felâketi namēnda yazdēĵēm serg¿zeĸtimdeki 

minval ¿zere nefy edildikden sonra 315 senesinde 320 guruĸ maᾸ©ĸla Erzincan 

R¿ĸdiye-i óAskeriyesi iml© muᾸallimliĵine taᾸy´n olundum dºrt sene sonra 

Erzincanda k©ôin Atabeg Niz©miye Medresesi m¿derrisliĵi senev´ ¿­ bin guruĸ 

vakfiyesiyle tevc´h kēlēndē. ķimdi orada talebe-i óul¾mun tedr´siyle meĸg¾l¿m bi-

lutfuôll©h ic©zetim yakēndēr. 

Ķnkēl©bda ĸems-i Meĸr¾tiyetle a­ēlan gºzlerim der-i óaliyyeyi bir daha 

görmekle Bâb-ē v©l©-yē meĸ´hat-penâhîde bâ-sahn Burûse Gavsiyye m¿derrisliĵi 

ruô¾siyle
555

 taltif ve maô©rif nez©retince y¿z altmēĸ baôdehu iki y¿z guruĸla Erzincan 

iôd©disi T¿rk­e muôallimliĵine meôm¾r buyuruldum. Kadroda beĸ y¿z guruĸla fēkh 

ve óArab´ muôallimi oldum. Bir m¿ddet sonra mekteb idaresince gºr¿len lüzûm 

¿zerine maᾸ©ĸ-ē h©liyemle kav©n´n, iktisad, maôl¾mat-ē medeniyye muôallimliĵiyle 

bec©yiĸ icr© kēlēndē. Merkez-i liv©da baᾸzē komisyonlara fahr´ aᾸz©lēkla muᾸ©venetde 

bulunmak ve gece dersleri vermek misilli vatan-perverâne hidemât-ē n©­iz©nem 

vardēr. R¿ĸdiyye-i óaskeriyyede inkēl©ba deĵin deĵerli hizmetlerim mesbûk iken 

baĸkalarē ó©d´ sebeblerden dolayē n©ôil-i r¿tbe ve niĸ©n olduklarē h©lde n©mēmda 

menfîlik ismime zulm(?) sürdürmedi hamd olsun ki ó©dil-i mutlakēn lutfuyla ĸems-i 

Meĸr¾tiyet doĵdu da mazl¾mlarē kurtardē. 

óUhde-i d©Ᾰiy©nemde bulunan Atabey Nizamiye Medresesi m¿derrisliĵiyle 

R¿ĸdiye-i óasker´ ve iᾸd©d´-i m¿lk´ mektebleri muᾸallimliĵinde m¿stahdem 

olmakdayēm. Bi-tevfîk-i teô©l© h¿sn-i hâl ve hizmetde .....
556

 Ᾰ©mmeyi kazanmēĸ 

                                                           
554

 m. 1898-1899 
555

 Ruô¾s: Medrese tahs´lini ve yedi senelik m¿l©zēmlēk hizmetini bitirdikten sonra girdikleri 

imtihanda baĸarēlē olanlara verilen berat ve m¿derrislik p©yesi. 
556

 Sayfanēn bu kēsmē yērtēk olduĵundan okunamadē. Bu kēsēm i­in ñkab¾l-i ©mmeò, ñtevecc¿h-i 

©mmeò ya da bu man©ya yakēn bir baĸka terkip muv©fēk d¿ĸecektir. 
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olduĵumdan meômûriyetlerimde infisal görmedim.  ̴дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ъ̶Ϝ ̳̭Ϝᴘ̲Ͽ̲Ϯ ̶Э̲к
557

 mēsd©k-ē ker´mi 

¿zere intis©bēmla m¿b©h´ olduĵum d©ôire-i celîle-i meĸ´hat-penâhî m¿stehakkǭn-i 

óilmiyye tert´binden iki y¿z guruĸ maᾸ©ĸa n©ôil oldum. 

Burada mekteb ve medresedeki tedris©tēma inzēmâm eden óul¾m-ē 

óArabiyye ve medeniyyeden m¿rekkeb cedveli takd´m edilen yigirmi fenni gece 

derslerinde kēĸ tedr´siyle n©­iz©ne hizmetim câygîr(?) olarak d©ôim© n©mus ve 

haysiyetimle yaĸamakda olduĵuma mebn´ vaz´fe n©mēna hi­ bir vechile de taht-ē 

muhâkemeye alēnmadēĵēm maôr¾fdur. 

7 Aĵustos 326
558

 

Erzincanda mukǭm el-d©ô´ Ahmed Mikd©d 

(mühür: Mikdad 1321) 

Terceme-i hâl-i ó©ciz©menin bundan óib©ret olmasēyla z´ri taht´m edilmiĸ ve 

tezkere-i óosm©niyem ile ic©zetn©me ve ruô¾s buyuruldu-ē ó©li s¾retleri varaka-i 

vâhidede merbûten takdîm kēlēnmēĸdēr ol b©bda
559

 

  

                                                           
557

 er-Rahmân 55/60: Ķyiliĵin karĸēlēĵē yalnēz iyiliktir. me©lindeki ©yetten iktibasen kullanēlmēĸtēr. 

Metinde ge­en ib©re ©yetin baĸēdēr. Ąyetin tam metni: ñϜ ̳̭Ϝᴘ̲Ͽ̲Ϯ ̶Э̲к Ṝ̳дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ъ̶Ϝ Ζъ̴Ϝ ̴дϝ̲Ѓ̶ϲ̴ъ̶ ò ĸeklindedir.  
558

 m. 20 Aĵustos 1910 
559

 Ahmed Mikd©d Efendi DĶB Arĸivi Sicil Dosyasē/Dosya No: 23-2050 
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EK 3 

 

Ahmed Mikdâd Fevzî Efendi eshâb-ē eml©kdan Poyrazoĵlu müteveffâ 

óAbdullah Aĵaônēn oĵludur. 

Bin iki yüz seksen sekiz senesinde (sene-i mâliye 287) Divriĵi kaz©sē 

mülhakǕtēndan Kesme n©hiyesinde tevell¿d eylediĵi n¿f¾s tezkere-i óOsmâniyesinde 

muharrerdir. 

Mekteb-i Ķbtid©ôiyede hēfz-ē Kurô©n-ē óaz´m¿ôĸ-ĸ©n eyledikden sonra 

Dersaóâdete gelerek mekteb-i maĸrēk-ē f¿y¾z©tda m¿retteb dersleri ve medresede 

óArab´ ve F©ris´ okumuĸdur óArabî ve Türkçe tekellüm ve kitâbet eder, Fârisîye 

©ĸin©dēr.  

Üç yüz on yedi senesi Cem©ziyeôl-âhireôsinin altēsēnda (29 Eylül sene 

315)
560

 ¿­ y¿z yigirmi kuruĸ maó©ĸla t©r´h-i dev©mēndan iótibâren Erzincan mekteb-i 

r¿ĸdiye-i óaskeriyesi iml© hocalēĵēna taóy´n kēlēnmēĸdēr. 

Mûmâileyhin nüfus tezkere-i óOsmâniyesi sûret-i mēsdakasē terceme-i hâl 

varakasēyla hēfz edilmiĸ t©r´h-i meôm¾riyyetiyle mikd©r-ē maó©ĸē ĸuóbede olan 

kaydēna mut©bēkdēr.
561

 Fî 25 Safer sene 325/r. fî 6 Nisan sene 322   

                                                           
560

 m. 11/12 Ekim 1899 
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EK 4 

 

Bihî 

Maó©rif Nez©ret-i Celîlesine 

[Devletlü] Efendim Hazretleri 

Baózē esb©bdan dolayē ¿­ y¿z on senesinde Dersaó©detôden Divrikôe ve oradan da 

memleketi bulunan Kesme karyesine tebó´d edilerek bir müddet sonra erzâk-ē 

mukadderesinin celbi zēmnēnda Erzincanôa gidip orada r¿ĸd´-i óasker´ iml© 

muóallimliĵine taóy´n olunan Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸu g¿nlerde Yemen cihetine 

gönderilmek üzere taraf-ē s©m´-i nezâret-penâhîlerinin muvâfakati istifsâr olunduĵu 

Divriĵi kǕôimmakǕmlēĵēnēn iĸó©rēna óatfen S´v©s vil©yetinden izb©r olunmuĸ ve 

mûmâileyhin buradan tebó´d s¾retiyle memleketine gºnderilmiĸ olmasēna nazaran 

Yemen gibi bir mahalle taóy´ni ĸ©y©n-ē m¿l©haza bulunmuĸ olmaĵla olb©bda emr ¿ 

fermân hazret-i men leh¿ôl-emrindir  

f´ 1 Ramaz©n sene [1]321 r. f´ 8 Teĸr´n-i s©n´ 1319 [m. 21 Kasēm 1903]
562

 

  

                                                                                                                                                                     
561

 Ahmed Mikdâd Efendi Sicill-i Um¾m´ Varakasē (BOA DH.SAĶDd.00115) 
562

 BOA MF.MKT 755/46, vr. 1. 
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EK 5 

 

Zabtiye Nezâret-i Cel´lesinin iĸbu m¿zekkeresinde bey©n olunan Ahmed Mikd©d 

Efendiôye d©ôir nez©ret-i cel´leleri kayd ve maól¾m©ta destres olamadēĵē ve 

m¾m©ileyhin Erzincan [r¿ĸd´-i óasker´ iml©] muóallimliĵinde bulunduĵu cümle-i 

iĸó©rdan bulunmasēna nazaran mûmâileyhin mekâtib-i óasker´ye-i ĸ©h©ne nez©ret-i 

cel´lesince meôm¾r edilmiĸ bulunmasē ve bu defóa Yemenôe [meôm¾riyeti i­¿n 

vukȊᾸu dermey©n] olunan tekl´fin de nez©ret-i m¿ĸ©r¿nileyh© c©nibinden olmasē 

melh¾z bulunmuĸ olmaĵla olb©bda emr ¿ ferm©n hazret-i men leh¿ôl-emrindir fî 11 

Kânûn-ē Evvel ... [m. 24 Aralēk 1903]
563

 

  

                                                           
563

 BOA MF.MKT 755/46, vr. 2. 
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Maó©rif-i óUm¾miye Nez©reti Mekt¾b´ Kalemi M¿sevved©tēna Mahs¾s Varakadēr 

Evrak Nu 61 

fî 17 Kânûn-ē Evvel 1319 [m. 30 Aralēk 1903] 

Zabtiye Nezâret-i Celîlesine 

BaᾸzē esb©bdan dolayē ¿­ y¿z on senesinde DersaᾸ©detôden Divrikôe ve oradan 

memleketi bulunan Kesme karyesine tebᾸ´d edilerek bir müddet sonra erzâk-ē 

mukadderesinin ted©riki zēmnēnda Erzincanôa Ᾰaz´met edip orada mekteb-i r¿ĸd´-i 

Ᾰasker´ muᾸallimliĵine taᾸy´n olunan Ahmed Mikd©d Efendiônin ĸu g¿nlerde Yemen 

cihetine gönderilmek üzere nezâret-i Ᾰ©cizimin istihs©l-i muv©fakati istifs©r olunduĵu 

Divriĵi kǕôimmakǕmlēĵēnēn iĸᾸ©rēna Ᾰatfen S´v©s vil©yetinde izb©r olunduĵu ve 

m¾m©ileyhin buradan tebᾸ´d s¾retiyle gºnderilmiĸ olmasēna nazaran Yemen gibi bir 

mahalle taᾸy´ni ĸ©y©n-ē m¿l©haza bulunduĵu hakkēnda v©rid olan f´ 8 Teĸr´n-i sânî 

319 t©r´h ve altmēĸ bir numerolu tezkere-i Ᾰaliyye-i nezâret-penâhîleri muhâsebeye 

ledeôl-havâle mûmâileyh Ahmed Mikdâd Efendiôye d©ôir nezâret-i Ᾰ©cizimce kayd ve 

maᾸl¾m©ta destres olunamamēĸ olduĵundan ve kendisinin elyevm Erzincan r¿ĸd´-i 

Ᾰasker´si iml© muᾸallimliĵinde bulunduĵu cümle-i iĸᾸ©rdan bulunmasēna gºre bu 

bâbda mûmâileyhin mekâtib-i Ᾰaskeriye-i ĸ©h©ne nez©ret-i celîlesince/celîlesiyle *  

meôm¾r olmuĸ bulunmasē ve bu defᾸa Yemenôe meôm¾riyeti i­¿n vukȊᾸu dermey©n 

olunan teklîfin dahi nezâret-i m¿ĸ©runileyh© c©niblerinden olmasē melh¾z id¿ĵü bâ-

derken©r bey©n ve if©de kēlēnmēĸ olmaĵla olb©bda
564
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 BOA MF.MKT 755/46, vr. 3. 

* Muh©bere edilmesi l¿z¾munun cev©ben izb©rē ifade olunmakla olb©bda 
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28 Teĸr´n-i evvel 1328 [10 Kasēm 1912] tarihinde f´-seb´liôll©hi teó©l© cih©d 

maksadēyla Erzincanôdan ayrēldēm. Bi-mennihiôl-kerîm Çatalca hatt-ē m¿d©faóasēnēn 

b¿t¿n kētaó©tēnē gºrmek cih©da m¿teóallēk vaóz u nas´hat eylemekle ĸeref-i dîn-i 

m¿b´n uĵurunda bezl-i makderetde bulundukdan sonra Gelibolu cihetinde Bolayēr ve 

Maydos kolordularēnē gezdim. Sedd¿ôl-bahir, Kilid¿ôl-bahirôden ¢anakkaleôye 

ge­erek mev©kió-i m¿stahkeme uĵramakla karadan y¿r¿yerek Erenkºy, Ayvacēk, 

Edremit, Menemenôle Ķzmirôe kadar óas©kiri ziy©retle onlarēn kuvv©-yē mürettebesini 

gºrd¿m. Cuma Ovasē, Urla, Sºke ile Maĵnisaôda m¿tehaĸĸid kētaó©ta vaóz ederek 

Ķstanbul ¦sk¿dar Beyoĵlu cihetleriyle Boĵazi­i mev©kiói m¿stahkemesini dolaĸdēm 

leh¿ôl-hamd .....
565

 gelerek bug¿n cumóa nam©zēnē m¿teó©kib Sultan Sel´m C©miói 

kürsisinde vaóz etdikden sonra .....
566

 uĵradēm Tevh´d-i K©ôin©t ismindeki eserimden 

bu n¿shayē li-vechiôll©hi teó©l© v.....
567

 

M¿ellifi ve N©zēmē 

Ahmed Mikdâd 

1331 

(Mühür)
568
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 Sayfa kenarēnda silik olduĵundan okunamadē.  
566

 Metnin aslēnda mevcut noktalardēr. 
567

 Sayfa kenarēnda silik olduĵundan okunamadē; fakat metnin ºncesine bakēldēĵēnda ñvakfettimò gibi 

bir ifadenin man©ya uygun d¿ĸeceĵi anlaĸēlmaktadēr.  
568

 Ahmed Mikd©d Efendiônin bu el yazēsē ile notu, Edirne Selimiye Yazma Eser K¿t¿phanesiôndeki 

ñTevh´d-i K©in©tò n¿shasēnēn son sayfasēndadēr. (Edirne Selimiye Yazma Eser Kütüphanesi, Selimiye 

Yazma Eser K¿t¿phanesi Koleksiyonu, demirbaĸ nr. 22 Sel 1089) 
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Sadâret-i óUzmâ Mektûbî Kalemi  

Numero 

5669 

Târîh-i Tesvîdi 

6 Ziôl-kaóde 326/16 Teĸr´n-i S©n´ 324 [m. 29 Kasēm 1908] 

Bihî 

Maóârif Nezâret-i óaliyyesine 

Maĵd¾riyetinden bahisle mesleĵine m¿n©sib bir meôm¾riyyete taóyîni istidó©sēnē h©v´ 

Erzincan Mekteb-i R¿ĸdiye-i óAskeriye imlâ muóallimi Ahmed Mikdâd Efendi 

tarafēndan verilen óarzuhâl leffen savb-ē óat¾f´lerine irs©l olunmuĸ ve kendisi erb©b-ē 

faz´let olup teôl´f©t-ē n©fióasē da bulunduĵu haber vermiĸ olmaĵla iktiz©sēnēn ´f©sēna 

himmet  

Ber-mûcib-i iĸ©ret-i óaliyye-i cenâb-ē m¿steĸ©r´
569

  

                                                           
569

 BOA, BEO, dosya nr. 3443, gömlek nr. 258215. 
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HARBĶYE NEZARETĶ 

Tahr´r©t D©ôiresi 

Tahrîrât-ē óĶlmi 

512 

Maór¾z-ē ­©ker-i kemîneleridir ki 

Erzincan mekteb-i r¿ĸd´-i óasker´si F©ris´ muóallimi iken seferberlik iól©nēnē 

m¿teó©kib oradaki niz©miye fērkasēyla beraber gönülli olarak mevkió-i harbe gelmiĸ 

ve mev©kió-i muhtelifede bulunan óas©kir-i óOsm©niyeye mev©óiz-i dîniyede 

bulunmuĸ olan Ahmed Mikd©d Efendinin bir kató g¿m¿ĸ iftih©r madalyasēyla talt´fi 

baĸ kumandanlēk vek©let-i cel´lesinden v©kió olan iĸó©r ¿zerine biôl-tensîb bu bâbda 

tanzîm olunan irâde-i seniyye l©yihasē leffen takd´m kēlēnmēĸ olmaĵla ic©bēnēn icr© ve 

net´cesinin emr ¿ inb© buyurulmasē merh¾n-ē reôy-i sâmî-i fehîmâneleridir olbâbda 

emr ü fermân hazret-i veliyy¿ôl-emrindir 

13 Ziôl-kaóde 331 r./ 1 Teĸr´n-i evvel 329 [m. 12 Ekim 1913]
570

   

                                                           
570

 BOA Ķ.TAL., dosya nr. 486, gºmlek nr. 26, vr. 1. 
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HARBĶYE NEZĄRETĶ 

Tahr´r©t D©ôiresi 

Tahrîrât-ē óĶlm´ 

1967 

Bihî 

Ķr©de-i Seniyye 

Erzincan Mekteb-i R¿ĸd´-i óAsker´si F©ris´ muóallimi iken gºn¿ll¿ olarak mevkió-i 

harbe gelmiĸ ve mev©kió-i muhtelifede óas©kir-i óosm©niyeye mev©óiz-i dîniyyede 

bulunmuĸ olan Ahmed Mikd©d Efendiye bir kētóa g¿m¿ĸ iftih©r madalyasē iót© 

kēlēnmēĸdēr. Ķĸbu ir©de-i seniyyenin icr©sēna harbiye nez©reti meôm¾rdur. 

f´ 18 Ziôl-kaóde sene 331/f´ 6 Teĸr´n-i Evvel sene 329 [m. 19 Ekim 1913] 

Harbiye N©zērē Vek´li 

Mahmûd 

Sadrazam 

Mehmed Saó´d
571
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 BOA, Ķ. TAL., dosya nr. 486, gºmlek nr. 26, vr. 3. 
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Bâb-ē óĄl´ Harbiyye Evr©kē 

15 Zilhicce 1331 

1967 Taltîfât 26 

Vürûdu 8 Teĸr´n-i evvel 329 

Harbiye Nezâret-i Cel´lesine tebl´ĵ edilmiĸdir. f´ 8 Teĸr´n-i evvel 329 [m. 21 Ekim 

1913] 

466 

Dîvân-ē H¿m©y¾nca muô©melesi icr© kēlēnmēĸdēr. f´ 16 Teĸr´n-i evvel 329 [m. 29 

Ekim 1913]
572
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 BOA, Ķ. TAL., dosya nr. 486, gömlek nr. 26, vr. 4. 
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Binbaĸē M. Kemal tarafēndan Ahmed Mikdâd Efendi için Geliboluôda yazēlan 25 

Mayēs 1329 [m. 7 Haziran 1913] tarihli takdirnâme sûreti...  






























